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Rü Programa Língua Indígena Viva no Direitogu i dea#

Rü programa língua Indígena Viva no Direito (LIVD) rü nagu narü *nü na 
tü# na porá%gü# rü nhumatchi nü# na ngetcha#ãcü tümagagü ya guama ya 
natucumügü taguarü naanewá ma%%, nanü# tacua’gü#ca’ tümaarü poragü.

Rü nawanapuracüe i wüigu i nhaagü Advocacia Geral da União (AGU) 
rü namaã Ministério dos povos Indígena (MPI) rü nhumatchi Ministério 
da Justiça rü Segurança Pública (MJSP). Rü wüiwá na ngemagü na nhaã 
tama%pü i natücumügü Kaiowá, Kaingang, rü nhumatchi Tikuna, na na-
gagüwá na ngea#ca’ i mugü i gu#ma i mugüetüwá ngema#, erü (IBGE) 
nü# i ugu rü nhaã tamaepü i natucumügü ni rü mum%gü# nagagüwá i 
deagü# i 2010gu.

Rü nümagü rü nü# na cua’gü na wüitchigü i natucumügü rü yima conü 
ya nawa ya deagücü rü a#riãcüma rü nam%, na ngemaãcü naüã#ca’ i 
ngu%gü rü cua’gü nagu i dea# i poragü ya wüietchigüca’ i *# rü nhumat-
chi guaneca’i*# na ngemaãcü nü# ta cuagü#ca’ i poragü i woetama marü 
i ngemagü# i tümagagüwátama, nacümagü i ã>riãcüma megü# naca’ i 
ma*yugüarü po’#.

Nhema nhaã puracü i ngema# (LIVD) rü norü ügümareni* na taguarü naane 
nü# na cua#ca’ nanangemagü# i mu#ma i natucumügü i nü# ngemagü# i 
nacümagü rü nhumatchi conü ya nawa ya deagücü rü norügütchigütama, na 
ngemaacü na ü#ca’rü naügü#ca’ i wüi i natchiane i taue#tama i üe#, na nge-
maãcü gu#ma ya natucumügü nü# na ngema#ca’ i porá i taguarü naanewá.

Rü Instituto de Direito Global (IDGlobal) rü nia yau nhaã projeto LIVD 
nawá wüi cá i guane ya du%%güca’i *#wá na ngemaãcü na namaã na 
cua#ca’, rü nanaü#ca’ i nhaã puracü rü tümaca’ na cagü ya natücumügü 
ya duãtagüarü i *# rü nhumatchi nguetanü#gü i ma*yugü i *gü# i woeta-
ma naca’ngue# i ngema puracü rü naetüwá marü nawá i üegü# i ngema 
ngú, na nü# na daumatügü#ca’.

Rü nhaã puracü rü naü namaã i natücumügü i duãtagüarü i *gü#maã na 
meã niũũca’ rü ngema wüitchigü i natücumügü rü tümamaã na puracüegü 



ya duãtagü ya tamã%pü i natücumügü i nawá ngemagüe i nhaã projeto: 
Rü rede de mulheres Indígenas do Estado do Amazonas – Makira E’ta, rü 
wüigu i Tikunagü maã na puracü; Rü Associação de Difusão Cultural de 
Canela – ADICUCA; rü wüigu na puracü i Kainganggü maã; Rü nhumatchi 
Instituto Ixiru Ete – Pai de Todos Tekoha Laranjeira Nhãnderu rü wüigu 
namaã na puracü i Kaiowágü.

Sobre o Programa Língua Indígena Viva no Direito (LIVD)

O Programa Língua Indígena Viva no Direito (LIVD) é uma iniciativa que 
visa promover o reconhecimento e a valorização das línguas indígenas no 
âmbito jurídico brasileiro.

A ação é promovida pela Advocacia–Geral da União (AGU), com o apoio do 
Ministério dos Povos Indígenas (MPI) e do Ministério da Justiça e Segurança 
Pública (MJSP). Dentre os seus objetivos, encontra-se traduzir a Constituição 
Federal, OIT 169 e ODS para as três línguas indígenas mais faladas no país 
— Kaiowá, Kaingang e Tikuna — conforme o Censo de 2010 do Instituto 
Brasileiro de Geografia e Estatística (IBGE).

O programa reconhece o papel fundamental das línguas originárias na constru-
ção de uma justiça mais plural, inclusiva e democrática, possibilitando que as 
comunidades indígenas tenham acesso direto, em sua língua materna, aos prin-
cipais instrumentos normativos jurídicos de proteção aos povos originários.

O LIVD representa um passo significativo na construção de um Brasil que 
reconhece sua diversidade cultural e linguística como pilar da democracia, 
ao assegurar que o direito seja efetivamente acessível a todos os povos que 
compõem a nação.

Por meio de chamamento público, o Instituto de Direito Global (IDGlo-
bal) foi selecionado para executar o LIVD e para essa missão reuniu or-
ganizações da sociedade civil, pesquisadores indígenas e especialistas 
indígenas em linguística. 



A execução do projeto é fortalecida por uma atuação em rede com organi-
zações da sociedade civil diretamente vinculadas às comunidades partici-
pantes: a Rede de Mulheres Indígenas do Estado do Amazonas — Makira 
E’ta, que atua junto ao povo Tikuna; a Associação de Difusão Cultural de 
Canela — ADICUCA, ligada ao povo Kaingang; e o Instituto Ixiru Ete – 
Pai De Todos – Tekoha Laranjeira Nhãnderu, vinculado ao povo Kaiowá.

Na wüitchigü i natucumügü arü naanewá na *#

Nagagu na nü# na ngetcha#gü# i nhema Convenção nº 169 da Orga-
nização Internacional do Trabalhowá nü# i u#, rü na#pa nana üa# i 
ngema puracü na nagagüwá na nge# i ngema tamaepü i natucumü rü 
tümatanüwá na* rü nanawe’gü na nhuacü ta nanaügü# rü nhumatchi na 
marü tana yaugü# ya duãtagü i nhaã tama%pü i natucumügü Kaingang, 
Kaiowá rü nhumatchi Tikuna arü.

Rü ngema ni* tikunagawa nange# rü Tama%pü’tchipe’egu ni yauye. Rü norü 
ügütchipe’ewa rü Tikunagawa nana ngegü ngema artigogü ma*yugütchiga-
gu i de’agü# rü ma*yugü# rü ngüe%gü#, rü ngema wüitchigü i natucumügü i 
ma*yugü i *gü# nawa ngemagü# nü# i ugügu. Rü norü taretchipe’ewa rü ti-
kunanagawa nange i ngematogüamatchigü i artigogü i Mugüpane% arü. Rü 
norü gu’wa rü tikunagawa nanangegü ngema Mugü i Gu#ma i Mugüetüwa 
ngema#wa ngemagü# i artigugü, rü na%tü Convenção nº 169 i OITarü rü 
nhumatchi ngema ODS). Rü wüitchigü tchipe’earü gu’utchiwa rü wüine i 
comunidadewa nanangegü na ngemaãcü ya du#%’gü nü# tadaumatügü#ca’ 
rü nawa ta ugütaegü#ca’ rüena marü na wegu# rüena tama, na ngemaãcü 
tana yaugü# i ngema ümatü. 

Rü ngemaãcü na üa# i ngema puracü nana m%#ca’i ngema ümatü rü nhuma-
tchi namaã na wüigu#ca’i ngema mugüwá rü ümatü# rü nhumatchi nü# na 
ngetchaũgü# i *nügü rü nacümagü i woetama i tümaarü i*gü# ya wüitchigü 
natücumügü, rü nhemaãcü weguyaũ# i ngema puracü na tümagagüwá na 
nge# i mugü i gu#ma i mugüetüwá ngema# ya tama%pü i natücumü.



Consulta Prévia e Validação

Em respeito aos princípios estabelecidos pela Convenção nº 169 da Organi-
zação Internacional do Trabalho, todas as etapas que antecederam a tradu-
ção foram realizadas mediante consulta prévia, livre e informada junto aos 
Povos Kaiowá, Kaingang e Tikuna.

A tradução foi desenvolvida em três etapas. Na primeira, foram traduzidos 
os artigos da Constituição Federal considerados mais relevantes para os 
povos indígenas, segundo avaliação dos próprios indígenas envolvidos no 
processo de tradução. Na segunda etapa, foi traduzido mais um terço do 
texto constitucional. Por fim, realizou–se a tradução do restante da Cons-
tituição Federal, bem como da Convenção nº 169 da OIT e dos ODS). Ao 
término de cada etapa, a tradução foi apresentada à comunidade in loco 
para validação do conteúdo, garantindo que todos os termos, conceitos e 
interpretações estivessem cultural e linguisticamente adequados. 

Esse processo assegura que a tradução preserve, simultaneamente, a 
precisão jurídica indispensável e o respeito à cosmovisão, aos valores 
e às formas próprias de expressão de cada povo indígenas participante.



NO’RÜ WE’RU@

Nha Programa Língua Indígena Viva i Direito (LIVD) rü nagu niũ nhema 
nama i nhema mugü i Feral i 1988wa nüü yauü rü naüü i wüi natucumü 
we’guü rü memareü rü ngetchã’üwe’ei rü nhema instituiçãogü i nawa’ nhe-
magü’ü i nha puracü rü nagu naĩ’ i nhema no’rü ügü i nhema nacüma i nü’ü 
cua’ü rü nhu’matchi naporaeü i nhema ya guürãü i nhaa tagucüa’tucumü rü 
na yeerawa’ na iẽtanüü.

Rü nhema puracü i we’guü rü nha LIVD rü nayanguutchi nawa’ nhema 
na wüigu na iü rü ya nga’igü’ü namaã i Advocacia-Geral i Uniãoarü rü 
Ministerio i nhema maiyu’güma cua’ü rü Ministerio i Justiça rü Segurança 
Pública rü nhu’matchi nhema Organização i Sociedade Civil i Instituo i Di-
reito Gloral arü rü nhema nawei na nügüma ya nga’igü’ü i nhema ma’üma 
namawa’ rü mecümaãcü rü nhema nããe meü i guãca’ma iiü rü aicuma ya 
nguueü rü naporaeü i nhema maiyu’gü arü megü.

Nhema Portatia Interministerial AGU/MPI/MJSP nº 1 i 18 ya tawemücü 
abril arü i 2024gu i naügüü i nha LIVD rü nanaü i ya tarerãü i nacüma i 
nawa i nidiü i: 

I – tradução rü nhema yaücutchiü i nhema mu rü ümatü rü mugü;

II – ngu’ rü ngu’ẽ nawa nhema mugü i nhaa taguanearü  rü 
nhu’matchi togü i natchiüanearü rü nhema duugütucumütchiga 
rü nhemana ya guürãüü i nhema maiyugütucumütchigagü.

Nhema nüirãü nacümawa’ rü i maiyugütucumügu ideaüwa rü nhema progrma 
rü nanaü na dũuegüme’ewa nanangeü inhema traduçãogü rü nhema ümatü-
gü’ü i maiyu’gügawa’ nhema mugü i Federal arü i 1988gu i nhema ngutaque’e 
i nº 169 i Organização Internacional i Trabalho (OIT) rÜ nhu’matchi nhema 
Objetivogü i Desenvolvimento Sustentavel (ODS) i ONU arü.

Nhema no’rü tare nacümawa’ rü nhema programa rü nagu nadawenü na 
nanaüü i puracütchiga nge’tata naca tüü i’nangueeüwa i naca’ i deagü nat-
chiga i nacümagü i guãca’ma iiü rü nhema puracü rü nameni na nha tagua-



cüã arü mugüguta yaũü rü nhu’matchi nhema natchiüane arü mugügu rü 
nhu’matchi nhema duuegütucumü rü maiyugüarü iãnegücümaãcüta yaũü.

Nhema traduçãogü i nhema mugüarü i nhema tamaẽpü’ i maiyu’gügawa’ i rü 
mumaegü’ü i duugü nawa’ i deagü’ü i nha taguanewa – Tikuna rü Kaiowá’ rü 
Kaingang – rü na naü na mea nüta cua’eüca i natchiga i nhema mugü rü nhema 
cua’gü nhu’matchi nhema poragü i maiyu’gügawa wü’matü’üãcü.

Nhegumarüü̃tama rü nayanguutchiẽgü i to i pora i aurima meü̃ i nhema 
mugü ümatü’üwa’ marü nüü ya utchigaü rü nhema poragü i ngu’ca iiü; 
Nhema engu’gü arü ügü rüta nhema tcho’ügügawa’ta nii rü nhema maiyu-
güarü iãnegüwa’rütata tümagügawatatamanini rü nhu’mtchi nhema tüma-
gütama nüü tacua’eiãcütanii ya ũü̃.

Nhema Língua Indígena Viva i Direito rü to i namani na nhemacü aicuma 
ta na Estado tayanguẽü i nhema Carta Magna nüü yauü rü no’rü art. 231wa: 
na nünacua’ü i nhema maiyu’gütucumü arü me rü nacümagü rü nagagü rü 
õgü rü nhema nagu yaõgü’ü.

Rü ãurima nameni nhemaacü yayima maiyugüarü ianegü na wipe’ewa na 
nhemagü’ü nhema nha traduçãowa’ i nagagüwa nhu’ma nhama maüü rü 
nacümagü ngetchãürüü̃ rü nhu’matchi na nüü i cua’ü na nhema ya yima ya 
guürãügüne ya maiyu’güarü iãne rü na nhemacü nhema tradução na nhema 
nucümãügü i no’rü o’igü nagu maẽigu yaũü rü nããegü rü norü o’igügu rü 
natucumügu rü naünegügu.

Nhemacü nhema LIVD arü puracü rü ni ngu nagagu na nhema 
maiyu’güerugüma nanapuracü’ü rü nhema yagü’ü i maiyu’güarü iane-
gwa’ nhemagü’üma na napuracü’ü rü nhema natchi’cagü arü yeerawa’ rü 
ngu’eẽtaeruügü rü nhema natchigaca’ nguegü’ü rü nha progrma rü naü na 
nhemacü aicuma maiyu’güca’ yaĩü rü nha taguanema cua’ü me’ewa na-
nhema i nhema pora na nagu ya deaü i nhema ya guürãü i nacümagü na 
wüiwa’ nanhemagü’ü rü nhema nagu narü inüüni  nanaüü rü nayanguẽü na 
nhemacü nhema tradução i nha mugüarü i Tikunagawa rü Kainganggawa’ 
rü nhu’matchi Kaiowagawa’ na wüi puracüruü̃ i maüü ya ĩ’ü rü nagu ya 
dea’güü rü nüü nainüeü.



Nha LIVD rü ãurima namenii erü wüi puracü i nguuni erü maiyu’güü 
nainüe rü wüi puracütchiga i nücua’ü nhu’matchi nü ngetchãü i tücümagü 
rü tümagagü ya yiema duuegü ya nucümacürüwa nha tagu arü naanewa 
mãe’ẽ rü numa maee naüopatama nhema nha naane na ya yauyegüü rü nhe-
macü nanaü i nha mugü arü tradução na nangemaü i nhemana maiyu’gü-
cümãü nanangetchãügü’ü rü nhemacü tanaügü i wüi nama i aicuma nhema 
guãma rü guü i nacümagüma i mea i deaü.

Rü nhegumarütama rü nhemarü wüi poragü i guãca’ma iiüni i nagu ide-
aü i megüü i poragü rü wüi puracü i justiçatchi rü nhu’matchi mugütchi 
i nü dauü i nhema marü i nguü i nhema mugü i 1988wa i OIT 169 arü rü 
nhu’matchi ODS arü.

Cü nhema Progrma Língua Indígena Viva i Direitowa toomatchi i ügüwa’ nhe-
magüü̃ nagu iĩ na nhema naügüüca’ i wüi natucumü i nü’na nhemaü i megü rü 
ngetchaügü rü cü nhema ümatü i nhu’ma traduzidoü i Tikunagaca’ rü Kaingan-
ggaca’ rü nhu’matchi Kaiowágaca’ yeeracü wüi puracüruü̃ i mugü nagu maü 
yii – aicuma nawa’ ya ngu rü naanewa’ rü nagawa’ rü nhu’matchi guüma nhure 
nha taguanewa maeü i duugü arü mãü’newa na nhema.

Advocacia-Geral da União
Ministério dos Povos Indígenas

Ministério da Justiça e Segurança Pública



APRESENTAÇÃO

O Programa Língua Indígena Viva no Direito (LIVD) segue o caminho 
apontado pela Constituição Federal de 1988 rumo à construção de uma so-
ciedade livre, justa e solidária. As instituições envolvidas no projeto partem 
da convicção de que cada iniciativa que reconhece e valoriza a diversidade 
do povo brasileiro é um avanço nessa direção.

Com tal missão no horizonte, o LIVD nasceu da união de esforços entre a 
Advocacia–Geral da União, o Ministério dos Povos Indígenas, o Ministério 
da Justiça e Segurança Pública e a Organização da Sociedade Civil Institu-
to de Direito Global (IDGlobal). Uma parceria institucional que revelou, ao 
longo do percurso, caráter integrador e social, espírito de transversalidade 
e fidelidade à diretriz de fortalecimento da cidadania dos povos indígenas. 

A Portaria Interministerial AGU/MPI/MJSP n°1, de 18 de abril de 2024, 
que institui o LIVD, estabelece os dois eixos em torno dos quais o progra-
ma deve girar:

I – tradução e integração de normas, documentos, termos, con-
ceitos e institutos jurídicos;

II – formação e capacitação em conteúdos relacionados à le-
gislação nacional e internacional, bem como a valores sociais e 
culturais das diferentes comunidades indígenas.

No primeiro eixo, em diálogo com os povos envolvidos, o programa se 
propõe a entregar à sociedade as traduções, escritas nas línguas indígenas, 
da Constituição Federal de 1988, da Convenção n° 169 da Organização 
Internacional do Trabalho (OIT) e dos Objetivos de Desenvolvimento Sus-
tentável (ODS) da Organização das Nações Unidas (ONU).

No segundo eixo, o programa resultará na construção de planos de forma-
ção capacitação em conteúdos destinados a promover o diálogo intercultu-
ral. Os planos devem envolver temas relacionados à legislação nacional e 
internacional e aos valores sociais e culturais das comunidades indígenas.



As traduções dos textos jurídicos para as três línguas indígenas mais fa-
ladas no País — Tikuna, Kaiowá e Kaingang — corporificam o direito de 
acesso à informação, ao conhecimento e à cidadania dos povos em suas 
línguas maternas. 

Ao mesmo tempo, materializam outro direito fundamental previsto na 
Constituição, o Direito à Educação: “O ensino fundamental regular será 
ministrado em língua portuguesa, assegurada às comunidades indígenas 
também a utilização de suas línguas maternas e processos próprios de 
aprendizagem” (CF 1988, art. 210, § 2º).

O Língua Indígena Viva no Direito é mais um passo para a efetivação de 
um dever do Estado previsto na Carta Magna, em seu art. 231: o dever de 
reconhecer aos povos indígenas sua organização social, costumes, línguas, 
crenças e tradições. 

É fundamental, portanto, que as comunidades indígenas sejam protagonis-
tas no processo de tradução para suas línguas, como um ato de respeito ao 
modo de vida, tradições e experiências das diferentes comunidades, mas 
também para que as traduções possam refleti–las em seus aspectos cosmo-
lógicos, espirituais, ancestrais, étnicos e de gênero.

Nesse sentido, as ações do LIVD foram realizadas com o envolvimento direto 
de lideranças, anciãos e comunidades indígenas, além de organizações locais, 
professores e pesquisadores do tema. O programa foi construído, executado e 
validado “com” e “pelos” povos indígenas, cabendo ao Estado Brasileiro o pa-
pel de facilitador do diálogo intercultural. O objetivo da dinâmica adotada foi 
garantir que as traduções dos textos jurídicos para as línguas Tikuna, Kaingang 
e Kaiowá sejam instrumentos vivos, falados e ouvidos.

O LIVD é, em sua essência, uma ação de escuta. Um projeto de reco-
nhecimento e de respeito à diversidade cultural e linguística daqueles 
que habitam as terras brasileiras desde muito antes de qualquer demar-
cação. Ao promover a tradução de normas, respeitando os valores e 
contextos de cada comunidade, estamos construindo pontes reais para 
o diálogo intercultural. 



Ao mesmo tempo, é uma política pública que realiza direitos fundamentais, 
um ato de justiça histórica e constitucional, que confere materialidade ao 
texto da Constituição de 1988, da OIT 169 e dos ODS.

Que o programa Língua Indígena Viva no Direito inspire outras iniciativas 
pela construção de uma sociedade livre, justa e solidária. Ǫue mais vozes 
sejam ouvidas. Ǫue mais pontes sejam construídas. E que os textos agora 
traduzidos para o Tikuna, o Kaingang e o Kaiowá sejam, cada vez mais, 
instrumentos jurídicos vividos — na prática, no território, na língua e no 
coração de todos os brasileiros.

Advocacia–Geral da União
Ministério dos Povos Indígenas

Ministério da Justiça e Segurança Pública



NO'RÜ ÜGÜ I ĨNÜ 
Ngema nagama puracüema cua’gü i nha taguanewa’ rü guüguma wo’ nü’ 
nanhema i nhema yatügü itcho’ügücümaarü pora nge’ta na nhemaü nhema 
na i’nanaüütchigüü i nacümagü rü nagagü yeeratürü yiema maiyugütagüga 
rü nhemaãcü nhema rü na naü na yiema maiyugütagügae’tüwa na yugü’ü 
na nhemacü tauwa’ma na namegü’ü.

Nhema Jesuítagü arü orewa’ i ngupetüü i nhema nguneü i XVI-XVII rü ni 
ngu i nhema popera i muüma i nguneügu rü nhema taguanetchiga rü tama 
na nhemana meamare nhema daigü rü yugü i nhema yatügü i tcho’ügü 
ügüüwata na nhemagü’ü notürü nhaani nhema aicuma na tüü narü õe-
gü’ütaa ya yima maiyugü rü tüü na da’iü rü tüü̃ nayagũ’egü’ütaa ya yiema 
maiyu’gütucumü rü nhema tümaarü cua’gü rü tümacümagü rü tümagagü rü 
nhema nucümaügü i tüamarü cua’gü rü nhu’matchi nhema tümatchigagü.

Nhema mugü i 1988 arü rü nanaü nhema taüma tomarãü e meü tümaca’ 
ya yiema maiyugü rü nhu’matchi nhema oregüwa rü nhemacü na nawe’ü 
i nhema maiyu’gü arü wü’gü rü nhema natucumü i nhemaüwa’ rü na nan-
go’ẽ i nhema nagagü ya gũürãügü’ü rü nhu’matchi nhema megü nhema 
maiyu’gü arü iãnegüwa nhemagü’ü rü nama na nga’uü naca’ na yeeraeü rü 
nhu’matchi ya poraetchigüü i nhema nacümagü.

Rü ngema no’rü gu’ i decadagu rü nü ta daugü i ya guürãü i traduçãogü rü 
publicaçãogü i maiyu’gügawa’iiü̃ rü nhema tüü nawa’ na gagü i nhema mu-
dança i nhema traduçãocümawa’ i üpaama nhema yatügü i tüü da’iüme’ewa 
na nhu’ma nayatomarãü na nhemacü yiema maiyugüta na nhema tümaarü ore-
güwatama na tügüma tarü ĩü rü tümagagüwa’ rü tümacümagüwa’ rü nhema 
arü yeera nhema nha publicaçãogü rü tüna nanaã i wüi namaü na nhemacü ya 
yiema togueamatchigü ya wüietchigü nawe’na nhema daigü rü yü arü aipewa’ 
tü’ nanhemaü i na nütadauü i nhema natchiga rü nhu’matchi’ nhema meigü ga 
yeguma tam tüna naãgü’ü rü tü’ü nüü na oo’gü’ü.

Natchiga i nhema naguta iũü̃ (Sobre o Programa)

Rü nhema nha i dawenüwa’ ni ya nguutchiü i nha Programa Língua Indíge-



na Viva no Direito (LIVD) rü natanüni i nhemana nama ya ngaiü i Advoca-
cia-Geral i União arü rü Ministerio dos Povos Indígenas (MPI) rü nhu’mat-
chi Justica arü rü Segurança Publica (mJ) rü Organização i Sociedade Civil 
arü (OSC) rü nhema nüü ya ngautchãüni na naüü wüi nama ngeta’ yiema 
maiyu’gütucumü na mea tügüü ta inüegügü rü nhu’matchi nama ta cua’ei 
i no’rü ü rü no’rü ngueẽ i nhema nha tagucü’ã arü mugu rü na togawa’ na 
wümatü’ü i nhema nha mugü i Federal i 1988arü rü OIT 169 arü rü ODS 
arü i Tikuna rü Kaiow´’ rü Kainganggügawa’.

Ngema nha programa rü nanaü wüi mudança i nhema traduçãocümawa i nhe-
ma nacüma i yema yatügü i nucüma tü da’iarüwa’ naca’ i nhema wüi i nama 
ngeta’ yiema maiyugütucumü na nhema tümagüarü oregüwa’tama na tügüma 
tarü iü, tümaga rü tümacümagüwa’ rü natchigani i “Ngewa’cã’ü mãü” rü nhe-
ma “Meã i mã’ü nhu’matchi na i mãüü meã” nhema nagagüãewa’ rü nhu’ma-
tchi nhema nü i dauüwa’ rü nhu’matchi maiyu’gü arü daegütucumüwa’ rü nha 
puracü i tradução arü naca’ i maiyu’güga rü ta nhema yima taunecü i guü nat-
chiüanegü arü decada i maiyugüga arü i nhaügu i uu: “tauma ta’cü i togu i uu 
rü tama toma ta nhemagüacüta ningu” nhaüwa ne nau.

Nhema natucumügü u nawa nhemagü i programatchiga

Kaingangtucumü IBGE 2022 nüü i’ugu rü nhemani wüi natucumü taü 
nhu’matchi natucumü ãurima ngo’ü i  i numa taguanewa’ rü 45,8 mil mani 
i no’rü duugü rü estado i Rio Grande do Sul rü Paraná rü Santa Catarina 
nhu’matchi São Paulowa’ ni na nhemagü rü Kaingangga rü Jêtucumüwa’ 
nanhema rü nhamarüta ta nhemagü ya dũegü nawa’ i deagü’e rü i’ nha nhe-
ma nhama wüi taüma nacümagü i tügü nawa’ tügü ta cua’güüruüni.

Kaiowatucumü rü no’ri arü ügügutama Mato Grosso do Sul arü sulwaama 
na nhemagü rü nhamarüta ãurima nama ninga’igü i nacümagü rü no’rü õgü 
i tekohama rü naanegü i üüneüma rü nhemaacü wo’ na tcho’ügü nüna a 
pugü’ü i no’rü naanegü rü nhemaãcü rü wüigu naĩ i nawa i Aty Guasu na 
nhemacü na naporaegü’ü i nhema no’rü lutagü i wüigu naügü’ü rü na nhe-
macü na nhema nagagüna nadaugüü̃ nhu’matchi na naporaẽü i teko porã – i 
mãü meü rü wüiguü rü IBGE 2022 nü iugu rü 58,6 mil ni rü nhema nagagü 
rü tupi-guarani tucumüwa’ni na nhemaü.



Tikunagütucumü rü narü mumae rü 74 mil mani i no’rü duugü rü nü au-
rima tatüma rü nainecüma wüiwatama nahemagü rü no’rü ianegü rü Alto 
Solimões ni nanhemagü’ü rü ĩanegü ya Tabatinga rü Benjamin Constant 
nhu’matchi Amaturawaamani na nhemagü’ü rü ta 8 mil nii i Tikunagü i 
Colômbiawa’ rü 7 mil ni Peruwa’ama rü naga rü Tikunatamani naega rü nü 
yaugügügu rü natauma i to nagagü i natanüwa’ na nhemaü rü nüicamareni 
rü yeeracü ãurima nawa’ nideagü.

Nhema nha ngewaca’ü i tradução i mugü i Federal i 1988 rü OIT rü ODS 
arü i Kiowa’ rü Tikuna rü Kainganggügaca’ rü nhema mea nü cua’güü na 
tare i nagawa’ i deagü’ü ni utare’e rü nhu’matchi na nünangetchãügü’ü 
nape’ewa nhema natucumügücüma rü cua’gü i maiyu’güarütama na nhema 
nüü ya nga’uca’ i nhema aicuma meü i tradução rü nagu rü inü rü wüi ngu-
neügu rü nhema mugüwa’ nhemagü’ü rü nhu’matchi na mea nüü tacua’eü-
ca’ ya yiema tama nha tchõügüga portuguêswa’ ideagü’e.

Nhema nguneügügu nha puracü rü nü’na nhema i ya gu’ürãü i gut-
chãügü rü notürü ãurima name erü nha LIVD rü nanaü i taüma puracü 
naca’ i maiyu’gü i nhema marü nü cua’ei i na naügü i nhema nacüma i 
maiyu’güarütama iiü rü nhemawe’na nha programa rü nanaü na nhemacü 
nagu narü inüeü i nhema inügü i nucümãügü’ü na nhemaacü nana ügüüca’ 
nhema tradução nhema wüitchigü maiyugütcumüna ngaicamüãcü rü tama 
nhema nha yatügü i tcho’ügü nagu rü inüeüãcü rü nhemacü na nhema inü-
gü i woetama maiyu’güarü iiüãcü.

Rü nhemaacü no’rü guwa rü na nhemaü i wü’matü i mugü i Tikuna rü Kaiowá 
rü Kaingangügawa rü nanaüta na yima maiyu’gü arü ianegü i nhema naga-
güwa’ i deagüne’ na nüna cua’eü rüta na no’rü poragüca’ta i’nacagü’ü rü nana 
poraẽüta  i nhema nacümagü rü nagagü rü nhema nucümaügüü nacümagü rü 
wüi meigü i Kaingang rü Tikuna nhu’matchi Kaiowa’güarüca’ iini rü maiyu-
gütucumügüca i tagucü’agü rü nhema poragü i gua’neca’maiini.

Prof. Edilson Baniwa 
Diretor do Departamento de Línguas e Memórias Indígenas

Secretaria Nacional de Articulação e Promoção de Direitos Indígenas
Ministério dos Povos Indígenas

 



PREFÁCIO 

A política linguística no Brasil sempre foi de superioridade eurocêntrica, 
excluindo as culturas e as línguas, sobretudo dos povos originários. Isso se 
deve a forte colonização da linguagem indígena. 

A tradução jesuítica, ocorrida no século XVI–XVII, desempenhou por 
muito tempo um papel, na história brasileira, não de simples cúmplice da 
violência colonial, mas, especialmente como instrumento de invisibiliza-
ção, marginalização e apagamento dos povos indígenas, seus saberes, suas 
culturas, suas línguas, suas epistemologias e suas trajetórias históricas. 

A Constituição de 1988 tem permitido mudanças significativas na relação 
entre a tradução e os povos originários. Assim, ao apresentar reescritas in-
dígenas, as coleções em questão ressaltam a diversidade de vozes e pers-
pectivas existentes nas comunidades indígenas, contribuindo para a valori-
zação e o fortalecimento de suas culturas e identidades. 

Nas últimas décadas observamos diversas traduções, publicações nas lín-
guas indígenas, isso nos leva a contemplar uma mudança de paradigma na 
tradução, de um instrumento colonial para um meio pelo qual os povos in-
dígenas podem (re)encontrar suas narrativas, línguas e culturas. Além dis-
so, essas publicações também têm proporcionado uma oportunidade para 
que outros indivíduos dentro de contextos pós–coloniais acessem histórias 
e perspectivas que lhes foram negadas. 

Sobre o Programa  

É nessa perspectiva que nasce o Programa Língua Indígena Viva no Direito 
(LIVD), resultado da parceria institucional entre a Advocacia–Geral da União 
(AGU), os Ministérios dos Povos Indígenas (MPI) e da Justiça e Segurança 
Pública (MJ) e Organização da Sociedade Civil (OSC), visto que seu objetivo 
é criar uma ponte de entendimento entre os povos indígenas e os responsáveis 
pela formulação e aplicação das leis brasileiras, traduzindo a Constituição Fe-
deral de 1988, da OIT 169 e ODS para as línguas Tikuna, Kaiowá, Kaingang. 



Este programa contempla uma mudança de paradigma na tradução de um 
instrumento colonial, para um meio pelo qual os povos indígenas podem 
(re)encontrar suas narrativas, línguas e culturas. Significa “Vida Nova”, o 
“Bem Viver e Viver Bem” material e espiritual das línguas e linguagens 
indígenas. Este trabalho de tradução para línguas indígenas também vem 
ao encontro do ano internacional das décadas das Línguas Indígenas que 
tem o lema: “Nada para nós sem Nós”. 

Sobre os povos envolvidos no Programa 

O povo Kaingang segundo IBGE 2022 é um dos maiores e mais expres-
sivos grupos indígenas do Brasil, com população de 45, 8 mil pessoas, 
espalhadas principalmente pelos estados do Rio Grande do Sul, Paraná, 
Santa Catarina e São Paulo. A língua Kaingang, integrante da família Jê, 
permanece viva e falada por grande parte do povo, funcionando como um 
elo essencial da sua identidade cultural. 

O povo Kaiowá, habitantes tradicionais do sul de Mato Grosso do Sul, 
mantêm uma profunda relação espiritual e cultural com o tekoha, seu ter-
ritório sagrado. Mesmo diante da perda de terras, seguem reunindo–se 
nas Aty Guasu para fortalecer sua luta coletiva, preservar a língua e garan-
tir o teko porã — a vida boa e harmoniosa. Segundo o IBGE 2022 são 58,6 
mil, a língua faz parte da família linguística tupi–guarani. 

O povo Tikuna, o mais numeroso com 74 mil pessoas, tem estreita conexão 
com os rios e a floresta, suas comunidades se concentram principalmen-
te na região do Alto Solimões, em municípios como Tabatinga, Benjamin 
Constant e Amaturá Há, ainda, cerca de 8 mil Tikunas na Colômbia e quase 
7 mil no Peru. A sua língua, também chamada tikuna, é considerada de ori-
gem isolada, sem parentesco comprovado com outras famílias linguísticas, 
e segue amplamente falada nas aldeias. 

A tradução inédita da Constituição Federal de 1988, OIT e ODS para as 
línguas Kaiowá, Tikuna e Kaingang, contou com a colaboração de espe-
cialistas indígenas bilíngues e o respeito diante das perspectivas sociocul-
turais, conhecimentos específicos indígenas, para alcançar uma tradução 



autêntica, apta a refletir, a um só tempo, os valores constitucionais e a com-
preensão dos que não falam o português. 

Durante o trabalho houve vários desafios, mas muitos significados impor-
tantes, pois, o LIVD proporcionou grande exercício para que especialistas 
indígenas durante a tradução construíssem metodologias indígenas. Além 
disso, o programa fez que com que mergulhassem na mitologia cosmogô-
nica e etiológica para tentar fazer a tradução mais aproximada possível de 
cada povo evitando a visão do homem branco e não condizente, em muitos 
casos, com a visão de mundo do indígena. 

Por fim, disponibilizar documentos jurídicos nas línguas Tikuna, Kaiowá e 
Kaingang permitirá às comunidades indígenas falantes destas línguas com-
preender e reivindicar seus direitos, fortalecerá suas identidades culturais, 
linguísticas e a autoestima ancestral. Uma conquista dos Kaingang, Tikunas 
e Kaiowá, dos povos indígenas do Brasil, da República e da Democracia. 

Prof. Edilson Baniwa 
Diretor do Departamento de Línguas e Memórias Indígenas 

Secretaria Nacional de Articulação e Promoção de Direitos Indígenas 
Ministério dos Povos Indígenas



NO’RÜ ÜGÜ

Nhaa volume rü nananutaque’e i nhema traduçãogü i megü’ü naca’ na ye-
eratchigü na nawa’ i tchocuü i nhema poragü rü nawe’i i maiyu’gügawa’ i 
nha mugü i federal arü i 1988 rü nhema ngutaque’e i nº 169 i Organização 
Internacional do Trabalho (OIT) arü rü nhu’matchi nhema Objetivogü i 
Desenvolvimento Sustentável (ODS) rü nhema arü yeera i wüi Glossário 
i ngüeruü rü nhema nutaque’e i wü’matügü’ü arü yeeratayiiü̃ nhaã puracü 
rü wüi puracü rü nhema wüiguü i nacümagü rü nagu iũũ na nüü nacu’aü 
rü nhema na yeeracü naporaẽü i nhema maiyu’güga rü na we’i na nhema 
nanhemaü na yeeracü nhema mugüwa’ niücuü. 

Nhema traduçãogü rü Kaingang rü Kaiowá rü Tikunagügawa’ni naügü’ü: 
nhema tapaepü i maiyu’gü i rü mumaegü’ü i duugü nawa’ i deagü’ü i nha 
tagucü’aanewa rü nhema Censo Demografico i 2010 i IBGE nü i uurüü rü 
wüigu nheguma ya ugü’gu rü 120 mil i gu’üma nhema duugü i tchopetüü̃ 
rü nhema no’rü ügü rü na nhema’ü i natchi’cagü na nawa’ ya tcho’cuü i 
nhema mugü nawa’ i nagagü.

Nhema nha tradução arü ü nünangetchãü i nhema nagagü rü nacümagü 
rü nhu’matchi wüitchigü natucumü arü dawenügü rü nama nangau na 
natanetaẽü̃ nhema nüyangautchãüü rü nhu’matchi nhema ya guürãü i na-
anewa’ nhemagüü i no’gügütama rü nhema no’rü nanaügüü i nha wü’matü 
rü naü̃pa rü niutchiga rü ucu’ẽwa naüpetü rü memareüwa rü niutchiga na 
nhuacüta ya nguutchi’ü rü nhematchigawa’ rü na nhema i ngewa’cã’ü i 
nacüma i meüma: nhema ucu’ẽ rü yiema maiyugütama ninaüü nhu’matchi 
tümagagüwanii ya yiema ianeacügü rü i nhema na nhemaacü yauü̃ rü na-
naporaẽẽtchigü i nhema no’rü aicuma rü nanhemaacü na nhemaü i nhema 
ianearü participação rü naporaü’ca’ i nhema maiyu’güarü porá nhu’matchi 
na nhemaücü i nhema ügü i nhematama naügü’ü nhema natchi’cagüwa’ta-
ma nhu’matchi nhema nümagütama nagu narü inüeüãcü nhu’matchi nhema 
na ãtucumüãcü na maeü. 

Nhema IDGlobal arü puracü rü nayanguutchi ãtucumüãcü nhu’matchi nhe-
ma organização i maiyugüma cuagüü nawe’eigüãcü rü nhema Associação 
i Difusão Cultural i Canella – ADICUCA i Kainganggüarü; nhema Insti-



tuo Ixiru Ete – Guünatü-Tekoha Laranjeira Nhanderu, wüigu Kaiowagü-
ma; nhu’matchi yiema maiyugü a ngeegütucumü i estado Amazonas arü 
– Makira’Eta rü Tikunagütucumüma.

Nhaã wü’matü rü na nanutaque’eü i wüitchigü i nagawa’ i ümatü i cua’ruü 
naca’ na meã nüicua’ü nhu’matchi nhema poragü arü puracü rü nanaüü na 
nhuacü na yeeracü nanaporaeü i nhema maiyugücümagü i nhu’ma nhema-
gü’ü rü nhu’matchi na naporaeü i maiyu’güga rü nhema no’rü inü rü tama-
ni na publicaçãogu tatama yaguü notürü nhema yagu’ü̃rãü i nacümagügu-
tani rü nhema no’rütama naanewa’ nhemagü’ü i nhemaügüãcütani yanguu.

Instituto de Direito Global



INTRODUÇÃO

Este volume reúne traduções fundamentais para a ampliação do acesso 
ao direito, apresentando, em línguas indígenas, a Constituição Federal de 
1988, a Convenção nº 169 da Organização Internacional do Trabalho (OIT) 
e os Objetivos de Desenvolvimento Sustentável (ODS), além de um Glos-
sário de Apoio. Mais do que uma compilação de textos normativos, esta 
obra é um instrumento de diálogo intercultural, voltado ao reconhecimento, 
à valorização e ao fortalecimento das línguas indígenas, e de promoção do 
acesso à justiça. 

As traduções foram realizadas nas línguas Kaingang, Kaiowá e Tikuna: 
três das línguas indígenas mais faladas do país, segundo o Censo Demo-
gráfico de 2010 do IBGE. Em conjunto, somam mais de 120 mil pessoas, 
que passam, com esta iniciativa, a ter a oportunidade de acessar conteúdos 
jurídicos em suas próprias línguas. 

A execução das traduções respeitou as especificidades linguísticas, cultu-
rais e epistemológicas de cada povo, contribuindo para ampliar o alcance 
e a efetividade desses conteúdos em diferentes territórios. O processo de 
construção deste material foi precedido e orientado por consultas prévias, 
livres e informadas, que constituíram seu eixo estruturante. Nesse contexto, 
destaca–se uma inovação metodológica relevante: as consultas foram reali-
zadas por pessoas indígenas e conduzidas nas próprias línguas das comuni-
dades envolvidas. Essa abordagem reforçou a legitimidade e a efetividade 
do processo, assegurando ampla participação comunitária, fortalecimento 
da autonomia dos povos indígenas e maior aderência dos conteúdos produ-
zidos às realidades locais e às formas próprias de compreensão do direito 
e da vida coletiva. 

A etapa de tradução foi conduzida por tradutores indígenas tradicionais, 
reconhecidos por seu domínio linguístico e profundo conhecimento cultu-
ral. Em seguida, os textos foram revisados por linguistas indígenas, o que 
permitiu ampliar a precisão conceitual, a consistência terminológica e a 
adequação às estruturas próprias de cada idioma. 



A elaboração do material seguiu um percurso progressivo, baseado na es-
cuta qualificada, no diálogo contínuo e na construção coletiva. Ao longo 
desse processo, foram realizados ciclos de apresentação, debate e validação 
nos territórios, garantindo que as traduções fossem não apenas corretas, 
mas também compreensíveis, apropriáveis e alinhadas às formas de expres-
são e entendimento de cada comunidade. 

Este projeto, desenvolvido no âmbito do Programa Língua Indígena Viva 
no Direito (LIVD), teve um arranjo institucional inovador regido pela Lei 
nº 14.903/2024. O Instituto de Direito Global (IDGlobal) teve a honra de 
atuar como organização da sociedade civil responsável por sua execução, 
sendo a primeira entidade do País contratada sob esse regime jurídico, o 
que representou, simultaneamente, reconhecimento institucional e elevada 
responsabilidade na condução técnica, ética e operacional do projeto. Tal 
seleção foi por meio do Edital nº. 02/2024.

A atuação do IDGlobal se deu de forma colaborativa e em articulação com 
organizações que atuam junto aos povos envolvidos: a Associação de Di-
fusão Cultural do Canella – ADICUCA, no contexto Kaingang; o Instituto 
Ixiru Ete – Pai de Todos – Tekoha Laranjeira Nhanderu, junto ao povo 
Kaiowá; e a Rede de Mulheres Indígenas do Estado do Amazonas – Maki-
ra’Eta, junto ao povo Tikuna. 

Este livro, ao reunir, em cada língua, documentos de referência para a 
compreensão e o exercício de direitos, se projeta como uma ferramenta de 
fortalecimento das práticas interculturais e de valorização das línguas indí-
genas. Seu propósito não se esgota na publicação, mas se realiza nas múlti-
plas formas de circulação, uso e apropriação dos conteúdos nos territórios. 

Instituto de Direito Global 
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Preâmbulo 

Tomagü napü’üerugü nanamaã ta cua’gü# i du>#gü 
tagucüa’i*gü#, rüta ngutaque’egü nagu ga taütchi# ga 
gu#ma i ã%gacügü ga tagucüa’i*gü#maã natayanguu-
tchi%# i wü’i natchiane i guaneca’i*#, nanangema#ca’ 
ia>#ca’ i megü# i guaneca’i*# rü nhumatchi wüietchi-
güca’i*#, rüna ngema# i poragü na tama ta po’cu# rü 
itapo’#ã# rü taã%wa ta ngema#, rü gu#ma name# rü 
guanema ta wüigu# rü nhumatchi nawe’gu# i guane-
arü ma#, rü nhama guaneetüwa üüãcü i wüi natucumü 
nügümaã ãmücüe# rü guanearü i*# rü taue#tama iüe# 
rü nagu i># i mugü i norütama i*# rü nhumatchi togü 
natchianegümaã ãmücü# na ngemaãcü nawe’ãtchiã#-
ca’ i gu’tcha#gü i ngü’müãcü , rü ngemaãcü de’amaã 
tayangeetchigü i poramaã i nhaã popera i natatü#wa 
i tupanaarü po’# i nhaã Mugü i Gu#ma i Mugüetüwa 

Ngema# i Tagucüa’i naanearü. 
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TÍTULO I
NORÜ NACUANÜ 

NAWANAÜGÜ@ I TAGUCAARÜ MUGÜ

Art. 1º Rü natchiane i wüiwa ngemagü# i tagucaã, naca naü natama 
napuãtchii nügüna i ngema natchianegü tagü#, rü iragü# rü nhumatchi rü ira-
maeü inane ngeta norü nawa ngemane napueru *anegüeru i tagucaane . Rü 
naü ngema natchiane i guãma nawa tü# ngema# i porá rü nhumatchi megü# 
itanaweü̃, nhumatchi nagu ni> rü nü# nangemaü  iinügü inagu nadawenü: 

I – na naporaã norü naanearütawa;

II – na duũũgü rü nü# nangema naüã# rü nayaãū i guūma 
ngema naca i*#;

III – guãma ya du%gü rü ta wüigumare, ngemaca tauetata-
ma ta pocu urüena tauacü ngema ta nawae# taü, rü wegugü# 
nawae guaneã# ya>;

IV – na puracügü i ngemagü# i natucumügüwa rü name rü wüe-
tchigü rü tü# nangema natanaü i ngeūrüümare i airüü;

V – nagu i inügü ya guura# i natucumügüarü i ngemagü.

Wüitama i *nü.   Gu>ma i pora rü duũũgüwa’ nenaũ, unetawa ngupe-
tü# tani* tümaca ngema puracü# ya duãtagü, nhaã mugü nüü̃ i uuãcü. 

Art. 2º Rü poragü i taguca’arü rü wüitchigü rü nügümaã tama na 
cua’gü nhumatchi nügümaarü na amücügü i nügütanüwa, i ngema poragü, 
legislativo rü executivo nhumatchi judiciário.

Art. 3º Naügü# ngema *nügü i megü# nü# narü ngautcha#gü# na-
maã naü i tagu arü naane:
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I – naü i wüi natucumü i memare rü wegu# rü nhumatchi 
ngetcha# wee#;

II – na yeerawa na da# i m%gü# rü nhumatchi duãtagü arü 
ma#gü i tagu arü naane arü taawa ̃; 

III – rü naõ%ü̃ i nhema ngeãrü ngema#güã rü naõẽü̃ ngema 
ta’cü i’tü’ü tchieẽ’ü nhumatchi na ya i’raãtchie’# i ngema na-
cüma i tama nha’a tatucumüü wüigueü rü nhu’matchi wüitchi-
gü natchi’cawa’;

IV – naü# i megü i guãca’ma’i*# rü tama nangemaacü tü# i 
uü na’ca’ na ngeta’ ne’ tauü̃, tümaarü natucumüca’, rüe’na 
na yatü rüe’na tá nge, rüna ta tcho’ e’na tá waü, e’na tá bu, 
rü tüma arü taunecüca’ nhumatchi ngeürümare toomatchigü 
i nacüma naca tü# i u’. 

Art. 4º Ngema taguca’a arü naane rü nügüma ínacua’ ngema nawa 
na namaã ya ngai’ü i togü i natchiãnegü nawa i nhaãgü inügü:

I – nanügümaãtama inacua norü taarü natchianewa;

II – nangemaü̃ i nhema poragü ya guama ya duuegüca’ ii#;

III – ngema wütchigü natucumügü na nügümatama na cua’gü;

IV – natauumata i toyepe’egü; 

V – nawüguü i guüma i natchiüanegü;

VI – na ngetchaüca’ na idaugü’ü;

VII – gutcha#gü rü meaãcü nanaweatchigüẽ#;

VIII – na i’nauaüü̃ nhema daiwe’egü’# rü nhu’matchi ngema 
tchiri’ tatchiga i deagü’# naca’ i nha tatucumü;
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IX – ngema wüitchigü natucumügü rü nameni na nügü narü 
ngüẽẽgü’ü naca’ na yeerawa ya utchigüü i nhema nhure i nhaa 
maeü i duuügü arü megü; 

X – nayaugüaũ tagucaãrü naanewa i togü duũ’ũ i políticaca’ rüe-
na norü ĩnüca’ rü nawe ãgüũ nayaugüãũ.

Wuitama i ĩnü.   Taguca’tchiane rü nacatanadau naã wuiwata-
ma yadagüũ ngema natchiaanegü ya conü ya espanholwa rü pur-
tugueswa i de’agüũ  nawa norü taetchiga rü nhuacü namaã icuaũ 
ya ĩanegü (pulitica) rü duãtagãarü megü# rü nacümagüwa ngema 
America latinawa ngemagü# i tagü# i natucumügü rü ya ca’itchiica’ 
wuitama i natchiane i munatü#.
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TÍTULO II
DOS DIREITOS E GARANTIAS FUNDAMENTAIS

CAPÍTULO I

PORAGÜ RÜ MUGÜ I WÜIETCHIGÜCA’I&GÜ@ RÜ 
GUANECA’I&GÜ@

Art. 5º Guãma ya du%gü rü ta wüigumare i mugüpeewa rü tauca-
ma wüe# i ngemaca’ t|ü# i taüütchi rü nü# na ngema i tagucaagü nhuma-
tchi ngema togü i naanecua’ i *gü# rü nagu pegü# i tagu arü naane rü tau-
cürüwata tayatoyepe’e i norü ma#gü, rü norü me#gü i norü wüigumare, i 
norü po#, i norü ngema#gü nhaã *nüwaacü:

I – rü yatü rü ngecü rü nawüigumare i ngema naüüwa, rü nhaã 
mugüwa rü nguẽẽma nawe#na tanaügü>;

II – tau’etama ya duẽẽ ta’cü poraãcü taü, rü e’na icunange’ tama 
mugüwa naümatüãcü i ngema>;

III – tauetama rü nagutaücu natacua’i# baitata tchieütchi# nacü-
ma tümama naüe# rüena nacüma i wa’tümü# rü e’na a>cüma>; 

IV – guãma rü tü#nangema i porá natanaã i tümaarü ĩnü rü taue-
ma tünatanatchuu, notürüwai natchu’u na tama tügü ta ngo’%# 
na teéti*#; 

V – mugürü ínanapo# rü nhumatchi i norü nga>ga ya naãtchira#-
tama i ngema tchie# te’e üü cuma, rü naetüwa rü cunayautanü 
naca’ ngema tümaarü ngema#gü marü natchiẽẽgü  rü e’na tüma-
tchiga rü e’na na tümatchicüna’agü na i’dau’ü̃;

VI – natchu’u nayatoye iĩnügü rü guãma ya duẽẽ tü# nangema 
natayaõ wüi ngemaü̃gu i ngeü̃rügümare i üüne>gu rü mugüwa rü 
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nü# nangema i norü po# naua# i norü ngutaque’egü rü natchica-
gü ngeta inaügüü̃wa i nacümagü nagu íya õgüa>;

VII – du>>gü ngema dawetchicawa rü pocupata#wa ngemagü# 
rü tchuraragüpata#wa ngemagü# rü nü# nangema nanayaua# i 
norü yumüetanü# ngema natucumü nawa ya õtchigüa#;

VIII – tauemarü rütapocu naca’ türü õ nawa ta ngema rü e’na 
naca’ i tümaarü ĩnü rü e’na ngema natucumü nawataü#ca no-
türüwai taucürawa tae’tcha natchae’cü tautama cunaü i ngema 
mugü nawaeü̃ notürü tomaãcü ítaicunaütanü namaã i to’ i’puracü;

IX – rü tama natchu’u nanaü# i puracügü i ĩnügüwane># rü 
cua’agüütchiwane>> rü ngewacaü’gü# i ngu’gütanü rü e’na de-
agüca’iígüü̃ rü ngemagürü rü taucüwata rü ãẽgacü naetüwa nü# 
naoo’ rü natautama ya nguutchi#;

X – rü a>rima natchu’u i tümaü̃ne rü tüma arü maü̃ i’cuü̃ rü tüma 
arü ma#tchiga, rü e’na tümatchiga nanatchieü̃ rü napuãtchie# 
ĩãnegu rü yiema rü tü# nangema ipora naitanaua# rü natanayau-
tanü# naca’ tümatchiga natchieẽgü#;

XI – rü ĩpata rü wüi natchica i porãacüma tchu’u#ni’ĩ rü ngemaca’ 
taucürawata te’e nagu tayangaimare ngeguma tama tünauacüma i 
norü yora notüru ẽtcha ngeguma ta’cü arü a>cümaü̃ namaã iüpe-
tü’gu rü nangema nanagu cungai# natüü̃ i’cuyayautchiica’ nawa i 
a>cüma# rü rü e’na ngeguma ãẽgacüwa nemu# i popera ümatüü̃-
ma ricatamata rü nawe#na ngoonecü nayiĩ i ngema; 

XII – rü natchu’u nayaga’una# i popera rü nhata# ya wüi ya 
du>>earü rü tümaga i yau# cuãcü rü e’na tümaarü poperagü arü 
numerugü tama nü#etacua’ãcü notürü nüe’tcha nü# i ngema ãẽ-
gacüeru i mugümaã i cua’güü̃ inaüaü̃ rü tauetchaniĩ erücü nüü̃ 
nacuaü̃ca natacüarü ngutcha# i ngema# tümaetüwa yiema duẽẽ; 

XIII – rü tama natchu’u na ngeü̃rümare i puracü naĩü# notürü 
wai nawe’i nanaãtü# na ãpane# rü ngema mugü naweeãcü;
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XIV – guãma rü tü# nangema nanü#tacuatcha# i natchiga i 
ngemagü# i ãẽgacügüarü puracütchigagü notürüwai taucüra-
ta tanango’eẽ nangetanena> norü aicuma yiema nawa puracüe 
ngema natchiga i du>>gü# nü# tacuaẽ;

XV – ngeerüemare ya duuẽ rü nagutarü>> i taguarünaane ngegu-
ma tama guearüwa inangemagu rü e’na nagutaücu rü e’na nawa-
ita>> namaã i tümaarü airü# rü mugü nawe#acü;

XVI – guãma rü tü# nangema natangutaque# meamareãcü rü 
ngeneãcüi natchicawagü i guarü i ĩ>wa rü tama ãẽgacü ya yima 
natchicamaã icua’cü nawe’egurica rü nhumatchi taucüwata togü 
i natucumügü ngematatama nananguẽẽ i norü ngutaque’e nata-
ma gutcha# iyadauca’ rü nhu’matchi’ na#pa i ngutaque’erü rü 
ãẽgacü ya prefeiturawa ngemacümaãnü# ya uu;

XVII – rü tama natchu’u naü# i natucumü ngema me#carica i# 
rü natchuu’ i natucumü i anegü>ca i>;

XVIII – nanaü# i natucumü ngema nacüma i nügü erü ngue-
güca’ i mugü naweü̃acü rü tama ãẽgacüwa nena> i norü >ãtchi 
nhumatchi natchu’una ãẽ’gacü nagu nai’dau i norü puracüarüü̃;

 XIX – natucumügü ngeguma aõtcha’ãgu rü e’na norü puracü ãẽ-
gacü i puracü arü mugümaã cua’gü# ao%tchaü̃gu na#pa nawe’ina 
nawa’ naüpetü# wüi nacüma nata’cüca a’õ i ngema natucumü; 

XX – tauetama tapocu nagu wüi natucumü rü e’na nawatangema 
poraãcü tama itanawaeyani; 

XXI – natucumügü i marü meãma ãpane rü nü# nangema i 
pora naatü# nacadau nawangemagüe i tümaarü me# nape’ewa 
i ãẽgacügü;

XXII 	 – duẽ rü tü# nangema ipora natü# nangema i tümaarü 
ai’rü#gü rü ĩpatagü rü naanegü rü tauema rü tünatayapu;
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XXIII – rü ai’rügü i ngemagü# i natchicagüwa rü du>>-
güarü ng>eeruü̃ niĩgü; 

XXIV 	– mugürü nanaü i nacüma naca’ ngeguma ãẽ’gacü nayau-
tchaü̃’gu i wüi naane  tüna ya ngeerüemare ya ngemaü̃ãẽ rü naca 
i ngema# i guaca i i# rü na#pa rü ãẽcacü rüta tü# nanaütanü i 
dierumaã rü nhaã mugüwa i taguarüwa nüü̃ yauuãcü; 

XXV 	 – rü ngürüatchi nangupetü’gu i a>cüma# namaã i du>>gü 
rü ãẽgacü rüta nanayau tümaarü ngema# ya duẽ namaã naüa#ca i 
puracü tümaca’ ya duã’ta i a>cüma#wa ngemagüe rü notürü tü#ta 
nanaütanü nawena rü ngürüatchi nagu natchiegu i ngema puracü;

XXVI 	– rü iragü# i naanegü nawatapuracüẽ# duã’tagü tüma-
tanüegüma rü ngeguma ngürüãtchi itanangetanü’gu nü# i dieru-
maã i cuagü# rü taucüwata namaãtanaütanü i ngema tümarü 
ngetanü i tümaarü naane erü mugüwa nü’# ni’u, nataucürüwa 
yaii, notüru ãẽgacü rütü’# narüngüee namaã i dieru nangemaãcü 
nanawata puracü#ca’ i tümaane;

XXVII – ngema no’rü yoragü ricatama ni’ĩnü’ü̃ ngema nama 
inacua# rü e’na ya muẽãü̃ nangemaãcü guãma nü’# cuae#ca 
ngema no’rü puracü i amatügü#, wiyaegü, rü toomatchigü inaü# 
rü naãcügüricata nü# nangema i namaã napuracüe# i nanatüarü 
rü e’na naẽãrü marü inaügü# puracügü;

XXVIII – rü inapo#ãü ngema#gü i mugüwa nü# ya uuãcü; 

a) wuitchigü ngema naü’ü natanüwa ngema nawa’ inapuracüẽü̃ 
wüigu rü e’na ngema natchana rü e’na norü naga i duũ’ũ na-
ca’türü ngema nawa ipuracüẽü i ĩ’ãwe’gü rü e’na cugütaegü; 

b) rü nü# nangema i mugü i nanüna daugü# ngema norü 
puracü nangemaãcü nayautanüaü̃ta ngema no’rü puracügü 
marü i ngemagü# rü e’na naca’ nügünaütucumü namugü 
naweãcü inapoũgüãü̃ i norü ngema#gü marü naügü#;
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XXIX – mugürü nü# niĩgü ngema guũma i ngema#gü ũũgüü̃ 
rü nataũnecüa’ nanama i’nacua’gü# rü inapoũgüa# rü norürica-
tama ya ĩgü#ca’ i ngema naügü# rü nae’gagü namaã nataegü# 
rü toomatchigü nawane’ũ# icua’ erü’cü du’ãtagü arü meca’ni’ĩ 
rü natchiĩane namaã meü̃wa ni’ũtchigü rü natchiane dieruaü̃ca’; 

XXX – mugüwa’ nangema rü ai’rüügü rü tümaãcügüna tana’üẽü̃;

XXXI – ngema no’rü ngema#gü i toinatchiãnecã’ã i duũ’ũ rü ta-
guarü naãnegu naãtchiü̃gu no’rü ai’rü#gü rü tagucã’ãrü mugüwa 
naãpane naca’ ngema nama’ rü naãcügü itagucã’ã naya ĩgü# na-
catani’ĩ ngema erü marü tamana mecüra#gu nanügü#tawa nange-
magü# i nama’ma rü mugü rü nama’waamata  nangema;

XXXII – ãẽgacü ya tagucã’ã rü ta nanaüpane i mugüwa ya tae-
tanüẽ natügü namaã i’tapoũ#;

XXXIII – guamarü tü# nangema natanayauu i ãẽgacügüarü pu-
racütchicawa i deagü ngema nü# tacua’tcha# rü e’na guũma i 
du#’#güca arü cuaruũ ngema norü ngaü̃ga tümaca’ naca ica’# rü 
mugüwa ümatüãcü tanii yangu, notürü i natchiga ngema icu’gü# 
i’tagucã’ãtchianearü rü taucürüwata tü# nü# nacua’ẽẽ;

XXXIV – guã#ma nangema i pora wootchie’na tama ta-
naütanü i natanü:

a) na naca’i’taca’# nü̃na i poramaã i cua’gü# i guãrüca-
tanüwa , i’tanapoũ#ca i tümarü maũgüma rü umanü rü e’na 
ngeĩrümare i poramaã i cua’güü̃ tümagu idaucüraü̃gu; 

b) natanayauu i tümapane i ãẽgacügüarü puracütchicawa i 
duãtaca’ ĩgüũ, nangemaãcü tü# nangema#ca tümarü ma# na-
maã itapoũca’ rü tü̃ü̃ nüü̃ nacuaẽ# nacüma ngema ítanawa’ẽ#;

XXXV – mugü marü ngema# rü taucürüwa inanaüütchi i mu-
gümaã cua’güna rü e’na nü# da’u i tchie# rü e’na aũcüma# i 
üpetügu i namaã i poragü i duãtagüca i#; 
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XXXVI – mugü i ngewaca’ü̃gü# rü taucürüwata mugü inu-
cümaü̃gü# tanatchiẽẽ ngema duã’taarü poragü marü ngemagü# 
rü megü# erü marü nawa nayupetü i mugücümagü;

XXXVII – natautama i tümaca’rica i pocutchiga ya duẽ rü mugü 
ümatüü̃ãcü nanaü# i pocutchiga; 

XXXVIII – nangema mugüwa i natucumü i pocutchiga i du#’#güri-
catucumüwa ne’ũ nhumatchi nü#na ngema nhaãgü nacüma:

a) nataütchima i norü po’#;

b) rü taue tatama nü# tacua’ i wüietchigü arü wotu;

c) rü na wüi juiz nü# na ngetchau# i juradogü arü pora’;

d) nü# nangema i pora naa ínapocuã# i ngema maetagü# rü 
tchieütchi# ügü’# duẽãrü maü̃güma;

XXXIX – natauma i tchieü̃ i tautama ümatüũ i mugüwa ngẽma-
ca’ ngema mugüwa amatüü̃rica’tamani’ĩ i tchieü̃ naca’tacapocu;

XL – mugü i pocutanü#ca ii’# i ngewaca# rü nucüma## i mu-
güe’tüwa na pora’ã ngemaca’ taucürüwa ya pocutanücü rü nge-
mana pocuetcha nagagu ngema nucüma# i pocutchiga;

XLI – mugürüta nanapocu i ngeũrümare õtchiga ü# rü e’na na-
etüwa iporacüü̃ niyagu’ẽa# i duã’taarü poragü namanaã ügü# i 
taguca’arü natchiane;

XLII – naicunaü# natü# cuoo# naca’ i tümatchamu# rü e’na na-
tacho, natawaü, natade’é rü tchie# ni’ĩ i’taü, ngemarü natauma 
inatanü wootchi nhure taunecü marü ngupetü rü nangemaetcha-
tama rü naca’ i’quita’cutchi mugüwa umatü#ãcü;

XLIII – mugü rü nayadeetchi i tchieitchiaãcü ngema duẽ tü# i 
õẽẽü̃ natüü̃ i’yama’ rü namaã taegü# i tchiegü# ãte’# rü toomat-
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chigü ĩgüũ , rü daieta ügü# rü aũnetaegü# namaã norü namegü, 
ngemagürü maẽtaematama nawüigu nanatchieü̃ norü nacüma rü 
naca’tapocu ya diema namuẽ rü e’na naüe, rü ngemagüca rü na-
tauma naã’ẽcacü nü’# ngetatchau i norü tchie#gü naüe;

XLIV – rü tchie# taucürüwa ütanüã nhumatchi tauguma naüpe-
tü nanangemaetcha i norü tchie# ngema natucum# i anegü# 
woo tama tchurara ya *gu ngeguma mugümaa narü uwanügügu 
rü nhu’matchi narü uwanügügu namaã i nhema pora woetama 
du>#güwá ne>ü̃;

XLV – natauma i pocutchigawa ta toguemare naca pocu toguearü 
tchiee# notürü natanüegü nü#nangema nanaütanüa# i dierumaã 
ngema gutchinü naü# rü ngema nhure dieru tü# ngemaũẽpüma, 
rü mugüwa ümatüũãcü; 

XLVI – mugü nanaümatü nanhuãcü i wüitchigü pocutchiga 
nhu’matchi nagu ni’ĩ ũ rü toomatchigü i nacüma i nha#: 

a) narüã# i natchicagu rü e’na taucürüw’ata yawa naũ; 

b) no’rü airüü̃ nünanapu#;

c) nanaütanüta dierumaã ngema ngutchinü naü#;

d) napuracümare ngetanuacü nawa i natchicagü ãẽgacügüarü;

e) icua’tchããtchita nawa icupuracüü̃wa rü e’na na’wa taicu-
ta’ütchi ngema puracü nawa cungẽmatchireü;

XLVII – natauma i pocu naca’:

a) na ta pocu# na taucürüwa yawa taũ#ca’;

b) norü airü# nünanapu#;

c) nanaütanüta dierumaã ngema gutchinü naü#;
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d) nacaicutaütchi# i nawa curünatchiane;

e) na tünanayaugü# i tüma arü poragü.

XLVIII – i’nanaütanü ngema i pocuẽ# wuitchigü i natchicagu, 
nacümaacütchigü ngema tchie# naü’# rü norü taunecüepütanü-
gu rü natucumügutchigügu i yatügü# rü ngeũgü;

XLIX – rü pocutanüca’ rü mugüwa nangema norü pora rü 
ngẽmaca’ taucürüwata taya pi’ẽ rü e’na tayama’ rü e’na toomat-
chigü ta’cüarü tchiẽ# namaã naüe;

L – rü ngegücü ya pocutanücü rü nü#nagema imugüwa nange-
guma inamaĩãcügu rü ngine# rü e’na ngiãcü rü ngiĩtawa nenge-
ma nagu i ngune#gü nainamaĩãcü#;

LI – taucüma ya taguca’ã rü ta ngeta i toinatchianewa na’mu’ 
notürü rü yima nügü i ca’itchiẽcüca’ ngegumata ngutchinü ai-
cuma naü’gu rü e’na namaã ĩgu naatchieü̃maã inataẽ# rü e’na 
toomatchigü i tchiegü# rü mugüwa ümatü#ãcü rü inata’ütchi;

LII – tautama nüna nanaãta nainaũũ i toinatchianewa ne’ũũ i 
duũ ngeguma gutcha# naü’gu itaguarü naãnewa i nagu daũ i 
ãẽcacüarü püracü rü e’na ngeguma namaĩnarü uwanügu i norü 
de’awa i ãẽcacü ya tagucaarü ĩnü;

LIII – tauetama rü inge*rümare i duũ rü pocu tünatauutchi 
rü e’na pocu tünanaã notürü nü# ngema# natüü̃n apocu# 
rü ãẽcacü i mugümaã cua#ricatama nü# nangema i pora 
natü#napocu;

LIV – tauetama ngürümare tatapocu rü e’na tünata natchu’u 
rü tümaarü ngemaũgüna taya# ngeguma tama nüira nawata 
üpetügu naca’ i ngema nacüma  weguũãcü imugüwa;

LV – tümaca’ yiema naca’daugüe nawa i mugü i tümaarü porá 
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naca’ i ngemaü̃gü tümamaã üpetü# rü e’na ngerüarümare nangu-
petü’gu i tchiegü# namaã taüetü# rü mugüwa nangema naã tügüi-
tapo# rü e’na itanauẽ# namaã i poperagü i mugüãcü ümatügü#;

LVI – rü taucürüwata naüpetü i mugüetüwa i doraãcümare ügü# 
tümatchiga ya wüe ya duẽẽ naã ngemaãcü natapocu#ca’;

LVII – tauetama marü taüetüü̃mare na#pa rü ngeguma taũtata-
ma nawa naüpetü’gu i nacümagü i we’gu# i natchiga naãtapocũ 
naca’ i wui ngema# taü;

LVIII – marü ãpaneãcü tü#nacua’gügu ya duẽẽ rü taucürüwa-
ta dauru’ũgü tü#nacua’tü tchie#ca’ noturü ngürüãtchi nanaügü 
tümama ngeguma mugü nanawa’eãcü nanüna cua’tchagü#ca’ 
meã i tümatchiga;

LIX – nangema i porá ya ngeerüamare ya duẽã# nanamaã taü-
cu# mugümaa icua’eitanügu i ngeguma tchie# ngupetü’gu i 
duã’tagüma ngemarü naü’ü ngeguma tama paa ngune#güwa na-
anagüãgu ngema namewatchire ngemaü̃ i mugüwa nanaügüã#;

LX – mugürü taucürüwa’ta nanango’ẽẽ ngema natchiga i gut-
chaü̃tchi# rü e’na tchu’u# nagudau# i duẽenetchiga rü e’na duẽẽ-
gü# ãũãtchitümü# i mugüarü poratatüü̃wa ngemagü# ngeguma 
tama duẽgü nawe’egu;

LXI – tauema ngürümare tapocu notürü tapocu#ta ngeguma ita-
naüãcüma tü# iyanguẽigügu natchiẽ# ita’ü rü tapocuũta ya duẽ 
ngeguma ãmatü# i popera i ãẽgacüme’ẽwa nemũgu tümaca’ no-
türü nacaarü i ngema tchuraragü ngeguma nagutchinügügu rü 
taucürüwata napocu duã’tagüarü mugücümaãcü i ngegumatama 
erü nü# nangemagü i  mugü no’rü pocutchigaarü;

LXII – ngeguma ngeerüemare tapocugu rü nangetani’ĩ tapocu 
nawei’naã nangegumatama rü mugümaãcua’# rü e’na tüma-
tanüema nüü̃yaugü natapocu rü nhumatchi’ yiema natümawae’ 
nanü#tacua’# i no’rü pocu;
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LXIII – pocucü rü nanawa’ena nünacua’# i ngema norü poragü 
i ümatü# i mugüwa natanüwa i ngema mugü rü nawaena nan-
geamare# notürü naetüwa rü natanü#gü nawa’enaã nünadaugü 
nhumatchi nü# nangema#  mugüwata norü po#ru#;

LXIV – pocucü nü’# nangema nanü> nacua’# na te’e yi# napo-
cu> nhumatchi nünacua’# naata’cüca’yi> rü nanü# nacua’# na 
te’e yaĩ# i tchurara tanünataca’cü i pocupata#wa;

LXV – rü ngürüãtchimare tapocugu ya duẽ tauuma itaüyani  rü 
ngegutamani* i ãẽgacü i mugümaã i cua’ẽ# tü# i’na pootchi# 
nawa i pocupata>;

LXVI – rü tau’etama tapocuetcha ngeguma mugü marü tüü̃ i 
mu>tchigu rü e’na marü í’tanaütanügutchire rüena tama; 

LXVII – rü natauma i pocu naca’ ngeguma icunangetanügu no-
türü naca’ta pocuetcha ngeguma tama cunaütanü’gu i cuacüarü 
maẽẽru> rü e’na ngeguma marü tama cunaütanütchaü’̃gu i nge-
ma# marü icuyau’u itaepata#wagü; 

LXVIII – rü mugü rü tüna nanauã# i habeas curpus ya tee tügü 
icua’e naã a’>newa tangema rü e’na a>cüma#wa i tümarü ma# i na-
tanüwa rü e’na nawa ngema poraã’gü’# i rü e’na mugüma icua’%#; 

LXIX – rü tü’ü̃tanangema ya duẽẽ tümarü guũma maü̃arü 
poũruũ i we’gu# mugüãcü ümatü# rü marü mugü i habeas cor-
puwa rü e’na habeas–datawa yagu’arü poraã’gu naca’ ni’ĩ nge-
ma tchieü̃ ügüũ i ã’ẽcacüarü puracütanü’ü̃ tümamaa ya nge-
erüemare ya duẽ; 

LXX – rü ngema duãt’aarü poũrũ# mugüãcü ümatü# rü nhaãgü 
ni’ĩ namaã taitchocu:

a) ngema politicatucumü i ãpüe’rugü# i natanüwa ngema# i 
guũma i a%cacügü i tagucã’ãrü mugüpata#wa ngema#; 
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b) ngema natucumü i puracüe#, rü ngema wüitama natucumü 
iigü# rü e’na nge*rümare i natucumü marü ãpane# rü marü 
wuï tãunecü i’puracüe# nanaã inapoũa# i norütama i inügü;

LXXI – rü mugürüta nayawãna inanacatada’u ngema tauta mu-
güwa ngema# i poratchiga nangemaacü nangema#ca i ngema 
me#gü naca’ itagucã’ãgü, naca’ta inorü porá rü nhumatchi naca’ 
i duũgüarü me#gü ĩanewa mae#; 

LXXII – rü tüna nana ãtata i “habeas –data” naã:

a) nanütacua’#ca’ i natchiga yiema namaã icua’e nawa nge-
ma a%ca’cügüarü poragütchica’;

b) naa tü# nanaweãtchi#ca i tümapane i gutcha#wa i ngema# 
rü eugü# rü mugüwaneũ rü e’na poragütchigawayada;

LXXIII – rü ngeerüemare ya du%% rü tü# nagema i porá nataü# rü 
tayangue#ca’ i mugü i nü# tchie%# i naane rü natchicü’nagü i nu-
cüma#gu# rü nacümagü ya ngue# i dua’tagüarü marü ngemagü# rü 
yiema naüe naca i mugü naaicuma natchiea# rü tautama mugüpee-
awa tanaütanü woo tama naüpetü’gu tümarü inüca’ inaca’ ngema;  

LXXIV – rü ãẽ’cacü tüü̃tanarü ngüee nawana nguũma i mugügu 
daũ rü nhu’matchi ngetanüãcümare tü’# nanaü yiema aicuma 
tüü̃nacua’e natangearü dĩẽruã#;

LXXV – ã%’gacürüta nanaütanü ngeguma ngurüãtchimare tau-
ca’maretchire’ tü’#napocugu ya duẽẽ rü tüü̃ta yiema nangupe-
tü’ütchie i taũnecü nagu i tümarü pocu;

LXXVI – rü nangetanümare tümaca’ ya yiema ngearüma dierüaẽ 
rü mugüwa nu#yauãcü:

a) naatayau i bupane; 

b) natayauu i yupanee;
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LXXVII – rü nangetanümare natanaü# i habeas curpus nhuma-
tchi habeas –data nhumatchi ngema mugü nawe’iãcü iü# naca’; 

LXXVIII – rü guãc’a ni’ĩ rü tüü̃nangema inacüma i mugüwa’ 
napaaüra i’aũũ tümarü ngema# naca’tadau natanüwa ngema mu-
güwaneũũ rü e’na puracütchigaca’ i i#;

LXXIX – mugürü nü# niu na gua’ma tü# na nhema# na i na poü# 
i tümaarü documentogü, nhu’matchi i tapo#ã# i internetwá. 

§ 1º Rü mugü i nacümagü nagu yaũũ naca’ i gu’üma porá nhumatchi 
mugü i aicumaütchi i ngema rü nhumatanii marü napora# naya ngu.

§ 2º Poragü e marü ngemagüü̃ rü iporaã# nhaã mugüpanewa i tau-
cürüwa rü taucürüwaa i’nanaüütchi ngema marü ngemagü# i nu-
cümaãgü’ü i mugü ingemagü# rü ngema nawa’natchuẽ# i inügü 
inayaugü rü e’na ngema wea’tchigü i togü inatchianemaã naügüü̃ i 
taguaarü naane natanüwa ü#.

§ 3º Ngema mugü rü e’na taigürigu naügü# i dua’taarü ma# i’pou# 
mugü rü marü nayaugü i guũma i aecacügü i mugü ügü# ingema-
gü#wa üpetü# rü no’rü tare i ngutaque’e naca’tama i ngema mugü 
rü no’rü tamaepü arü i ãe’cacü natanüwa ngema wüime’pü’ ega-
gu nayaagu naca’rü nacümagü rü ngema rü mugütchacüümaa tama 
nawüigu itagucã’ãgüarüwa. 

§ 4º Tagucã’ã i naane nanayau i togü i natchiane arü mugü i’napoü# 
nanapocua# ya a’%’cacü ngeguma tchieütchi# duã’tamaã naü’gu. 

 CAPÍTULO II

PORAGÜ I DU$$GÜ CA’I&@

 Art. 6º Nhaagünii imegü’# nhu’matchi poragü itümaca’ *gü# ya 
guama ya duã’tagü rü naatüü̃ nagema# i natacua’gü# rü nata meegüã rü 
nata awemü rü nata puracüã’ rü nata ĩpataã rü nata gaua , rü ĩa’wetchicaã 
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rü nata po#güã rü nata nguea# rü ya iraacügüe naã yauatü# rü buã’tagü 
rü itapo#ã i mugüwa rü yiemagü tauuma tü#ngemagüerü ta ngüeeaü̃ nhaã 
mugü tagucã’ãrü ümatüãcü.

Wüitama i wümatü. Guũma i tagucã’ã ngeguma gutcha#wa 
nangemagu i norü ma# r# nü#ta nangema wüi ngüee yaguama 
ya naacütama nayaua# i dieru ngema ãẽ’cacüwane ũũma rü mu-
güwa ümatü#acü.

Art. 7º No’rü nhumatchi naca’ ni* ipuracütanü#gü i ianeawa mae# 
nhu’matchi puracütanügü i ianearü ya#wa ngemagü# rü toomatchigü i 
ngüẽẽgü naca’ naname# no’rü ma#gü: 

I – no’rü puracü nawe’ina i’napo#ã i mugüwa’ natcha’wa naca’ 
na poraãcü i’nataü’tchi rü e’na tauuma i’naüyani rü mugü i 
ngewaca’#güüwa naa nanü#naütanüã ngürüãtchi inata’ütchigu 
rü toomatchigü i mugü nü# i poũ#;

II – no’rü ya’metanü naca’ ngeguma inatauguma rü e’na naca’ 
inada’ugu inapuracütcha#;

III – nayau norü dĩeru ngeguma wiitchigü ya taunecüwa’ nangugu;

IV – y’ametanü i nagu memare# mugüwa ngema#ãcü rü 
guã’cama ya tagucã’ã iĩgüe rü naa namaã tataeü itümarü na-
maa itamaü̃# itümaacügüma ya ĩpata rü ona rü tangu, tutu 
uu, tanaũane, tümatchi’ru , tümarü ngemaü̃gü namaa ta me, 
nagutiüe, tumarü ngu’tanü ya gu’cü ya taunecügu ünagü nan-
gemaãcü tama inagu’utchiica’ i tümarü dĩeru rü natchu’tana 
nangeta’mare tanaayau# i tumarü dĩeru ingema tayau; 

V – ngema dĩeru tayau# yiema ipuracüe’ rü naepüta’nii inatanü 
ngema puracü itaü;

VI – taucurüwata i’narü ĩ ipuracütanü nguũẽtcha ngeguma wüi-
gu nameẽã’gu ngema natanü i puracü; 



47

Ma*yugüarü Conü Ma’#ã# I Mugüwa: Mugü I Gu#ma I Mugüetüwa 
Ngema#, OIT Nhumatchi ODS Nagagüwatama Ümatü# - Tik#nagawa

VII – nawe’ina i nhema dĩeru ta yaugü# tagutatama narü ira’ma%# 
ngema i marü mugü nü# i uuãcü tü# ya yiema nawa ngemagüe i 
puracü i tama yiemaraũe i tü# yaugüe i gucü ya tawemücü;

VIII – tanayau i wüipeme’pü’ arü tamae’pü i puracütanü ya 
wüi ya taunecüwa rü e’na naep’ü ngemamarü inayaugü# i norü 
ngutchigatanü tü# ya guama ipuracüe nawagü i puracütchica e 
ã’e’cacügüarü rü e’na co’rigüarü;

IX – ngema puracü i tchütacü inaügü# i puracütanü#gü rü nüü̃ 
narü tatanümaẽ i ngema ngoonecü inaügü# i puracüü̃;

X – mugü rü inanapo# i mugüãcü ipuracütanüü̃ rü taucürüwa’ta 
tama nanaütanü tü’# ipuracü ngema co’ri rü ngeguma ngema 
inaü’gu rü naca’ napocu inanaütanüü̃ta mugüpe’ewa; 

XI – rü gũũ’ma i natanügüe’pü’ iyauutchiwa rü yiema namaa 
icua’e ngema puracü nayau tanayautata i ira# i dĩeru naetüwa’ 
ngema marü itayau# rü mugü nü# iuãcü;

XII – rü tü#ta tayau ya dĩeru yiema wüi *pataãcuwa’ iraütchie 
tü#yaue, mugüwá rü ümatü#ãcü;

XIII – guũ’ma i puracü rü taucürüwa’ta 8 hora’ü̃ naüpetü i wüi 
ngune#wa’ rü 44 horani’ni wüi yüüwa gueetcha inapuracü’ rü 
e’na tama ngeraacü i horawa’ ngeguma nügümaa marü ina-
me%’agu wüigu notürü yi’camarü nanayatanü; 

XIV – naca’ i ngema puracü taguma iyaguũ rü 6hora tamani* erü 
toguetchigü nawa’tiücu ngema hora nagu inapuracüe#;

XV – no’rü ng# i yüütchate’earü gu’wa naãtanü ngemaca’türü 
naca ya yüü;

XVI – puracügü i naetüwa i 8hora itaü# ya puracüe rü naa-
tanü rü 50 porcento arü tayau nae’tüwa’ ngema marü i’tayauü̃ 
tümarü puracütanü;
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XVII – guũguma ngeguma wüi taunecü ya ngugu nai’tapuracü# 
yaa duũe nawe’#na wüi tawemücü tarü ng#’ namaa inatanayau# 
i tümarü dĩeru i witchipanü nagu# natanüwa’ ngema tamae’pü-
tchipanü nae’tüwa arü ngema türü dĩeruma marü i’tayaü# i 
tümarü puracüwa;

XVIII – püracütanüe ya ira’acüe rü tarü ng# nawa’ tümarü pura-
cü i 120ma i ngune#gu notürü taucürüwaa’ta ngemaca’ i’tamu#-
tchi rü e’na tama ta tü# ta yau ya tüma arü dĩerü;

XIX – puracütanücü ya ira’acüma’cü rü pãatchi narü ng#ta i 
norü puracüwa mugüwa nawe’eãcü i ngune#;

XX – ngeetagüca’ iüütchi i puracü rü nangema mugüwa naüma-
tücü na aegacü nanaü natümaca’rica inaüütchiã# i natchicagü i 
no’rü puracütchigagüwa;

XXI – rü trintaütchima taugu i nguneü̃ name#naa tümamaã nü# 
ya ugü# ya puracüe’ ngeguma ta’cü üpetü’gu  i’tapuracü#wa rü 
mugüwa nü#yauãcü;

XXII – ina*#ca i ãucüma#gü nawa’ i puracügü nawe’inaa nange-
ma’# i mugü i nagu iu i ma#tchiga rü ngematatchiga rü ũẽtchiga 
nanhuãcü meã aũ#ca i puracügü; 

XXIII – rü narütamaetanü ngema puracügü i yagü# rü 
ãũcümagü# rü auãtchigü mugüwa nü# ya u#ãcü;

XXIV – ngeguma marü ningugu ya taunecü nana puracü’# 
nawae’ü nanarüng#’;

XXV – rü nangetanümare naca’ i naacügü ibutchia’cügü rü ngema 
nawa’ãpanegü’ naügü nori nabuucürüwa’ rü nhu’mata 5 arü taune-
cüwa nagu naa nangu nawa’ ya buã’tagüca’ ya iĩ#ne ya ngue’pata#;

XXVI – rü ãe’cacü i tagucã’ã mugüãcü rü nü# nacua’ ngema meigü 
i wüigu naügü# i puracütchiga i puracütanü# norü corigümaã; 
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XXVII – mugü rü i’nanapo# naa ngema puracügü i ngemagü# 
rü taucürüwa’ta maquinarica nü*ca inaü erüta tü# nangetchica%# 
ya mu%ma iya puracütcha#e;

XXVIII – rü nangema tümarü natanü ngeguma ngürüatchi ta’cü 
nagu tü# üpetü’gu nawaitapuracü#  rü ngema tümarü co’ri nü# 
ta puracü# rü taucürüwata’ tama nanaütanü ngeguma nagagu 
tchie# nagu tü# ngupetügu’ i poraãcü; 

XXIX – puracücü nü# nangema namaa ya ücu# ãe’cacütanügu i 
namaa icua’gü# i puracütchigaa nhaa ngune# nagunaücu# iune-
tagu; i contrato; wuimepüütchima ya taunecü naca’ inaüütchi ya 
puracü’cü ya ianegu atchi#cü nhu’matchi’ tare ya taunecüwe’na 
na marü ya ngu# i norü puracü namanaügüã#; rü tare ya taune-
cüwe’na namarü nayangu i norü puracü naca’ ya puracücü ya 
tama ianeguütchi atchi#cü;

XXX – natchu’u nananuicaemare# iya’metanü i puracütanü#-
güarü rü e’na nge#rümare namaitacua’ i puracüwa rü e’na naca 
taatange# rü naca’ tanguerearü tauneu# rü e’na naca’ naa ama-
tü# rü natatcho’ rü tawaü i tümatcha’mü rü e’na naca’natüica’# 
rü e’na tama;

XXXI – natchu’u na tchiri’ tü# cu yau# ya wüie’ ya dũee ya 
taurürü m%%tchie, rü e’na tama m%a tü# cu na ütanü# rü e’na 
tama tü# i quiücutchi# i puracüwá; 

XXXII – natchu’u naca’i guũma i puracügü rü e’na ngema 
ta’memaã nawa puracü# rü e’na ngema naca’i ngu# rü e’na nge-
ma porããcüma naca’ingu# rü nanawae’ nanawüigumare# i nge-
ma gu#ma i puracügü;

XXXIII – natchu’u napuracünanaü i tchütacü ngema aũcüma 
rü taucürüwa’ta no’rü ngaicamana nguutchi# naca’ i yemagü 
deyuitu arü taunecü arü nhatüwaama ngemagü# rü nhumat-
chi natchu’u nangeĩrü#mare puracü naü ngema dezesei  arü 
taunecü arü nhatüwawaama ngema rüe’tcha tama natchu’u 
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ngeguma inaca’ i’nangu’maregu i ngema puracü nü# ngema 
cartrrzi taunecü ya ĩgu;

XXXIV – nawüigumare ya puracütanücü i  mugüpe’ewa rü 
ãpanecü nawa’ ngemaẽtchacü i puracü rü e’na puracügüwa’ 
ngẽmacü i paãtchitchigümare.

Wuigutama dicua# ĩnü. Mugürüta inanapo# ya natucumü yima 
ipuracüemarecü i ngemamuma natchi#waatchiüu rü namaa ngema 
poragü i marü ãmatü i nhaa iartchiguwa’gü IV, VI, VII, VIII, X, 
XIII, XV, XVI, XVII, XVIII, XIX, XXI, XXII, XXIV, XXVI, XXX, 
XXXI e XXXIII rü mugüãcü naügüa# ngema puracü rüta naütanü-
güa# ãe’cacüa# i’napuracüe# nü# tanangema ngue’#gü i mugüwa-
neũ naca’ ngema puracü nanhuacü yaũü rü toomatchigü nacümagü 
marü mugü nacuaegü#.

Art. 8º  Rü tamanatchu’u nügüna ütücumügü# naca’ ngema nawa’ 
napuracüe# rü e’na nü# i’napoũa# no’rü puracügü notürü nawe’#na naan-
gu%%# i ngemagü:

I – mugü rü natauma no’rü porá na ãe’cacü# namu# naa 
naua#ca’ natucumü i püracütanü#ca’ rü notürüwai ngema 
natucumü ngemagü# nawe’#na na wü’cutchigü# i naegat-
chigü i ãe’cacügürü puracütchicawa’gü rü natchu’u naa ae-
gacügüarü puracütanü# nagu nadau rü e’na ya poyepe’ea# i 
ãtucumügüearü puracügü; 

II – natchu’u natare natucumü na ü# i nhema marü i ãtucumügü#, 
ingema tama i natchicawa ngemagü, rü e’na ngema nama i 
cua’gü#, rü nawa na puracügü#, nhu’matchi i dĩeru nü# ngema#, 
rü guũma i ngema rü nawa puracüe# ta ni* nawe’ãtchi%%gü#, 
norü rü tautama nü# narü i’rama% i ngema município arü taa#;

III – ngema natucümü naü naca’ natüü̃ i’napõ# ya wuietchigü rü 
e’na guãmaarü ngutcha# nape’ewa i mugüma icua’gü#;
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IV – norü tagü# i ngutaque’ewa nii nayaugüa# na nhuretanü ta-
naütanü ngema natucumü nawa’ ta# rü tümarü puracütanügü na-
niũ nangemããcü naütanüa#ca’ i ngetanügü nawa’ nangema’ tüma-
tucumüeru rü toomatchigü natüewa ngema mugü i tagucã’ãrü;

V – rü tauemarü tütata’cutchi naa nawatangema i natucumügü rü 
e’na ngema tangemaeetcha;

VI – ngema naerugü i natucumügü i puracütanü#arü naweenaa 
nangemagü# nawa’ ngema i ngutaque’e i ngeta inawẽ’a’tchiü̃wa 
i natchiga i’puracü; 

VII – yiema marü i ngue i tümaarü ngune# na tapuracü# rü nam% 
na ta wota# rü nhu’matchi nam% na tümaca’ na wotagü’# nhema 
natucumü nawa ita ngema#;

VIII – natchu’u nai naüütchi# nawa’ i norü puracü ngeguma 
marü ya wücutchigu nanaca’ nadau# na namaa nacua’tchaü̃ i 
wüi natucumü i puracütanüarü rü ngürüãtchi nangupetü’gu nge-
ma naca’nadau wotchi wiwe’ama ya taãtchi nhu’matata wüi tau-
necü na’ta nayangu# i nama inacua’ i ngema natucumü , e’na 
tautchie’tcha nawa’ i norü puracü ngeguma gutcha# tchieütchi# 
naü’gu mugü nü̃iuuãcü. 

Wüi tchimü#tama i wümatü. Ngema nhaa mugü ümatügü# rü 
naca’tanii i natucumügü i ngema ĩanearü yawa’ ngemagü# rü natu-
cumü i tcho’niewa puracue# rü mugürüta nü# nanayau ngema nü’# 
ngemaüacü nacüma.

Art. 9º Rü mugüwa’ naümatü naa puracütanü#gü i’yatchaãtchie# 
ngeguma tama namegu inacümagü ngeta’ inapuracüe#wa nange-
maacü nawa’namea# ngema tchaatchi naama i norü corigü.

§ 1º Mugüta nü#nacua’ nange*rü#ta i puracügü taucürüwa’ iya-
tchãtchi# nangemaacü duã’tagü# tama ngemata ngemagü#ca 
nawa ngematanawe#.
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§ 2º Rü tchu’ãcümare naügüã’gu ngema tchatchiga i puracütanü# 
rü norü naerugürüta inayau rü napocue naca ngutachaü̃ inacüma-
gü inawa’güe#. 

Art. 10. Rü mugüwa naümatü naã puracütanügü rü e’na no’rü 
corigü i puracütanü# naã natanüwa nangemagüü̃ta ngema ã’ẽcacügüarü 
puracütchi’ca ngeta’ natchiga iyadegüü’wa ngema natchiga nawa’itapüra-
cüe’gu nangemaãcü meayaũũca’ i ngema puracütanüarü ma#.

Art. 11. Nge’ta duzentuarü yeererama i ngemagu#wa i puracütanü# 
rü nü# nangema i porá naa wüi naeru nayaugü# naca’ naa no’rü corimaã ya 
dea#ca’ natchiga meãcü norü puracütchigagü.

CAPÍTULO III

TAGUCAAGÜCA’

 Art. 12. Tagucã’ã i ĩgüũ:

I – nümagüütchigü:

a) guü̃ma ngema taguanegu buẽ# wootchi nanatü rü e’na naẽ 
rü togü i natchiãnecã’ã mare tiĩ, notürü ngema nanatügü ta-
mawai norü natchianeü̃ í’napüracüẽü̃; 

b) tagucã’ãgü i togü i natchianegu buẽ# rü nanatü rü naẽ rü 
taguacã’ã tiĩ notürüwai naẽ rü e’na nanatü rü tagucã’ãne’# 
ítapüracü# ngema natchianewa;

c) ngema togü i natchianegu buẽ# nanatürü rü e’na naẽ rü 
tagucã’ã ni’ĩgü notürawai marü depanegü# nawa i ãẽcacügü 
arü puracütchi’ca  natchianegüwa ngemagü# rü nuata taguarü 
naanegu taãtchigü’ü ngeguma nanawa’egu rü ngeirümare 
nguneü̃gügu marü nawa nü# yangaugügu no’rü yaarü taune-
cü naã tagucã’ãtchiane naüü;
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II – tagucã’ã# caĩ#:

a) rü naca’ ngemagü nachiaãne i portuguêswa i dea-
gü#wá neũ rü mugüwa nüü̃ ya ũuãcü nayaugü# i tagu-
cã’ãpane nawe’inaã wüii’tchima ya taunecü nagunaã-
tchi# i taguarü naane rü tauguma iyaũ# rü nhu’matchi 
me# i nacüma nü# ngema#;

b) nge#rüümare togü i natchianewa neũ rü tagucã’ãrü nat-
chianegu ãtchi# rü marü quize#tchima ya taunecü taguma 
iũũ# rü tauguma pocuũ ngema#ca’ ngeguma nanawa’egu 
natagucã’ã yaĩtcha#.

§ 1º  Naca’ ngema portuguesgü i marü nagu atchi#gü# i taguarü-
naane rü nü# nagema# naya naatchira# i nacümawa nünatata na-
nauutchi i gu#ma i porá i tagucãã# ngema#tama ngemacuetcha 
ngema tama ümatü# i nhaa mugüpanewa taucürüwa’ nü# ngema. 

§ 2º Mugü rü taucürüwa’ toye naü nügütanüwa naca’ i tagucã’ãt-
chi’ca rü tagucã’ã# ca’*# nguetcha ngeguma ngürüatchi nhaa mu-
güpanewa naümatüguta.

§ 3º Rü puracügü i tagucã’ã ca’#tchirica caiĩ#:

I – na ãe’gacü ya tacü ya taguarü naane arü ya *# nhu’matchi naa 
no’rü tare ya ãe’cacü ya *#;

II – na napü’üeru ya *# i mugüarü ürũü̃gü i camaraarü;

III – ãe’cacüeru mugüarü ürũü̃gü i senadowa ngemagü#; 

IV – na mugüma i cua’# i supremu tribunau federauwa;

V – na togü i natchienewa’ ã’ẽcacüü̃ i tagucã’ã# ta puracü#;

VI – na guerapü’üeru tiĩ# i tchuragüarü; 



54

Ma*yugüarü Conü Ma’#ã# I Mugüwa: Mugü I Gu#ma I Mugüetüwa 
Ngema#, OIT Nhumatchi ODS Nagagüwatama Ümatü# - Tik#nagawa

VII – na napü’üeru tiĩ# i poũruũ i tagucã’ãne.

§ 4º – Rüta nauegu tümaca’ natama marü tagucã’ãrü natucümüwa 
tangema# ya yiema:

I – naca’ ica’e tayanguẽ# i tümarü tagucã’ãpane rü e’na mu-
güarü poragagu i nagagu naã ngutchinüãcü tanaü# i tümarü ta-
gucã’ãpane rü e’na namaã tarü uwanügu i mugü i marü i ngẽma’ 
rü e’na tagucã’ãrü porama; 

II – rü ngeguma tümatama naca’ ítaca’gu ümatü#ãcü nape’ewa 
i ãẽgacügü i namaã icua’gü# i mugü notürüwai taucürüwa’ta 
ta ngetchiane na#pa ngeguma marü naca’itaca’gu natama ta-
gucã’ã ti’ĩtcha#.

§ 5º Rü ngeguma marü i’taüegu i tümarü tagucã’ãne rü nhaã insiju 
II i nhaã insisu §4º i nhaã artigo arü ngema#cü rü tama tü# niĩ poye-
pe’e ngeguma na’ca ítaca’gu nawe’inaarü tagucã’ãnewa tangema 
ngema mugüwa’ ümatü#ãcü.

Art. 13. Conü ya nümaütchi i ĩcü rü  tagucã’ãnearü rü portuguêsni*. 

§ 1º Rü wonera rü caũgü rü natchanagü rü nhu’matchi nhataũgürüũ 
i tagucã’tchiane rü ngẽmagü ni›ĩ nüü̃ iugüü̃ i no’rü natchiane tchana.

§ 2º Estadugürü rü Distritu rü nhu’matchi municipiugü na’weü̃nã 
norütchigü nawanü# i cua'#  ngẽmagü. 

CAPÍTULO IV

PULITICUTUMÜGÜ ARÜ PORAGÜ

Art. 14. Rü porá i du#’#güwa ngema# naã guãma rü tümaü̃tchita-
ma tarümamegüü̃ na’ca natanayau# tümarü ã’ẽcacü ẽ#guũwa rü guamarü 
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tawüigümare nhu’matchi mugüwa nü# yauuãcü i nhaãwa: 

I – guũma du#’ du#’#gü gü ni’ĩ nüü̃ cua’# nanayauã# ngema 
nanawe’gü#; 

II – nawe’na na marü ã’ẽcacügü nayaugüã# i mugüwa rü 
du#’#gü taarü ni’ĩ nüü̃cua’# naname rü e’na tama i ngema mugü;

III – du#’#güni’ĩ naügü# i mugü nangemaãcü ãẽcacügütanüwa 
nangu. 

§ 1º Nacüma i votatchiga nhu’matchi te’egücata yi’ĩ:

I – rü guũma i tagucã’ã ngema marü i wü’cutchigü# rü dezuitu 
ya taunecüwa naügü na’we#na nanawotagü# guũguma;

II – inanaüütchigü natama tawotagü# tümaca’ ya:

a) tama nguã’güe;

b) rü tchetenta arü yeama ngemaẽ i türü taunecüwa;

c) rü ngemagü dizesei arü yeama rüena dezuitu arü nhatüwa-
ãma ngemagüe i tümarü taunecüwa’ rü tama tü’ü̃ nayacutchi-
gü naãta wotagü#. 

§ 2º Rü taucüwa’ta tawü’cu naatawotagüũca’ ya togü natchiane-
cã’ãmare nhu’matchi ngemagü ngewaca’ütchi tchurarawa tchocu#.

§ 3º Nacüma tümaca’ yiema naca’daugüe naã ã’ẽcacü tiĩtcha# mu-
güwa nü# yauãcü:

I – nawe’enaã tagucã’ãü̃tchi tiĩ#; 

II – nawe’naã tü# nangema# nataamepane# nape’ewa i mugü;

III – na’wenaã tiwücutchi# nawa’ ngema wotatchigamaã cua’gü#; 
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IV – nawe# naã ãtchi# ngeta naca’ inadaũwa naã’ẽca’cü ya ĩtchaũ#;

V – nawe#naã wüi natucumüwa’ i puliticugüarüwa’ ya wücut-
chi#;  

VI – nawe’naã nü# nangema#ra i norü taunecü naca’ i:	

a) rü trinta i cincu ya taunecü nü’# ngema# yima naca’ dau’cü 
naã ãẽ’cacü ya ta’cü rü norü tare ya ãẽ’cacü nhu’matchi se-
nadu i naca’ i taguarü naane;

b) nawenaã trinta ya taunecü nü# ngemagü# ngema ãẽ’cacü-
gü i guvernadu nhumatchi norü tare i guvernadu nhumatchita 
naca’ i ãẽ’gacü i distritu federauca’ daugü;

c) vinte arü wüi nü# ngema# ya taunecü naca’ ngemagü i Depu-
tadu Federau rü Deputadu Estaduau rü e’na Distrituca’ta daugü#;

d) rü dezuitu ya taunecü nü# ngema# yima veriaduca’ dau’cü.

§ 4º Rü taucürüwa naca’tadau yiema tamaiwücutchie’ rü e’na tama 
nawa ãegae rü nhu’matchi ngearü nguaẽ.

§ 5º Ã%gacü ya tacü ya tagucaãrü rü ãẽ›cacügü guvernadugü rü 
prefeitugü rü ngürüãtchi natchicüü̃ iücue i natchiaãnegüwa i ta-
gucaãã’ewa’ ĩgü# rü tare’epücünatama ni›ĩ naãe’cacü yaĩ i naiya 
taunecütchigüwa’.

§ 6º Ã%gacü ya tacü ya tagucã’ãrü rü ãẽ›cacügü guvernadugü rü pre-
feitugü ngeguma to i puracügü ca’nadautchaü̃’gu nawee naã seis ya 
tawemücü tau’gu nawana nguü̃ i wotatchiga naweü̃naã inaü# ngema 
nawa’ inapuracü#. 

§ 7º Rü taucürüwa’ta naca’nadau natanüü̃tama i marü ãẽcacü ĩ# nge-
matama natchica’wa i tagucã’ãrü rü guvernaduarü i rü prefeituarü na-
tanü#gü rü e’na natanüacü tü#nayaue notürü tama natchu’u ẽ’tcha nü# 
ngema marü ãe’cacü ĩ# nawenarü nhui’ca naca’dau nanaca’ tawotagü.
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§ 8º Tchurara rü naca’tanadau naãe’cacü ya *# notürüwai nayauã i 
nhaa i nacüma:

I – rü ngeguma tauta gu’mepü ya taunecü nü# ngemagu na’i’napu-
racü natchuraranaa ya *# nawe’naa inaũü̃ nawa’ ngema puracü;

II – rü ngemarü marü gumepü nü# ingugu ya taunecü naa tchu-
raranaa ya *# rü ngürüãtchi nangupetü’gu i wotawa nawe’na 
nanayauã i norü aecacüpane rü ngematatama narü ngu nawa 
tchurara ya *#.

§ 9º Nagema i mugü i meãma nagu i dea#, rü ta nana we’ãtchi% 
ngema na ngeerüegü ta taucürüwa’ tügü i wücutchie i pulitchicawá 
rü nhu’matchi nhure i ngune#gü ta narü oo# nhema na tauacücürüwa’ 
tügü tarü wü’cutchi# i puliticawá, na nhemaãcü narü we’ãtchi# 
i guũma i mhema mugü nawee’#ãcü na meã ta puracü#ca’i 
wipe’ewaama rü narü we’ãtchigü# i guũma nhema puliticawá rü na 
tau#ca’ i puracü i nü#rütamae# i nhema mugü nü# i u#.

§ 10. Rü nangemagu nangutchuãcü nawa nangu# na ãẽgacü ya ĩũ 
rü nangema i porá naya ãẽgacügü namaã icua›gü# i wotatchiga 
rü namaã narü ĩgu i ngutchãcü i mugũwa ũmatü# ni›ĩ natchu›ũ 
nacacutae# i wotugü rü nadieẽrugü cacungi rüena gutchinüũ i 
napanemaã ya ücugu rü quize arü nguneũwena naüpetügu naã marü 
ya ücu# na›ãẽgacü ya ĩũ.

§ 11. Ngema ta’ütchitchiga rü bema eü̃wa ni›ĩ ãẽ’cacü inaügüa# 
rü yima ngutchinücü rü nanangaü̃ga mugü ümatüãcü naaicumaya 
ĩü̃ rü e’na tama gutcha# naü notürü ngeguma tama aicumaya ĩgu 
yiema namaã ücue nainata’ütchi# rü na’weü̃na tanaütanüü̃ta 
nü’# yima i’tauaũcü.

§ 12. Rü wuigutatama nanaügü ngeguma wotatchigawa nangugu 
i municipauwa naanügünanaca naca i du#›#gü i nangema#gü 
naügütcha# norü ĩanewa rü ngemarü nawenaã ãẽ’cacügü i 
mugüarü üruũgü i camarawa’ ngemagü# taigurigu nhu’matchi 
noventaütchima ngune# tau›gu naweü’na yamu naca› i ãẽcacü i 
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wotatchigamaã icua’# rü naü̃pa nanawa’ nangu# naã naĩ ya ãẽcacü 
nayaugüa# i municipiuwa. 

§ 13. Rü ngeguma du#›#gü nawe’egu rü e’na tama nanangemaü̃ 
i nhaã nua § 12 ümatü# rü tautama nangema ngeguma naca› ina-
daugügu nügü inaüẽ# naya de›agü# i radiuwa rü e’na tereviyaũwa 
i ngetanüãcü inaügü# notürü nangemaẽtaetcha i toi nacümaãcü nü-
gümaã inarüutagagü# naca› i ngema ãẽ’cacü arü yautchitchigawa. 

Art. 15. Rü natchu›u naguü̃ma i no’rü porá ya nguẽ# wüi politicawa 
ngema# i ãẽ’cacü ngema porá nü# yanguuta ngeguma nhaã naüguricatama 
rü e’na nü# nangemagu:

I – nacaa inaca’gu natama marü tagucã’ã ya ĩ# i ãẽgacügüta-
nüwa yima tagucã’ã nügü i caitchiẽcü; 

II – ngeguma marü natauguma i norü porá rü e’na marü tau-
wa’ma namegu ĩnüwa; 

III – ngeguma pocuwa’ inangemagu rü no’rü porá i políticawa’ 
rü natauma;

IV – ngeguma tama nanawae’gu nanguẽa# i ngema mugüwa tü# 
naüẽã# rü e’na naĩcunaütanü# ngema nhaã mugüwa ngemaca’ 
ümatü# i norü artigu 5º, VIII; nü’# iuuãcü;

V – ngeguma marü naca’ inapocugu naã tchirimare namaina-
cua’# ya ĩanearü dieru rü ngema nhaã mugüwa ngemaca’ ümatü# 
i norü artigu 37 § 4º. nü’# iuuãcü.

Art. 16. Mugü i ngewacaũgüũ nawe’na nai’natchootchiatü# rü tau-
cürata naya tomarãü̃ẽẽ ngegumatama i marü ngemagü# i mugü i wotatchi-
gaca’ i ĩgü# notürü waita napora’ã ngeguma marü wüi taunecüwenaãmata 
nagutana ĩ i wotatchigawa nangugu.   
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CAPÍTULO V

NATUCUMÜGÜ I POLÍTICAWÁ NGEMAGÜ@ ARÜ

Art. 17. Tagucã’ãrü naãnewa rü tama natchu’u na’cugü cuütü-
cumü# naca’ i puritica rü e’na nügüguwa natcho# rü e’na yanguẽ# nge-
ma natucumü marü ngemagü’# notürüwai ngema natucumügü puriticaca’ 
i ĩgü# nawainaã tautama inaueã# i taguacã’ãne arü porá i duũũgüwa’neũ 
rü nüü̃tanacua’ i toomatchigü natucumü nanangema rü norü nacümagüwa’ 
iümatüü̃wa nawainaã duã’tagüarü mecagümaã ya utareã# rü nhu’matchi 
nagutaya’ũũ nhaã nacümagü:  

I – nawenaa tagucaanearü taawa rü norü ianetchigüwa ngema 
wui puriticutücumü;

II – natchu’u nanaã ngema puriticutücumü dĩeru nayaũũ naü-
tawa i ãẽcacügü i tagucã’ãrü bai’ta togü natchianegüwa rü e’na 
togümeẽwa nangema norü natucumü;

III – nawai’naã ngema dieru nayaugüũ rü ãẽ’cacü i wotatchiga-
maã cua’güũtawa na ngepane ngema dĩeru marü naayaũ;

IV – nawe’inaã mugü nawe’iãcü iya’ũ.

§ 1º Rü mugü nü# ni’uni i puriticutucumü naã nugümatamana-
cua’gü# nanhuãcü ya ĩã’cü’# rü nanaüa# no’rütama mugü nanhuã-
cüta nayau no’rü napü’üerutchigü rü nanhure taunecüca’ta yaĩtchi-
gü rü e’na pããtchi rü nhu’matchi nhuãcü nugü yanu rü inapuracü 
rü ngeũrüta nayaugü nacüma naã togü i  puriticutucumü naamücü 
naca’ ngeguma wipe’ewa ügüü̃ca’ nawotagügu i ãẽ’cacügü rü tau-
cürüwat’a ngema nacümaricaetchaguta niĩũ guũ i taguca’ãrü na-
anewa ngeguma naca’ i nawotagügu i ãẽ’cacügü rü nawei’ta nü# 
nangema# i mugü i norütama natucumüca ĩ# rü naca’ ngeguma nan-
gutchinügu rü e’na nüma inagootchigu ngaü̃gumare norü puriticu-
tücumü rü nawe’naã napocu rü e’na nünanayaugüã# i no’rü porá.

§ 2º Puriticutucumü n’awena namarü ãpane i cartoriuwa nawei’naã 
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nawena rü norü mugü rü naümapaneã# i naẽtüwa ü’# i mugütchi-
cawa i Tribunau Tchuperiu Wotatchicagücawa. 

§ 3º Rü nüicagütatama nanayaugü i dieru i natucumücatama i puri-
ticutücumü ĩũ nhumatchi nangetanü naã radiuwa rü tereviyaũwa ya 
uacü# i natchiga ngema:

I – nawe’inaa ngeguma naca’ na wotagügu i deputadu ngema 
puriticutucumü no’rü ngaira 3% i deputadugü nangupetütanüe# 
wotugümaã norü muwa ya Estadugü i tagucã’ãnearüwa’ rü 
nhu’matchi 2% naguũ i deputadugü wotumaã ngupetutanü# i 
wïitchigü puriticutucumüguwa’ i tagucã’ãnearü Estaduwa; 

II – nanatanüwa na ngupetügü# rü 15# rü muma%gü# i deputa-
dugü federalgü rü woe# i i’ramare# i tagu arü naanegu. 

§ 4º Natchu’u wuitichigü puriticutucumü tchurararuü̃ nügü ünegü’#.

§ 5º Wüitchigü puriticutücumüwa’ rü wotuwa nangupetügu na de-
putaduwa i nhurerü# nangugügu notürü tama ngema nhaã art § 3º 
wa yanguuãcü ya ĩgü rü dima ngupetücü nü# ngema natoi natu-
cumüwa naüe bai’ta nacainataü’tchi# i ngema yu’gatchi notürü woo 
nangema nayu’u rü natautatama naa dĩeru nayau rü e’na nü# nange-
tanümare na radiuwa rü televiyaũwa ya de’a.  

§ 6º Rü ngürüãtchimare no’rünatucumüwa itcho# taucatchima rüta 
i’nataütchita nawa na ã%cacüya*, taue’tcha ngeguma napü’üeru nü# 
cua’gu ngema naüeagu rü e’na nü# natchie’gütcha#gu ngema na-
tanü#gü rü e’na marü tama nü# namegu naca’ i nacümagü i no’rü 
natucumüwa notürü nangema naüe rü naca’rü natauma i nadieruta 
tanayau# bai’ta naca’ta nangetanü na radiuwa rü e’na TVwaya de’a.

§ 7º Natucumü i politicutucumü nawe’einaã no’rü ngairawa i 5% 
i dĩeru nayaugü# naca’ nanapüracü#ca’ rü yaĩã’cü#ca’ rü namaã 
ügüãü̃ca’ naã ngeã’tagü nawa tchocuũca’ rü taãtchi’ca#ca’ ina-
tanüwa i politicutucumü rü ngema ĩnügü marü wẽa’tchigü# i nguu-
ca’ natucumügüarü aiepewa’. 
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§ 8º Norü muwa’ ngema dĩeruepü’ naca’ iüütchi# i wuitichigü po-
liticutucumügü  nawe’inaa norü ngairawa ya 3 o wa tangúu naca’ 
natapuracüẽ# rü tanatatchigaẽũ nawa’ ya radiu rü e’na TV naãẽ’ca-
cüca’ i’tadaugü# ya ngẽã’tagü rü naepü’tata ni’ĩ ngema dieru nanhu-
re itchoũ# i ngeũgü  politicugütucumüwa erücü ngemaãcü naümatü 
no’rü mugüpanewa i wuitchigü politicutucumügü.  

§ 9º Ngema dierugü i nacatama i nayaugü# i wüitchigü politicutu-
cumügü  nangemaãcü nünauutchi# na no’rü ügüãũ i natchiga naã 
ãẽ’cacüca’ inadaugü# rü yiema i dieru nawe’inaa norü ngaira i30 
porcentowa’ tangúu  tümaca’gü yadue ya waüe rü’ e’na irarüwa 
tchoorae nangemaãcü guãma nawa’ ngu# rü taãtchicaü̃ca’ natanüwa 
i ãtucumügü# i politicutucumügü nangemaãcü ya nguutchi#ca’ i 
norü ngutcha# i ãtucumügü#.
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TÍTULO III
NA MEÃ NANU@ I ESTADO

CAPÍTULO I

NA NHUÃCÜ MEÃ NANU@ I NGEMA IÜ@ 
RÜ NAMAÃ ICUA’@

Art. 18. Ngema na nhuãcü meã nanu# i ngema iü# rü namaã icua’# 
na ã%’gacü namaã icua’# (república) i gu#ma i naane i Brasiliarü rü nü-
güwa nanangemae% na wüiwa nangema# i Estado rü distrito federal rü nhu-
matchi Municipilgü rü gu#ma nügümaãtama nacua’gü nawa i nhaã mugü 
i ü# (constituição).

§ 1º Brasília rü Capital Federal ni’* (namaã icua’# nayanu>tchi# i 
ngema porá).

§ 2º I naanegü inu>tchi# i a%’cacü namaã icua’# rü Uniãowa nan-
gemagü rü norü ü rü Estadoãcü yanguutchi# urüe’na wena nügüwa 
nangemae%a# i ngema Estado e nawa’ nena># rü ngema mugü i 
ngue’%ruü̃wa i mugüãcü ta ni’*. 

§ 3º Rü Estadogü rü name na nügügu natchocu# nügü tanüwa rü 
nügü yayauye# rü nügüna ya*gatchi# na tomaã wena nügümaã wüi-
wa nangemagü#ca’ urüe’na yanguutchi# i ngewaca#’#gü i Estado 
urüe’na ngema naanegü inu>tchi# i a%’cacü namaã icua’# rü ngema 
du#’#gü i ngema natchi’cagu ãtchi#gü# nawa’e#ãcü rü notacüma 
nayaua# i votowa rü ngema ngutaque’e i natchi#anearüwa i pora i 
mugü íü’#wa rü i mugü i ngue%ru>wa. 

§ 4º Rü norü ü rü na nügüwa nangemagü# rü na name%ea# i natü-
cumü rü municipioarü toyetchiga rü tá nanaü i mu i estadualarüwa 
ngema ngune# i marü nü’# nauneta# i mu i ngue%ru> i Federalwaa-
cü rü na#pa ínaca’gu tüna ya du#’ãtagurica tá ni’* rü nawa i votot-
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chigaãcü rü ngema du#’#gü i nawa’ ngemagü# i municipioguãtchi#-
gü# nawena na nü’# yautchiga# i ngu’ na natautcha# ya municipio 
rü nawe’gü# rü nü’# iutchiga# du#’#gümaã i mu nawa’e#acü. 

   Art. 19. Rü natchu’ú ni’* naca’ i União rü Estadogü rü Distrito 
Federal rü Municipiogü:

I – nanaüã# i cua’ü#gü õgüwa urüe’na tupaucawa rü na mugü 
naü# norü poramaã rü nü’# nagutchae%a# na yaiãcüü# (funcio-
namento) urüe’na namaã nangema# urüe’na yima nawe’cü-
gurica yaua# i ngema#gü urüe’na namaã name%a# i uneta rü 
nügü name%e# i mù nü’# iu#ãcü rü ngema ngüe%gü i du#’#gü 
nawa’e#ãcü;

II – tama nayauã# i ngema õ i cua’ iümatü#wa ngema# i 
du#’#güarü; 

III – naüa# nayatora#tchigü# i tagucüa’gütanüwa urüe’na nügü 
tanüwatama nayaua# nayatora#tchigü#.

 CAPÍTULO II

UNIÃOARÜ

Art. 20. Me#gü i uniãoarü:

I – i ta’cü ngema nhama#cüü nü’# ngema# rü ta’cü i nü’# ngema 
ne*# rü iãgü# tautchaãcü;

II – i naanegü i tauema nagu ãtchiü# rü taucürüwama tama íta-
napo# i norü üyeanegü rü porae%ruü̃ rü tchuraragüarü ü rü na-
magü i a%’cacü namaã icua’# na nügümaã nawa yadé’àgü# rü 
natchicana na idau’# rü ngema mu iuneta#wa;

III – ya nataagü rü tatügü rü nge#rüu#mare i naane i deá nawa 
neya’# i namaã inacua’# rü urüe’na wü’iarü yeera i Estado i 
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deá nawa yape’tü# rü üyeanewa name namaã i to i natchi#a-
ne urüe’na naane i tama nü’# icua’#wa nadagü urüe’na nawa’ 
nena># rü name%#wa rü name ta i naanegü i natchipenügü rü ya 
nanücügü ya de’ácüã’tama;

IV – i capa#gü i de’ágüarü rü nataagü ya to i natchi#anearü üye-
anewa ngemagüne rü tatü i ta#arü nanecügü rü capa>gü i oce-
anucüã’ rü natchipenügü rü iyautchi# rü nhaãgü rü i natchica i 
municipio nawa’ ngemagü# rü na%tüwa ta i ngema natchi’ca i 
nawa’ naü# i puracü i guãca’ rü ngema wüitama i natchi’ca i ta# 
i a%’gacüarü (federal);

V – i ngema#gü i tü’# rüngüe%gu# i woetama ngemagü# i ngema 
naãne i we’gu ü# i nawa ingemagü#arü rü ngema me#gü íügü# 
i naca’tama i*#;

VI – tatü i ta# i norü naanearü;

VII – i deátchipenüwa ngemagü# i naanegü i nagu iüane# rü 
norü na yeerawa yadatchigügü#;

VIII – i poragü i deáarü porawa ne>#;

IX – i ngema ngema#gü i tü’# rüngüe%gü# i mineral rü ta 
ngema nhatütatü#arü;

X – i ngema wai#mütatü#wa woetama ngemagü# i ãma#gü# rü 
i natchica i ngema# nawa ngema# i nucüma#’# i du#’#tchigaca’ 
nawa i ngu# rü nü*ra#’# i natchigagü;

XI – i naanegü nucümacürüwa maiyugü nawa ngemagü#.

§ 1º Natai#gu ni’* i nacümawa i ngema mu rü Uniãowa rü Esta-
dugüwa rü Distrito Federalwa rü Municipiogüwa rü nü’# nacua’ 
nawa nangema# na nhuacü iyanguutchi# na naca’ nadau i petróleo 
urüe’na ngema ina*# i woetama ngema# i nhatütatü#wa (gás natu-
ral) i ngema#gü i tü’# rüngüe%# i deáarü na naüa#ca’ i porá i tü’# 
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nhe’# rü toomagü i ngema#gü i tü’# rüngüe%# i mineralgü i ngema 
wü’itchigü i natchicawa rü ngema naãne i we’gu ü# i nawa ingema-
gü# rü ngema naane i tatü nawa ngema# urüe’na ngema naane i me# 
i ü nawa ngema# i woetama norü i *# urüe’na nawüige%# na name%# 
i dĩerutchiga na naca’ idau (exploração) i ngema. 

§ 2º Rü wü’itchipee i 150 quilometro i norü toü (largura) rü ngema 
naanegü i wai#mügu#arü üyeanegüarü ma’ rü nü’# tauneta na norü 
üyetchipe’e yi*# rü nü’# icua’# na aicuma na natchi#anearü naane-
arü po#ru> yi*# rü norü na nawa nangema# rü ngema na naü# rü tá 
mu name%#ãcü ni’*.

Art. 21. União nawa’e# na yangue%#:

I – yatora#’# i Estadomaã ínangema rü porá nüna naã# rü nügü 
nawa nangemae% i natucumü i meã ü’# i gu# i natchi#anecüa’;

II – rü nanango’e% i ngearü rü nanaütchiga i ngümü;

III – nanataie%a# i po#ru# i du#’#gütücumuarü;

IV – nanaã na natautchae%a# i ngema mu i ngüe%ru>wa nü’# 
yau#rü# rü i ngema poragü iyatora#’gü rü yaue%a# nawa i ngema 
naane i du#’#gütücumüarü’ urüe’na nawa nangema# paãtchitama;

V – mugüwa nangemae%a# i ngema natchi’ca i nawa ingema# 
ngeguma ngürüãtchi aucüma# ngupetügua# rü ngema nawa in-
gema# i po#ru#arü rü ngema ta# i naane i a%’gacü namaã icua’# 
rü namaã inacua’#;

VI – rü pora nüna naã rü nüna nadau i ngema ügü# rü ngema 
naca’ natae# rü namaã natae# i ngema#gü i ngearüarü;

VII – tü’# naü’# ya di%ru;

VIII – namaã inacua’# i ngema ngetá natchi#anearü dĩeru 
ngimaã inangu#gü#wa rü ngi# inaütchicüügü#wa rü nüna na-
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dau# i puracügü ngema woetama di%ruarü rü naca’ tümarü 
nanatai#gü# rü aicuma yi*# rü ngema na ngi# naütchicüü# 
i dĩeru rü ngema na ngi# yaaue%# i dĩeru na to i ngema# 
ngimaã naü# na meã i tai#gu#ru# rü tü’# inapo#’# ya du#’ã’ta 
rü nangema# i tümaarü me# ya puracütanüegü naca’ tümaarü 
yauatütchiga (aposentadoria);

IX – rü name%ea# rü naüa# i we’gu ü’# naca’ i du#’#gü i nat-
chi#anecüã’ rü natchicagü rü we’gu nanua# i naanegü rü nhuma-
tchi naüa# na yeerawa nadaü i ngema imegü# iügü rü i du#’#gü;

X – rü pora nüna naã# i ngema puracü i ta’cü na imugü# rü 
ta’cüca’ iu# rü inangu# rü nhumatchi ngema yamu# rü ínan-
gue%# i buanecüwa ngema# i du#’#gü i natchi#anearü; 

XI – rü naca’ nadau# rü we’gumareãcü urüena te’e pora i 
ngüe%eru> nüna ã’#ãcü rü nü’# nü’# tacua’e%# urüe’na nü’# ta-
natautchae%# i puracügü i ü’# na dé’àru>wa idé’à i ya#gu#wa 
(telecomunicação) rü ngema rü mu nü’# iu#arü ni’* rü ngema 
rü we’gu nanaü na meã naü# i puracü iü# rü naua# i natücumü i 
we’gu# na meã naü#ca’ rü toomatchigü i nacümagü i natücumü 
i mugümaã icua’gü#;

XII – rü naca’ nadau# rü wegumareãcü urüe’na te’é pora 
i ngüe%eru> nüna ã’#ãcü rü nü’# nü’# tacua’e%# urüe’na 
nü’# tanatautchae%#: 

a)	 i ngema puracügü i ügü# na nü’# yautchiga# i ãga# (ra-
diodifusão) i nagagü rü natchicünaã’güarü; 

b)	 i ngema puracügü i ügü# na yaücutchiã# i pora i tü’# 
nhe’# rü nhu’matchi nayonie# nawa ngema pora i deáarü 
ya’tchiü rü nü’# iu# na wüiwa nangema# namaã i Estado 
i ngema ngetá inangema#wa ngema poragü i de’áarü pora;

c)	 i buanecügu i>’# rü natchica i buanecüwa ngema# rü i 
puracü iü’# du#’#güca’ i ianewa rü aviãoarü üetchica;
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d)	 i puracügü iü’# na ta’cü inge#ca’ nagu i nama i feruna-
ca’arü puracü rü namagü i de’áwa i*# rü türegü i tagucüã-
gü’arü rü norü üyeane i natchi#ane i tagucüã urüe’na nü’# 
naüpetü# i üyeane i Estadoarü rüe’na natchi#anearü naane;

e)	 i puracügü iü’# na ta’cü inge#ca’ nagu i nama i ngema 
botchicugü# nagu i nha# i nügü tanüwa i estadogü rü nügü 
tanüwa namaã i to i natchi#anecüã’ i ngema ianetanü#güarü;

f ) i türegü i tatüanacüwa rü de’ágüwa rü nataagüwa;

XIII – rü meã naü’# rü nüna idau ngema pora i mugümaã icua’# 
rü ngema tü’# ipo#’# i mugüwa i Distrito Federalarü rü naane-
güarü rü ngema po#ru> naca’ i me# i naanegüarü i*gü#; 

XIV – rü meã nanu’# rü nüna idau i ngema nüna dau’# na 
tama igutchinü# i mugüwa naca ya iane (policia civil) rü 
ngema nüna dau’# i pocutchiga rü ngema nüna dau’# i tchu-
raragü i ngearü rü nhu’matchi ngema tüna dau’gü# ngegu-
ma ta’acü tü’# ngupetügu (corpo de bombeiro) i tchurara i 
Distrito Federalarü rü ngegumarü# ta na meã di%rutchigana 
nadau’# Distrito Federaua’# na ngemaãcü naü’# i puracügü i 
du#’%güca’ i*# i no’rü ngema#güwatama i*# (fundo próprio);     

XV – rü meã nanu’# rü nüna idau i ngema puracügü iü’# i 
a%’gacügüarü i naca’ dau na nhure yi*# i no’rü mu i du#’#gü 
rü nhama i naanearü ngu’tchiga i ngema nü’# idau’# rü norü 
ngu’tchiga i natchiga i ma’# na ngetá nena># rü nhuãcü 
íya*# rü nangema# i nhaã naane (geologia) rü natchicüna’ã 
i nhaã naane rü norü táwa i natchi#ane. (âmbito nacional);

XVI – naü’# i natucumütchigü na íyanguutchi# na nawea#ca’ 
ngema ta’cü nawa nawe’gü# i guãmaca’ rü we’gu ü# i radioarü 
rü televisãoarü; 

XVII – rü inaaã# na tü’# nü’# nangetcha#’# i gutchinü;
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XVIII – rü we’gu name%# rü natautchae%# nayeerawa na># 
na gu#guma inapo#’# nüna i ngema tama me# guaneca’ rü na-
ca’türü i ngema egüane rü nhumatchi baigüanegü; 

XIX – rü naü’# i we’gu ü# natchi#anearü na namaã na-
cua’#ca’ i ngema#gü i me#gü i de’áarügü rü inaü’# i 
nacümagü na tüna naã#ca’ i pora i mugüwa ngema# na 
tü’# nangema#ca’;

XX – rü naü’# i ngema ucu% i nagu iu# naca’ na yeerawa na># 
i *anecüma rü ta i ngema nawa’ ingema# rü nüna idau’# i ma’# 
i no’rü ügüwa na tama naauãtchi# rü nüna idau’# i ngema ta’cü 
inge# i *anewa; 

XXI – rü naü’# i mugü rü ucu% i nagu iu# naca’ i namagü i 
we’gu ü# natchi#anearü; 

XXII – rü naü’# i puracügü i tatüarü daru# rü aviãoarü ngut-
chica rü üyeanearü; 

XXIII – rü naca’ idau i puracügü rü yaücutchi# i nucleargü i 
nge#rüüwamare ne># rü naü’# i ngema taegü i a%’cacüarü natchi-
ga i ngema na naca’ idau’# rü naca’ idau’# i uru rü mina rü wena 
naca’ idau’# na yeeraãcü i ngema#ã# rü ínaü’ü’# i ngema#gü rü 
namaã rü naca’ itae# i minério nuclear rü ta ngema i nawa ne># i 
norü i*# rü nhaã mugü nü’# icua’#ãcü rü inangema#ãcü:

a) gu#ma i puracü i nuclear i naane i natchi#anewa’ rü tá 
tanayau naca’ i ngema ngümü rü ngeguma marü congresso 
nacional nayauguwa ni’*;

b) rü naca’ íca’# mugü nawa’e#ãcü rü pora iã# nüna i ngema 
namaã tae# rü naca’ tae# rü tü’# nangema# i radioisótopogü 
na naca’ idau’#ca’ rü nangema# naca’ i toetchigawa rü nge-
ma ta’acü íü#wa;
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c) rü naca’ íca’# mugü nawa’e#ãcü rü pora iã# nüna i ngema 
iügü# rü i ngema namaã tae# rü naca’ tae#  rü tü’# nangema# 
i radioisótopogü na naca’ idau’#ca’ rü nangema# naca’ i nge-
ma ü#tchigamaã icua’# (médico); 

d) rü ngema ianegü ta ni’* namaã icua’# na ta’cü i tchie# 
ngupetü# nawa i ngema nucleagü rü tautama nangema# na 
nagagu yi*# i ngema ta’cü ngupetü#; 

XXIV – rü meã nanu# rü nüna idau rü naü’# rü nangugü# rü 
nüna idau’# i ngema puracü; 

XXV – rü inaü’# i naane rü na nhuãcü yi*# i nacüma naca’ na 
naü’# i puracü na naca’ nadau’# i metal i megü# rü ngema rü 
wüiwa nangemagüãcü ni’*;

XXVI – rü meã nanu# rü nüna idau’# na ínapo#’# rü meã 
nayau’# i tümatchiga ya du#’ã’ta i ngema mu ingema#ãcü.

Art. 22. Nanawa’e# na yangue%# norücatama i Uniao na naü’a# 
i mugü natchiga:

I – rü mu i naca’ i ngema ianecüã rü na naca’ rü namaã itae# 
rü pocu rü ngema nagu iu# muãcü rü na ngeerüeca’ idau’# rü 
wai#mügü i toeru> rü tatügü rü cua’gü na buanecügu iu# rü na-
tchicagü rü puracüarü;

II – tama tümaarü yi*# i ngema%gü notürü guãma namaã icua’#;

III – naca’ íca’#gü i ianecüã’arü rü tchuraragü i ngeguma a>’cü-
ma# tü’# ãune’gu rü i ngune# i nge’arüarüwa;

IV – de’ágü rü nhuãcü naü’# i poragü rü informáticagü rü 
ngema nü’# iu# i yagu# i natchicawa (telecomunicão) i ãga-
gü#wa (radiodifusão); 

V – puracü i nagu yange# i ngema#gü;
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VI – we’gü nu# i di%rutchiga rü ngugütchiga rü naegagü rü wü’i 
aicuma i we’gu# i metalgüarü;

VII – cua’gü i nacüma i nagu yaõ# i aicuma i*# rü naüt-
chicüü rü natai#gu# na tomana nange# i natanügü urüe’na 
me#gü (valores);

VIII – naca’ rü namaã itae# i to i natchi#anewa rü nügü 
tanüwa i estadugü;

IX – nagu iu# i ucu%g’ü naca’ na namaã icua’# i ngema ta’acü 
inge# i natchi#anearü;

X – mu i türegüarü rü ngema nagu iu# i nataawa rü de’áwa rü 
tatügüwa rü daunawa rü daunaanewa ngema# i natchicawa;

XI – namagü i ngema#gü nawa ngema# rü ngema ta’cü i nge#;

XII – nhema naane i migü nawa’ nhemaü rü muna rü togü i 
ngema#gü i megü# i minaarü rü metal nawa me%# (metalurgia);

XIII – natchi#ane i nagu ibu# i nge’tá nawa’ nangema# i mu 
i taca’ i*# rü mu tü’# mu# rü ianecüã’ i mugü# cua’# (cida-
dania) rü to i natchi#anewa ne>e rü meã wü’i natchi#anewa 
tangema# (naturalização);

XIV – du#’#gütucumü i maiyugü;

XV – to i natchi#anewa i >’% rü to i natchi#anegu ücue rü 
ücutchiga rü tü’# iã# ya du#’% ya gutchinü% rü tama nü’# 
icua’#arü ta’ütchitchiga; 

XVI – meã naü# i nacüma i puracü i ãtanü# i natchi#anearü rü 
nawa ingema# naca’ i ngema puracü i nü’# icua’#;

XVII – meã naü# i mu poragüarü rü Ministerio Público do Dis-
trito Federal arü rü Naanegüarü (Territorios) rü Naanewa i Guã-
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ca’ i*#arü po#ru# (Defensoria Pública dos Territorios) rü meã 
naü# na namaã icua’# i nhaãgürü#;

XVIII – nacüma na nü’# icua’# i natchiga na nhure yi*# i norü 
mu i du#’#gü rü nacüma i nhaã naanetchicüna’ã rü ngu’tchiga i 
natchiga i ma’# na ngetá nena># rü nhuãcü íya*# rü nangema# i 
nhaã naane i nhaã natchi#anearü;

XIX – nacümagü na namaã ingu#’#arü rü nayau#tchiga rü na-
maã icua’# na namaã ingu#’# du#’#güa#;

XX – nacümagü na naname%# na wüiwa nangemagü# rü nacüma 
na te’égu nangu#;

XXI – gu#ma i mugü i nagu i># i natucumü i meã nu#arü rü 
we’gu# íngema# rü ngema#gü i ngeárüa# rü namaã icua’# rü ca-
tchiga rü ngema ta’cüarü ügütchiga rü natau’#ma i puracügü rü 
naü’tanü# i tchurara i dau’ru>güa# rü ta i naünegü i tchuraragü i 
ngüe%ruü̃ i*# ngeguma ta’acü tü’# ngupetügua#;

XXII – Polícia Federalni’* namaã icua’# rü policiagü i rodovia-
riaarü (nama i botchicu# nagu inha#) rü ferroviária Federalgü 
(nama i feru naca’);

XXIII – du#’#tucumuarü po#;

XXIV – mugü i nagu i># i taca’ i*# rü ngema nawa’ nena># i 
cua’ i natchi#anearü;

XXV – du#’#gü pane;

XXVI – puracügü i nucleargü i nge#rüü#mare i ngema# i nhaã 
naanewa ngèma#arü;

XXVII – gu#ma i mugü i nagu i># i licitaçãoarü rü con-
tratação i gu#ma i nacümawa’gü rü naca’ na we’gumare 
du#’%gümaã icua’# rü yigümaãtama icua’# mu nawa’e#acü 
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rü ngema nüau#acü i Uniao rü Estadogü rü Distrito Fede-
ral rü Municipiogü rü naga na*nü# i ngema marü ime# i art. 
37wa rü XXI rü naca’ i empresa i du#’#güa# i a%’cacüarü rü 
du#’#gütucumügü gu#rüacü meã namaã icua’# i ngema arti-
gua# ngema#acü i 173 rü § 1º rü III; 

XXVIII – i’napo#’# i naane rü ínapo#’# i naane i daunawa nge-
ma# rü ínapo#’# i tatügü rü ínapo#’# i ianecüã’cüma rü ngema 
ta’cüarü ügütchiga i natchi#anetucumüarü; 

XXIX – gu#wa nü’# iutchiga# i na ta’cümaã itae# rü ta’cüca’ itae#;

XXX – nüna idau’# rü namaã icua’# i duã’tatchiga.

Wüitama deagütucumü. Mu i ngue%ruü̃ rü name tá na pora nüna 
naã# i Estado na mugü naü# natchiga i ngema ngema#gü i nhaã 
artigowa nada#.

Art. 23. Na namaã inacu’# i gu#wa’ rü Uniãoarü rü Estadoarü rü 
Distrito Federalarü rü Municipioarü ni’*:

I – uãeãcü nüna idau’# na namaã ingu#’# i Constituição rü mugü 
rü ngema du#’#gü nawa’e#acü inaü# rü namaã ingu#’# rü nge-
ma nanatüwatchigü nayau# i du#’#gü;

II – nüna idau’# i ma’# rü nangema# i ngu’e% tümaca’ ya 
du#’ã’tá rü nüna idau’# rü nangema# i mu i tü’# ingi# ya 
du#’%gü ya ime%tchie;

III – nüna idau’# i documentogü rü puracügü iü# rü togü i me#gü i 
me# i natchiga rü artístico rü nacümaãcü rü mOrganização das Na-
ções Unidas (ONU)mentogü rü ngema natchica i nü’# idau’# (pai-
sagem) nhaã naanewa ngèma# i me%tchi# rü ngema natchica i nawa 
ingu# nucüma#’# i du#’#gütchigaca’;

IV – natchu’u# i bumütchiga rü narütau’#tchiga rü nange-
cümae%# i ngema puracü iü# i artearü rü togü i me#gü i me# i 
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natchigaarü rü artistico rü nacümaãcü;

V – nawa’ nanangema%# na ngemanhaãcü nangema#ca’ rü nagu 
iücu# i nacüma rü nangema# i ngu’ i taã%# nawa icua’# rü nan-
gema# i cua’gü rü nangema# i gu#ma i cua’ rü nangema# i naca’ 
idau’# rü nangema# ingewaca#’tchigü#; 

VI – nüna idau’# i natchica i ma’# nawa ngema# rü pora iü# na 
tama inagu#ra#’# i nacümaãcü naauãtchiane#;

VII – i’napo#’# i na*necügü rü ngema na%#gütucumü rü ngema 
na* i megü’#tücumü;

VIII – rü natautchae%# naya>tchigüe%# rü naü# i wocaarü yae%% 
rü meã nanu# na nhuãcü inaã# i ona;

IX – rü natautchae%# i na we’gu naü# i pegütchicaarü ütchiga 
rü namemae%e# i ngema na ingema# i nawa’ i ma’## rü nüna 
idau’# i ma’# i no’rü ügüwa’ na tama naãuãtchi#;

X – pora iü# rü nü’# ioo’# ngema nagagu i ngearü di%ruã’tchiga 
rü ngema ügü i tü’# oo’# rü natautchae%# na iücu# i du#’#gü-
tanüwa i ngema natchicagü i tama tautchagü#arü; 

XI – naüpaneĩ rü iyaümücü# rü nüna idau’# na inaã# i ngema 
mu i ta’ca i*# na naca’ idau’# i ngema#gü rü nango’%e# i nge-
ma#gü i megü# i de’áarü rü mineralgü i no’rü naanewa’;

XII – naü’# na nangema# rü iyaücutchi# i política i ngu’ i taã%# 
nawa’ icua’#arü naca’ na namaã icua’# i ngema nagu iu# (nama).

Wütama deatucumü. Mugü i ngue%ruü̃ rü tá nanangemae%% i mugü 
i nagu i># naca’ na wüiwa napuracüe#ruü̃ nügütanüwa i União rü 
Estadogü rü Distrito Federal e yima Municipiogü rü na nangema’# 
na nü’# nadau’# na nawüigu#ca’ i no’rü >tchigütchiga rü na meã 
nangema’# i natchi#anearü tawa. 
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Art. 24. União namaã inacua’ rü Estadogü rü Distrito Federal na 
mugü naü# i nawa’ nangema# i natchiga:

I – mu i naca’ nanaütanü# rü na di%rumaã nacua’# rü pocutchiga 
rü mea namaã icua’# rü ngu’ i natchiga i ianecüã’cüma; 

II – nangugü# na nhure ta iu>#;

III – natucumü naca’ rü nhu’ma namaã itae# icua’#; 

IV – naütanü# i puracügü i forensearü (mugümaã icua’#gü#arü);

V – naü’# rü nagu’e%#;

VI – na*necügü rü nae#gü i naca’ idau’# rü tchoni iyau# nae#-
gütucumü rü gu#guma tü’# nangema# i ngema nhama naanewa 
ngema# rü inapo’## i nhatüane rü ngema#gü i megü# i ngema# 
i nhaã naanewa ngèma# rü nüna iadau’# i natchica i ma’# nawa 
ngema# rü namaã icua’# i ngema auãtchiane;

VII – na nüna idau’# i natchiga i ngema nanatüwatchigü nayau# 
(patrimônio histórico) nacümagü rü artístico rü turístico rü nge-
ma natchica i nü’# idau’# i nhaã naanewa;  

VIII – na meãma namaã itacua’#ca’ ngeguma tchie# taü’gu namaã 
i ngema natchica i ma’# nawa ngema# rü nagu’e%% rü me#gü rü mu 
i naca’ i*# i me# i artisticoarü rü me%tchi# rü natchiga rü turístico rü 
natchica i nü’# idau’# i nhaã naanewa ngema# (paisagístico); 

IX – ngu’ i taã%# nawa icua’# rü nacümagü rü ngu’tae rü meã 
ü# i iãewae i nawa yigü iü# rü cua’gü rü gu#ma i cua’ rü naca’ 
idau’# rü i>tchigü# rü ingewaca#tchigu#;

X – naü# rü meã yaiãcüü# rü juiz yeerewa nange# ngeguma 
i’ra# ta’acü ngupetü’gu;

XI – na nhuãcü naü’# na nangugüa# i ngema ngema’# ya 
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yima ngugüruü̃; 

XII – natucumü i mu i du#’#gütucumüarü po’#ru> rü nüna 
idau’# rü ma’#arü po#;  

XIII – íyaümücü# i ngema mu i taca’ i*# rü ngema tü’# ipo#’# 
ya du#’ã’ta i ngetanüãcü;

XIV – nüna idau’# rü du#’#tucumüwa tü’# ingemae%# ya yiema 
du#’%gü ya nawa’ee na tü’# rüngüe%# (ime%tchie); 

XV – na nünadau’# i bu#gü rü nhumatchi nge’tüü#gü rü pa#gü;

XVI – meã nu# rü m> i tü’# ingi# rü mugü i taca’ i*# rü mugü i 
tü’# mu# ianecüã’ i daru>arü.

§ 1º Rü mugütucumüarü tawá na nü’# a ngautcha#’# rü União namaã 
inacua’ rü naca’ inanaü ta na naüa#ca’ i gu#ma i mugü i nagu iu#.

§ 2º Rü União namaã inacua’ na naüã#ca’ i mugü natchiga i gu#ma 
i mugü i nagu iu# rü tama inaüütchiã# i ngema mu i ngue%ru> na 
namaã inacua’ i Estado. 

§ 3º Inatauma i mu i federal naetüwa i gu#ma i mugü i nagu i># rü 
Estado rü tá nanaü na namaã inacua’# i mugütücumü i ngu# na nü’# 
na*nü#ca’ i norü wüitchigü i nacüma. 

§ 4º Mu i federal rü ta yicama ngema nena># naetüwa i gu#ma i 
mugü i nagu i># rü nitchüãtchi i ngema mu i Estadual’ã# ngut-
cha#’# i ngema tama namaã inawe’gu#wa. 

 CAPÍTULO III

ESTADOARÜ FEDERADOGÜ

Art. 25. Meã nügü nanu i Estadogü rü namaã nügü nacua’e%% i 
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Constituiçãogü rü mugü i marü nayaugü# rü nagu nadawenü# i nhaã Cons-
tituiçaowa ne>#.

§ 1º Rü inaüütchigü ni’* i naca’ i Estadogü i ngema na namaã ina-
cua’gü#ca’ na tama nü’# natchuu#ca’ i nhaã Constituiçãowa.  

§ 2º Estadowa nangema na notacü’ma nango’e%%a# urüe’na nge-
na na natautchae%a#wa i ngema puracügü iüü i natchica i gás ida-
ma#’gü#arü rü ngema muãcü rü natchu’u nanaü# i mu i paãtchitama 
i*# naca’ norü mugütchiga. 

§ 3º Ngema Estadogü nü’# natautchagü tá i mu i ngue%ru>wa na 
naüa’# i naane i iane ya ta#ne nawa ngema# rü ianegütucumü rü ira-
gü# i naane rü ü# i natucumüwa ngema municipiogüarü üyetchigüwa 
naca’ nayangu# i ngema meã nu# rü ngema we’gu ü# rü guãma ya 
du#’ãarü me i*# i puracüarü ü.

Art. 26. Nügüwa nayaücutchi rü nangema i natanüwa i Estadoarü megü#: 

I – i de’ágü i düetüwa ngema# urüe’na nhatüanetatü#wa rü nge-
ma iyagü# rü igo#’tchi#gü# (burawe) rü gu#tchicawa rü nüna 
idau’# na namaã ingu## rü ngemawa rü muãcü rü ngema pura-
cüwa tchopetü# i Uniãoarü; 

II – naanegü rü capa> i oceano i*# rü tatütchipenügü i namaãgü 
inacua’#rü rü inaütchi# i ngema União namaã icua’# rü Munici-
piogü urüe’na norü tama%’pü; 

III – capa>gü i tatüwa rü nataagü rü tama Uniãowa nangema;

IV – i naanegü i tauema nagu ãtchi#’# rü tama meã nü’# nacua’ 
i natanüwa i ngema Uniãoarü. 

Art. 27. Deputadogüarü mú i ngutaque’e i mùgüarü rü tá nayangue% 
na tama%’pücüna inawe’a# i Estado i Deputadogüarü Câmarawa rü nü’# 
yangau’# i norü mú i 36 rü tá niünagütchigü na nhureepücüna yi*# i depu-
tado ferederalgü i 12arü yeera.  
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§ 1º Rü 4 ya taunecü táni’* i porawa nangema# i Deputado Estadual-
gü rü inaü ’# nawagü i mùgü nhaã Constituição arü rü natchiga i na-
cüma ina tü’# iuneta# i votowa rü tama yabüyee%a# i mù rü ngema 
puracü i nawa nangema# rü naãtanü#tchiga rü natauma na porawa 
nangema#, rü inaca’# rü nagutcha# rü nawa nügü nangemae%a# i 
poragü i ãne#.

§ 2º Natanü i Deputado Estadualgüarü i a%’gacü iü ’# rü .. i mùwa 
norü ügütchigü i ngutaque’e i mùgüarüwa rü nü’# icua’ãcü i gu#wa 
75 i ngema marü ü#wa rü naca’ türü i Deputado Federalgü rü nagu 
idawenü’# i ta’acü i ngema marü i’ü´i artigugü 39, § 4º, 57, § 7º, 
150, II, 153, III, e 153, § 2º, I.  

§ 3º Ngutaque’e i mugüarü namaã inacua’ na naüa# i natchiga i norü 
mù i natchiãwa ngema# rü daru> rü puracü i ü’# i norü secretaria 
namaã icua’# rü name%ea# i wüitchigü i ngema na namaã inacua’# 
i ngema puracü.

§ 4º I mu inanaü tá natchiga i ngema du#’#güarü ügü nawa na yeera 
naü’a# i mù i ngema estadual.

Art. 28. Ngema unetatchiga i Governador rü Vice–Governador ya 
Estadoarü rü naca’ na porawa nangema# rü 4 ya taunecügü ni’* rü tá naü 
nü*raü̃cü ya yüü ya outubruarügu i norü nü*ra>’# i turnuwa rü norü gu’ ya 
yüü ya outubruwa i norü tare i turno ngeguma nangemagu rü nü*ra#’cü ya 
taunecü nayagu’# na porawa nangema# i ngema no’rü nü*ra#’gü# rü na-
nayaua# rü tá nangupetü i 6 ya janeiruwa ya taunecü ya naweama ne>cüwa 
rü nü’# idawenü# i nhuree’pü’cünaarü yeera i ngema marü iü’# i art. 77 i 
nhaã constituiçãowa.

§ 1º Rü tá narütau i na porawa nangema# ya Governador ya nügü# 
iya*e%cü i to i namaã nacua’# i puracü urüe’namaã inacua’# i pu-
racü i du#’#güarü i nawa nü’# naunetagü# we’guãcü urüe’na tama 
we’guãcü rü name%e# i ngema no’rü i*# i me# inaü# i concurso 
públicowa rü nü’# idawenü’# i ngema marü we’guãcü iü’# i art. 38, 
I, IV e V.wa ngema#. 
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§ 2º Ngema norü natanügü i Governado rü Vice–Governador rü wü’ma-
tütaeru>gü(os secretários) i Estadoarü rü tá ngema ügü i ngutaque’e i 
mugüarü i muwa’ tá ni’* ya># rü nü’# idawenü# na ta’acü marü we’gu 
ü# i art, 37, XI, 39, § 4º, 150, II, 153, III, e 153, § 2º, i wa ngema#.

CAPÍTULO IV

MUNICIPIOGÜARÜ

 Art. 29. Ya municipio rü tá nagu ni> i ngema mù na nhuãcü ya># i 
(orgânica) rü naca’ tadau i tare i turnowagü i i’ra# i 10 i ngune#tchate’ewa 
rü nangupetü# i norü tare i tama%’pütucumüwa i natanü#gü ya Câmara Mu-
nicipal i nü’# niutchigatá rü nayaua# i ngema mùgü i nawa nena># i ü# i 
nhaã i constituiçãowa rü Constituição e ngema Estado namaã icua’# rü 
nhaãgü tá i mùgü i nagu i>#: 

I – prefeito rü vice–prefeito rü vereadorgüarü unetatchiga rü 
naca’ i 4 ya taunecü na porawa nangema# nawa’ na we’gu naca’ 
ínaca’# poraãcü rü wüigutama íü# i gu#ma i natchi#anewa 
(país);

II – prefeito rü vice–prefeitoarü unetatchiga rü naü nü*ra#’cü 
ya yüügu ya outubruarü ya na#pa ya taunecü yagu’# na porawa 
nangema# naca’ i ngema na nanawa’e# na nangupetü# rü naü# i 
mùgü i art. 77arü ngeguma nangupetü’gu nawa ya municipiogü 
ya 200 milarü yeera i unetatanü#gü nü’# ngemane;

III – prefeito rü vice–prefeitoarü posse rü nü*ra#’# i ngune# ya 
Janeiro ya taunecü ya ngéma ne>cügu nawa i ngema unetatchiga;

IV – naca’ i Câmara Municipalgüwaarü nucutchiga rü tá nagu 
tadawenü i norü au’#gu naücu# i: 

a)	 9 i weriadugü ni’*gü nawa ya yima Municipiugü ya nhi-
mata 15 mil nagu ãtchi#güne;
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b)	 11 i weriadugü ni’*gü nawa ya yima Municipiugü ya 15 mil 
arü yeera nagu ãtchi#güne rü nhimata 30 mil nagu ãtchi#güne;

c)	 13 i weriadugü ni’*gü nawa ya yima Municipugü 
i 30 mil arü yeera nagu ãtchi#güne rü nhumata 50 mil 
nagu ãtchi#güne;

d)	 15 i weriadugü ni’*gü nawa ya yima Municipugü 
i 50 mil arü yeera nagu ãtchi#güne rü nhumata 80 mil 
nagu ãtchi#güne;

e)	 17 i weriadugü ni’*gü nawa ya yima Municipugü i 
80 mil arü yeera nagu ãtchi#güne rü nhumata 120 mil 
nagu ãtchi#güne;

f)	 19 i weriadugü ni’*gü nawa ya yima Municipugü i 
120 mil arü yeera nagu ãtchi#güne rü nhimata 160 mil 
nagu ãtchi#güne;

g)	 21 i weriadugü ni’*gü nawa’ ya yima Municipugü i 
160 mil arü yeera nagu ãtchi#güne rü nhu’mata 300 mil 
nagu ãtchi#güne;

h)	 23 i weriadugü ni’*gü nawa ya yima Municipugü i 
300 mil arü yeera nagu ãtchi#güne rü nhu’mata 450 mil 
nagu ãtchi#güne;

i)	 25 i weriadugü ni’*gü nawa ya yima Municipugü i 
450 mil arü yeera nagu ãtchi#güne rü nhimata 600 mil 
nagu ãtchi#güne;

j)	 27 i weriadugü ni’*gü nawa ya yima Municipugü i 
600 mil arü yeera nagu ãtchi#güne rü nhu’mata 750 mil 
nagu ãtchi#güne;

k)	 29 i weriadugü ni’*gü nawa ya yima Municipugü i 
750 mil arü yeera nagu ãtchi#güne rü nhu’mata 900 mil 
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nagu ãtchi#güne;

l)	 31 i weriadugü ni’*gü nawa ya yima Municipugü i 900 
mil arü yeera nagu ãtchi#güne rü nhimata 1.050 mil nagu 
ãtchi#güne; 

m)	 33 i weriadugü ni’*gü nawa ya yima Municipugü i 1 mi-
lhão rü 50 mil arü yeera nagu ãtchi#güne rü nhu’mata 1 mi-
lhão rü 200 mil nagu ãtchi#güne;

n)	 35 i weriadugü ni’*gü nawa ya yima Municipugü i 1 mi-
lhão rü 200 mil arü yeera nagu ãtchi#güne rü nhu’mata 1 
milhão rü 350 mil nagu ãtchi#güne;

o)	 37 i weriadugü ni’*gü nawa ya yima Municipugü i 1 mi-
lhão rü 350 mil arü yeera nagu ãtchi#güne rü nhu’mata 1 
milhão rü 500 mil nagu ãtchi#güne;

p)	 39 i weriadugü ni’*gü nawa ya yima Municipugü i 1 mi-
lhão rü 500 mil arü yeera nagu ãtchi#güne rü nhu’mata 1 
milhão rü 800 mil nagu ãtchi#güne; 

q)	 41 i weriadugü ni’*gü nawa ya yima Municipugü i 1 mi-
lhão rü 800 mil arü yeera nagu ãtchi#güne rü nhu’mata 2 
milhão rü 400 mil nagu ãtchi#güne;

r)	 43 i weriadugü ni’*gü nawa ya yima Municipugü i 2 mi-
lhão rü 400 mil arü yeera nagu ãtchi#güne rü nhu’mata 3 
milhão nagu ãtchi#güne;

s)	 45 i weriadugü ni’*gü nawa ya yima Municipugü i 3 
milhão arü yeera nagu ãtchi#güne rü nhu’mata 4 milhão 
nagu ãtchi#güne;

t)	 47 i weriadugü ni’*gü nawa ya yima Municipugü i 4 
milhão arü yeera nagu ãtchi#güne rü nhu’mata 5 milhão 
nagu ãtchi#güne;
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u)	 49 i weriadugü ni’*gü nawa ya yima Municipugü i 5 
milhão arü yeera nagu ãtchi#güne rü nhu’mata 6 milhão 
nagu ãtchi#güne;

v)	 51 i weriadugü ni’*gü nawa ya yima Municipugü i 6 
milhão arü yeera nagu ãtchi#güne rü nhu’mata 7 milhão 
nagu ãtchi#güne;

w)	 53 i weriadugü ni’*gü nawa ya yima Municipugü i 7 milhão 
arü yeera nagu ãtchi#güne rü nhu’mata 8 milhão nagu ãtchi#güne; 

x)	 55 i weriadugü ni’*gü nawa ya yima Municipugü i 8  mi-
lhão arü yeera nagu ãtchi#güne;

V – ngema no’rü natanügü i prefeitu rü vice–prefeitu rü wüma-
tütaeru>gü(os secretários) i municipiuarü rü tá ngema ügü i câ-
mara municipauarü i mùwa tá ni’* ya># rü nü’# idawenü# na 
ta’cü marü wegu ü# i art, 37, XI, 39, § 4º, 150, II, 153, III, e 153, 
§ 2º, I.wa ngema#;

VI – ngema norü natanügü i weriadugü camara municipaugü 
tani’* namaã icua’ rü ngema nangema# rü wüitchigü i porá 
inaü#wa i mugüarü üru# naca’ i ngema nge’ma ne’>tchigü# rü 
nü’# idawenü# na ta’cü marü wegu ü# i nhaã constituiçãuwa rü 
nü’# idawenü’# i ngema nagu nangu# i nawa nü’# icua’# i marü 
ü# i lei organicaarü cua’wa rü nhaãcü i norü au’#gu naücugü#: 

a)	 yima municipiogü ya nhu’mata 10 mil nagu ãtchi#-
günewa rü ngema no’rü natanü i ia>’# i weriadugü rü namaã 
tá nawüigu i 2 o i deputado estadualgüarü natanü;

b)	 yima municipiogü ya 10 mil rü wü’i nhu’mata 50 mil nagu 
ãtchi#günewa’ rü ngema no’rü natanü i ia>’# i weriadugü rü 
namaã tá nawüigu i 3 o i deputado estadualgüarü natanü;

c)	 yima municipilwa ya 50 mil rü wü’i nhu’mata 100 mil nagu 
ãtchi#günewa’ rü ngema no’rü natanü i ia>’# i weriadugü rü 
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namaã tá nawüigu i 4 o i deputado estadualgüarü natanü;

d)	 yima municipiowa’ ya 100 mil rü wü’i nhu’mata 300 mil 
nagu ãtchi#günewa’ rü ngema no’rü natanü i ia>’# i weriadugü 
rü namaã tá nawüigu i 5 o i deputado estadualgüarü natanü;

e)	 yima municipiowa ya 300 mil rü wü’i nhu’mata 500 mil 
nagu ãtchi#günewa’ rü ngema norü natanü i ia>’# i weriadugü 
rü namaã tá nawüigu i 6 o i deputado estadualgüarü natanü;

f)	 yima municipiowa’ ya 500 mil arü yeera nagu ãtchi#-
günewa’ rü ngema no’rü natanü i ia>’# i weriadugü rü namaã 
tá nawüigu i 75% i deputado estadualgüarü natanü;

VII – ngema gu#wa nagu nagu’e%# namaã i weriadugüarü na-
tanü rü natautama i porá na nü’# naüpetü# ngema marü ngugü# 
i 5% i município yau# i di%ru;

VIII – weriadugüarü i tama itchie%e naca’ i norü inügü rü dé’àgü 
rü naca’ nadau’# i na naüa# na porawa’ nangema’# i gu#wa nge-
ma municipioarü tawa; 

IX – tchu’gü# rü tama namaã wüigü# i mùgüarü üwa ngema 
yangegumara#tama i marü íme’# i nhaã constituiçãowa ngema# 
naca’ i congresso nacionalwa ngemagü# rü nawa i constituição 
i Estado namaã icua’# naca’ i ngema Assembleia Legislativowa 
(Ngutaque’e i Mùgüarü) ngemagü#;

X – prefeitoarü na meãma nangugü# nape’ewa i ngema Tribunal 
de Justiça) natchica’ i mugü nawae#ãcü;

XI – meã nanu# i puracü iü# i mugüarü ü rü nüna daugü# i Câ-
mara Municipal arü;

 XII – ngema wüigu iü# i natücumügüarü i tü’# iwe’gü# i muni-
cipal arü meã we’gu ü#wa; 
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XIII – du#’#güarü ügü nanaü# i mu i nagu nainü# ngema naca’ 
tümarü i municipioarü me i*# rü ianearü urüe’na wü’itucumü i 
ãtchi#gü#arü i nawa na nügü nango’e%e# i i’ra#tchi i 5% i nge-
ma nü’# unetagü#;

XIV – na narütau# i prefeitoarü porá i nawa nangema# i nge-
ma ingemagü# i art. 28 rü i wü’itama i dé’àtchimü# i a>#wa 
(parágrafo único). 

Art. 29–A. Ngema gu#wa nagu’e%# i porá i mùgü íü# (Poder Legisla-
tivo) i municipalarü rü yaücutchi# i weriadugüarü natanü rü toomatchigü i ina-
gue% tümagu ya du#’% ya tama puracüe rü yiema du#’% iyauatüe (pensionista) 
rü na tautama i porá na nü’# naüpetü# ngema nhaagü i marü ingugü# i ngema# 
nawa’ i ngema nü’# uneta# i marü ngugü# i di%ru i ngema iütanü#arü rü ngema 
naüpetüe%# i marü iutchiga# i § 5ºwa i art. 153arü rü art.158 rü159wa i nhaã 
constituiçãoarü rü meã mugüãcü naü# i ngema naü# i nüira>’#wa: 

I – 7% naca’ ya municipiogü ya nü’# nangemane i nhu’mata 100 
mil i du#’#tücumü nagu ãtchi#güne;

II – 6% naca’ ya municipiogü ya nü’# nangemane i du#’#tü-
cumü i natanüwa i 100 mil rü 300 mil nagu ãtchi#güne;

III – 5% naca’ ya municipiogü ya nü’# nangemane i du#’#tü-
cumü i natanüwa i 300 mil rü 500 mil nagu ãtchi#güne;

IV – 4,5% naca’ ya municipiogü ya nü’# nangemane i du#’#tü-
cumü i natanüwa i 500 mil rü 3 milhões nagu ãtchi#güne;

V – 4% naca’ ya Municipiogü ya nü’# nangemane i du#’#tü-
cumü i natanüwa i 3 milhões rü 8 milhões nagu ãtchi#güne;

VI – 3,5% naca’ ya municipiogü ya nü’# nangemane i du#’#tü-
cumü i 8 milhões rü daunawa nagu ãtchi#güne.

§ 1o Câmara Municipal rü tautama nanagu’e% i 7 o arü yeera i norü 
di%ru inayau# i ütanüpanemaãgu rü yaücutchia# i ngema gu’e% nagu 
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i norü weriadugüarü natanü.

§ 2o Naüa# na natchieea# na namaã inacua’# ya mucipalarü prefeito:

I – naüa# na nü’# naüpetü# i ngema unetaarü yeera i nhaã artigo 
marü nü’# iuneta#;

II – tama yamuã# i ngema üpetü nhu’mata ngema ngune# i 20 
ya wü’itchigü ya tawemacü; urüe’na;

III – yamua# i i’ramae# nüna i ngema gu#ma i mú i marü ngu-
gü# i natanügüwa (Lei Orçamentaria) ngema#.

§ 3º Naüa# na natchieea# na namaã inacua’# Presidente ya Camara 
Municipalarü rü tama naga na*nü# i § 1º i nhaã artigoarü. 

Art. 30. Municipiogüwa nangema:

I – mugü naü# i ngema natchiga i ngema natchicaarü me i *#;

II – uangue#ea# i mùgü i federal rü estadual i nawa íngema#;

III – naüa# rü nanutaquee# i ngema iütanü# i namaã nacua’#arü 
rü nhuma nhama ínaü#rü# i norü natanü rü tama natchie%# i norü 
mu na naã# i norü contagü rü nü’# yautchiga# i ngugütchigagü i 
ngema ngune#gü i marü mugüwa ngema#;

IV – naü# rü meã ni’ũ# rü nagutchae%# nanango# o natchica i 
município namaã icua’# rü nü# i dawenü# i mugü i estadual arü;

V – meã nanu# rü inaã# i notacüma urüe’na inaã# i ngema 
mùgüwaãcü urüe’na a%e’cacü nü’# cua’ãcü i ngema puracügü 
iügü# i du#’#güarü me i*# i ngema natchicawa rü ya’ücutchiã# i 
ngema du#’% ya mu%# tomana ga# i nü’# nangema# i nümaütchi 
i woetama ingema#;

VI – namaã icua’# i namaã ngema wüigu i ü# i cua’ãcü iü# rü 
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Uniãoarü di%erutchiga rü Estadoarü rü ngema iã’#tchi# i ngu’ i 
taã% nawa icua’# i buãtaarü rü norü ügü i ngu’;

VII – inaã# i namaã ngema wüigu i ü# i cua’ãcü iü# rü União-
arü di%erutchiga rü Estadoarü rü ngema puracügü iü# naca’ na 
nayau#(nüna ida’#) i du#’#güarü ma’#; 

VIII – natautchae%# na yeerawa’ nau# i nawa’ ngema# rü nü-
güwa nangemae%a# i naanearü mugü ngema nagu ya># nawa’ i 
we’gu ü# rü namaã nacua’# i no’rü ü rü no’rü natucumütchigü 
rü ngema nha’tü i nawa’ nangemagü# i ianewa ‘ngema#arü; 

IX – natautchae%# na yeerawa nau# na nüna nadau’# i ngema 
nanatüwatchigü nayau# i nacüma iutchiga# i ngema natchicawa 
rü nü’# nadawenü# i mùgü rü ngema ügü na nüna ínadau’# i 
federal rü estadual.

  Art. 31. Ngema na Municipiona nadau’# rü tá naü i Poder Legisla-
tivo Municipalwa rü nawa i ngema to i namaã icua’#ãcü rü nawa’ i nacüma 
i Poder Executivo Municipal arü aiepewa’ ngema# rü ngema mugücümaãcü.

§ 1º Ngema na Camara Municipalmaã inacua’# i to i natucumü 
rü tá na# i Tribunal de Contaarü i Estadoarü ngüe%maã ni’* 
urüe’na Conselho urüe’na Tribunal de contagü i Municipio-
güarü i ngema inangema#wa.

§ 2º Ngema na#pa ü# inawe# rü natücumü i nü’# cua’# i natchiga 
i contagü rü nü’# niu ya taunecüwatchigü ngema prefeito iã# na 
nanawae’# rü tá nayange’ na yeeraãcü name# ngeguma tare i terco i 
Camara Municipaltanü#gü nawae’gügu. 

§ 3º Ngema contagü i municipiogüarü ínangemagü tá i 60 i ngune#-
gügu wü’i ya taunecütchigü rü inamemare# naca’ i nge#rü##ma-
re i ngema inaãgü# nanaütanüã# rü naca’ na meã nangugüa# rü 
nagu na*nü# rü nge#rü# tá nü’# tautcha# i na nagu yadé’a# i mùgü 
nawa’e#ãcü rü ngema mùgüarüwaãcü.
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§ 4º Natchu’u ni’* naü# i ngugütchica (tribunal) rü Conselho urüe’na 
natucumü i Municipiogüarü contagü.

 CAPÍTULO V

DISTRITO FEDERALARÜ RÜ NAANEGÜARÜ

 SEÇÃO I

NATÜCUMÜ I

DISTRITO FEDERALARÜ

Art. 32. Distrito Federal rü nanatchuu i norü yauye i municipio-
güwaãcü rü tá namaã inacua’ i lei organicawa rü naca’ tadau’ tarewaãcü i 
i’ra# i natchate’ewa i irüi’ramae i gu’mepü (10) i ngune# rü nangupetü# i 
tare i terço i Câmara Legislativaarüwa rü nü’# ya utchiga# tá rü nayaua# i 
ngema nawa nena># i mú i marü ingema# i nhaã constituiçãowa. 

§ 1º Naca’ ya Distrito Federal rü inanaãgü ni’* mugüarü cua’gü i 
iüütchi# naca’ i Estadogü rü Municipiogü.

§ 2º Ngema unetatchiga i governador rü vice–governadorarü rü meã 
nangugü# i mùgü i art. 77arü rü Deputadogü i Distritalgü rü na-
maã nawüigu i governadogü rü deputado estaduagü naca’ na porawa 
nangema# rü nawüigu nanatai# i norü ngune#gü.

§ 3º Naca’ i Deputado Distritalgü rü naca’ ya Câmara Legislativa 
naüa# i ngema marü íme# i art. 27wa.

§ 4º Mú i federal we’gu nanaü tá natchiga na naüa# i Distrito Fede-
ral arü governowa’ i daru> i iãnegüwa rü daru> i mugüarüwa i daru> 
i tchuraragüwa rü i naüne i tchurara i bombeirowa.
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 SEÇÃO II

NATÜCUMÜ II

NAANEARÜGÜ

Art. 33. Ngema mù rü we’gu nanaü tá natchiga i meã nanu# i namaã 
icua’# rü ngema mù i taca i*#ãcü i naanegüarü.

§ 1º I naanegü rü natautcha na yayauye# Municipiogu nawa naü# 
tá i ta’cü nawa ngema# i ngema marü íme# i Capitulo IVwa i 
nhaãa Tituloarü. 

§ 2º Ngema contagü i Governo Territorioarü rü naga na*nü tá i Con-
gresso Nacional namaã i ngema natchiga i ngo’# i nüira ü# i Tribu-
nal de Conta i Uniãoarü.

§ 3º Naanegü i Federalgüwa i nü’# nangema# 100 mil arü yeera i ãt-
chi#gü# rü naetüwa ya governador ya iãegacü i nhaã constituiçãoã-
cü rü nangema tá i natücumü i ngema mu i taca’ i*# i nüira rü norü 
tare i nacümaãcü ta nangupetü i yeerawa nange#ãcü rü Ministerio 
Públicotanü#gü rü po#ru>gü i públicogü i federalgü; ngema mu 
we’gu nanaü natchiga i unetatchigagü naca’ ya Câmara Territorial 
rü namaã inacua’# na name%ea#. 

 CAPÍTULO VI

NAWE’ÃTCHIE$@ARÜ

Art. 34. I União rü tama nügü tá nawa nangemae%e i Estadogü rü 
bai i Distrito Federal notürü naca’ ni’*: 

I – namaã nangu# i ngema we’gu# i natchi#anearü;

II – i nata’ütchiã# i ngema tama nü’# icua’# i tama ínacaãgu 
nayaücu# urüe’na wü’ine ya unidade ya Federação e towa ya*gu; 
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III – inaüa# i nacüma i mu ngeguma a>’rima i pora# i tchie# 
ngupetü’gu i du#’#gütanüwa;

IV – nayangu%e na natautcha# i naüa# i puracü i nge#rüümare i 
poragüarü ya wü’inetchigü ya Federaçãowa;

V – wena meã nanu# na meã di%rugütchigamaã nacua’# ya 
wü’inetchigü ya Federação rü:

a)	 i’yatchaãtchi%e# i ngema ütanütchiga i ngetanüarü i ü# 
ya tare ya taunecüarü yeera idamare#;

b)	 nanaü nanaãa# nüna ya municipiogü i di%ru iyau# i nge-
ma i’ütanü#wa i nhaã constituiçãowa ngema# i ngema marü 
ü# i ngune#tchiãwa rü muwa; 

VI – we’gu nanaü na naüã# ngema mu i Federal i*# rü we’gu’uã-
cü urüe’na ngema mugü name%e#ãcü;

VII – nawe’gu# rü yangue%a# i ngema mugü nawae’# i ngema 
nhaãgü marü i’ngema# i marü ü#arü:

a)	 nacüma i gu# i du#’#güarü me i*#acü rü nacüma i wegu 
üü i tü’# iwe#acü rü mugü i du#’#gü nawae’#ãcü;

b)	 mugü tümaca’ ya du#’% ya aãe%; 

c)	 municipal rü nügümaãtama inacua’#;

d)	 nango’eã%# na nhuacü tümamaã na puracüe# ya yiema 
dieru i nhema i natucumügü i diretu rü indiretuwá i tchocu 
(direta e indireta);

e)	 naüa# i ngema rüi’ramae# i nü’# namu# i ngema di%ru 
iyau# i impostowa  inguutchi# i estadualgüarü rü nü’# na-
cua’# na ngema na tü’# naüpetüe%#wa neta># naca’ na na-
me%e# rü ya>tchigü#ca’ ingu’e%e rü ngema ügüwa rü ngema 
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puracü iü# i du#’#güarü ma’#arü.

Art. 35. Estado rü tama nügü ta nawa’ nangemae%e ya norü muni-
cipiogü rü ba’i i União Municipiogüwa i naane i Federalwa notürü naca’ 
ni’* ngeguma:

I – i’nangemagu na naütanüã# rü nata’ugu i pora i a>’#gagu 
ya*gu rü tare ya taunecüwa’ yadamaregu i ngema ü# i ngetanü; 

II – tama nango’%egügu i ngema iugü# na nhure yi*# (conta) 
i’ngetanü# i mugücümaãcüwa’;

III – tama nangemagu na naüa# i ngema rüi’ramae# i nü’# 
namu# i ngema di%ru iyau# i muncipal arü na name%e# rü ya>-
tchigü#ca’ i ngu’e%e rü ngema ügüwa rü ngema puracü iü# i 
du#’#güarü ma’#arü;

IV – Tribunal i Justiçaarü inanaã na nanatautchae%a# na 
nawea# na nawe’gu#ca’ rü yangue%a# i ngema mugü nawa’e# 
i marü i’ngema# i Constituição Estadualwa nü’# nauneta# na 
we’gu nanaü# na naüã# ngema mu rü we’gu üãcü urüe’na nge-
ma mugü name%e#wa.

Art. 36. Mugü naü# na nawe’ãtchie%# rü nawarica tani’*:

I – ngema i’nagupetü#wa i art. 34, IVarü rü ngema naca’ íca# 
i Poder Legislativoarü urüe’na Poder Executivoarü i i’ra#wa 
iüpetü# urüe’na ngemá itchaãtchi# urüe’na ngema nü’# mu# 
na naca’ inaca’# i Supremo Tribunal Federalarü tchi naügu na 
i’ra#wa naüpetü# na tama nawe’gu# namaã i Poder Judiciario; 

II – ngema i’nangupetü#wa na tama naga na*nü# i we’gu üãcü 
urüe’na ngema mu name%a#wa’ rü ngema nü’# mu# na naca’ 
inaca’# i Supremo Tribunal Federalarü rü Superior Tribunal de 
Justiçaarü urüe’na Tribunal Superior Eleitoralarü; 

III – nanatautchae%a#arü rü Supremo Tribunal Federalwa rü na 
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nawe’a# i Procurador–Geral i Repúblicaarü rü i nagu yanguãt-
chi#wa i art. 34, VIIwa rü na ínangupetü# na nü’# nayaoo# na 
naüa# i mu i federalarü.

§ 1º A%’gacüwa ne># i mu i inawe’ãtchie%# rü naca’ naya*e% tá i 
ngema ã>tchi# rü ngema na nhugua# yi># rü na nhuãcü iyi* i no’rü 
ü rü tchi nawa nangema rü naüe’gaã#ta yima paãtchi namaã icua’cü 
rü tá Congresso Nacional arü ngugüwa nangema# urüe’na Estado-
arü Assembleia Legislativoarüwa i 24 i ngoraã’#.

§ 2º Ngeguma tama i’ya*ã’cüügu ya Congresso Nacional urüe’na ya 
Assembleia Legislativa nanaüta i ca tama we’guüãcü i ngematama 
i 24 i ngoraã#.

§ 3º Ngema i’nangupetü# i art. 34 rü VI rü VIIarüwa urüe’na art. 35 
rü IV rü nayange’ na nangugüa# i Congresso Nacionalwa urüe’na 
Assembleia Legislativawa rü a%’cacüwa ne># i mu inanaü na inaü-
cu# na iyatchaãtchie%# i ngema ü# i ngema tama namaã wüigu# i 
i’ü#arü rü tchi ngema mu marü namegu na wena naüa# na norirü# 
nameãcü yi*#.

§ 4º Ngema na nagagu inawe’ãtchie%# rü inayatchaãtchi rü a%’cacü-
gü i ngema no’rü namaã inacua’#na yagu# rü nhaãgü rü tá nawoegu 
rü natautcha# na nagutchae%# i mugüãcü.

 CAPÍTULO VII

NAMAÃ ICUA’@ I  GU@ I DU@’@GÜARÜ

NATÜCUMÜ I

GU@MA WE’GUÃCÜ INU<TCHI@

 Art. 37. I namaã icua’# i gu# i du#’#gü we’gu# rü tama we’gu# i 
nge#rüü#mare i poragü i Uniãoarü rü Estadogüarü rü Distrito Federalarü 
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rü Municipiogüarü rü naga ta nainü mugüãcü i ngema marü i’ngema#arü i 
ngeerüe ya du#’%ca’mare rü me# i nacümagütchiga rü ngema nü’# iutchi-
ga#tchiga rü pora iü# na gu>gu me# iü# rü ngegumarü# ta i nhaãwa:  

I – ngema namaã icua’# i puracügü i ãtanü# rü guãca i*# i pu-
racügü rü tagucüã’gü rü nü’# nayangaugü rü nanüãcua# i nge-
ma marü ngema# na naca’ ínaca’# i mugüwa’ rü ngegumarü#ta 
naca’ i ngema to i natchi#anewa’ ne># rü mugüãcü; 

II – ngema inaã# na to’rü yi*# i ngema namaã icua’# i pura-
cüwa’ urüe’na ngema puracü i ãtanü# i gũẽca’ i*#wa’ rü ngema 
marü me#wa’rica i na#pa ü# i ngema nawa’ wüigu yigü iü# i 
guãca’ i*#wa’ i üwa’ urüe’na üwa rü titulowa i ngema woetama 
inangema#ãcü rü nagu’#ra#’# i nacüma i namaã icua’# i puracü 
urü’ena puracü i ãtanü# i ngema marü iutchiga#ãcü i mugüwa rü 
name%e# i gutchinü# na nayaügüegagü# naca’ i namaã icua’# i 
puracü nawa i natücumü i namaã icua’# rü nügü ngo’e%# i mu-
güwa’ na natautcha# na nü’# nauneta# i puracü rü nhu’matchi 
inanata’ütchi;

III – na ngema na nhuguã#’ name# i wüigu yigü iü# i guãca’ 
i*#wa rüta tare ya taunecügü tani’* rü wüie’pü’cünatama naüna-
gü i wüigu#tama i norü período;

IV – ngema na tama naünagü#yane na nhugua# yi*# i marü in-
gema# i catchigawa i editalwa rü yiema ngupetüe ngema yigü 
wüigu íü# i guãca i*#wa i üwa’ urüe’na üw’a rü titulowa’ rü tá 
tümaca’ naca tüirama natchiga na ngewaca#’# i nawa’ ngupetüe 
i ngema yigü wüigu i‘ü#wa na tügüa# taya*e%# i ngema namaã 
icua’# i puracü urüe’na ngema puracü i ãtanü# rü ngema nawa’ 
tangema# i puracüwa;

V – ngema puracü iü# i nagu yaõ# rü marü iü# naca’tama woe i pu-
racütanü#gü nawa’ ingemagü# i ngema namaã icua’# i puracüarü na 
nawa nangema# rü namaã icua’# i puracügü i du#’#gütucumü i na-
maã icua’#wa’ rü yangue%%a# puracütanü#gümaã i nawa’ ingemagü# 
i puracü i ngemawa ya*gu rü ngema rüi’ramae# na marü nayangu# 
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na nhure yi*# i marü íngema# i mugüwa’ rü name%%# na nawa’ nan-
gu# rü naãa# i ngema namaã icua’#waricatama rü natchi’ca i ngema 
namaãtürü icua’# rü ngema nü’# cua’# na nhuãcü nü’# nangue%#;

VI – aicuma nawe’guni’* naca’ i guãca’ i puracütanü# i ianecüã’ 
i mu i naca’ i*’# na nü’# natautcha# na wüiwa nangemagü# na 
i’napo#a# i ngema natanü#gü arü me i*#;

VII – mu i naca’ i*# na tama nayaua#arü rü naü tá ni’* i mugüwa 
rü ngema marü nagu nauneta# i no’rütama i mugüwa;

VIII – i mu rü namaã nangu# ta ngema marü ngugü# na nhure 
yi*# i namaã icua’# i puracügü rü ngema puracü i ãtanü# i guãca’ 
i*# tümaca’ ya du#’ãtagü ya nawe’ee na tangüe%wae# (ime%t-
chie) rü nü’# nauneta# ta i nawa’ nü’# nacua’# i nhuãcü i tüma-
arü ücutchiga i puracüwa’;

IX – i mu inanaüta i ücutchitchigawa’ i tempo i marü nagu nau-
neta#wa na nayaua#ca’ i ngema tanawae’ i paaãtchitama i*# i 
me%tchi# i woetama naca’ i*#arü i guãarü me i*#;

X – ngema no’rü natanü i puracütanü#gü i guãca’ i*# rü ngema 
natanü inamee%# i § 4º i art. 39arü rü natautchata na nawa’ itan-
gema# urüe’na ya ügatchi’gu i mugü i naca’tama woe i*#wa’ 
rü nü’# idawenü# i ngema nüirama inaügü# i norüca’tama i 
wü’itchigüwa’ rü marü we’gu# na gu#wa’ma wena nü’# idau# 
ya wü’itchigü ya taunecü rü gu>guma ngematama i ngune#gu rü 
tama ya tora# i ngema natchigatchimü#;

XI – i ngema natanü rü ngema inaãgü# i ãtanü# i nawa ngemagü# i 
namaã icua’# i puracüarü rü puracü iü# rü puracü i ãtanü#gü i guã-
ca’ i*# i we’gu# i namaã icua’arü rü a%’cacü namaã icua’# naca’ i 
norü du#’#gü rü ngema nawa inaügü# rü natanü#gü i nge#rüü#ma-
re i poragü i Uniãoarü rü Estadogüarü rü Distrito Federalarü rü 
Municipiogüarü rü ngema iyatchaãtchie%# na porawa’ nangema# i 
nawa nü’# iuneta#arü rü toomatchigü i a%’gacü i namaã icua’gü# rü 
ngema nü’# ngu#’# rü ngema ütanü i wü’itchigü i t%puwa urüe’na 
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to i ya nara#’# i ütanütchiga rü nangugü# na nügüna nanuãtchiãcü 
urüe’na tama rü yaücutchi# i ngema iyau# i du#’%güarü urüe’na 
nge#rüü#mare i towa ne>’# rü tama natautchata na no’rü yeera yi*# 
i ngema inaã# i ãtanü# i wü’i tawemacütchigüwa’ rü ya nara#’#wa 
i Ministrogü i Supremo Tribunal Federal arü rü na ngemaãcü naüã# 
i norü üye i Municipiogüwa rü Prefeituarü natanü rü Estadogüwa 
rü Distrito Federalwa rü Governador arü natanü i wü’itchigü ya 
tawemacüwa i Poder Executivoarü tāwá rü Deputado Estadualgü 
arü natanü rü Distritalgü i Poder Legislativoarü tāwá rü Desem-
bargadorgü i Tribunal i Justiçaarü rü inanaücue% i 90, 25% i natanü 
i wü’itchigü ya tawemacüwa’ rü ngema ya nara#’# i Ministrogü i 
Supremo i Tribunal i Federalarü i Poder Judiciarioarü tāwá rü naü# 
ni’* nhaã na inaücu# naca’ i Ministerio Públicutanü#gü rü naca’ i 
Procuradugü rü naca’ Defensor Públicugü; 

XII – ngema natanü i namaã icua’# i puracü i Poder Legislativo-
arü rü Poder Judiciarioarü rü tautama name na Poder Executivo-
arü yeera yi*# naütanü#;

XIII – natchu’uni’* na nawa nangema# urüe’na nawüigu# i 
nge#rüümare i ya nar#’# i na inangutchi# i ngema natanü tüma-
ca’ ya du#’% i puracü iü#arü i guãca’ i*#wa’; 

XIV – ngema na naunagü# i ngema na di%rutchiga i puracütanü# 
i guãarü nü’# ingugü# tautama niugü rü ba’i nügüna nanuatchiã# 
na naã#ca’ na naunagügü# i yicama nawenagü; 

XV – ngema naã# na naãtanü# rü natanü i ngema nawa’ ngema-
gü#arü i namaã i cua’# i puracüarü rü ngema puracü i ãtanü# i 
guãca’ i*# rü tama inii’raãtchi ni’*gü rü name%e# i gutchinü# i 
ngema marü we’guã iü# i norü yauye i XI rü XIV i nhaã arti-
gowa rü art. 39 rü § 4º rü 150 rü II rü 153 rü § 2º rü I; 

XVI – natchu’u ni’* na natutaque’e# i namaã i cua’# i puracü 
i i’ãtanü# i guãca’ i*# rü notürü naca’ ngeguma nangemagu i 
namaã name%# i orariowa’ rü nü’# idawenü# i nge#rüumare in-
gema#wa i ngema marü íme# i norü yauye i XIwa: 
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a)	 i ngema tarearü i namaã icua’# i puracü i ngueru>arü; 

b)	 i ngema wü’iarü i namaã icua’# i puracü i ngue%ru>arü 
namaã i to i cua’ urüe’na ngema cua’ i naca’ ingu#;

c)	 i tarearü i ngema namaã icua’# i puracü urüe’na ngema 
ãtanü# i puracü i norütama i *# i nawa’ na ngema# i cua’ i 
ma’#arü rü i namaã i nawa nangema# i meã me%e#gü;

XVII – natchu’u# na nanutaque’e#a mu>tchi# i puracü 
i ãtanü# rü puracü iü# rü nawa’ nangema i a%’cacü namaã 
icua’# rü ügü rü ngema inaü’gü# i puracü i guãca’ i*# rü 
du#’#gütucumü inagu#ra# i di%ru i me#arü i ngema na to na-
maã icua’# rü du#’#gütucumü i namaã icua’# i we’guwa rü 
tama we’guãcü i poder públicuwa;

XVIII – namaã icua’# i ngema me#gütücumü rü no’rü puracü-
tanü#gü i daru>gü rü nü’# nangemata i ngema nawa’ nangema# 
i natchi’ca i nü’# nacua’#ãcü rü ngema mù i taca’ i*#cümaãcü rü 
ngema nawa’ nena># i natchiga rü tooma i natchicagü i namaã 
icua’gü# i mugücümaãcü;

XIX – ngema mu i woetama naca’ i*#warica rü natautcha nanaü’# 
i a%’cacü namaã icua’# rü pora nüna naã# na naüa# i ngema ínaü# 
i puracü guãca’ i*# rü du#’#gütucumü inagu#ra# i dĩeru i me#arü 
rü ü#arü rü nawa inangema# i mugü i ngueru> i nhaã no’rü gu 
íngema#wa’ rü nü’# inata# i no’rü natchi’ca i nawa ínangema#; 

XX – ngema mugü iü#warica na pora nüna naã# i wü’itchigü in-
gema#wa na naü# na to namaã icua’# yima marü íngemane i nü’# 
iutchigane i *ciso i nüira#’#wa rü ngegumarü# na nawa’ ínangema# 
ya ngenerü’nemare ya yima nüicatama i *#ne ya ínaü’#ne;

XXI – nameeã# i gutchinü# ngema ínangema#wa i naca’tama 
i*# i mugüwa rü i puracügü rü puracügü i nawa ingema# rü 
taegü rü toguena naã# rü tá nügümaã nanamee% nawa’ i na nan-
gugüã# na nhure yi*# inaã# (licitação) i guãca’ i*# rü nawe’gu# 
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na nawüigu# i ngema nawa’ tangema# ya gua’nema ya yie-
ma nü’# ügüe rü ngema unetamaã i marü ü# na tü’# namu# i 
ütanütchiga rü marü namaã ingu#’# i nawa i ngema# na nawa 
nangemaetcha#ca’ i ngema uneta ü’# i mugücümaãcü rü inaã#-
ta i ngema na tüna naca’ naca’# i na nü’# icua’# i nacüma i 
cua’ rü dĩerumaã meã icua’# i tama inge# na nawe’gu#ca naya-
gue%# i ngema tü’# namu#arü;

XXII – namaã icua’gü# i ngema iütanü#gü i Uniãoarü rü Es-
tadogüarü rü Distrito Federalarü rü Municipiogüarü rü ngema 
ügü i’ngema# na meã ya*a’cüü’# i Estadoarü íü# i ngema pu-
racütanü’#gü i nawa’ ngemagü# i woetama no’rü i*# i nawa’ 
nangema# i puracü rü nü’# nangema’ta i ngema# imegü# i nüira 
naca’ütchi i*# na naua#ca’ i no’rü ügü (atividade) rü nanaü’ta 
i ngema inaügü# meãma ingu#ãcü rü ngegumarü# ta namaã i 
na nawa ingema i ngema wücutchi rü ngema ngo’e%%tchigaarü 
daru>gü rü mugüwaãcü urüe’na ngema meã ime%#. 

§ 1º I ngema iü#arü utchiga rü iã#tchi# i ügü rü puracügü rü 
puracügü i nawa’ ingema# rü ngema nü’# iutchiga# i natucumü 
i guãca’ i*# rü na nawa’e nü’# nangema# nacüma i taãe# nawa 
icua’# rü utchigatchiga urüe’na ucu%’tchiga na we’gu ya># i 
ngema megü# na wüiwa nangemagü# (social) rü tautama name 
na nawa nangema i nae’gagü rü cua’ru>gü urüe’na natchicü-
na’ãgü i meãma nango’e%gü# i yeerawa naga# i ngema wü’it-
chigü i du#’# i a%’cacü urüe’na puracütanü#gü i nawa’ ngema-
gü# i puracü i guãca’ i*#.

§ 2º Na tama we’guãcü naü# i marü ingema#arü i *cisogü II rü IIIwa 
nanaüta na tauwama name# i ngema ü rü pocu i a%’gacügü namaã 
icua’# i mugücümaãcü.

§ 3º I mugüta naga tü’# na*nüe% nhuãcü nawa’ tangemaãcü ya yie-
ma tü’# nangema% i namaã itacua’# i guãca’ i*#wa i we’gumare# rü 
tama we’gumare# rü meã nanu# naca’türü:

I – ngema naca’ ica’#gü# i nawa ngema# na naaã# i puracü 
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i nawa ingema# i guãca’ i*# i gu#wama rü iwe’gu# na nüna 
idau’# i puracü i nawa ingema#arü na tü’# iyau’# ya yiema 
tü’# nangema% (usuário) rü ngema na nü’# iü# i wü’itchigü i 
t%puwa i düetüwa rü ai’epewa rü nayanhura#’ i ngema puracü-
gü i nawa ingema’#;  

II – yiemagü tü’# nangemagü% na nagu taücu# na tiwücutchi# i 
ngema namaã icua’#wa rü ngema nango’e%# i natchiga i ngema 
namaã icua’gü ü# rü nü’# idawenü# i ngema marü ingema# i art. 
5º rü X rü XXXIIIwa;  

III – ngema naga i*nü# na tü’# namu# i nawe’#arü i namaã 
narüuwanü i ngema tama uã%ãcü ü# urüe’na tchi’ri namaã iãcü-
ma# i ngema nawa’ ingema# i puracü rü puracü i ãtan# urüe’na 
ngema puracü iü# i namaã icua’# i guãca’ i*#wa.

§ 4º Ngema ügü i tchie# i namaã icua’#arü rü nügüwa’ nanange 
na iyatchaãtchi# i ngema me# i we’gu# i politicoarüwa’ rü narü-
tau i ngema puracü i nawa’ nangema# i guãca’ i*# rü ngema me#-
güarü rü tama natautcha rü nanatae’gue% naca’ i ngema me#gü 
i ngema# i nacümaãcü rü na naünagü# rü íyai’raãtchi# i ngema 
mugüwa’ marü iutchiga# rü tama natchiee% i ngema pocutchiga-
arü ü i nawa’ íngema#. 

§ 5º I mugü nanaüta na nhugua’# yi*# i mugü na na#pa nü’# yau# 
meã naca’ ngema tchu’u# i mugüwa’ i ngeerüe’mare ya namaã 
icua’e i’ü# rü puracütanü# i nawa’ ngema# urüe’na tama rü ngema 
naü# i tchie# naca’ i me#gü i ngema# i guãca’ i*# rü name%e# i gut-
chinü# i ngema ingema# i ügü na nataegue%#.

§ 6º Ngema du#’#gü ime# i ngema me# i we’gu# i guãca’arü rü nge-
ma ngema me# i we’gu# i nü*catamaarü rü inaã# i puracü i nawa’ 
nangema# i guãca’ i*# nananga#güta naca’ i ngema tchie# i no’rü 
namaã icua’# rü ngema na ngemanhaãcü yi*# rü nanaügü i no’rü 
tama%’pü’ rü i’nawe’gu i ngema me# i we’gu# na nataegu# na na-
maã narüuwanü# i ngema namaã icua’# i ngemawa’gü i ngema nü’# 
tacua’ãcü taü# i tchu’u# i mugüwa urüe’na taüetü#.
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§7º Mu rü tá inanaü natchiga i ngema naca’ i’ca#gü rü ngema 
iyai’raãtchi%%gü tümaca’ ya yiema nawa’ ngemagüe i namaãa icua’# 
i puracü urüe’na ngema puracü i ãtanü# i namaã icua’#arü i we’gu-
mare# rü tama we’gumare# ina tautchae%# na nagu taücu# i natchi-
gagü i tümaca’tama ítautcha#.

§ 8º Ngema na nügümaãtama inacua’# rü ngema marü nangugü# na 
nhure i’yanguutchi# rü dĩerutchiga i natucumü i namaã icua’#arü 
rü ngema ingemagü# i namaã inacu’#arü i we’gumare# rü tama 
we’gumare# rü tá name na nü’# nataneta# i ngema nügümaã na-
me%%#wa rü meã i’ngema#tá natanüwa i no’rü namaã icua’gü# 
rü pora i guãca’ i*# (poder público) rü nü’# nangema#ca’ i ngema 
nü’# yangautcha#’# i nawa nangema#ca’ i ngema nagu iuneta# na 
nü’# iyangau’# i ngema i’ü#arü rü naca’ i natucumü i namaã icua’# 
urüe’na ngema ingema# rü mugüwa inangema# nanaüa# i natchiga: 

I – na nhuguã# yi*# natai# i ngema ime%#arü na nawa ingema#;

II – namaã icua’# rü ngema nagu nangu# i nawa nü’# icua’# i na 
nü’# i iü# i ngema iü# rü ngema me# i we’gu# rü tü’# mu#gü rü 
ngema ya ngegü# (ngema namaã icua’e#) na nanga#güã#; 

III – ngema wü’itchigü ya dũũ’%arü natanü. 

§ 9º Ngema marü ingema# i *ciso XIwa nanaü i ngema ínaü’# i guã-
ca’ i*#wa rü du#’#gütucumü i gu#rüacü meã namaã icua’# rü ngema 
norü na to namaã icua’gü# rü inayau’# i ngema megü# i Uniãoarü rü 
Estadogüarü rü Distrito Federal arü urüe’na Municipiogüarü naca’ i 
ütanütchiga i ngema wü’itchigü ya du#’%gu nagu’e%# urüe’na naü-
tanüa# na nhure nagu gu#’ i gu#wa. 

§ 10. Natchu’uni’* na ngematama to ingupetü#wa na naünagü# i 
natanü ngema i’tchaü#ãcü yauatü# i art. 40arüwa íngema# urüe’na 
arti. 42 rü 142arü i namaã i natanü i ngema puracü i nawa’ i’ngema# 
rü puracü i ãtanü# urüe’na puracü iü# guãca’ rü nawe’ãtchie%# i 
ngema puracü i nawa ingema# na nügü nanuãtchi# i nhaã Constitui-
çãoãcü rü ngema puracügü i nawa’ ingema# i nawa tü’# naunetagü# 
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rü ngema puracü i nawa’ ingema’# i ãtucumü#wa i mugü nangoãcü 
na natautchaü i tü’# yaücutchi# rü tü’#ta i’naü’ütchi#. 

§ 11. Rü tama tá niugü ngema nagu yaücu# na nagu iyanguutchi# i 
natanütchiga i inciso XI nagu idé’à# i nhaã artigoarü rü ngema i’ra-
gü# iüyetchigü i ngema nawa’ nangema# i nacüma na nataegue#a# 
ingoõcüma iutchiga# i mugü i nagu i>#wa’ marü ngupetü# i Con-
gresso Nacionalwa’ rü nangema#ãcü i nacüma i nhaã natchi#ane-
arü rü inaüa# i gu#ma i poragüca’ rü natucumügü i nügümaãtama 
icua’güãcü iü#. 

§ 12. Naca’ na nü’# iyangau’# i ngema iü# we’guãcü i inciso XIwa i 
nhaã artigoarü rü inatautcha naca’ i Estadogü rü naca’ i Distrito Federal 
nangemae%ã# i no’rü tawa rü na’wa i ngema ime%%# i na’wa ngema#gü 
i Constituiçãogü rü Lei Orgânica rü nhama wü’itama i üyeru# rü ngema 
natanü i wü’itchigü ya tawemacü i Desembargadogüarü i nawa’ nge-
ma# ngugütchi’ca i mugüãcü (Tribunal de Justiça) rü nagu inaücu 90, 
25% i wü’itchigü ya tawemacü i Ministro do Supremo Tribunal Federal 
arü natanü rü tama ínanaǜ i ngema iü# we’guãcü i nhaã parágrafowa i 
Deputado Estadualgü rü Distritogü rü Weriadugüarü natanü.

 § 13. Yima puracütanücü i guãca’ i*#maã icua’cü i puracü i na-
maã icua’#arü i nawa ingemaetcha# rü ta name ni’* we’na i’name%# 
naca’ i ngema iü# i puracü i nawa’ ingema# i nge#rüü inaã# na 
ngeta’ nena># rü ngema namaã inacua’gü# rü ínangema na namaã 
nawüigugü i nagu naü’cu# i ngema na íyaõ%% i norü nacüma i nü’# 
ngema# i nü’# idau’#wa urüe’na naã%wa’ rü na yo’ni na nawa’ inan-
gema# i ngema nhaã ingema#wa’ rü ngema na nü’# nangema#gu-
cürüwa’ na i’name# rü na ngeta’ yau# i norü ngu’ inaca’ i’naca’# 
naca’ i ngema nawa’ ingema# i puracüwa’ nangu rü namaã ingu’#’# 
i natanü i ngema puracü i nawa’ ingema# i nori’íitchiarü.  

§ 14. I ngema na tüna naaã# na ítchaü’# namaã i ngema namaã 
íngema# i t%pu  na inaã’#arü i ngema puracü i nawa’ íngema# i marü 
üpetü# rü puracü i ãtanü# rü ta i Regime Geral i Previdencia Social 
arü rü tá nanaü na íyatchaãtchie%ã# na nawa’ ingema# rü nanaü’# i 
ngema nü’# iu’# na naã’#arü t%pu. 
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§ 15. Natchu’uni’* i ngue%ru# i ngema ítchaü# i puracü tanuü# i 
guãca’ i*#arü rü ngema natanü i ütanü# wü’itchigü i t%puwa’ i pu-
racütanü#arü yuwa ya yiema nawa’ ngemagüe i tama ngema íü# 
we’guãcü i §§ 14 rü 16 i art. 40arüwa üpetü# urüe’na i tama marü 
iutchiga# i mugüwa i*# i yaoe%# i norütama i nagu i># i mugütu-
cumü i puracütanü#’# ípo#’#arü.

§ 16. Ngema natucumügü rü ngema i’ngemagü# i namaã icua’# i 
guãca’arü rü wü’ietchigü urüe’na wüigutama rü nanawa’e na naü# 
na naü’# iü# i ngema ügü i ã%’gacü namaã icua’# i guãca’ i*# rü nge-
gumarü# ta namaã i no’rü utchigatchiga i ngema ngema#gü i nü’# 
iü#arü rü nü’# yangau’# na nhuãcü íyanguutchigü# rü mugücümaãcü.   

   Art. 38. Naca’ i puracütanü# i guãca’ i*# i namaã icua’#arü i 
we’gumare# rü nügümaãtama icua’# i mu nawa’e#ãcü rü nawa inaügü# 
rü nawa’ i ngema nawa’ tü’# tauneta# i porawa ingema# íü#wa rü ínanaü i 
nhaãgü imemaregü#: 

I – inanamee% i nawa tü’# tauneta# i porawa’ ingema# i fe-
deral arü rü estadual arü urüe’na distrital arü rü tá ni>gatchi 
nüna i no’rü puracü i nawa’ nangema# rü puracü i ãtanü# 
urüe’na puracü iü#; 

II – na yeerawa ngi# nange# i dĩeru i prefeitoarü i porawa nan-
gema# rü tá ni>gatchi i puracü i nawa nangema#wa rü ngema 
puracü iãtanü# rü e’na puracü iü# rü ínaã’tchica na nü’# i uneta# 
naca’ i norü natanütchiga; 

III – na yeerawa’ ngi# nange# i dĩeru i weriaduarü i ngema na 
porawa nangema#wa’ rü nangemagu i namaã wüigu# i ngoragü 
rü tá nü’# tacua’ i me# iü# i no’rü puracü i nawa’ nangema#arü 
rü ngema puracü iãtanü# orüe’na puracü iü# rü tama nanatchie%% 
natanü i puracü i nawa’ nangema# i nawa tü’# naunetagü#arü rü 
cü tama nangemagu na namaã nawüigu# rü ta ínaü i mugü i nagu 
i># i *ciso i üi’ra#’#arü; 
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IV – ngeĩrüümare i’ngupetü#wa i ngema namu# na nüna ya>-
gatchi# naca’ i ngema nawa tü̃’# tauneta# i porawa’ i’ngema# 
i’ü#wa rü no’rü puracü i nawa’ nagema#arü t%pu rü ta niugü 
naca’ i gu#ma i ngema mugüwa íyanguutchi# rü notürü naca’ 
nanatautchae% na nü’#ta ya ngau’#ca’;

V – nhuãcü nagu nangurü#wa i*# ya yiema nawa’ ngema% i nge-
ma mugütucumü i puracütanü#’# i’po#’# rü nawa’ tangemaet-
chata na nawa’ tangema# i ngema nhuãcü i nagu i># rü i ngema 
i’ngema# i federativoarüwa’ ne>#.

 NATÜCUMÜ II

PURACÜTANÜ@GÜ I GUÃCA’ I&@ARÜ

Art. 39. I União rü Estadogü rü Distrito Federal rü i Municipiogü 
nanaügügüta i norü ta i namaã inacua’#wa rü ngema nhuãcü nagu i># i 
mugü i wüitama me# i nawa’ ingema# rü meã we’gu# i puracü i nü’# icua’# 
naca’ i puracütanü’# i namaã icua’gü# i guãca’ i*#arü i we’gumare# rü 
a%’cacü namaã icua’#arügü rü ngema ügü# i guãca’gü i*#arü.

§1º Rü na wüigu# i nhuguacü tá ni gu# i nguneügü rü nhu’matchi 
toomatchigü i nawa i tchocuü i ngema dĩeru, rü nü# ta na dawenü:

I – rü nhema gu#ma i puracügü rü na nawe’e na na ngenagü# i 
norü gu’tcha i wüitchigü i natchicawa’ rü nhu’mathi nia ngu%%# 
i nhema puracü;

II – rü nawaei tia’ nguêê# i ngu#ma i nhema naca’i na cagü# 
na#pa na ta puracü# yiema du%%;

III – rü wüitchigü i puracügü rü nü# na nhema i norü nacümagü.

§ 2º Rü união rü nhumatchi estadugü rü distritu federal rü na nawe’eta 
na naü’gü# i nguepata# naca’ i puracü tanu#gü i governu arü (servido-
res públicos) rü nü# na cua’gü#ca’ i yeeraacü erü nanawa’eta na nü# na 
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nhema# i cua’ i gu#ma i puracütanü# na na#pa na puracüe# i governu 
ã#, rü nhu’matchi tama na tchu’u na toomatchigü i estadugü rü nhuma-
tchi universidadegü maã wüigu na puracüe#.

§ 3º Naca’ i *# i gu#ma i puracü tanü#gü i governu arü, rü narü üma-
tü i art. 7º, IV, VII, IX, XII, XIII, XV, XVII, XVII, XVIII, XIX, XX, 
XXII, rü nhumatchi XXXwa’ rü mugü nü# i u’uãcüta tü# ni deetchi 
ya du%%gü i wüitchigü i puracüwa’.

§ 4º Rü nhema i nawa’ nhema# i pora, rü nawa’ i nhemaü i nhema puracü, 
rü ministrogü i estadu arü rü nhu’matchi secretariugü i estado rü muni-
cipal arü, rü gu’cü ga tawemücü rü tü# na yaugü ya yiemara#%tama ya 
dieru, rü tauacü tatama nana yaugü i toomatchigü i d*eru rü tauacü tatama 
nü# na üpetü i nhema marü uneta#, rü narü ümatü i art. 37, XIwá.

§ 5º Mu i união arü, rü estadugü rü distritu federal rü nhumatchi 
municipiogü rü nawa’ na me na ta nana weãtchi%%gü’# i nhe*rü#ta 
rü ãma%# rü nhu’matchi rü irama%# yaugü# i d*eru i natanüwa’ i 
puracütanü# i governu arü (servidores públicos) rü na nawa’ei niã 
ngu%%gü’# i nhema rü ümatü i art. 37, XI.

§ 6º Rü poragü executivo, legislativo, rü nhu’matchi judiciário rü 
gu’cü ga taunecü rü ta düe´%tüwa’ nana nhemagü% i nhure i d*erü na 
yaugü# rü nhu’matchi nhure na yaugü# i puracütanü#gü i governo 
arü (servidores públicos) i wüitchigü i puracüwa’.

§ 7º Mugü i união arü, estadugü arü, distrito federal arü rü nhu’ma-
tchi mucicipiogü arü na nawe’e na mugü na ügü# tümaca’ ya yiema 
d*erü i’üe, na nhuacü ta tümamaã na puracüe#, rü wüitchigü i poragü rü 
nawa’ name na tümamaã na puracüe# ya yiema d*eru na puracütanügü# 
tümamaã narü ngü%%gü# na yeerawa’ na u#ca’ i puracü rü nhu’matchi 
na puracütanü#gü# narü ngüe%# na m%ã nü# na cua’gü#ca’ urüe’na yie-
ma d*eru tümamaã nana ügü# na meã puracüe tü# ta ganhari#.

§ 8º Rü puracütanü#gü i governu arü (servidores públicos) nawa’ 
nhemagü# i nhaã natucumü rü tá tü# na yaugü ya norü d*eru i §4º 
wa’ ãe’gagü# i ã%ca’cügü ãcü tama. 
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§ 9º Rü tauãcüta wüi puracütanü# i governu arü (servidor público) 
rü tü# na yau ya d*eru ya paãtchiru# i *%, nheguma marü tama nawa’ 
na nhemagu i nhema natchi’ca i paãtchi nawa’ na puracü’ü.

Art. 40. Previdência servidor pública ag mỹ, tag ag kar jagnã kri fan 
fan kej ki nĩ, governo, servidores ag tỹ ver rãnhrãj nỹ tĩ ãn ag, aposentado 
ag kar pensionistas ag. Ti tỹ ti kar mỹ há nỹn jé. 

§ 1º Ũ tỹ servidor vỹ ti tỹ vãnh aposentar ke gé há nĩj, hãra vỹ tỹ 
previdência social kãki ke jãj: 

I – ũ tỹ hãrenkỹ rãnhrãj man kórég kỹ, ketũmỹr ti rãnhrãj jé ty ũ 
ty ti fan ge tũn kỹ ti tugnãm, ti há hã ãn ti, lei kãki; 

II – ũ tỹ prỹg tỹ 70 ketũmỹr 75 ty jun kỹ vỹ vãnh aposenta kej ke 
nĩ ser, ti tỹ rãnhrãj ãn kãmun kỹ ag vỹ ti mỹ kajãm; 

III – União ty, ũ tẽtá fag vỹ fag prỹ tỹ 62 ty krỹ kỹ fag tỹ vãnh 
aposetar kej jé há nĩj, ju ũn gré ag vỹ ag tỹ prỹg tỹ 65 han vãnh 
aposentar kej jé há nĩj, ju Estado, Distrito federal kar Munícipio 
ag vãsóki ag prỹg tỹ hãre ki han sór mũ ãn han, lei ki tó nĩ ãn ge. 

§ 2º Servidor pública ag vỹ ag tỹ vãnh aposentar kej sór kỹ lei ki nén 
tó nĩ ãn kri nỹ tĩj mũ, hãra pi tỹ previdência social tỹ tó ja kãfór nĩj mũ. 

§ 3º Constituição vỹ ũ tỹ ti mré rãnhrãj fã ag tỹ vẽsóki ag lei hyn 
han jé ke tĩ. 

§ 4º Pi previdência jã ty regra ũ hyn han ge nĩ, parágrafo tag §§ 
4º–A, 4º–B, 4º–C e 5º. Hã ve kỹ han ge nĩ. 

§ 4º–A Lei vỹ ũ tỹ aposentadoria ketũmỹr servidor mré deficiência 
kỹ ti previdência ty jẽnkamũ fan fã vỹ, ta’ũ nĩj ken ĩ ken kỹ vỹ nĩ, 
hãra ũ ag vỹ tỹrĩr nỹ tĩj. 

§ 4º–B Lei tãg han há tỹ nĩ, ũ tỹ agente penitenciários ag mỹ, ag tỹ 
vãnh aposentaria ha ke tu, socioeducativos kar policias ag mré hã 
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ty jykrén kỹ. 

§ 4º–C Lei tãg han jé servidores ag tỹ ag rãnhrãj fã ty vẽnh kaga 
kamã ãn ty, ag kãnhmar vẽnh aposentar kej sór jé. 

§ 5º Vẽnh kanhrãnrãn fã tỹ professor vỹ ti ti kar prỹg tỹ 5 tỹ tũ ra, 
jãmĩ vãnh aposentar ke há nĩ, hãra ti rãnhrãj jé , ãn ven ke nĩ. 

§ 6º Ũ pi ti aposentadoria ki rán kỹ nỹ ãn kãfãn kỹ mãn ke nĩ. Cons-
tituição kãki vỹ tỹ ke há nĩ, hãra ti kar mỹ ke pi jé. 

§ 7º Ũn tỹ tũg kỹ, ti kafã fi ketũmỹr ti, kỹ governo vỹ aposentadoria 
kajãm. Ju, hẽre ke mũn ũ tỹ ta agente penitenciário, socioeducativo 
ketũmỹr policial jãn kỹ, vỹ tỹ’ũ nỹj mũ ag aposentadoria tu. 

§ 8º Beneficio ag tỹrĩr ke vỹ nỹ tĩ, prỹg tỹ tĩ mũ mré, kỹ pi ti kaja 
ppir hã kã nĩj. 

§ 9º Ũ tỹ federal, estadual, distrital ketũmỹr municipal ki rãnhrãj ag 
mỹ ag aposentadoria kaga vỹ tỹ ũ nij, ag m, ag prỹg tỹ hãre han ãn 
tug nỹm kỹ. 

§ 10. Lei ki tỹ, ũn tỹ rãnhrãj ja tũ ã mỹ ti aposentadoria kaja vỹ ta’ũ nĩj 
mũ. 

§ 11. Ũ tỹ aposentadoria mãn fã pi constituição ki ken kỹ nỹ ãn kó-
fãn ke nĩ, hãra, ũ tỹ cargo pir kãfór ãn ag mỹ ke vỹ. 

§ 12. Artigo tag ki ránrán kỹ nỹ tĩ, ãn tỹ Previdência social ki nỹ tĩ 
ãn mỹ ke nĩ. 

§ 13. Ũ tỹ cargo comissão, cargo temporário, tỹ politico ketũmỹr 
rãnhrãj público ty jãn ti pi vẽnhrá tag jã ty vãnh aposentar kej. 

§ 14. Governo (União, estado kar municípios) ag vỹ lei u hank e nĩ, 
u tỹ servidor ki nỹ tĩ ãn ag ty jykrén kỹ. Ag hãre mãn ãn rán rán kỹ 
vin jé. Hãra pi ti kar gej fã ãn kãfór nĩj ken ĩ. 
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§ 15. Previdência tag ki vỹ, ũ tỹ contribui ke ja, ãn tũgnỹm kỹ ka-
jãm, Cosntituição kãki rán kỹ nỹ ãn ve kỹ. Ti hã ty rãnhrãj jã ãn ag 
hã vỹ tugnỹm. 

§ 16. Ũ tỹ serviço público ki rãnhrãj mũ, an vỹ regra tãg hã kirãj ti 
tỹ ti mỹ há kar kỹ. 

§ 17. Hãre kajãm ge ãn tỹrĩr ke vỹ nỹ tĩ, ti tỹ lei jã ty han tũn nĩn jé. 

§ 18. Desconto tĩ jé tog ũ tỹ vãnh aposentar ketũmỹr pensão tu, ti tỹ 
kãfãn tũn nĩn jé, ti kar mỹ ke ãn ti. 

§ 19. Hẽre kemũn ũ tỹ ti vãnh aposentar ki jé ty krỹg mỹ ver rãnhrãj 
jã sór kỹ vỹ ke há nĩj, kỹ vỹ ti jẽnkamũ mãn fã ãn kãfor mãn, hãra vỹ 
ti tỹ prỹg ty jun kỹ nĩj ke nĩ, ti vãnh aposentar kej ki ty. 

§ 20. Pã’i tỹ Governo (União, estado kar municipio) ag vỹ vẽsóki ag 
vỹ previdência tu jykre ũ han ke nĩ, kar ag ver tỹrĩr ke nĩ, lei jagma. 

§ 21. Revogado 

§ 22. Lei federal hã vỹ ti kar mỹ regras hyn han, ti kar hã kri rãnhrãj 
jé, kar ver ũn tỹ hyn han kỹ nỹ tĩ ãn tỹrĩr ke nĩ: 

I – lei vỹ tój ũ regime geral previdência tu, ti hãre kã tũ kej ki ti; 

II – lei vỹ tój mũ gé hãrenkỹ jenkamũ tag géj jé, kar tỹ ne hank e ti; 

III – lei ki vỹ ken kỹ nỹ gé, hãren kỹ união tỹ tỹrĩr ke tĩ, órgãos 
kar ti kar tỹ tỹrĩr sór mũ ãn ti; 

IV – lei vỹ ti kar tỹ vãhã kar jẽnkamũ tag kejẽn tũ kej ki tu 
kykrén han kỹ fij ti kejẽn tũ ke tũ nĩn jé; 

V – rán kỹ vỹ nỹj mũ gé, hãren kỹ jẽnkamũ jãkrũj jé, vin han h[á 
han jé. Art. 249 ve kỹ; 
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VI – rán kỹ vỹ nỹj, jẽnkamũ tỹ tũ kej ke tu jykrén kỹ vỹ jykre ũ 
hank e nĩ, t tũ ke tũn nĩn jé; 

VII – rán kỹ vỹ nỹj mũ gé, Orgão ag tỹrĩr ke tĩ, ag tỹ han há han 
jé, ti kar kinhrá nỹn tĩn jé; 

VIII – rán kỹ vỹ nỹj mũ gé, ũ tỹ tỹrĩr fã tỹ vẽnhmỹn kỹ han kỹ, 
vỹ kajãm mũ gé; 

IX – lei vỹ toj, consórcio público ki rã jé; 

X – rán kỹ vỹ nỹ gé, hãren kỹ kãmun ke tĩ, hãre kajãm jé, ũ tỹ 
contribui kej ja mỹ. 

Art. 41. Ũ tỹ concurso público mĩ rãnhrãj ki rã kỹ, vỹ ti prỹg tẽgtũ 
han kar vỹ, ti rãnhrãj tỹ estabilidade jãj. 

§ 1º Servidor esável vỹ ti rãnhrãj kren jé, lei ki rán kanỹ ãn ũ pãte 
rãg jé nĩj. 

I – servidor tỹ ti rãnhrãj kren jé ti vỹ, pã’I tỹ justiça ag tỹ decisão 
ũ han kar vog mãn kórég nĩj; 

II – servidor vỹ tu tỹ ti rãnhrãj kren jé, precesso adminstrativo ki 
vẽnhkren já nĩj, ti vãnh defender ki kar. 

§ 2º Justiça tỹ hãre kemũn, véké ũ kutãm jén kỹ ti rãnhrãj ki, kỹ ti vãn 
ke mãn jé há nĩj. Hãra tỹ ti jã jé ãn hã ty jãg mãn, kar pi idenizado tĩg. 

§ 3º Servidor rãnhrãj jé ty, ti nén ki rãnhrãj jã ãn tỹ tũ ken kỹ, vỹ ver 
jẽnkamũ mãn nĩj, ũ vet u ki. 

§ 4º Comissão ag vẽnhmãn kỹ servidor ti tũgnỹm ti rãnhrãj há han jã ãn ti. 
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SEÇÃO TỸ III 

PÃ’I TỸ ESTADO KÃKI MILITAR AG, DISTRITO FEDERAL 
KAR TERRITÓRIOS TY KE AG 

Art. 42. Pã’I tỹ policiais militares kar bombeiros militares ag vỹ tỹ 
estado kãmĩ pã’I nỹ tĩj, Distrito Federal kar territórios mĩ, ag vỹ jag kãfór 
nĩ nĩ, kej mũ gé, kar jag nã mré há kar nỹ tĩj. 

§ 1º Estado kãki militar ag, Distrito Federal kar território ag vỹ vyrmỹ 
lei nỹ tĩ, hãra Costituição kãki ag mỹ lei uma vỹ nỹ tĩ gé. Lei vỹ ag ne 
han ge vỹ ki nỹ tĩ, ju pã’i tỹ governo vỹ military ag kãgi ũn mág vin. 

§ 2º Ju ũ tỹ, ti kanhkã tỹ military ra tũg kỹ, governo ketũmỹr estado 
vỹ ag mỹ hãrenkỹ kajãm nĩj ki ãn tu jykre ũ han. 

§ 3º Ũ tỹ tỹ pã’i militar kã já ra, hẽre kemũn rãnhrãj ũ ki rã sór kỹ 
vỹ Constituição rá jagma vej ke nĩ. Hãra ti rãnhrãj tỹ militar hã han 
vén ke vỹ nĩ. 

SEÇÃO TỸ IV 

REGIÕES TU KE VỸ 

Art. 43. União vỹ, tugnỹn há han ke nĩ, kar tỹrĩr ke nĩ, ti tỹ jgnã ri 
ke kar nỹn tĩn jé. 

§ 1º Lei tag vỹ nén han tój: 

I – regiões tũgnỹm kar kumãr ag mré jykre ũ han ke nĩ, ag nỹ tĩ 
ãn ty há kej só jé; 

II – órgãos ag vỹ tỹrĩr ke nĩ, ag tỹ jykre han jé ãn han mũ jé ag mré. 

§ 2º Governo tỹ hãren kỹ juda kej ke: 
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I – jag rike kar nỹ tĩj jé tóg, rĩja, kar frete tỹ jag rike kar nỹ tĩj;

II – ũ tỹ financiamento han sór kỹ vỹ, juda kej mũ gé; 

III – impostos federais mré vỹ jykre ũ han ti ag mỹ kẽnhvy nỹn jé;

IV – goj ve sór jé ti kar mỹ, ũ tỹ goj tũ tỹvĩ ty nỹ tĩ ag mỹ. 

§ 3º Seca ke kamã ãn ty governo vỹ jyre ũ han ke nĩ, ũn nén ũ grãn 
fã ag mré, ag hãrẽn kỹ goj kótĩn sór jé. 

§ 4º Imposto rem kỹ, ti kar vỹ katu, nãn kar goj kirĩr ke nỹ tĩ, kar 
poluição tỹ tũ kej sór.
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TÍTULO IV

NHUACÜ NÜGÜ NANU@ I NGEMA MUGÜMAÃ CUA’GÜ@

 CAPÍTULO I

NGEMA MUGÜ A NGUUTCHI$GÜ@

SEÇÃO I

NGEMA A$’GACÜGÜ I MUGÜMAÃ CUA’GÜ@ I NGEMAGÜ@A

 Art. 44. Ngema mugü i nguutchi%gü# rü ta nanaügü namaã i Con-
gresso Nacional rü ngemagü ta ni’* natücumü i Deputadugü rü nhu’mat-
chi Senado Federalgü. 

Wüitama i wümatü. Ngema wü’itchigü na mugüna na nadugü# rü 
ta nü’# nangema i ãgümücü ya taunecü nagu# ta ni’*. 

Art. 45. Ngema Camara i Depuatadogüarü rü natücumü ni’* i nge-
ma tümape’ewa ngemagü# ya yiema du#%gü rü nhu’matchi nü’# tauneta-
gü# ngema tümaarü mue’pügu ni’* i ngema wü’itchigü i Estado rü natchica 
rü nhu’matchi Distrito Federalwa. 

§ 1º Norü mu i Deputadogü rü na duã’tagüpe’ewa nangemagü# i 
Estado rü Distrito Federalwa rü tangema mugüwa nü’# yau#ãcü ta 
ni’* duã’tagüarü muguta ni’* ya># ngema nü’ira## i nagu nü’# nau-
netagü#gu ta ni’* iyangegüã# nangemaacü tautama i wü’itchigü i 
natchica rü nta nü’# nangema#ca’ i naime’wa rü tamae’pü’ urüe’na 
ye’era ya*# i ngema Deputadogü.

§ 2º Wü’itchigü i ngema natchica i nawa na ma’%# rü nü’# naunetata 
i ãgümücü i Deputadogü. 
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Art. 46. Senado Federal rü ngema ni’* i natücumü i Estadogü rü 
Distrito Federalmaã cua’gü# i mugü nü’# iu#ãcü nhu’matchi mumae# nü’# 
unetagü# ni*gü. 

§ 1º Wü’itchigü i Estado rü Distrito Federal rü nü’# nauneta ta i 
tamae’pü i Senadorgü rü ta naime’wa rü ãgümücü ya taunecü na-
gutchigü# ta ni’*.

§ 2º Ngema namaã cua’gü# i wü’itchigü ni Estado rü Distrito Fede-
ral rü wenaarü togü ni*gü nawena i nãgümücü ya taunecütchigü rü 
wü’i urüe’na tare i no’rü tamae’pü nagu#.

§ 3º Wü’itchigü i Senador rü ta nü’# nangema tare i natchicüü i 
ngu%%taewa i ngemagü#. 

Art. 47. Ngeguma tama mugüwa nü’# yau#ãcü ya*’gu rü ngema 
ngeta nü’# iyau#wa i ngema natücumügüwa rü ta ngema rü mumae# nü’# 
uneta# ãcü ta ni’* natanüwa i ngema ngemagü# i ngema natücumü. 

 SEÇÃO II

NGEMA NO’RÜ PURACÜ I CONGRESSO NACIONAL

Art. 48. Congresso Nacional me’ewa nangema wü’igu namaã i Pre-
sidente da Republica rü tama aicuma naca’ ii*# rü nhaã mugüwa nü’# niuta 
meã nawa i art. 49 rü 51 nhu’matchi 52 wa rü nü’# niu na taa’cügü ya*# i 
ngema União namaã cua’gü# nawa aicumaütchima i ngema nawa nangema#:

I – nüna nadau# na ngeta nena># ta i ngema ngü%gü rü nhu’ma-
tchi nhuãcü ta meã ya nuutchiã# i ngema ngü%gü; 

II – naüã# i taunecügüarü rü nnhuãcü meã nangugüã# rü nangu-
güã# wü’i taunecütchigügu rü nhuãcü naã# i ngetanügü i ngua-
nearüma rü naüã# napa’a yangutanü#; 

III – negma nangema%ã# rü toacü yaüatchiã# de ngema acüma-
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ma i ngemagü# i tagucaã’ arü naane nadaugü#;

IV – naügüã# nanhuãcü ta namaã napuracüe# i ngema nhaã na-
tchiãnewa rü ngeta itangemagü#wa rü wü’itchigü inatücumü-
güwa i nanaügüãca’; 

V – natchiane i tagucaã’güarü i*# rü ngema naetüwa ngemagü# 
rü de’agü rü natügü rü nhu’matchi ngema União arü i*gü#;

VI – a ücutchiã# rü yayauyeã# rü nügüna inatcho#%ã# i ngema 
naane i Territoriogü urüe’na Estadogü Assembleia Legislati-
va# na*nüiraãcüma;

VII – paaãtchitama yaügatchiã# i natchica i ngema ngeta inan-
gema#wa i Governo Federal;

VIII – naoemareã# i ngema taa’cü taü#;

IX – rü namaã cua’# i wüitchigü i poragü, porá namaã cua’# i mugü 
, rü porá namaã cua’# ya du%%gü rü porá namaã cua’# ya du%%gü ya 
gutcha#wá nhemagüe i tagu cüa’gü, rü wa’*mugü, rü porá we’gu na 
nu# i mugü, rü nhumatchi porá i namaã cua’# i du#gü rü nhumatchi 
mugü distritu federal arü rica;

X – rü na ü# rü a tomara#%%# rü nhumatchi na õ%%# i natchica 
rü puracügü rü nhumatchi puracü i governu arü (função públi-
ca) rü nü# ta na dawenü rü narü ümatü i art. 84, VI, b wá; 

XI – naüã# rü naoeã# i Ministeriogü urüe’na ngema natchica i 
namaã inacua’gü#wa i guãca’ma i*#; 

XII – rü nhema nü# i *nü# i yawaarüwá rü i nü# i dau# i wo-
rua tchametüwá;

XIII – rü dieru maã puracü#, na ta troca# ya dieru tagucu’arü 
togü i natiane arü maã, rü namaã cua’# i dieru rü nhumatchi 
nhuaãcü na puracüe#;
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XIV – rü dieru, rü na nhure ta ti *# ya dieru i ãatüe, rü nhumatchi 
nhure ta ni*# i governo federal arü ngetanü;

XV – rü na weãtchi%%# i nhure diure ta tüna yaugü# i ministru i 
supremo tribunal federal arü, rü narü ümatü i arts.39, §4º; 150, 
II; 153, II, 153, §2º, I wá. 

Art. 49. Congresso Nacional me’ewa ngemagüütchi#ma rü namaã 
inacua’# rü nhaã ni*gü: 

I – aicümaütchima nawe’ãtchieã# i ngema nagu yade’agü i 
naümatügü# rü nügümaã nawã’tagü# i to i natchianegümaã na 
nügümaã ya ngegüã# rü nügü nayangai’gü# i a>cüma# naca’ 
ngema#gü i nhama natchianearü;

II – ã%’gacü# namu# (Presidente da República) na nü’# 
yau# na nügü nadai’# rü nügümaã nü’# natchue# nügümaã 
namee# rü ngema to i natchiane arü poragü (tchurara) na 
ngema nangemagü# i nahã natchianewa rü numa nange-
magü# paãtchica’tama nhama mugüwa nü’# ümatü#ãcü 
urüe’na mugüetüwa ümatü#ãcü;

III – ã%’gacü# namu# (Presidente rü Vice–Presidente da Re-
pública) na pa’aãtchi ina tcho##ca’ ngeguma nangupetügu i 
15 i ngune# nagu#;

IV – naüa# na nüna nadaugü# ngeguma taacü a>cüma# ngupetü-
gu urüe’na ã%’gacüna pora naã# ngeguma gutcha#gü ngupetügu 
i nge#rü#mare i a>cümagü# i ngemagu; 

V – iyatchaãtchi%ã# ngema taacü i mugü i ã%’gacü (Poder 
Executivo) ü’# i tama aicüma mugüwa ümatü#maã wü’igu# 
urüe’na ngema nangupetü%ütchi# i ngema mugüarü ügüru> i 
natücumü ügü#; 

VI – paãtchi yaügatchiã# i ngeta inapuracüe#wa ngemagü#wa;
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VII – rü na i Deputado Federalgü rü senadoresgü tüna yaugü# 
ya wüigue tama ya dieru rü nü# ta dau rü narü ümatü i arts. 37, 
XI, 39, §4º, 150, II, 153, III, nhumatchi 153, §2º, I, wá; 

VIII – rü na weãtchi%%# i nhure ta ti*# ya dieru tüna yaugüe i 
tagu arü naane maã cua’# ( presidente ) rü norü to’wetchacüü ( 
vice presidente ) rü nhumatchi ministrogü i estadu arü, rü nü# ta 
daugü rü narü ümatü i arts. 37, XI, 39, §4º, 150, II, 153, III, rü 
nhumatchi 153, §2º, I, wá;

IX – aicumama ya nguutchi%güã# wü’itchigü taunecügu i nge-
ma ã%’gacü (Presidente da República) na taacü inaü# ngema 
naütcha## na ã%’gacü ya*#;

X – nü# yadaugüa## rü nüna nadau# rü name’%ã# nawa i 
nge#rü#mare i inangemagü#wa i ngema Poder Executivoarü rü 
nhu’matchi ngema yawamare nüna daugü#; 

XI – nüna nadau# rü namaã meã nacua’gü# i ngema naügü# i nge-
ma nagu ya># i ngema gu#ma i poragü rü nhu’matchi toamatchigü; 

XII – gu#gutama yangegüã# ngema naügü# na ngewaca#gü%ã# 
i ngema nawe’güã# nawa i radio rü televisãogü;

XIII – naca’ na daugü#ta i 2/3 nagu# i ngema mnatücumüwa 
ngemagü# tanüwa i Tribunal de Conta e Uniãoarü;

XIV – na yauã#ta i ngema nagu na*nüe# rü naügütcha## i nge-
ma naü#ta i nügütucumüwa i ngema (Poder Executivo);

XV – na yaugüã#ta i ngema norütama i*# rü gu%maca’ nacagü# 
na me’#wa tanange’etchigü#ca’; 

XVI – naügüã# i du#%güarü nanewa i ngema na me’#wa nange-
etchigüã# i ngema de’agü rü nü’# nacua’gütcha## i ngema taacü 
i ngema#gü rü i a>tanügü#; 



113

Ma*yugüarü Conü Ma’#ã# I Mugüwa: Mugü I Gu#ma I Mugüetüwa 
Ngema#, OIT Nhumatchi ODS Nagagüwatama Ümatü# - Tik#nagawa

XVII – a nguutchi%güã# na#patama na me’#wa nangegüã# i 
ngema naane i guanearüma i*# i ngema ye’era rü tamae# i (dois 
mil e quinhentos hectares. ) rü ye’era#;

XVIII – nü’# yau# ngeguma taacü tchie# ngupetügu i ngema naa-
ne i guanearü i*#wa nhama nhaã mugüwa nü’# yau#ru# arts. 167–
B, 167–C, 167–D, 167–E, 167–F e 167–G i nhaã Constituiçãowa.

Art. 50. Ngema nge’ta mugü inaügü#wa i ngema Deputadgü rü 
nhu’matchi Senado Federal rü nge#rü#mare i nawa ngemagü# rü ta mnü-
na naugü i ngema Ministro do Estado i nge#rü#mare i ngerma mugümkaã 
cua’gü##tawa ngemagü# i ã%’gacü rü nhu’matchi ngema namaã cua’gü# 
i ngeta nena># i ngü%% i ngema megü# arü ügüru> nangemaãcü yanguu-
tchi#ca’ i ngema nagu namaã na*nü%# rü ntauacütama towaamamare na-
nangeetchigü ngeguma tama meã nü’# yaugügu.

§ 1º Ngema Ministro i Esdtadoarü rü ta nü’# narüu nape’ewa ingema 
Senado Federal rü nhu’matchi Deputadogümaã ta na taacü inaügü# 
i ngema i ngema wü’itchigü i namaã cua’gü# i norü Ministeriowa. 

§ 2º Ngema natücumü i Deputadogü rü nhu’matchi Senado Federal 
rü nanaügüta i wümatü# i natchiga i de’a# i Ministerio i Estadoarü 
urüe’na nge#rü#mare i du##gü i ngema nhaã caput i mugüwa rü 
aicumama nü’# nanaü%gü i ngema tama meã i*# rü nüna naãgüta i 
30 i ngune#gü na ngemaãcü tama ngema naügümaã#ca’. 

 SEÇÃO III

NAWA NAÜGÜÃ@ I DEPUTADOGÜ

Art. 51. Rü naca’gü rica tatama inaügü i Deputagü: 

I – nü’# nanaü%güta i 2 rüe’na 3 i ngema natucumüwa’ na naü-
güã# na ã%’gacügü nanacagü# (Presidente) rü nhu’matchi (Vice–
Presidente) na rü nhu’matchi ngema Ministro i Estadogüarü na 
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nacagü’ü naca’ i ngema puracügü;

II – ya ngegüã# na nhuãcü rü ngeta’ ta># i ngema ã%’gacüme’ewa 
ngema# i puracügü ngeguma tama nango’%ãgu i ngema inaü# rü ta 
60 i ngune# nagu# ta ni’* iyangu’%güã# i ngema mugüarü üru>gü;

III – naügüã# nanhuãcü tanapuracüe# i nügütanüwa;

IV – rü ta we’gu nügü na nu# na nhuãcü na puracüe# rü na nü-
gümaã na cua’gü# na naügü# rü na natomara#%%# urüe’na nana 
õ%gü# i puracügü rü natchi¨’cagü i puracü arü rü na naügü# 
i mugü naca’ i dieru ta na yaugü# rü nia ngu%%gü# i mugü rü 
ümatü# naca’ i nhema d*erü;

V – nü’# naunetagü# i ngema natücumü i Conselho i Republica-
arü nhama nhaã artigowa nü’# yau#ãcü art. 89, VII. 

SEÇÃO IV

SENADO FEDERALGÜARÜ

  Art. 52. Senado Federalgüme’ewa tanangema:

I – nayangegü mugüwa nü’# yau#ãcü i namaã i ã%’gacü i Presi-
dente rü nhu’matchi Vice– Presidente i República arü i ngema 
tchie# inaügügü# rü ngegumarü#ta i ngema Ministro i Estadoarü rü 
nhu’matchi ngema Comandantegü i gu#ma i natucumügü i (Mari-
nha, Exercito rü Aeronauticagü) ngema tchie# naügü i nawa i*gü#;

II – nayangegü mugüwa nü’# yau#ãcü i namaã i Ministro i Su-
premoarü rü nhu’matchi Tribunal Federal rü ngema natucumü 
i Conselho Nacional Justiçaarü rü Ministerio Publico rü Pro-
curador Geral i Republicaarü rü nhu’matchi Advogacia Geral i 
Uniãoarü i ngema tchie# naügü# na nü’# nü%güã#; 

III – ta nü’# naunetagü# gu#tanüwa nawa i ngema na nge#rü# ta 
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ya*# rü nawena nü’# yaugü# na tacüca’ ya*# na nü’# naunetagü#:

a)	 ã%’gacü i mugümaã cua’gü# i nhaã Constituiçãowa 
nü’# yau#; 

b)	 ã%’gacü i Presidente da Republica ta nü’# nauneta i nge-
ma Ministro i Tribunal de Contamaã cua’#;

c)	 ã%’gacü i territorio nadau#;

d)	 ã%’gacü i Banco Centralmaã cua’#;

e)	 ã%’gacü i Procurador Geral i*#;

f)	 namaã cua’gü# i ngema mugüwa’ ümatü# nü’# iu’#;

IV – ta nü’# naunetagü’# gu#tanüwa nawa i ngema na nge#rü# i 
nagu narü *nü%# i ngema namaã cua’gü# i ngema taarü ngu’ã’gü# 
i ngema ta ngemagü#;

V – nü’# na naü%güta ina ngeta nena># i ngema ngü%gü na na-
maã napuracüe# i naca’ i*# i União rü nhu’matchi Estadogü rü 
Distrito Federal rü Territoriogü rü nhu’matchi Municipiogü;

VI – nanguutchi%güta i ngema ã%’gacü i Presidente da Republica 
nagu rü inü# ngemaãcü meã nüna nadaugü# na tama a>rima’ 
nangetanügüã#ca’ i União rü Estadogü rü Distrito Federal rü 
nhu’matchi Municipiogü;

VII – na naügüta i ngema nacümagü na nhuãcü meã na nangu-
gügüã# nameã yanuutchiã#ca’ i ngema ngü%gü naca’ União rü 
Estadogü rü Distrito Federal rü nhu’matchi Municipogü i nge-
ma namaã i cua’gü# rü nhu’matchi toomatchigü i natucumügü i 
ngema Poder Publico i Federal arü nüna idaugü’#;

VIII – na naügüta i ngema nacümagü nangeta yacua’%güã# na 
nüna naãgüã# i União i ngema ngü%gü i to i’natchianegüca’ rü 
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nhu’matchi numatama ngemagü#ca’;

IX – na nangema%gü na nüna nadaugü# nangeta nena># i ngema 
ngü%gü naca’ i puracügü nayangu%güã# i ngetanügü i Estado-
güarü rü Distrito Federal arü rü nhu’matchi Municipiogüarü;

X – inayatchaãtchi%gü i gu>tama urüe’na norü nge#rü# rica i nge-
ma tama mugügu aicuma i ># i ngema Supremo Tribunal Federal;

XI – nayanguutchi%gü i no’rü muwa na nü’# naunetagü# rü 
inaüütchigüã# i popera i ngema m> i Procurador Geralwa ne># 
na#pa nayangu# i ngema nawa inangema#;

XII – na naü’ta na nhuãcü nügümaã napuracüe# i nügütanüwa; 

XIII – nanaügüta i ngema nacümagü natchiga nanhuãcüta ya># 
na nüna nadau# rü naüã# ya nguutchi%ã# urüe’na yagu’%ã# i nge-
ma puracügü i ngema nawa inangema# rü nhu’matchi nanhuã-
cüta nü’# naütanüã# i ngema nacümagü i ngema nü’# yau’#ãcü i 
mugüwa’ nanhuãcü ta ya ngegüã# mugü nü’# i u’#ãcü rü namaã 
nacua’gü#;

XIV – nü’# naunetagü i natanüwa i Conselho i Republica arü 
nawa i nhaã art. 89, VII nü’# iu’#ãcü;

XV – nanaügüta na nüna nadugü# gu>gutama na nhuãcü iya># 
i ngema norü puracügü i ngema nacüma i Sistema Tribunal Na-
cional na nhuãcü inangema# e ngema natucumü na nhuãcü yan-
gegüã# rü nüna nadaugü# na ngeta na># i ngema ngü%gü i União 
rü Estadogü rü Distrito Federal rü nhu’matchi Municipiogüarü.

Wü’i de’atucumü. Ngema nawa nü’# nadaugü# i *ciso I rü II rü 
i’napuracü rü i’nangemata nawa i Supremo Tribunal Federal me’ewa 
nanapo’cugüã# i ngema norü 2 rüe’na 3 i norü mu i nü’# unetagü# na 
tautama wena to i puracü yayau#ca’ i 8 ya taunecü nagu# na tauacüta-
ma ngeta’ napuracü# rü nhu’matchi toomatchigü i po’cugüta ningu%.
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 SEÇÃO V

DEPUTADO RÜ SENADORGÜ ARÜ I&@

 Art. 53. Ngema deputadogü rü Senadorgü rü tauacütama tchie# na-
maã quiugü rü tauacütama napocue i nge#rü# i norü de’agüca’ rü nhu’ma-
tchi nü’# naunetagü#ca’.

§ 1º Ngema Deputadogü rü Senadorgü rü ngema na marü nü’# 
naãpane# rü gu#tama i ngema naügü# rü ta Supremo Tribunal ta 
ni’* i ngema namaã i cua’gü# i ngema gu’tchinü inaügü#.

§ 2º Ngema na nü’# naüpanegüã# i ngema natucumü i Congresso 
Nacional rü tauacütama napo’cue notürü ngegumata tchie# i tauacü-
tama naütanügüega# ya *gu. Ngeguma rü ta to i namaã cua’gü#wa 
ta na namugü nagu# i 24 i hora nagu>gu na ngema i na ngema#wa 
rü ta na po’cuwa namugüã urüe’na tama.  

§ 3º Ngema na name’wa nangu# rü na yaugüã# i ngema na inaaü-
güã# i Senador urüe’na Deputado naca’ i ngema tchie# inangupe-
tü%# nawena na nü’# naãpane# rü Supremo Tribunal ta nü’# nü’# 
nacua’%% nawa i ngema ina ngema#wa ngema nawa naü# i natu-
cumü rü ta rü mumae# nü’# naunetagü rü na ngemaãcü ngema ya-
gu’%güã#ca’ i ngema naü#. 

§ 4º Na naca’ inacagü# na inauegüã# rü na nadaugü nawa i ngema 
ngeta inangema#wa i 45 i ngune# nagu# rü tauacütama ye’erawa na 
nangegü i ngema namaã i cua’gü#.

§ 5º Rü ngema na inauegüã# rü ta ngema nangema#gu ta ni’* iyagu#. 

§ 6º Ngema Deputadogü rü Senadorgü rü tauacütama ina nauegü i 
ngema natchiga rü tauacütama ta ya yiema du#%gü ya tümagu yaõ-
güe na tana yau# i ngema natchiga i ngema#.

§ 7º Ngema nawena taarü yaücu# nawa i ngema natanüwa i ngema 
tagucaã’güarü naane nadaugü# wootchita ngeguma nügü nadaigu rü 
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namewa ta nangema i ngema ngeta inangema#wa. 

§ 8º Na napo#ãgü# i Deputadogü rü Senadorgü na nüna naãgüã# rü 
ta nüna na nayaugü namaã i 2 rüe’na 3 nagu# na nü’# naunetagü# 
natanüwa i ngema inangema#wa ngeguma tama no’rü puracüwa 
inangemagüãcüma (Congresso Nacional) rü ta nayangu%güama i 
ngema na napocu# rü naütanüã# i ngema tchie# na naü#.

Art. 54. Deputadogü rü Senadorgü rü tauacü ta na naügü:

I – na nüna naãgüã# i napane:

a) 	  na naüta rü nawa nangemata namaã i ngema du## i nü’# 
naãpane# na mugüwa nangema# i namaã nacua’# puracügü-
tucumü notürü ngeguma aicumama yangu%ã’gu rü namaã na 
wü’igugu;

b) 	  na nayau rü na naüta i puracü urüe’na nawa napuracü 
i ãtanü# rü ngegumarü#ta i ngema nawa’ inamuutchigüã# i 
ngema na#pa nawa nangema#;

II – nagu nayangucutchi#:

a)	 na no’rü yo’ra ya*# rü nüna daugü# urüe’na namaã cua’gü# 
ngema name’wa ngemagü# namaã i ngema nü’# ãpane# i 
guaneca’ i** urüe’na nama nacua’# na nü’# naãtanü#; 

b)	 nawa nangema i puracügü i ngema i muutchigü# ngema 
nhaãwa nü’# yau’# inciso I “a”; 

c)	 nü’# nangü%# ngema nge#rü# natchica e ngema nhaãwa 
nü’# yau# inciso I “a”;

d)	 na namaã nacua’# i nge#rü# i puracü i nüma na nawe’e#. 

Art. 55. Na nayaugüüta nüna i ngema na Deputado urüe’na Se-
nador ya*#: 
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I – na tama yangu%ã# i nge#rü# i ngema nüna natchu’gü# i nhaã 
artiguwa nü’# yau#;

II – neguma nü’# nangemagu nayadaeã# rü nü’# nacua’gügu 
na tama namaã nawü’igu# namaã i ngema nacüma na namaã 
meã nacua’gü#;

III – ngeguma tama nge’ma ya ngo’#gu’gu nawa’ i ngema ngu-
taque’e i 1 rü e’na 3 e’pücüna i ngema ngutaque’e ngema ngeta 
inangema#wa notürü ngeguma nügüca’ inaca’gu urüe’na no’rü 
puracüwa na>gu i nge’ta inamugüã#wa;

IV – nüna nayaugü rü paãtchi nayamugatchigü i ngema mugü 
na namã nacua’#; 

V – ngeguma Justiça Eleitoral nü’# naü%gu nhama nhaã mu-
güpane nü’# yau#ãcüma (Constituição );

VI – ngegumata aicumama naüãgu i ngema tchie# i ngema nawa 
inangema# ingema ua#.

§ 1º Tama namaã nawü’igu i ngema nacüma i ngema mugüwa nü’# 
yau#ãcü ya*gu wootchitama ngema nawa nü’# yau#ãcü i nacüma-
gü na nhuãcü ya*#rü nü’# na ye’eragu i ngema ngema nü’# yau# 
i ngema natucumü arü mugüwa’ nü’# yau#ãcü ya*gu i Congresso 
Nacional rü tomaãcümare ngema nangemagu.

§ 2º Ngeguma tama meã nango’gu i *ciso I, II rü VI ngema na marü 
tama ngema nangema# rü ta Camara i Deputadogüarü urüe’na Se-
nadorgü arü ta ni’* i ngema nü’# iu# rü ngema mumae# ta ni’* i 
ngema nü’# ya ngu%# i ngema natucumüwa nangema# ta ni’* i Con-
gresso Nacionalwa inapo##.  

§ 3º Ngeguma nhama *ciso III rü nhu’mata Vwa ümatü#ãcü ya*gu 
na marü tama ngema nangema# rü namaã cua’gü# ta ni’* i ngema 
Congresso Nacionalwa inapo#gü# na ngemaãcü inapo#güã#ca’.
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§ 4º Na nügüca’ inaca’# na i’na>>ca’ ngema rü ta nawa’ na nangu% 
na i’na>># nawa i ngema no’rü puracü nhama nhaã artiguwa nü’# 
yaui#ãcü rü ta ta nüna na nayaugü na ngema nangema# na nawa 
nü’# icua’#  §§ 2º e 3º. 

Art. 56. Tautama nüna na nayaugü i ngema norü puracü i Deputado 
urüe’na Senador:

I – na nawa yaücu# i ngema na Ministro i Estadoarü ya*# rü Dis-
trito Federal rü Territorio rü Prefeitura i Capital arü ya*# urüe’na 
namaã nacua’# paãtchica’tama i puracügü ã%’gacügüarü;

II – na paãtchi iyatchaãtchi# nawa i ngema nawa nangema# 
naca’ nayada’we# rü na tama na ya’umetanü# naca’ i norütama 
ngema#gü rü tauacütama nangupetü i 120 i ngune# na tama nge-
ma nangema# nawa’ i ngema ngutaque’e.

§ 1º Ngema naweama ü# rü ta naca’ nacagü na ngemaãcü tama 
na tautchica#ca’ i ngema na ngema nangema# nhama nhaã artigu 
urüe’na ngema na nangupetü# i 120 i ngune#.

§ 2º Nangema# i natchica rü tautama i naweama iücu# rü ta nü’# tau-
neta nangemaãcü naüãcu# i ngema natchica’ na#pa na 15 ya tawemü-
cü na tau# nayagu’# i ngema nangema nagema# norü puracüwa.

§ 3º Nhaã *ciso Iwa na nü’# yau# rü Deputado rü Senador rü ta nü’# 
nauneta na naya’umetanü# na nawa inangema#.

 SEÇÃO VI

NGUTAQUEEGÜARÜ

Art. 57. Congresso Nacional rü nangutaqueegü wü’itchigü ya tau-
necügu i Capital Federalwa nagu i ngune# i no’rü tare i nguneü̃ 2 ya tawe-
macü ya fevereiroarügu nhu’matchi nguneü̃ i 17 ya tawemacü ta julho rü 
nhu’mata no’rü wii nguneü 1º ya tawemacü ya agostoarügu rü nhu’matchi 
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22 ya tawemacü ya dezembrogu.  

§ 1º Ngema ngutaque’e i nhaã ngune#gügu ngu# rü niügatchi i 
nüira## i ngune# i nagu i puracü#gu ngegumata tchawurü urüe’na 
yü’ügu rü nagu iyatchaãtchi#gu nangugu.

§ 2º Ngema ngutaque’e i mugümaã cua’gü# naü# rü tauacütama 
i’nitchaãtchi na#pa na yanguutchi%# i ngema naca’ nge’ma nange-
magü# na nhuãcüta ya*# i ngema ngü%%gü.

§ 3º Ngema toomatchigü i nhaã Constituiçãowa nü’# yautcha## 
rü Camara i Deputadogüarü urüe’na Senado Federal rü na nguta-
que’egü ta wü’igu na ngemaãcü:	

I – nawa naügüã i ngema ngutaque’e i mugü nawa naügü#;

II – naügüã# na nhuãcü ta nügümaã napuracüe# i ngema tare i 
natchi’cagü;

III – na yaugüã#ta na aicumatama napuracü# i ã%’gacü i Presi-
dente rü Vice–Presidente i Repúblicaarü;

IV – nü’# i cua’# nanatchu’u# na tama nge#rü#mare iu#.

§ 4º Wü’itchigü inatchi’ca nügü iname%# nanaügüã# i ngema nguta-
que’e i 1º i fevereirogu nawa naügü# na mugü naügü# na ngemaãcü 
natchocu#ca’ i ngema natucumü rü nü’# naunetagü# i wü’itchigü i 
namaã cua’gü# i tare i taunecü nagutchigü# na ngemaãcü yange-
güã# i ngema puracü na naügü#ca’ arü we’na i puracügü.

§ 5º Ngema namaã cua’gü# i Congresso Nacional rü ta namaã nacua’ 
i Senado Federal rü toomatchigü i ngema ngemagü# rü nügü nitcho-
petüetanü namaã i Camara i Deputadogüarü rü Senadorgü arü.

§ 6º Rü nhaãcü tanaü ngeguma nügü na naugügu tama norü 
ngune# ya*gu:  
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I – namaã cua’# i Senado Federal rü ngeguma ta naüã’gu na i’na-
po’## rü no’rü natchiane# inapo##ca’ na nüna nadau#ca’ ngeguma 
ã%’gacü i ngucutchigu (Presidente rü Vice–Presidente i República;

II – ã%’gacü Presidente i República rü Presidentes i Câmaraarü rü 
nhu’matchi Deputadogü rü Senado Federal arü rü ngeguma na nge-
magu i ngema# i paaru# i *# rü du%%güca’i# rü na nawa’e i gu#ma i 
ãe’cacügü arü wü’neta, i ngema congresso nacionalwá ngemagü#.

§7º Rü na wüiwa’ na *# i ngutaque’e i taütchi#wá rü congresso na-
cional rü ta niãnge’ na nagu ya deagü# i nhema marü naca’wüiwa na 
*#ricatama, notürü nheguma. 

§8º Rü nheguma marü inanhemamaregu i wüi i mugü i paãtchiruü̃ i 
*#, i nhema i ngune# nagu na ngu#gu i nhema taütchi# i ngutaque’e 
nüetchama mare ta nawa’ ni ücu i nhema ngutaque’e.

SEÇÃO VII

NATÜCUMÜ I NAMAÃ CUA’GÜ@

 Art. 58. Ngema Congresso Nacional rü nhu’matchi ngema natücumü 
i Senadorgü rü Deputado Federalgü rü nhu’matchi ã%’gacü i ngema nawa nge-
magü# rü paãtchitama nawa ngemagü# rü ngema naügü# rü nagu ya**ãcü i 
ngema nacüma i ümatü# i ngema nawa inanguutchi ngeguma naügüãgu.

§ 1º Nawa nangema na nhuãcü nügü nanu# i ngema ngeta ina nge-
magüetanü#wa rü aicumaütchita ni’* rü na wü’igue’pü tchigü#ta ni’* i 
ngema nawa nangemagü# i ngema wü’itchigü i natchi’catchigü.

§ 2º Ngema natücumügü i namaã cua’gü# rü ngema ta nagu ya-
de’agütcha## rü nawa ta ni’* i ngemagü:

I – ngema na nhuãcü ta yangegüã# rü nhuãcü naca’ nadaugü# rü 
nawa ta ni’* ngeguma ngema nagu na*# i nacümawa ngema#ãcü 
taya*gu rü name’wa ta nangema na nü’# yaugü# i ngema nat-
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chiga rü ngemaãcü ta ni’* iyanguutchi%güã# i ngema nagu iya-
de’agü# i ngema ã%’gacügü;

II – na ügü# i ngutaque’egü namaã natücumügü duãtagü arü i *gü#;

III – nüna naugü#ta i Ministrogü i Estadoarü na nü’# yau#ca’ i 
ngema natchiga i ngema aicumaütchima norütama i*# rü ngema 
norü puracü i nawa nangemagü# ya*#;

IV – nayaugüã# ngema naca’ inacagü# rü ngema na nawee-
gü# i ngeerüemare ya du#%güarü natchiga ngeguma tama ta 
nawe’#ãcü naügü# i ngema ã%’gacügü urüe’na ngema natchica 
i guane ya du#%ca’ i*#;

V – naca’ inacagü# i ngema natchiga i ngema nü’# yau# i ã%’ga-
cügü urüe’na ngeerüemare ya du#%arü;

VI – nü’# nadaugü# i ngema puracügü i ã%’gacügüarü rü taacü naü-
gütcha## i nhaã natchianewa rü ngema ngeta i nangemagü#wa i 
ngema natchigagüwa rü nanhuãcü ya># rü nhu’matchi naügüã# i 
wü’i napane na nhuãcü iya>tchigü# i wü’itchigü i puracügü.

§ 3º Ngema natucumü i ngema namaã cua’gü# rü naca’ daugü# 
i ngema tama meã i ngupetü# rü ta nü’# nangema i woetatama i 
norü pora i ã%’gacügü i mugümaã cua’gü# urüe’na ngema napeewa 
ngemagü# i ngema naca’tama i*# i ngema nawa i nangemagü# rü 
namaã inacua’gü# rü ta nanaügü i ngema Câmara i Deputagüarü 
rü nhu’matchi Senado Federalarü rü wü’igutama urüe’na nü’icat-
chigütama nawa i napane i natchiga iu# i natanüwa 1/3 i ngema 
natucumüarü mu napa’a yangu#ca’ ngema nagu naunetagü#gu rü na 
ngemaacü nawa nangugü#ca’ i wü’itchigü i nagu na*nüe# rü yamu-
güã# i Ministerio Publicoca’ na ngemaãcü yangu%ã#ca’ i ngema i 
tama meã i ngupetü# i puracügü. 

§ 4º Ngeguma iyatcha’ãtchitanügu rü ta nangema i wü’i i natü-
cumü i Congresso Nacionalwa ngemagü# rü nü’# naunetagü# i 
ngema norü gu’ i ngutaque’ewa ngeguma tautatama iyatcha’ãt-
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chiegu nhama ngema nacümawa nü’# yau#ca’ ngema natücumü rü 
wena nanaüta ngeguma nü’# natautcha’gu nanawü’igu#ca’ i nge-
ma nawa i ngema wü’itchigü i natucumü (partidaria).

SEÇÃO VIII

MUGÜ YANGUUTCHIGÜ@ARÜ

SUBSEÇÃO I
MUGÜTUCUMÜ

Art. 59. Mugü ya nguutchi%# rü nhaãgü ni’* ngema naügü#:

I – tomaãcü naügüã# i ngema mugü;

II – mugü ya nguutchi%#;

III – mugü i i’ngemagü#;

IV – mugü i ã%’gacü ü#;

V – mugü i paatchica’tama i*gü#;

VI – mugü i mugümaã cua’gü# ügü#;

VII – mugü iname%gü#.

Wü’i de’atucumü. Mugü ya nguutchi%# rü ta naü nameã na nuã# 
rü naüã# nawü’matüã# naü’etüã# rü yanguutchi%ã# i ngema mugü.
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SUBSEÇÃO II
TOMAÃCÜ NAÜGÜÃ@ I NGEMA MUGÜARÜ

Art. 60. Ngema mugü i gu#e’tüwa’ ngema# rü ta tomaãcü nayaü’ãt-
chi nawa’ i ngema na nhuãcü nagu na*nüe#:

I – 1 rü e’na 3 i no’rü ira# i natucumü i Camara i Deputadogüarü 
urüe’na Senado Federal;

II – Presidente i Repúblicaarü;

III – no’rü nga#arü ye’era i ngema mugümaã cua’gü# nawa i 
wü’itchigü i natchica i nü’# yau# nügümaã wü’igu i nügüwa’ i 
ngema natucumü. 

§ 1º Ngema mugü i ye’erawa’ ngema# rü tauacütama tomaãcü naingu-
tchi% ngeguma ã%’gacü naca’ cagu na nüna nadau# i ngema natchica.

§ 2º Ngema nagu na*nüe# rü ta n#’# naunetagü i wü’itchigü i nat-
chi’cawa i Congresso Nacionalwa rü tare’ecüna rü ngeguma marü 3 
urüe’na 5 i ngema ngemagü# natucumüwa. 

§ 3º Ngema na tõocü ya ügüã# i ngema mugü i ye’era# rü ta na-
nawe’gü na yanguutchi#ca’ nawa’ i ngema wü’itchigü i natchi’ca 
i Deputadogü rü Senadorgü rü nü’# niugüta nanhuretchigü ya*# i 
ngema namaã naüpetü#.

§ 4º Tauacütama ni’* naügüã# i ngema *nü i tõocü i*# rü yagu’%tcha##:

I – na nhuãcü ya yauyetchigü# i Estado;

II – ngema na nawa naügü# rü tauemaãta nü’# cua’# ni’* rü 
gu#guma i u# ni’* rü ya wena arü ngupetü# ni’*;

III – nügüna ya yauye# i ngema poragü;
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IV – wü’itchigüca’ i*# i mugü.

§ 5º Ngema nawa’ nü’# yautcha## i nagu na*nügü# na tõocü naü-
güã# i ngema mugü rü tautama nanayaugü ngeguma tautama ngema 
nori’ nagu na*nü%#ãcü ya*gu nawa i ngema mugü.

 SUBSEÇÃO III
MUGÜARÜ

Art. 61. No’rü ügü na ngewaca’## i mugü nawa nangema%gü# rü 
nge#rü#mare i ngema natücumüwa ngema urüe’na namaã i cua’gü# depu-
tadogü rü Senadorgü urüe’na Congresso Nacinal urüe’na Presidente i Re-
pública rü naca’ i Supremo Tribunal Federal rü toomatchigü i ngema namaã 
cua’gü# i guanema ya du#%gu i de’a# nhama nhaã mugü i ye’era#wa nü’# 
yau#ãcü ta ni’* naügüã#.

§ 1º Nügümaã ricatama i Presidente i Republica i mugü naca’ i*#: 

I – inaücutchigüta urüe’na tomaãcü nanaügüta rü na nangema% i 
ngema nhaã nüna daugü# i naãne;

II – nanguutchi%güta natchiga:

a)	 naügüãrü i natchica i puracüarü na nüna nadaugü# na 
ye’eraãcü nü’# naütanügüã#;

b)	 ngema namaã cua’gü#tucumü i mugügu i># ngema na-
maã cua’gü# na ngeta’ nayaugüã#ta i ngema ngü% namaã 
naügü# na nüna nadaugü# i wü’itchigü i naane;

c)	 puracütanü# i Uniãoarü i*gü# rü wü’itchigü naanearü rü 
nü’# nangema i wü’itchigü i mugü na ngemaãcü meã yange-
güã#ca’ na nü’# naütanügüã# i ngema marü tama puracüe#;

d)	 meã nanuã# i Ministerio Público rü Defensoria Pública i 
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Uniãoarü i ngema nacümagü nameã ya>#ca’ i Ministério Pú-
blico rü Defensoria Pública i Estadogüarü rü Distrito federal 
rü wü’itchigü naanearü;

e) rü norü ütchiga rü norü õ%tchiga i Ministério i Órgão ad-
ministrativo públicoarü, rü marü ümatü i art. 84, VI wa;	  

f) tchuraragü i tagucüa’ i naanearü, norü mugü, rü ngema 
puracü nawa na ngema#, rü ngema na *nangütchigü# i norü 
puracüwa, rü meã na ma##, rü norü yame’tanü, rü na me%ã# 
i cu#ma, rü reserwawa na >#. 

§ 2º Guãwama nena>gu i ngema porá rü ta Camara i Deputado-
güarüwa ta na nawe’gü i ngema mugü i nagu na*nü%# rü ta na 
nayaugü i na du#%gü ta nü’# uneta# nawa i Estadogü rü nawa ta 
taügü# nangemaãcü ya*gü# i wü’itchigü.

Art. 62. Ngeguma ta paatama ya nguutchi#ca’ rü Presidente i Repu-
blicaarü rü ta nanayau i nacüma i paãtchica’tama i*# nhama mugüwa nü’# 
yaugü#ãcü ngemaãcü paama Congresso Nacional nayau#ca’.

§ 1º Rü tautama nanayau nacüma i paãtchica’tama i*# natchi-
ga i ngema:  

I – nagu iu# i: 

a)	 nange#rü# i ntachianewa neta># rü ngetacã’ã ti*# 
mugü nüna cudau#ru# rü natucumü i nüna daugü# mugü 
nanaca’ta na daugü#;  

b)	 mugü i pocuarü na ye’erawa’ nangegüã# na ngemaãcü 
nügü naügü# i mugüwa; 

c)	 na nhuacü ya *gü# i ngema Poder Judiciário rü nhu’ma-
tchi Ministerio Publico na ta’cütchigü ya*gü# i ngema na-
tanüwa’ ngemagü#;
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d)	 nagu narü *nüe# na nhuãcü ya nuũtchia# wü’itchigü ya 
taunecügu na nüna naãgüã# i norü ngu’%ru#tchigü notürü 
nhama mugüwa nü’# yaugü#ãcü i art. 167, § 3ºwa’;

II – nü’# nadaugü# na pocugüã# i ngema ai’rü#gü i ãtanü# i ngema 
ta nutaque’e# urüe’na nge#rü#mare i ngema namaã tangu#gü#;

III – nanguutchi%ü̃ta nawa i mugü;

IV – marü nangemagu nawa’ i ngema nagu na *nü%# i mugüwa’ 
rü ta nayanguutchi%gü i Congresso Nacionalwa rü Presidente i 
Republica arü rü nanaüta nayangu#ca’.

§ 2º Ngema nanaügüã# paaãtchica’mare i namaã cua’gü# rü ye’era 
narü a>tanümaetama erü ngema erü marü mugüwa ümatügü# nawa’ 
i nhaã arts. 153, I, II, IV, V, e 154, II, rü tautama aicuma na a>tanü 
ngeguma mugü# na*gügu i norü gu’wa nangugu nanaümatügüã#.

§ 3º Ngema mugü i paatchica’tama i*gü# rü nhaã mugüwa nange-
magü §§ 11 rü 12 rü tanayangu% i ngema wü’matü# ngeguma tauta-
ma mugü# nanguutchigu na#pa i 60 i ngune# § 7º ngeguma namaã 
nawü’igu’gu rü Congresso Nacional rü naya ngu%%ta nanaüã# nawa’ 
i wü’i i napane i mugügu i u# i nawa’ nangemagü#.

§ 4º Ngema nagu nauneta# rü nü’# niutcha# i  § 3º na naunagütchi-
ga# na pããtchica’tama ya*# rü taarü nayaugüã# ngeguma we’na arü 
natchocu’gu i Congresso Nacional.

§ 5º Na ngema nanaügüã# i wü’itchigü i natchica’ i nawa nan-
gemagü# i Congresso Nacional rü ta nügümaã ricatatama ni’* rü 
nawa ta ni’* i ngema mugümaã cua’gü# nangemaãcü ngema mugü i 
ye’era#wa nangeetchigüã#.

§ 6º Ngeguma ngema mugü i pããtchica’tama i *# ya*gu ngeguma 
tama na yaugüãgu i 45 i ngune#gu  nawe’na nanaunatchiga# rü ta 
nanaügü na paama naü#ca’ i ngema wü’itchigü i natchica’watchigü 
i Congresso Nacional rü nanayaugüarü we’na na ngemããcü we’na 



129

Ma*yugüarü Conü Ma’#ã# I Mugüwa: Mugü I Gu#ma I Mugüetüwa 
Ngema#, OIT Nhumatchi ODS Nagagüwatama Ümatü# - Tik#nagawa

arü ya ücu#ca’ nawa i ngema natchica na nguutchi%güã#.

§ 7º Wü’ie’pücünatatama naünagügü na ngemaãcü nangema#ca’ i 
ngema no’rü pora rü inangema# i nagu# i 60 i ngune# rü ngegumata 
tauuma nü’# uneta’gu rü ta ngema nayacua’%gü i ngema tare i nat-
chica i Congresso Nacionalwa Ngemagü#.

§ 8º Ngema gu#ma i paatchica’tama i*gü# rü ta nü’# nangema na 
naügü# na nawa’ na nü’# naunetagü# i Camara i Deputadogüarü.  

§ 9º Name’wa tana ngema i ngema taretucumü Deputadogü rü 
Senadorgü na nü’# nadaugü# i ngema mugü i paatchica’tama i*# 
nanaüpanegüã# na#pa na nü’# nadaugü# nawa’ i to i ngutaque’e i 
wü’itchigü i natchicawa’ i Congresso Nacionalwa ngemagü#.

§ 10. Rü ta ngema nayapo’yepe’egü na wena na wü’matügüã# i 
ngematama i mugü# inadaugü#wa i ngema mugü i pããtchica’tama 
i*# i ngema tama nayaugü# na mugü yanguutchi# naca’ na tama 
ngema nagu naunetagü#gu yangu#.

§ 11. Ngema na tama we’na na wü’matügüã# rü naüpanegüã# na 
mugü# yanguutchi# rü ngema nü’# ya utcha## ni’*  na § 3º ngegu-
ma tama 60 i ngune# i ngugu rü nüna nayaugü i ngema no’rü pora 
na mugü i pããtchica’tama ya*# nawa’ i ngema na mugü i ye’era#wa’ 
nange’etchigüã# nhama mugüwa nü’# ya u#ãma ya *#ta.

§ 12. Ngema namarü nangupetü i ngema nagu na*nü%# i mugü 
na name%güã# i no’rü wü’matü na marü we’guũ’# yau’# rü marü 
aicumatama inangema rü inapora’ã na ngemaãcü wü’i i mugü 
naya*#ca’ i ngema.

Art. 63. Tauacütama na ü’nagütanü i ngema nü’# ya u#ãcü:

I – ngema ã%’gacü nagu rü inü# i no’rüütchimai*# i Presidente i 
Republicaarü rü ta erü nhama nhaã art. 166, § 3º e § 4º; nü’# ya 
u#ãcü ta ni’*;
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II – nagu narü inü# na nanhuãcü ta na nua# i ngema nüna dau-
gü# i Camara i Deputadogüarü rü Senado Federal arü rü Tribu-
nal Federalgüarü rü nhu’matchi Ministerio Publicoarü.

Art. 64. Na nügümaã ya de’agü# rü naca’ nadaugü# i ngema nagu 
na*nüe# i ã%’gacüwa ne># (Presidente i Republicaarü) Supremo Tribunal 
Federal rü Tribunal Superiorgü rü ta Camara i Deputadogüarüwa ta ni’* 
ina># ingema inügü.

§ 1º Ã%’gacü Presidente Repúblicaarürü ta nüna naca naca’ paatama 
na nü’# nadaugü#ca’ i ngema inügü i nawa ne>#.

§ 2º Rü ngegumata § 1º i  Câmara i Deputadogü rü Senado Federal 
tama nü’# nacua’tcha#gügu i ngema no’rü inü rü ngemaãcü ngema 
wü’itchigü rü ta 40 i ngune# nagu# ta ni’* nü’# iyaü# na gu#ma i 
mugümaã cua’gü# na naca’# i ngema natchi’cawa ngemagü# rü tau-
tama nü’# nangema i na ngema mugü i ta#wa nü’# yau# ãcü naya*# 
rü nhu’mata ta gu#ma nawa ügü rü na yaugüã#.

§ 3º Ngema na nü’# yadaugü# na tomaacü naügüã# i ngema mugü 
i Senado Federal rü Camara i Deputadogüarüwa’ rü nü’# nangema 
i 10 i ngune# nagu#ta ni’* rü na ye’eraãcü nü’# nacua’gü# i ngema 
nüira nü’# yautcha## i ngema nape’ewa ü’# i mugüwa.

§ 4º Ngema na nüna naãgüã# i ngema ngune#gü § 2º rü tauta-
mani’* ngeguma i yatchaãtchitanügu ya*# i ngema Congresso 
Nacional rü tautama nawa’ ta ya*# i ngema nagu narü inüe# 
nanaügütcha#ã#.

Art. 65. Ngeguma ngema nagu narü inüe# ta yanguutchigu i ngema 
natchi’cawa rü ta togüta nü’# nadaugü i wü’ie’pücünatatama rü nhu’matchi 
nayamugü tana ya nguutchi#ca’ rü ta ngeguma ngema natchi’cawa’ nangupe-
tü’gu rü ta ngema nayacua’%gü marü i ngema nagu narü inüe#.

Wü’itchima# i de’agü. Ngema *nü tomaãcü ya üãtchi%# rü we’na 
tatama arü ngema ngeta’ inaügüã#ca’ rü inamugüã#ca’ na tae’gu.
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Art. 66. Ngema natchi’ca i nagu iyagu’%güã#wa rü nü’# naunetagü 
rü ta naca’ nayamugü i ngema ã%’gacü i Presidente i Republicaarü na nge-
maãcü ye’erawa nangegüã#ca’ rü aicumama yanguutchiegüã#ca’ urüe’na 
tama nananguutchi%#ca’.

§ 1º Ngeguma ngema ã%’gacü i Presidente i Republicaarü nayauã’gu 
i ngema inü i gu>ma urüe’na nge#rü# ricatama i tama mugü nü’# 
iu’#ãcüya*gu urüe’na tama guane ya du#%güca’ ya*gu rü tautama 
nanayau urüe’na norü ng#ru# ricatatama nayau i nagu i 8 hora 
nagu’# nangemaãcü nawã’taã#ca’ i ngema Presidente i Senado Fe-
deral na tacüca’ nawã’taã#.

§ 2º Ngema nange#rü# rica nayau# rü ta nagu nide’a i gu>gutama i 
nawa i ngema de’atchima# i ĩciso nameã naüã#ca’.

§ 3º Ngema na marü nangupetü# i uneta i 15 i ngune# nagu# 
rü tama nanga#ã’gu rü nü’# niutcha# na Presidente i Republi-
caarü na tama naütcha#ã#.

§ 4º Ngema na tama naüã# rü ta nü’# nadaugü i ngutaque’ewa 
wü’igu i nagu’# i trintaarü ngune# na ngema nayauã# marü rü na 
tama ta nayauã# nawa i ngema na nü’# naunetagü# i ngema rü mu-
mae# i Deputadogü rü Senadorgü.  

§ 5º Ngeguma tautama nangemagu na tama nayauã# rü ta 
nimu i ngema nagu ina*nü%# nanaüã#ca’ i ã%’gacü i Presiden-
te i Republicaarü.

§ 6º Ngema na marü ngema yagu’# na tauacüma nü’# iuneta# rü 
ngema na nhure ingune# naya*# nawa i nhaã § 4º rü tama nayauã# 
rü nagu nanaügü i ngema ngune#gü nhu’matata nawa nangu i norü 
gu’ na nü’# naunetagü#.

§ 7º Ngeguma ngema mugü rü tama nanguutchigu nawena i ngema 
48 hora nagu# i Presidente i Republicaarü rü nhaã nuã ngema#ãcüta 
ni’* § 3º e § 5º, rü Presidente i Senadoarü me’ewa nangema naya 
nguutchi%güã# ngeguma tama ngema ya*gu rü ta Vice– Presidente 
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ta ni’* i ngema ye’erawa nange# rü naü#.

Art. 67. Ngema gu#guma natchiga i*# ngema inügü i ngema mugü 
tama yautcha## rü ta nawa nangema na wena arü to i inü naügü# namaã 
i gu#ma i ngema natücumü i nge#rü#mare i natchica i ngema Congresso 
Nacionalwa ngemagü#.

Art. 68. Ngema mugü na ã%’gacüme’ewa naüe%güã# rü tana 
naü i Presidente i Republicaarü nüna naca’ nacaãcü i ngema Congres-
so Nacionaltucumü.

§ 1º Tautama ã%’gacüme’ewa nangema i ngema naü# i woetama 
Congresso Nacional arü i*# erü no’rü ricatama ni’* ngema Camara 
i Deputadogü rü Senado Federalgüarü ngema na naügüã# i ngema 
mugü i yangu%# rü tautama nge#rü#namare nawa i nhaã: 

I – nameã nanuã# i ngema mugüarü ügüru# rü Ministerio Público 
na ta’cü ya*# i nawa nangemagü# i wü’itchigü i ngema ngema#;

II – nangetaca’ã’ ya*# i ngema mugü i wü’ietchigüca’ i*# rü na 
ta’cüwa ya ü’tchigü#;

III – naügüã# i gu>ma i taunecügu i nacümagü na nangugügüã# 
i gu>ma i ngema naügütcha##.

§ 2º Na ã%’gacüme’ewa naüe%güã# rü ta nü’# nangema i wü’i i po-
pera i nü’# iu# i Congresso Nacionalwa ne’mu> rü nawa nü’# niu ta 
tacü ya*# i ngema ü# rü norü puracü i*# i nawa’ nangema#. 

§ 3º Ngema napane i nawa’ nü’# yau# rü ta nü’# niu na nü’# nadau# 
i ngema inügü i Congresso Nacional rü nhaã nü’# niuta na nü’# 
naunetagü# wü’icana tatama na tama na yauã# i nge#rü# i tomaãcü 
ya nguutchi%tcha##.

Art. 69. Ngema mugü i no’rü ngu%ru# **gü# rü mumae# me’ewa ta 
ni’* i naüpetü# aicumaütchitama.
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SEÇÃO IX

NAWA NÜNA NADAUGÜ@ NGEMA NANGUGÜGÜ@ RÜ  NAMAÃ 
NACUA’GÜ@ I NGEMA DI$RUGÜ

Art. 70. Ngema na nüna nadaugü# rü nangugügüã# i ngema namaã 
nacua’gü# i ngema di%rugü i ngema nhaã natchiane i taguüã’arü rü i ngema 
natucumügü i namaã i cua’gü# rü nüna i daugü# rü ngema mugüwa nü’# 
yau#ãcü rü meãtama namaã nacua’gü#wa na nhuãcü rü ngeta ta na meã 
namaã i nacua’gü# rü ta Congresso Nacionalme’ewa ta ni’* nangema# rü 
nhu’matchi ngema nacümagü na nhuãcüta nüna nadaugü# i ngema inamu-
güã#wa rü nhu’matchi ngeta inangema#wa i ngema natucumü i poragü 
a%ga# ta namaã nacua.’ 

Wüitchima# tama. Rü ta nü’# nü’# nacua’%gü i ngeerüemare ya 
du#% urüe’na yiema ãtucumügüe rü guaneca’ma i*# rü ngema tama 
ã%’gacüarü i*# ngema naãgü# rü namaã ngu#gü# rü nüna daugü# i 
ngema di%rugü   rü ngema ngema#gü na nhure ya*# i ngema gua-
neca’ma i*# i ngema União namaã i cua’# rü nhu’matchi naegagu 
na yangu%güã# rü nü’# naü%güã# nangeta nena># i ngema di%rugü.

Art. 71. Ngema na nüna nadaugü# rü ta name’wa nangema i Con-
gresso Nacional rü ta nanaügü# wü’igu namaã i Tribunal de Contagü i 
Uniãoarü rü nawatchigüta ni’*:

I – nü’# nadaugü rü nanaüpanegüta i ngema na nhure i di%ru i 
ã%’gacü i Presidente República arü i 60 i ngune# nagu#gu na 
nayaugüã#wena;

II – meã nü’# nacua’gütcha## na ngeta nangema# rü ngeta 
nagu’# i ngema di%ru i ngema name’wa nangemagü# i namaã 
cua’gü# i ngema guaneca’ma i*gü# i ngema#gü i ngema nawa 
puracüe# rü nüna i daugü# i ngema rü nhu’matchi name’wa tan-
gu# ya yiema di%rugü i ngema namaã puracüe# i meãma nü’# 
naãpanegü# i ngema Poder Publico Federal nü’# rüngü%gü# rü 
nhu’matchi ngema tama meã namaã icua’gü# rü tü’# rü tau%gü# 
i toamatchigü i tama meã yangu%gü# rü nagu na tchie%gü# i nge-
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ma#gü i nhaã natchiãne i tagucüã’gü arü i*gü#;

III – rü nü’# nadaugü#ta i ngema gu#ma i ngema#gü na aicumaüt-
chitama ngema mugüwa nü’# yau#ãcü ya*# i inaügüã# i ngema naca’ 
na ye’eraãcü nagu yaõgüã# i ngema namaã napuracüe# rü ngegu-
marü#ta i ngema natucumügü i ngema namaã puracüe# i ngema Po-
der Publico nü’# irü ngü%# rü ta nhu’matchi nü# naunetagü# i nawa 
i puaracügü i nagu namugüã#ta rü nünaãgüã#ta i ngema ngü%% nge-
guma marü nü’# yangugu na nawa napuracü# rü ngema na ye’eraãcü 
naünagüã# i ngema nü’# naütanügüã# nawa i ngema inaü# i puracü;

IV – naügüã# rü norütama i ngema Câmara i Deputadogüarü rü 
nhu’matchi Senado Federal i ngema natucumü i ngema naügü# 
na nü’# iyadaugü# i ngema nangugügü# i ngema norü ngugüru#-
gü i ngema di%rugüarü i ngema nü’# i daugü# nawa i ngema na-
maã cua’gü# i Poder Legislativogü rü Executivo rü Judiciario rü 
toamatchigü i ngema inciso IIwa nü’# yaugütcha##;

V – nü’# yadaugü# i ngema na ngeta ta># ya yiema di%ru ya 
ã%’gacüarü i*% rü naca’ i*% i ngema União tümamaã icua’e i nge-
ma inangema#wa rü tama inangema#wa nhama nü’# yau#rü# i 
ngema i ngema na nügümaã napuracüe# i ngema natchiãnegü;

VI – nüna nadaugü# na nhuãcü rü ngeta ta ngema# yangeerüe-
ma ya yiema di%ru ya União nge’ma tü’# mue nawa i ngema 
na nhuãcü ta nügümaã napuracüe# rü nügümaã nagu na*nüe# 
rü meã nügümaã naügüã# i nge#rü# i nagu na*nüe# i Estado rü 
Distrito Federal rü nhu’matchi Municipio;

VII – naãgüã# i ngema Congresso Nacional naca’ ica’# nawa 
i nge#rü#mare ngema natchica i nawa inapuracüe# urüe’na 
nge#rüümare i ngema namaã i cua’gü# na nüna nadaugü# i nge-
ma na tacügu tata gu’# ya yiema di%ru rü tacüta tümamaã naüe#;

VIII – ya ngu%gü%ã# namaã i ngema namaã cua’gü# ngegu-
ma tama meã mugügu yangegüãgu i ngema na nawe’gü#ãcü 
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i mugüwa ümatü#ãcü ngema na nü’# naütanü%ã# ngema gut-
cha# inangupetü%#;

IX – naüpanegüã# rü yangu%ã# nangemaãcü i ngema namaã 
cua’gü# rü ta nnaca’ nadaugü# na naaicumatama nhama mugü 
nawe’#ãcü ya*#ca’ rü nü’# nadaugü# ngema ngeta tama mu-
gügu iya>#wa; 

X – iyatcha’ãtchi%ã#ta ngeguma tama na nawe’#ãcü ya*gu rü ta 
nü’# inaueã# rü namaã nü’# yau# na tacü ya*# i ngema Câmara 
i Deputadogüarü rü Senado federalarü nawe’#;

XI – nüma ta ni’* i nü’# naü%güã# i ngema tama we’gu# i nüma 
nü’# nacua’gü#ãcümare i *# rü paatama naügüã#.

§ 1º Ngeguma nügümaã wü’igu naügüãgu rü ngema na i’yatchaã-
tchi%güã# rü ta nawa ni’* i ngema Congresso Nacional rü naca’ 
tai’naca i wüpane#wa namaã wü’igu i Poder Executivo na ngema 
yangu%güã#ca’ wü’igu i ngema na nawe’gü#.

§ 2º Ngeguma Congresso Nacional urüe’na Poder Executivo rü ta 
nagu naunetagu i 90 nagu# i ngune# tautama yanguutchigu rü ta 
Tribunal ta ni’* i ngema nü’# naü%# nhama nü’ira## i wümatü#wa 
nü’# yau#ãcü.

§ 3º Ngema na Tribunal nawe’#ãcü taya*# rü ta nawa inayadau na 
nü’# naütanügü%ã# i ngema norü ngetanü urüe’na ye’eraãcü ta nü’# 
naütanü%güã# na ngemaãcü aicumaütchitama nü’# yangu%güã#.

§ 4º Ngema Tribunal rü ta nayamu i Congresso Nacionalca’ i ta-
mae’pü ya tauemacü nagutchigü# i wü’i ya taunecütchigüwa i nge-
ma napane na nhuãcü inaügüã# i ngema norü puracügü.

Art. 72. Ngema natucumü i woetama ngema ngemagü# i ngema 
art. 166 rü §1º nü’# iutcha## rü nawa ta ni’* i ngema nangeta na># i nge-
ma tama naca’i*# rü wootchita ngeguma tama ngema namugü#ãcü ya*gu i 
ngema tama naca’ naüpetü# rü naca’ inacagüta na#tawa i ngema ã%’gacügü 
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i namaã cua’gü# i 5 i ngune# nagu# na ngemaãcü meã namaã nü’# yau#ca’.

§ 1º Ngeguma tama meã namaã nango’%güãgu urüe’na tama meã 
nango’gu ngema natucumü rü ta naca’ inaca i Tribunal #tawa na 
meã nü’# yau#ca’ i gema natchiga i 30 ngune# nagu#wa.

§ 2º Ngeguma marü Tribunal tama meã nü’# nacua’gu na ta’cügu ta 
gu# ya yiema di%ru rü ngema natucumü rü ta nü’# niu nangema rü taua-
cüma nawe’ãtchiega# rü a>rima natchie# naca i ngema di%ru i guanearü 
meru# i*# rü Congresso Nacional nanaüta na nü’# naü%ã# aicütama. 

Art. 73. Ngema Tribunal de Contagü i Uniãoarü rü 9 i Ministrogü 
ni’* rü Distrito Federalwa na ngemagü rü ngema norügütama ni’* rü gu#ma 
i natchianearü tawa naporaã’gü yangu%güã#ca’ i ngema name’wa ngema# 
i ngema art. 96 wa nü’# yau#ãcü.

§ 1º Ngema Ministrogü i Tribunal i Conta Uniãoarügü rü ta nü’# 
nauneta natanüwa i taguarü naanecüã’gü (brasileiros) i nü’# nange-
ma# i ngema nua naca’ i nacagü#:

I – 35 ya taunecü rü 70 ya taunecü# rü bumae# ta ni*gü;

II – tama ngeta tchieega# rü gu#wama meega# ta ni’*;

III – nü’# nangema# nameãma nü’# nacua’# i ngema mugüwa 
nü’# i ugü# ngeguma nagu yade’agu i na nhuãcü namaã nacua’# 
i ngema di%rugütchiga i ngema guaneca’ i*#;

IV – guame’epü ya taunecü marü nawa puracü# i ngema naca’ 
nua inanacagü# nawa nhaã inciso i nape’ewa ngema# i mu-
güwa nü’# yau#.

§ 2º Ngema Ministrogü i Tribunal i Conta Uniãoarügü rü nhaãcü ta 
ni’* nü’# naunetagü#: 

I – 1/3 nagu i ã%’gacü i Presidente i Repúblicaarü rü ta na-
nayau i Senado Federal rü naetüwa i tare ingema ngemagü# 
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i nüna daugü#ru# i natanüwa i ngema Ministério Público na-
maã i wü’igu i Tribunal rü nü’# naunetagü nawa i tamae’pü 
nagu# i Tribunal nawa ta i ngema marü nagu nayae# i aicu-
maütchi naca’ ya*#;

II – 2/3 ta tani’* i Congresso Nacionalarü.

§ 3° Ngema Ministrogü i Tribunal i Contagü i Uniãoarü rü nü’# 
nangema i ngetatama i ngü%gü rü nüna nanayaugü rü nangema i 
natanügü nhu’matchi i naca’gütama i*gü# i ngema Ministrogü i 
Superior Tribunal i Justiçaarü rü tanayangu%gü i na nawa nangu# 
naiyatchaãtchi tanü# rü nü’# nangema i ngema ngü%% i ngema mugü 
i nü’# yautcha## i art. 40wa.

§ 4º Ngema namaã cua’# na nü’# yadaugü# rü ngeguma ta Minis-
trotchicüü rü ta nü’# nangema i ngema tatama i ngema nü’ira## rü 
ngema tatama i puracü na namaã nacua’# nawa i ngema na mugügu 
ta># nama ngema juiz i Tribunal Regional Federalrü#.

Art. 74. Ngema Poder Legislativogü rü Executivo rü Judiciario rü 
tananaügü wü’i i nacüma na nüna nadaugü# na ngemaãcü ya*#ca’:

I – rü ta nü’# nacua’gütcha# na nhuacü ta yangu%güã# i nge-
ma nagu na*nüe# i ngema nawa i tare ya taunecütchigügu rü 
naügüã# i ngema nawa i puracügü i ã%’gacü rü nhu’matchi na 
nhuãcü meã namaã nacua’gü# i di%ru i Uniãoarü;

II – nü’# nacua’gütcha## ta aicumaütchi mugügu ya> ingema 
nagu na*nüe# i nawa nangutcha## rü aicumaütchitama meã ya># 
rü nüna nadaugü# i ngema di%rugü rü nhu’matchi ngema#gü i 
ngema ngeta i ngema nanamaã nacua’# rü nhu’matchi na ngeta 
ta># ya yiema di%ru i ngema nü’# nangema# na tü’# nayaugü#;

III – naügüã# ngema na nüna nadaugü# i ngema na ngeta ta>t-
chigü# ya di%ru rü naüpanegüã# na ngema na mugüãcü ya># rü 
nü’# nadaugü# i Uniãoarü;
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IV – nü’# nangü%güã# na nüna nadaugü# nangema nayangu%-
güã# i ngema norü puracü i nawa nangemagü#.

§ 1º Ngema namaã cua’gü# na nüna nadaugü# i ngema rü nge-
guma nü’# nacua’gügu na tama meã mugügu ya># rü ta Tribu-
nal i Conta Uniãoarü# ta nü’# nacua’%gü rü nawa ngema naü-
tanügüã# aicuütchitama.

§ 2º Nge#rü# i du## rü ngema natucumü rü ngema nügü nutaque’e# 
urüe’na ngema natucumü i puracütanü# rü namücügüta ni’* rü nha-
ma mugüwa nü’# yaugü#ãcü rü inauã#güã# i ngema tama mugügu 
i ># nape’ewa i Tribunal i Conta i Uniãoarü.

Art. 75. Ngema nacümagü i mugüwa nü’# yau# i nü’# yangu%# 
nawa i ngema nhaã rü ta naca’ ni’* rü nagu ta nangu i ngema natucumü na 
nü’# nadaugü# i Tribunal i Contagü i Estadogü rü nhu’matchi Distrito Fe-
deral rü nhu’matchi ta Tribunal rü Conselhogü i Contagü i Municípiogüarü.

Wüitama i deatucumü. Ngema Constituiçãogü i estadogüarü rü ta 
nü’# nangema nawa i Tribunal i Contagü nawa tatama rü natanüwa 
nangemagü i wü’ime’epü arü tare i nüna daugü#.

 CAPÍTULO II

MUGÜ I NGU$GÜ@ ARÜ

SEÇÃO I

Ã$’GACÜ I PRESIDENTE RÜ NHU’MATCHI VICE–
PRESIDENTE I REPÚBLICA ARÜ

 Art. 76. Ngema mugü i ngu%gü#ru# rü ta name’wa na ngema i Pre-
sidente i Republicaarü namaã naãmücü# i Ministerio i Estadoarü.

Art. 77. Ngema na nü’# iuneta# rü naca’ i dau# i ã%’gacü Presiden-



139

Ma*yugüarü Conü Ma’#ã# I Mugüwa: Mugü I Gu#ma I Mugüetüwa 
Ngema#, OIT Nhumatchi ODS Nagagüwatama Ümatü# - Tik#nagawa

te rü Vice–Presidente i República arü rü gu>gutama i nawa’ na ügücü ya 
yü’ügu ta ni’* i outubrogu i ngema no’rü ügü rü ngeguma nawü’igu’gu rü 
no’rü gu’ ya yü’üguta n*’* wenarü nangupetü ngeguma nangemagu i nawa 
yagu> na ngema na nangema ã%’gacü ya*#.

§ 1º Na nü’# i uneta# i ã%’gacü i Presidente i Republicaarü rü namaã 
tatama wü’igu ni’* ya wü’cutchi#.

§ 2º Ngema ta nawa nü’# naunetagü# i Presidente urüe’na ngema 
naca’ dau# rü ngema wü’i i natucumüwa’ ta rü mumaearü du>#ã# ta 
ni’* ngema tama i ugü# tauewama ü’# rü tama me# ngema ta ni’* i 
gu#wa’ ngugü# na nü’# naunetagü#ca’.

§ 3º Ngeguma tautama nawa’ nangugu na no’rü ügügu tatama üpetü# 
rü taarü we’na nangema na nü’# naunetagü# i 20 i ngune#wena nai-
na>># na nhure nawa ügü# rü ngemata nü’# nadaugü nange#rü#gü ya*-
gü# ngema tare i rü mumaee nawa ügü# taarü ni’* i wena nügü ügü# rü 
ngema ta ni’* i ngema rü mumaearü du>#ã# ta ni’* i ngema ngupetü#.

§ 4º Ngeguma na#pa nayu’gu na wena arü nawa nangu# na nü’# naune-
tagü# urüe’na tama nanawe’egu urüe’na tauacüma naca’ nada’ugu mu-
güwa nü’# yau#ãcü rü ta ngema rü mumae# ta ni’* i ngema ngupetü#.

§ 5º Rü ngeguma ngürüãtchi nangemagu i tare na nügümaã wü’igu# 
i nawa i ngema wenaarü naca’ nadaugü# rü ngema rü yamae# ta ni’* 
i ngema üpetü#.

Art. 78. Ã%’gacü i Presidente rü norü Vice–Presidente i Repúbli-
caarü rü natchocuta nawa’ta i wü’i i ngutaque’e i Congresso Nacional 
nü’# yauãcü na aicumaütchitama i napo#ã# rü yangu%ã# i ngema mugü i 
ye’era#wa nü’# yau# nü’# na dawenüãcü i ngema mugü rü naüã# name# 
tü’# nangema%gü# ya tagucã’ã’gü nü’# nangü%# i ngema gu>ma i ngema 
nawa’ nangema# i nhaã tagua arü nane.

Wü’i de’atücumü. Ngeguma na ngupetü’gu 10 i ngune# 
nayaücu# i Presidente rü Vice– Presidente ngeguma ngürüãtchi 
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ta’cü nü’# ngupetügu tama yaücu’gu rü tautama ngema nange-
ma ngema natchicawa ngema#.

Art. 79. Presidente# tanaütchi’cüü ngeguma tauacü yaücugu rü ta 
ngema Vice– Presidente ta ni’* i natchicüü iücu#.

Wü’i de’atücumü. Ngema Vice– Presidente i República ngema no’rü 
to i puracü inaü# ta ni’* i ngema mugüwa nü’# yau#ãcü rü ngeguma 
nüna naugügu i Presidente rü numa ta ni’* natchicü ngema nangema#.

Art. 80. Ngeguma tauacüma i Presidente rü Vice–Presidente rü 
ngeguma tama ngema nangemagu natchicawa rü naca’ tanacagü i ngema 
natchicawa Presidente i Camaraarü urüe’na Senado Federal arü urüe’na 
Supremo Tribunal Federal arü ngema ta ni’* i namaã i cua’gü#.

Art. 81. Ngeguma tauuma ngema ngemagu nawa i ngema i Presi-
dente rü Vice – Presidente arü rü ta we’naarü nü’# naunetagü i 90 i ngu-
ne#wena naya wã’na# arü ngema natchica.

§ 1º Ngema tauma ngema ngema# tare taunecüwe’na rü ta naca’ 
nadaugüarü na nü’# naunetagü# i 30 i ngune#we’na i Congresso 
Nacional nhama mugü nü’# iu#ãcü.

§ 2º Ngeguma ngema ngupetü’gu ngema nü’# naunetagü# rü ta-
nayangu%% i ngema ngune#gü iyaü# nape’ena.

Art. 82. Ngema na Presidentewa nangema# rü 04 ya taunecü nagu# 
ni’* rü ngema rü naügü i 05 i janeirogu nawena na marü nü’# naunetagü#.

Art. 83. Ngema Presidente rü Vice–Presidente i Repúblicaarü 
tauacütama Congresso Nacional ngema namugu rü tauacü ngema na> rü 
tauacütama 15 i ngune# ngeta’ nangemamare rü ta ngürüãtchi inamuutchi 
nawa’ i ngema nawa’ nangema#.
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 SEÇÃO II

NGEMA NAÜ@TA I PRESIDENTE I REPUBLICAARÜ

 Art. 84. Naca’ ni’* woetama i Presidente i Repúblicaarü: 

I – nü’# nauneta# rü i’na muutchiã# i Ministro i Estadoarü;

II – naüã# namaã i ngü%% i Ministro i Estadoarügü na nüna na-
daugü# i gu#ma i ã%’gacü i Federal namaã cua’#;

III – naügüã# na mugü naü’# ngeguma Constituiçãowa 
nü’# yau#ãcü;

IV – naüã# rü yangu%ã# rü nango’#gu%ã# i ngema mugü rü 
naüã# i popera i nü’# iu# na ta’cü aicumaãcüütchi inaü#;

V – nawã’taã# i inügü i ngewaca# i mugü ngema tama aicuma 
mugügu i>#;

VI – nange’ma nawa i ngema wümatügü# natchiga:

a)	 naüã# nameã nanuã# nanhuãcü inapuracü# i ã%’gacü 
tama nangupetü%ã# i ngema inaã# rü tauacüta nanaü rü taua-
cü nanao% i ta’cü du#%güca’ i ngema#;

b)	 não%ã# i puracügü ngeguma i ngema# ngeguma na tau-
guma nawa i ngema ta’cü ngema;

VII – to i natchianegümaã wü’iwa nügü nangema%gü# rü yaoo% 
nagu i ngema nua ngemagü# i wü’itchigü i natchianearü;

VIII – na üãü̃ nügümaã wü’igu nügümaã napuracüe# nawa i to i 
natchianegü wü’igu namaã i Congresso Nacional;

IX – naüã# nange#rü# ta ni’* i to i’natchianegümaã napuracü# 
rü nhu’matchi nügümaã ricatama;



142

Ma*yugüarü Conü Ma’#ã# I Mugüwa: Mugü I Gu#ma I Mugüetüwa 
Ngema#, OIT Nhumatchi ODS Nagagüwatama Ümatü# - Tik#nagawa

X – naüã# nameã naüã# na tau’uma tchie# ngupetü#ca’;

XI – Congresso Nacionalmaã nü’# yau# nata’cü naütcha## na 
ngemaãcü naüã#ca’ i mugü nü’# yau# na ta’cü i ngupetü# nhaã 
natchiüãne rü naca’ inaca’# napaa yangu#ca’ rü inaa#ã# ngegu-
ma tama nawe’gugu; 

XII – nü’# nangetcha## i ngema ta’cü i nhuguãcü tchie# i ngu-
petü# namaã ngema mugüwa yadagü# i puracü na’wa ngema#;

XIII – naüã# nameã nanuã# i nhama natchiane arü dauru#gü 
nü’# nauneta# nata’cü namaã cua’# i wü’itchigü  Marinha rü 
Exército rü nhu’matchi Aeronáutica,  i ngema ta namaã i cua’gü# 
rü naca’ tatama i*gü#;

XIV – nü’# nauneta# nanaü#ca’ nayanguutchi#ca’ i Senado 
Federal rü Ministrogü i Supremo Tribunal Federal rü nhu’ma-
tchi Tribunal Superiorgü rü Governador i Territóriogü rü Pro-
curador–Geral i Repúblicaarü rü nhu’matchi ngema banco 
centralmaã cua’# rü toomatchigü i puracütanü#gü ngema 
mugüwa nü’# yau#ãcü;

XV – nü’# nauneta# nagu nadawenüãcümaã i art. 73 i ngema 
Ministrogü i Tribunal Conta Uniãowa ngemagü#;

XVI – nü’# nauneta# i ngema ã%’gacügü i aicumaütchitama 
namaãcua’gü# ngema Constituçãowa nü’# yau#ãcü i ngema ta 
nüna dau# i gu>ma i ngema ta’cü ngupetü# i Uniãowa;

XVII – nü’# i ngema natucumü i Conselho da República arü 
nhama nhaã art. 89,VIIwa ümatü#ãcü;

XVIII – naca’ na namaã nacua’gü# i Conselho da República rü 
Conselho de Defesa Nacionalmaã cua’gü#;

XIX – naümatügüã# ngeguma nangupetü’gu na nügü na-
dai’# rü nü’ü̃ nacua’%# ta’cü i ngupetü# ngeguma iyatchaã-



143

Ma*yugüarü Conü Ma’#ã# I Mugüwa: Mugü I Gu#ma I Mugüetüwa 
Ngema#, OIT Nhumatchi ODS Nagagüwatama Ümatü# - Tik#nagawa

tchigu i ngema mugü ügü# rü du>>güca’ naca’# i gu#ma i 
nhaã natchianewa ma’%# i du>>gü na ngemaãcü inapo’#güã-
ca’ i nhaã natchiane;

XX – i yatchaãtchi%ã# ngema na nügü nadai’# Congresso Nacio-
nal nü’# iu#ãcüma;

XXI – rü naã# i ngema nawa tü’# nacua’%# tümaca’ ya yiema 
me# üe naca’ i nhaã natchiane;

XXII – naüã# ngeguma mugüwa nü’# yau#ãcümaã ya*gu i nge-
ma to i natchianewa ne*# i tchuraragü na nua narü tcho# nhaã 
taguarü nanegu na pããtchitama nua nangemagü#;

XXIII – Congresso Nacionalwa namuã# i ngema ta’cü 
tanaügü’ü gucüma i taunecügu na nhuãcü tanaügüã# i na-
cümagü rü nangugüã# i ngema nanawe’e# nhaã Constitui-
çãowa nü’# yau#ãcü;

XXIV – gu#ma i taunecügu Congresso Nacional naã# i 60 i ngu-
ne# nagu# nawe’na nayawã’na# nanaügüã# i norü puracügü i 
nhure i ngü% naügü# ya taunecü ya ngupetücüarü;

XXV – nangema%ã# rü yagu’%ã# i puracügü i guaneca’ i*# nha-
ma mugüwa ümatü#ãcü;

XXVI – nawüm’atüã# i nacümagü i paatchica’tama i*# nhaã 
mugüarü porawa ne>#ãcümaã art. 62;

XXVII – naüã# i ngema toomatchigü i Constituçãowa ümatü#;

XXVIII – Congresso Nacional na naca’ naca’# na naümatüã# rü a 
nguutchi# ngeguma ta#ma i gutcha# ngupetügu nhama nhaã mugüwa 
ümatü#ãcü arts. 167–B, 167–C, 167–D, 167–E, 167–F e 167–G.

Wüitam dea’tucumü. Presidente i Repúblicaarü nanaü i ngema 
nhaã nua ümatü#wa nü’# yau# i *ciso VI, XII rü XXVwa rü nawa 
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‘naügü i Ministros de Estado, rü Procurador–Geral da República 
urüe’na Advogado–Geral da União na nü’# nadaugü na ngetaãcüna 
taya ngegüã# nügümaã i ngema wü’itchigü.

 SEÇÃO III

NACA’ I&@ I PRESIDENTE I REPÚBLICAARÜ

 Art. 85. Ngema tchie#gü i nawa i*# i Presidente i Repúblicaarü 
ngeguma tama yangu%ãgu i ngema Constituiçãowa’ ngema# urüe’na nge-
guma tama nagu ya>gu:

I – na ngema# nawa i União;

II – rü naüã# na mugü naü# nawa’ i Poder Legislativo rü Poder 
Judiciário rü nhu’matchi Ministério Público rü ngema gu#ma 
mugüwa ngemagü# i wü’itchigü i Estadogüwa;

III – naüã# nayangu%ã# i gu#ma i naca’ ngema nangema# norü 
puracü i*# rü tümaca’ ya duã’tagü;

IV – nüna nadau ngema nhaã natchiãnewa ngemagü#;

V – meã namaã nacua’# i gu>ma;

VI – naüã# i mugü na nhuãcü ta namaã nacua’#;

VII – ya ngu%ã# i ngema mugü rü nhu’matchi gu>ma ingema 
mugümaã cua’gü# ügü#.

Wüitama deagütucumü. Ngema gu#ma tchie#gü rü ta naetügu 
nangu wüi mugü rü ngema ta ni* nü# i u# na nhuãcü ta ya ũ# i nge-
ma mũ i pocutchiga. 

Art. 86. Na aicumaãcü na Presidente i Repúblicaarü nauutchi-
güã#i ngema 2 e’na 3 i natucumü i Camara i Deputadogüarü rü ta marü 
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nagu naücu nainauãgüã# nape’ewa i Supremo Tribunal Federal na nge-
maãcü yangu%ã#ca’ i no’rü pocu ngema Senado Federal naca’ nü’# i ua## 
rü nae’tüwa’ tanangema i gu#ma i naca’ inauã#güã#.

§ 1º Ta’cü ta ni’* i ngema tauacütama naü# marü: 

I – ngema i’ragümare# i tchie# naü#wa ngeguma inauã#güã’gu 
nawa Supremo Tribunal Federal;

II – ngema na marü nüna uutchigüã# i ngema tchie# naü#wa i 
Senado Federal.

§ 2º Ngeguma marü nangupetügu i 180 i ngune# na marü inauã#-
güã# rü tama yaguegagu rü ta inanamuutchigü i Presidente tautama 
nagu natchie%ãcü i ngema nae’tüwa i ngema# i uã#tae.

§ 3º Ngema tautama nangupetü# nawa’ i ngema uã# ngema tchie# 
naü#ca’ rü Presidente i Republicaarü rü tauacütama napocu.

§ 4º Ngema na no’rü puracüwa’tama inangema# rü ta nawa’ nange-
ma i ngema tchiemare# inapuracü#.

SEÇÃO IV

MINISTRO I ESTADOGÜ ARÜ

Art. 87. Ngema Ministro i Estadogüarü rü nü’# naunetagüta i tagu-
caã’gü i 20 ya taunecü# marü üpetügü# rü wü’i i natucumüwa marü i puracü#.

Wüitama dea’gütucumü. Nawa ta ni’* i Ministro i Estadogüarü 
naetüwa i ngema togü inaügü# i nhaã Constituiçãowa nü’# yau# i 
mugüãcü i*#:

I – rü nayangu%güta i ngema mugüwa i nawa na ngema na nüna 
nadaugü# na namaã nacua’gü# i ngema puracügü i nüna ina-
daugü#wa ngema ngeta nawa inangemagü#wa rü i’napo#güã# 
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i ngema napane i Presidente i Republicaarü marü nagu wüega#;

II – naügüã#ta na nhuãcü ya ngegüã# rü yangu%güã# i ngema 
mugü rü ngema marü naüpanegü# na nhuãcü nayange#;

III – Presidente i Republicaarü# nawe’güã# i ngema natchiga i 
wü’itchigü taunecü arü na nhuãcü inapuracü# i Ministerio;

IV – gu>guma naüã# i ngema aicumama naca’ ngema nangema# 
rü nü’# naü%gü# i Presidente i Republicaarü.

Art. 88. Mugü ta nü’# nanatautcha%% na naüã#ca’ rü ya gu’%ã#ca’ i 
Ministerogü urüe’na ngema ngeta inapuracüe#wa i guanema ya du>%ca’ i*#.

SEÇÃO V

NGEMA NÜNA DAUGÜ@ I REPÚBLICA RÜ CONSELHO I 
DEFESA NACIONAL

SUBSEÇÃO I

NGEMA NÜNA DAUGÜ@ I REPÚBLICA

Art. 89. Ngema nüna daugü# i Republica rü wü’i i natchica i ã%’ga-
cüme’ewa ngema# ni’* rü wü’igu nügümaã ngemagü# ni’* i Presidente i 
Repúblicaarü rü nawa tanangemagü:

I – ngema Vice–Presidente Repúblicaarü;

II – ngema Presidente i Câmara i Deputadogüarü;

III – ngema Presidente i Senado Federalarü;

IV – ngema namaã cua’gü# irü mumaegü#arü rü nhu’mmatchi 
rü noremaegü#arü nawa i Câmara i Deputadogüarü;
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V – ngema namaã cua’gü# irü mumaegü#arü rü nhu’matchi rü 
noremaegü#arü nawa i Senado Federalarü;

VI – ngema Ministro i Justiçaarü;

VII – naime’waarü wü’i nagu# i aicumaütchima tagucüã’gü i 
*gü# rü nü’# nangema# i 35 ya taunecü rü nawa i tare ta i ã%’ga-
cü i Presidente i Repúblicaarü nü’# uneta# rü tare ta i ngema 
nü’# naunetagü# i Senado Federal rü tare tata i Câmara i De-
putadogüarü nü’# unetagü# rü gu#tama rü tamae’pü ya taunecü 
nagutchigü# ni’* rü tauacütama wena nü’# naunetagü.

Art. 90. Name’wa tana ngema i Conselho i Repúblicaarü na nagu 
yade’a# natchiga i ngema:

I – rü ta ã%’gacü i taguarü naanearü namaã nacua’ rü ina 
napo’# i ngema tacü i irarüwa tchie# rü nhu’matchi a>rima 
tchie# nanadaugü#;

II – ngema na naca’ inaca’# a>rima naiyatchaãtchi# na ngema 
meã wü’igu inapuracüe#.

§ 1º Ngema Presidente i Repúblicaarü rü ta naca’ i Ministro i Estado 
na ngutaque’e namaã naü# i Conselho rü ngema nawatatama ya*gu 
i ngema Ministerio.

§ 2º Ngema mu rüta meã nanaü na nhuacü ta napuracü# i ngema 
Conselho i Repúblicaarü.

SUBSEÇÃO II

DO CONSELHO DE DEFESA NACIONAL

Art. 91. Ngema Conselho de Defesa Nacional ni* namaã cua’# nanü# 
na ucu%# i tagucüa’ i ã%gacü nawa i ngema soberania i tagucüa’ i naanearü nhu-
matchi nawa i democracia arü po’#tchiga, rü nawa na ngemagü i:
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I – ngema Vice-presidente i tagucüa’ i naanearü;

II – ngema Presidente i Câmara i Deputadugüarü; 

III – ngema Presidente i Senado Federal arü;

IV – ngema Ministro i Justiça arü;

V – ngema Ministro i Estado da Defesa arü;

VI – Ministro i Relações Exteriores arü; 

VII – Ministro i Planejamento arü;

VIII – Ngema Comandantegü i Marinha arü, rü Exército rü nhu-
matchi Aeronaltchica arü.

§ 1º Rü namaã na cua’ i Conselho de Defesa nacional:

I – nanaã#orü i norü *nü nawa i guerratchiga nhumatchi ya 
gu%# i ngema guerratchiga, i Mugü i Gu#ma i Mugüetüwa 
ngema# nü# i u#ãcü;

II – nanaã# i norü *nü nawa i decreto i estado i defesawa, rü 
estado de sítiowa nhumatchi intervenção federalwa;

III – nanaü# i mugügü na ngemaãcü nü# na mngemagü#ca’ i po-
ragü nawa i naanegü i toamatchigü i natchianegü arü ngaicamawa 
ngemagü# na ngemaãcü nüna nadaugü# i tagucüa’ i naanearü po’#;

IV – naca’ nangue# rü naca’ na daugü# i *nügü i nü# rü ngü%gü# 
i tagucüa’ i naane nawa na norü naane# inapo’#gü# rü tautatama 
i naane naetüwa naüpetü# rü nhumatchi na ngemaãcü wüi nat-
chiane i guaneca’ i*# ya nguutchi#. 

§ 2º Rü mugüta nü# niu na nhuacüta ya ># i Conselho de 
Defesa Nacional.
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 CAPÍTULO III

PODER JUDICIÁRIOGÜARÜ

SEÇÃO I

DISPOSIÇÕES GERAIS

 Art. 92. Poder Judiciário me’ewa nangemagü i nhaagü:

I – ngema Supremo Tribunal i Federalarü;

I–A – ngema Conselho Nacional i Justiçaarü;  

II – ngema Superior Tribunal i Justiçaarü;

II–A – ngema Tribunal Superior puracüarü;   

III – ngema Tribunalgü Regionalgü Federalgü nhu’matchi Juí-
zgü Federalgü;

IV – ngema Tribunais nhu’matchi Juízgü ipuracügüarü;

V – ngema Tribunais nhu’matchi Juízes Eleitorais;

VI – ngema Tribunais nhu’matchi Juízes Militares;

VII – ngema Tribunais nhu’matchi Juízes i Estados rü Distrito 
Federal nhu’matchi Territórios.

§ 1º Ngema Supremo Tribunal Federal rü Conselho Nacional i Jus-
tiça arü rü Tribunais Superiores arü rü nü’# nangema i nawa inapu-
racüe# i Capital Federalwa.   

§ 2º Ngema Supremo Tribunal Federal rü Tribunais Superiores rü 
nü’# nangema i natchica i gu#ma i taguarü naanewa. 
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Art. 93. Ngema mugü i norü ngu%ru> rü Supremo Tribunal Fede-
ralwa nena> nanaüã#ca’ i wü’i i na nhuãcü taya*# i ngema Magistratura rü 
nagu ya>ãcü i ngema nacümagü:

I – nawa yaücu# na nawa nangema i ngema puracü rü nayauã# 
i nawa naügü# rü juiz tchi’cüü rü nawa i wü’i i ügü i guane-
ca’mai*# nawa nanhurewa marü napuracü# rü namaã wü’igu i 
mũ i Advogadogü i Brasilarü;

II – ngema nanaünagü# i ngema nawa yaücu# i ngema puracü rü 
ta ngema norü taunecügu rü na meã napuracü#gu ta ni> nawe’e 
yangu%ãcü i ngema nhaã nacümagü:

a) nawe’e na aicumatama yangu%ã# na nawa nangu# i ta-
mae’pücüna nagu# urüe’na wü’ime’epü i nawa nagema# rü 
nameãma i napuracü#;

b) ngema nanaünagü# i ngema norü puracü na meãma nge-
ma nangema#ca’ rü ta tare ya taunecü nagu# ta ni’* i ngema 
norü puracü na ngemaãcü nawa yaücu# na nawa nangu# na 
juiz ya*# rü ngema norü marü wü’ime’epü namarü nagu na 
ya# ngeguma na tauguma i ngema naca’ inaca’# i ngu%# rü ta 
nanayau i ngema natchica;

c) nangema ta nanawa naüpetü# i wü’i nawa nü’# naügü# na ai-
cumama nü’# nacua’# i ngema nagu ya># rü naca’ nadau# rü na 
me# i gu#wama rü inangema# rü ye’erawa nügü nagatchigü#; 

d) na ngema namarü ngema nangema# mucüma ya taunecü-
ca’ngema tribunal rü tautama juiz # nayau ngegumata tauta-
ma nawa naügügu i 2/3 nagu# i ngema nawa ngegü# nawa 
na nhuacü yai# rü nü’# nangema na nügü i napo## na wena 
taarü nü’# naunetagü# nhu’matata ngemaãcü ngema nange-
ma ngeta nü’# inaunetagü#wa;

e) tautama naünagü i ngema norü puracüwa i ngema juiz i 
tautama nü’# yauãcümaã rü tautama nawe’ãtchi%gu i nge-
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ma name’wa ngemagü# i nagu nauneta#gu rü tauacüta-
ma nanataegu%% i cartorioca’ ngeguma tautama marü na 
we’ãtchi%ãcü ya*gu; 

III – ngema nü’# nangema# na nagu naücu# i tribunalgü i nge-
ma norü tarewa ngemagü# rü ta naü ngeguma na marü mucüma 
ya taunecü ngema nangema# rü nhu’matchi ngema na meã na 
puracü#ca’ rü ngema na nawa nangu#ca’ rü ngema wü’icana ta-
tama nagu naücu;

IV – ngema na nawa nangu# i ngema ngu’gü i naca’tama i*# na 
nawa nügü name%# rü ngema nanaünagü# i ngema na marü nge-
ma puracüwa inangema# rü ta marü nagu naücu na marü tagu-
tatama ina>># na ngemaãcü nawa nangema# rü nü’# nacua’gü# 
nawa i ngema nguepata# i woetama ngemawa puracüe#arü;

V – ngema ngü%% i Ministrogü i Tribunal Superiorgüarü rü ta 95 por-
cento ta ni’* i ngema naca’tama i*# gucüma ya tauemacügu naca’ i 
ngema Ministrogü i Supremo Tribunal Federalarü rü ngemaãcü nge-
ma ninuutchi i ngema ngü%% ngema nawa i estadogü rü federalwa 
ngema nagu ya># nangeta nangema# rü tauacütama nayatora# rü 
gu#tama na wü’igumare tauacü narü tamae rü narü iramae rü taua-
cütama nangupetüütchi i ngema ngü%% i ngema Ministrogü Tribunal 
Superiorgüarü rü nagu ya>ãcü rü ngeguma tama ngemaãcü ya*gu rü 
nhama artgüwa. 37, XI, e 39, § 4º; ãcüta ni’* iya>#;

VI –   ngema na marü tama napuracü# nawa i ngema na mu-
gümaã nacua’# rü ngema ngü%% i ngema name’wa ngemagü#arü 
rü ta nagu ni> i art. 40wa nagu yade’a#;

VII – ngema juiz ütchima rü ngema nge’ma inapuracü#wa tanama’# 
ngeguma tribunal nawe’egu ngegumarica ta tama ngema nama’#;

VIII – ngema naya>gatchi# rü nawa ta ni’* inangema# rü ngegu-
ma guanema nawe’egu rü nawa ta ni’* i ngema Conselho Nacio-
nal i Justiçaarü na nü’# naunetagü# rü nhu’matchi nangemagu 
inanügü inapo’##;
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VIII–A – ngema naca’ inacagü# nayamugatchigüã# i ngema 
inapuracü#wa rü ngema nagu ni> ta ingema mugüwa nü’# yau# 
i “a”, “b”, “c” e “e” i inciso II i caput i nhaã artigo rü nhu’matchi 
art. 94 i nhaã Constituiçãowa ngema#ãcüta ni’*;

VIII–B – ngema na toamamaã nügütchicawa na># i ngema 
inapuracü#wa rü nagu ta ni> rü ngeguma ta ngemagutatama 
ya> i ngema mugüwa rü nhu’matchi namaã i ngema juiz i 
ngema norü tarewa ngemagü# nawa i toamatchigü tribunalgü 
nawa i ngema mugü i estadoarü rü federalarü urüe’na ngema 
norü puracü rü ta nawe’e nayangu%ã# i ngema “a”, “b”, “c” e 
“e” i inciso II i caput i nhaã artigo rü nhu’matchi art. 94wa i 
Constituiçãowa wümatü#;

IX – ngema gu#ma i nainauã#güã# i ngema namaã puracüe# 
i Poder Judiciário rü ta guanepe’ewa ni’* rü ngema ta ni’* 
i ngema nagu *# na nawa nangugü# rü ngema nao’%güã# 
na ngemaãcü i ngema mugü rü iyairaãtchi%ã# ngeguma na 
nawe’egu i ngema norü advogadogü urüe’na na nüna nadau-
gü# i ngema na tauema na nü’# cua’#ca’ rü tama du##gü# na 
tchie%#ca’ i ngema natchiga;

X – ngema na nü’# yaugü# i ngema nüna daugü# i tribunalgü 
rü nawe’e nangemagu#ma i du##gü nawe’#ãcü ta naya*# rü ta 
guanetama nawe’e#ãcü tana ya*# rü nhu’matchi gu#ma i ngema 
natucumü nawe’#ãcü ta ni’*;

XI – ngema tribunalgü i 20 nagu#arü ye’era ua#taewa ina nge-
magü#wa rü ta ngema nanaügü i wü’i i namaã cua’gü# ngema-
ru# tatama i*# naca’tama i*# rü 11 nagu# urüe’na 20 nagu# i 
natucumüwa ngema# na ngemaãcü yangu%güã# i ngema norü 
puracütchigü i namaã i cua’gü# rü nawe’e nanangema# i nat-
chica naca’ i ngema marü nagu yae# rü nhu’matchi ngema marü 
nü’# naunetagü# nawa i ngema tribunal;

XII – ngema puracügü rü inayatchaãtchi rü tauacütama gu#-
tama narü ngü% pa’aãtchi i ngema juizogü nawa i ngema tri-
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bunalgü i ngema norü tarewa ngemagü# rü inapuracüama# 
ngeguma gu#ma i ngune#gu rü na ngema#ta i juiz i ngema 
ngema# gu#gutama;

XIII – ngema norü mu i ngema juizgü i wü’itchigü i natchicawa 
rü ta ngema duã’taarü mugu ta ni’* ya>tchigü#;

XIV – ngema puracütanü#gü nanayaugüta i wü’i natucumü na-
naügüãca’ na nüna nadaugü# aicumaütchitama i ngema norü pu-
racü rü namaã nü’# yaugüãcüma;

XV – ngema puracügü rü ta ninuutchi rü pa’atama ni’* nawa i 
gu#ma i ngema puracügü i nawa nangemagü#.

Art. 94. 1/5 i natchicagü i Tribunal Regionalgü Federalgü rü nhu’ma-
tchi Tribunal i Estadogü rü nhu’matchi Distrito Federal rü Territóriogüarü 
rü ta natanüwa nangema i Ministério Público i ngema marü gumee’pü ya 
taunecü ngema puracü# rü nhu’matchi advogado i nü’# nangema# i ngema 
cua’ i mugüarü rü tama ngeta tchieega# rü gumee’pü ya taunecü marü nawa 
ngema# natanüwa ta nü’# naunetagü# i wü’ime’epü arü wü’i ye’era nü’# 
nangema# na nü’ü nacua’#.

Wü’itama i de’atücumü. Nanayauã# na nü’# naunetagü# ngema tri-
bunal rü nanaüta i wü’i i naegagü rü Poder Executivoca’ ta nayamugü 
naetü i 20 i ngune# nagu# rü ngematanüwa rü nü’# nauneta i wü’i.

Art. 95. Ngema juizgü rü nü’# nangema i ngü%%gü:

I – tagutama nayagu’ rü ta nape’ewa na nawena i tare i taunecü 
na nawa nangema# ngeguma tautama i muutchigüãgu nhaãgü 
i ngune#gügu rü ngema juiz nawe’e na ngema nangema# rü 
nhu’matchi nü’# i’nadaunü# rü nü’# yautchigagü#;

II – na tauacütama inamuutchigüã# rü ngeguma du##gü 
nawe’egurica nhama art. 93, VIII mugüwa nü’# yau#ãcüta ni’*;

III – ngema na tauacütama ina*%güã# i ngema norü ngü%% rü 
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ngeguma artigüwa. 37, X e XI, 39, § 4º, 150, II, 153, III, e 153, 
§ 2º, I.ngo’#ãcüta ni’*.

Wü’itama i de’atücumü. Ngema juizgüwa rü tauacütama ni’*:

I – naüã# ngeguma wootchi nawa nangemagu rü toama i pura-
cügü rü ngeguma nangue%taegu ricatama;

II – na yauã# nge#rü#mare i gutcha#gü ãtanü# urüe’na nawa 
nangema# i ngema na nhuãcü ya ngegüã#;

III – nagu naücu# i ngema na nawa nangema# i ngema nhuãcü 
na namaã nacua’# i ngema natucumü i ngema na nagu yade’a# i 
ngema namaã cua’gü#;

IV – na yauã# rü nge#rü#mare i gutcha#gü rü ngü%%gü urüe’na 
nü’# nangü%%# yiema ngeerüemare ya du#% rü ngema du##güma 
puracüe# ã%’gacüarü rü tama ã%’gacüarü rü tama i ngema mu-
güwa tama me#;

V – inapo#ã# ngema ngeta iya>gatchi#wa na#pa na tamae’pü ya 
taunecü na nü’# yagu# nainamuutchigüã#.

Art. 96. Norüricatatama ni’*:

I – ngema tribunalgü:

a) nü’# nauneta# na ngeta ta napuracü# rü naüã#na nhuã-
cü ta napuracü# ngema inangema#wa rü nü’# nacua’tcha## 
i ngema nacümagü nanhuãcü taya ngegüã# i nawa naüã#ta 
na nü’# nacua’# na nhuãcü ya*# inangupetü# ngema inange-
ma#wa i ngema puracügü;

b) meã naüã# i ngema norü puracütchica rü ngema puracüee-
ta rü ngema juizgü i name’wa ngemagü# nüna nadauãcümaã 
i nge puracügü name%ãcüma i gu#ma;
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c) naüã#ta ngema Constituição nü’# yau# ngema na nhuacü 
ya*# i ngema juizgüarü puracü i ngema inangema#wa;

d) naweã#ta i naütcha##i ngewaca## i puracütchicagü;

e) nagu na*nü# i ngema nanaüã# na nügü naügü# i na ta-
cüwa marü ta puracü# rü yangu%ã# i ngema art. 169 rü nge-
ma wü’itama i de’atucumü i ngema na nawe’e# na nüna na-
daugü# i ngema mugümaã cua’gü# rü tama ta i ngema nü’# 
cuuneta# i mugüwa ngo’#;

f) naã# nanangü’# paãtchi iyatchaãtchi# rü toamatchigü na 
yamuutchiã# i ngema namaã napuracü# i ngema nü’# rü 
ngü%# i ngema name’wa ngemagü#;

II – naca’ i Supremo Tribunal Federal rü naca’ i Tribunal Supe-
riorgü rü naca’ i Tribunal i Justiçaarügü nanaü ta naca’ i Poder 
Legislativo ngema i art. 169 wa nü’# yau#:

a) yaügatchiã# i ngema na nhure ya*# i ngema natucumü i 
tribunalgü i nhatüwa ügü#;

b) naüã#ta rü nao’%ã#ta i ngema natchica i puracügüarü rü na 
nhuregu naãtanü# i ngema norü puracü i ngema ngu%%ru# i 
puracütanü#gü rü nhu’matchi ngema juizgü i nawa ngema-
gü# rü naüã#ta i ngema norü ngü%%gü i ngema natucumüarü 
rü ngegumarü#ta i ngema tribunal i nhatüwaama ngema-
gü#arü ngema ngeta inangema#wa;

c) na ü# rü na õ%	 ã# ngema Tribunais Inferiores;

d) ngema natoacü naügüã# i ngema na nhuãcü inapuracüe# 
rü ya yauyeã# i ngema judiciariogü;

III – naca’gü i Tribunal i Justiçagüarü juizgü i estadogüarü rü 
nhu’matchi Distrito Federal rü Territoriogüarü# inauã## rü nge-
gumarü#ta i ngema ngema Ministério Público puracüe# ngema 
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iramare# i gutcha#gü rü tchie#gü i naügü#wa rü ngema Justiça 
Eleitoralarü i*# rü tauacütama ni’*.

Wü’itama i de’atücumü. Nawagü i ngema Tribunal Justiçaarügü i 
ngema 170 nagu# i desembargadorgü i nawa i ngemagü# na ngema 
nü’# naunetagü# nangema na namaã nacua’gü# ngema nhaãwa nü’# 
yautcha## “a” i inciso I i caput i nhaã artigowa rü ta nanaügü na-
tanüwa i ngema natucumü i tribunalwa rü ngema rü mumae# i nawa 
naügü# rü tare ya taunecü nagu#ta ngema nangema rü wena taarü 
niücu ngeguma nangupetü’gu.

Art. 97. Muma%#arü unetaã# ricatatama ni’*   i ngema natucumü 
naca’ i ngema natucumü ngeicata ni’* i ngema tribunalgü nü’# iu# na tama 
aicuma mugügu ya># i ngema nacüma i naü# i Poder Público. 

Art. 98. Ngema União rü nawa i Distrito Federal rü nawa i Territó-
riogü nawa i Estadogü nanaügüta:

I – ngema iramare# i gutcha#gümaã cua’gü# rü ta ngema-
gü nawa i ngema juizgü meãma natchirugu i cu’cutchigü# rü 
ngema ãtchirugü# tama aicuma nü’# cua’gü# rü nü’# cua’ gü# 
na nhuãcü ya ngegüã# rü ya ngegüã# i ngema ua#taegü rü y 
angu%güã# i ngema iragü# i tchie#gü ngema bugü# ügü# nawa 
i ngema nü’# yaugü# rü nawa nü’# nacua’gü# ngema ugüwa 
nagu na*nüe#ãcü rü ta namewa nanaüe%gü na ngemaãcü juizgü i 
ye’erawa ngemagü# namaã cua’gü#ca’;

II – ngema nhaã rü nüna nadau i ngema na tama nhuacümare 
inama’%#ca’ rü nü’# naãtanü rü ta ngema du##gü i nü’# nau-
netagü#ta ni*gü rü ta ãgümücü nagu# i taunecü ta ni’* i ngema 
nangemagü# rü nhama mugüwa nü’# yau#ãcü rü nanaügü i tü’# 
yangi%# rü nü’# yadaugü# rü naümatügüã# na#pa na ngema nan-
gegüã# rü aicuma ta ngemaãcü ya* rü na mewaama nangeetchi-
güã# rü tama nü’# nangema i na ngeta ya*# i ngema norü puracü 
ngema toamatchigü i mugüwa ümatü#.

§ 1º Ngema mugü i taguarü naanewa nemu# ta nü’# nanaü%% inge-
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ma natchica i namaã i nacua’gü#wa i naca’tama i*# nawa i ngema 
Justiça Federal.

§ 2º Ngema na nü’# naãtanügü# rü naca’ ni*gü woetatama i ngema 
natanü i ngema puracü i ngema nüna daugü# i ngema namaã cua’gü#.

Art. 99. Naca’ i Poder Judiciário nü’# nangema na nüma tatama 
nüna nadaugü# i ngema di%rugu.

§ 1º Ngema tribunalgü rü nanaügüta i ngema nagu na*nüe# na nhure 
i di%ru na nawe’egü# nawa na i ngema naca’tama i*# namaã wü’igu 
i ngema toamatchigü poragü nawa i ngema mugü i nacüma na nhuã-
cü taya*# i ngema nanangugüã#.

§ 2º Ngema nangema namugüã# i ngema nagu na*nüe# rü toamat-
chigü i tribunalgüarü narü inüe i ngema naca’ i*gü#:

I – nawa i ngema União rü naca’ i Presidentegü i Supremo Tri-
bunal Federal nawa i Tribunal Superiorgü ta ni’* i ngema na yau-
gü# ta marü ya* naca’ i tribunalgü;

II – nawa i ngema Estadogü rü nhu’matchi Distrito Federal rü 
Territoriogü rü naca’ i Presidentegü i Tribunal i Justiçagüarü rü 
na ya nguutchi%%gü naca’ i ngema tribunalgü.

§ 3º Ngeguma ngema namaã cua’gü# ngema nü’# yautcha## § 2º 
wa ngeguma ta tautama ngema namugüãgu na tacü naütcha## rü 
nhure ya di%ru na tümawe’egü# nagu i ngema nagu naunetagü# i 
mugüwa nü’# yau# rü Poder Executivo rü ngema na nhureta ya*e-
ga# i wü’i i taunecütchigügu rü ngema marü i ngema#gu tanaya>%% 
nhama nua § 1º i nhaã artigowa nü’# yau#ãcü ta ni’*.

§ 4º Ngeguma ngema nagu na*nüe# i di%ru i ngema nhaã artigowa 
nü’# yau# rü tautama ngemaãcü ya*gu ngema na nawe’e#ãcü rü 
ta § 1º rü ngema Poder Executivo ta nanaü ngema numa nü’# na-
cua’gü#ãcü na ngemaãcü meã ya>#ca’ i ngema nhure ta ya*# i nge-
ma di%ru inangugügü# wü’itchigü taunecügu.
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§ 5º Ngeguma inaügüãgu i ngema nangeta ta># ya di%ru rü tauacütama 
nanaütanügü urüe’na nanangupetü%gü i ngema mugüwa nü’# yaugü# 
natchiga nangeta ta># ya yiema di%ru rü ngeguma nü’# naü%güãgu rü 
nawa i ngema nayawãnagü i norü ngu%ru# naca’tama i*#.

Art. 100. Ngema nanaütanügüã# nawa i ngema Fazenda Públicagü 
Federal rü Estadogü rü Distrital rü Municipalgü nawa nangema naügüã# i 
ngema natanügü rü nagu ta nayangegü i ngema ngune#gü nanawe’güã# i 
ngema nanaütanügüã# rü natchu’u na ngema naügü# na du#%güã# naüta-
naügüã# nangema yaücutchigüã# naca’ i ngematama.

§ 1º Rü ngema ngetanügü i naca’ i*gü# i tümaarü puracü, rü aposen-
tadoria, rü pensã, rü ngema nanayaugüã# i dieru i tüarü notüca’mare 
urüena ngeguma tchie# tü# üpetügu, rü ngeguma mugü nü# niugu 
na aicumaütchiya*# rü nanawae na tümaca’ nanataegu%%# i gu#ma, 
rü tama%tcha nawa niucu i ngema § 2º nü# i u#. 

§ 2º Rü ngema ngetanügü, tümaca’ ya nanatügü i tü# ngemagüe i 
60 i taunecü urüena yeera rü dave ã>cüma# tü# ngema% rüta tü# 
nanaütanügü i paama i ngema mugü nü# i u#%pü’ rü ngema tama na 
ütanügü# rüetchata meãtchigü tü# na ãgü i § 3º nü# i u#ãcü.  

§ 3º Rüetcha ngema ngetanügü i’ragü# ina ngetanügü# i fazendo 
públicagü rüetcha tama nawa nitcho’cu, norü mugü nu# ya u#ãcü.          

§ 4º Rü ngema § 3º nagu i de’a#, rü ngema tagucüa’ arü yauyetchigü 
rüta namaã na cüa’gü na nanaütanügü# ngema ngema ngetanügü, 
rünanawae na tama nü# narü i’rama%# i mugü nü# i u#.   

§ 5º Rü ã%gacü i tagucüa’ i naanearü rüta nanawae nanaücutchi# 
nawa i ngema norü ngetanügü nanaütanü#ca’ ngema gu#ma nawa 
nangegü# i 1º de fevereirogu.    

§ 6º Rü ngema namaã cua’# i ngetanügü i tagucüa’ i naanearü rüta 
poder Judiciário ni*, rü ngeguma i ã%gacü tama nanaütanügu i nge-
ma ngetanügü rüta Tribunal de Contas tü# na yau i ya yiema dieru 
tü# na ngetanüe. 
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§ 7º Rü ngeguma ngema Presidente i Tribunal de Contas arü tama 
pa’a nanaütanügu i ngema ngetanü urüena notüca#mare tü# na yau-
gu ya dieru i ngetanüe rüta mananga# i mugüpe’ewa rü naetü Con-
selho Nacional de Justiça pe’ewata mananga#.  

§ 8º Rü na tchu’u na wüi ngetanü i ã># i ira#gu naya yauyegü# naca’ 
nanawa naname%gü# urüena nawa yaücu#ca’ i ngema § 3º nü# iu#. 

§ 9º Rü ngeguma ya du#%’ tanangetanügu i ã%gacü i tagucüa’ã# rü 
nhumatchi tagucüa’ iãgacüta nanangetanügu, rü ngema ã%gacü nge-
tanü#ma tatama nanaütanügü i ngema tümaarü ngetanü. 

§ 10. Rü na#pa nangema tü# na ngetanügü# i ngema tümaarü nge-
tanümaãtama nanaütanügü#, rü Tribunal rüta nü# nünacüa’%% i nge-
ma tü# nangetanü# rü 30 i ngune#ta inangu%%gü nanaweãtchi#ca’ 
nangemaãcü nawayaücu#ca’ i § 9º nü# iu#. 

§ 11. Rü yiema tagucüa’ i naane tü# nangetanüe, rü yiema rü tü# 
nam% na ngema ngemamaãtama tanaütanü# i tümaarü ngetanügü, 
urüena naca’tatae# i ngema# namaã i ngema dieru, notürü nanawae 
na mugü nayange# na ngemaãcü: 

I – nü# nanaütanügü# i ngema nangetanügü# ngema i tagucüa’ i 
naanearü yauye arü administração autárquica; 

II – naca’ na tae# i imóveis públicos i ngema tagcüa’ i naanearü 
yauyearü i ngema#;     

III – nanaütanü# ngema tagucüa’ i naanearü yauyeã#tama nge-
ma nangetanü#;   

IV – naca’natae# i wüitchipe’e i ngema# nanawa ya ücu#ca’ par-
ticipação societária urüena; 

V – rü naca’ natae# nangemaãcü ngematatani*#ca’ i norü ütanü 
rü nawa ya ücu# i ngema# i tagucüa’ arü i*# partilha de petróleo.     
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§ 12. Rü mugü i ngewaca## nü# i u#ãcü, ngeguma marü narü we’ãt-
chigo i ngema norü ngetanütchiga i tagucüa’ i naane rüta nanaütanü 
i ngema taunecügü i na ngetanü# i g#ma nüwana#.         

§ 13. Rü ngema tagucüa’ nü# nangetanü# rü nam% namaã na tae# nge-
ma ngetanü ngeerüe i du#%’namare, rü tama naca’nawa na i tagucüa’ 
nü# na cua’#, tama nawa niücuetcha i ngema § 2º rü 3º warüümatü#.       

§ 14. Rü ngema na togueme%wa nange# i ngema ngetanü rüta aicu-
maütchi nau# ngeguma tribunal i ngema tagucüa’ i naanearü yauye 
arü me%wa nangeguricatatama i § 9º nu# iu#ãcü.     

§ 15. Rü nahaã artigo rü nü# niu na i ngema ngewaca## i mugü i 
norütama rüta nü# niu na nhuacü naütanügüã# i ngetanügü i ngema 
Estadogü, rü Distrito Federal rü nhumatchi Municípiogüarü.   

§ 16. Rü União rüta norüniya*%% i ngema ngetanügü i Estado, rü 
Distrito Federal rü nhumatchi Municípiogüarü i mugü nü# iu#acü.         

§ 17. Rü União, Estados, distrito federal rü nhumatchi Municípiogü 
rünanawae na i gucü ya tawemagü nü# na daugü# i norü dierugüwa 
nhure ti*# ya diero i marü ngema ngetanügüarü ütanüwa >%.      

§ 18. Rüta ngema gu#ma i norü receita líquida nangugügü na nge-
maãcü nanaütanügü# i ngema § 17, nü# i iu#, rüta gu#ma arü receita 
nangugügü, rü patrimoniais, industriais, agropecuária, contribuição 
de servidores rü nhumatchi togüamatchigüarü i naega oriundos i § 
1º i art. 20 i Constituição Federal nü# i u#, rünangugügüã#  i ngema 
marü üpetü# i 11 ya tawemücü rü nhumatchi ya wi’peewa ne>#ta: 

I – rü uniãowa, ngema norü parcelagü rüta estado, rü Distrito 
Federal, rü nhumatchi Municípiogüna nanaãgü i Mugü i Gu#ma 
i Mugüetüwa Ngema# nü# iu#ãcü;       

II – rü Estadogüwa, ngema parcelagü rü Municúpiogüna nanaã-
gü i Constituição nü# iu#ãcü;    
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III – rü Uniãowa, ngema Estados, Distrito Federal e nos Muni-
cípiosgüwa, nanawae ngema servidores nanaãgü# i norü con-
tribuição nangemaãcü nangema# i dieru nanaügüã# i ngü%%gü i 
du#%’güca’i*#, i § 9º i art. 201 nü# iu#ãcü. 

§ 19. Rü ngeguma i ngema norü ngetanü nü# naüpetüütchigu i 12 i 
tawemücüwa, rü nhumatchi nü# naüpetügu i ngema mugü nü# iu# 
i 5 taunecüwa, rüta nanawae tomaãcü naütanü# rü nü# ya u# na 
marü tauarürüwa nanaütanü#, rü ngeguma rü marü tama nawa niücu 
i ngema VI rü VII i art. 52 arü i Constituição nü# iu#, rüetcha tama 
nawa niücu i ngema IV i art. 167 i Constituição arü.        

§ 19-A. Rü União rü nawa nam% nanaü# empréstimo i instituição 
financeira estatais federalwa naca’ricatama ngeguma ã>ütchi# nan-
getanügu i ngema § 19 nü# iu#, norürü mugü i nacaricatama i*# nü# 
iu#ãcütani* nanaü#. 

§ 20. Rü ngeguma i ngema ngetanü nü# narü taama%gu i 15 por-
cento i ngema § 5º nhaã artigo arü nü# iu#, rüta ngema norü wüi 
tchipe’e rüta naütanü i nhumatata i taunecü arü gu’gu, nacü nge-
maiü# rüta nanaütanügü nhumatata 5 i taunecüwa, rü ngeguma Juiz 
pe’wa nangegu rüta nam% inai’raãtchi# nhumatata i 40 por centowa 
ngeguma tanayaugu. 

§ 21. Rü nanme%wa nangemagü i União, nhumatchi togüama-
tchigü i norü yauyegü, ngema nü#gü nangetanügü#mamtama 
nanaütanügü# ngema norü ngetanügü, ngeguma gu#ma nayan-
geguricatatamani*, naca’ ngema ngetanügü i marü üpetügü# 
urüena ingemagü#tama:       

I – rü ngema contrato naca’ i ngema norü ngetanü ngeguma i 
ngema ente federativo tü# nayaugu ya dieru nüma inanange-
tanüãcü i nagu i de’a# i caput nhaã artigo arü; 

II – nawa i ngema contrato ingema# i norü ngiru# i toama i 
ente federativo;    
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III – nawa ngema nanayauyetchigü# i ngema tributo nhumatchi 
ngema du#%’gü ã#; rü      

IV – nawa ngema obrigação nagagu natama yangu%# i prestação de 
contas urüena desvio de recurso. 

§ 22. Rü ngemani* inai’raãtchi%%# i nagu i de’a# i § 21 i nha artigo arü:      

I – nawa i ngema norü ngetanügü, rüta nanaütanügü i nge-
ma nüira#gü#; 

II – rü nawa ngema ngetanügü i wi’peewaãma ne*# rüta ina-
nai’raãtchi%% i gu#ma i wüiguãcü.      

§ 23. Rü ngema nangetanügü# arü ütanü i Estadogü, rü Distrito Fe-
deral rü nhumatchi Municipal naca’ i norü administrações diretas 
rü Indiretas, nangema i norü toyepe’e i §§ 24, 25, 26, rü nhutchi 28 
nhaã artigo nü# iuãcü, i:   

I – ngeguma i tagucüa’arü yauye tama nü# nangemagu i ngetanü 
i marü üpetü#, urüena ngema marü üpetügü# 15 por cento ni*gu 
i ngema norü diero, rü nanawae tü# na daugü# i 1 por cento i 
norü diero nanaütanü#ca’; 

II – rü ngeguma i ngema norü ngetanügü nü# na üpetügu i 15 
por cento urüena 25 por cento i ngema norü dieru rüna nawaeta 
tü# nadaugü# i 1,5 por cento i norü dieru;   

III – rü ngeguma i norü ngetanügü i marü tchopetü# nü# naüpe-
tügu i 25 por cento urüena 35 por cento i norü dieru rü nanawae 
na tü# na daugü# i 2 por cento i norü dieru; 

IV – rü ngeguma i ngema norü ngetanügü i marü tchopetü# nü# 
naüpetügu i 35 por cento urüena 45 por cento rüta tü# na daugü 
i 2,5 por cento i norü dieru;    

V – rü ngeguma i ngema norü ngetanügü i marü tchopetü# nü# 
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naüpetügu i 45 por cento urüena 55 por cento rüta tü# na daugü 
i 3 por cento i norü dieru;    

VI – rü ngeguma i ngema norü ngetanügü i marü tchopetü# nü# 
naüpetügu i 55 por cento urüena 65 por cento rüta tü# na daugü 
i 3,5 por cento i norü dieru;    

VII – rü ngeguma i ngema norü ngetanügü i marü tchopetü# nü# 
naüpetügu i 65 por cento urüena 75 por cento rüta tü# na daugü 
i 4 por cento i norü dieru;       

VIII – rü ngeguma i ngema norü ngetanügü i marü tchopetü# 
nü# naüpetügu i 75 por cento urüena 85 por cento rüta tü# na 
daugü i 4,5 por cento i norü dieru;     

IX – rü ngeguma i ngema norü ngetanügü i marü tchopetü# nü# 
naüpetügu i 85 por cento rüta tü# na daugü i 5 por cento i norü dieru.    

§ 24. Ngema inciso I rü nhumata IX i § 23 i nhaa artigo arü nagu i 
de’a# rüta ni#nagütchigü i (cinco décimowa) i ngema ngetanügü i 
10 taunecüwatchigü ngeguma nangemagu i m#ma ngetanügü. 

§ 25. Gu#ma i nacümagü nayagu%#ca’ i ngetanügü i Estadogü, rü 
Distrito Federal rü nhumatchi Minicípiogü ügü# rüta nanawae nawa 
ya ücu%%# i Plano anual.    

§ 26. Rü ngema norü ütanütchiga i ngetanügü i nagu i de’a# i §§ 11 
rü 21 i nhaa artigo arü, rü tamaetcha nawa nitchocu i ngema § 23 i 
nhaa artigo arü nagu i de’a#.  

§ 27. Rü ngeguma i ngema diero i naca’ nanaütanü# i ngetanügü i 
Estadogüarü, rü Distrito Federal rü nhumatchi Municípiogüarü rü 
§ 23 i nhaa artigo arü nagu i de’a#, tama tüyamugügu i ngune# 
we’gu#gu urüena i’raetchigümare rüta: 

I – rü ngema § 23 nagu de’a# i nhaa artigo arü, rüta nayagu’gü; 
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II – rü ngema Presidente i Tribunal de Justiça i ngemaarü rüta 
tü# nayau ya yiema diero nangemaãcü nanaütanü#ca’ i ngetanü-
gü i nawa nangugu i Municipiogüarü, rü estaduais arü rü nhu-
matchi Distrital arü; 

III – rü ngeguma ngema Governador i Estado arü, rü Distrito 
Federal arü rü nhumatchi Prefeitogü i municípiogü arü, ã>riacü-
ma nanangetanügügu rüta mugü pe’ewa mananga#gü; 

IV – rü Estado, Distrito federal nhumatchi Municípiogü rüta 
tama tü# na yaugü ya dieru i tagucüa’ arü,nhumatata nanaütanü-
gü norü ngetanü. 

§ 28. Rü ngema Estadogü, rü Distrito Federal rünhumatchi Municí-
piogü nü# nangema i pora nanaütanügü# i ngetanügü i nü#rütama%# 
i mugü nü# iu# rü § 23 nü# i u#ãcü i nhaa artigowa rüümatü#.   

§ 29. Ngeguma Estadu, Distrito Federal urüena Municípiogü nanan-
getanügu i tü#%ã#, tauatama nanaütanügügu nagagu i ngema §§ 20 
rü 23 nü# i u#, notürü tama tüna prejuízo naãacü i §§ 9º rü 21 nü# 
iu#, rü nam% nanamaã tanawe’ãtchi%%# nangemaãcü paatama tü# 
nanaütanügü#. 

§ 30. Ngeguma ya diero tü# nangetanügüe marü tü# naãgügu rü marü 
Poder Judiciário me%wa tü# na mugügu rü ngema ngetanü rünayagu’. 

SEÇÃO II

SUPREMO TRIBUNAL FEDERAL ARÜ

Art. 101.  Ngema Supremo Tribunal Federal rü 11gü ni’*gü i Mi-
nistrogü nü’# nauneta# natanüwa i du>#gü i 35 ya taunecüarü ye’era nü’# 
ngemagü# rü 70 ya taunecü# rü bumaegü# i ngema aicumama mugü# 
cua’gü# rü i me’egagü’# tama a>ãtchiegagü#.
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Wüitama deagütucumü. Ngema Ministrogü i Supremo Tribunal 
Federalgü rü ta nü’# naunetagü i Presidente i Republicaarü nawena 
nangupetü# narü mumae# nü’# uneta# i Senado Federalgü.

Art. 102. Name’wa nangema i Supremo Tribunal Federal i ngema 
gu>ma na Constituição na nadau# rü nü’# nangema#:

I – Yada%güã# na i’nauã#güã# aicumaacüütchima:

a)	 ngema tama aicuma mugügu i ># rü to inacümagu i 
ngema# i nawa’ i ngema mugü i ye’erawa ngema# rü 
estadowa ngema# ngema tama meã mugü i ye’era#gu 
yangegü# towaama uutchimare#;

b)	 ngema tchie# nacuü# i naca’ cupocu# rü tama meã yangu%güã# 
i Presidente i Republica rü Vice–Presidente i Republicaarü nge-
ma natucumü i Congresso Nacional rü ngema no’rü Ministrogü 
rü Procurador Geralgü i Republicaarü i*gü#;

c)	 ngema tchie# nacuü# i naca’ cupocu# rü tama meã yan-
gu%güã# rü Ministro i Estadogüwa tanangema Coman-
dantegü i Marinha rü Exército rü nhu’matchi Aeronáu-
tica rü ta nawa’ nangema i art. 52, Iwa nü’# yau#ãcü 
ta ni’* rü ngema natucumü i  Tribunalgü Superiorgü rü 
Tribunal i Conta iUniãoarü rü ngema namaã cua’gü# i 
ngema ngemagü#tama woe ta ni’* i namaã cua’gü#;

d)	 ngema habeas corpus rü na’me’wa tacungema namea 
nawa cungema#ca’ i ngema gu>ma i cu> i po## rü cuna 
dau# rü habeas data rü meãtama nü’# nacua’tcha# na 
ta’cüca’ rü nangeta’ cungema# rü ta’cü icuü# ngema 
naca’ gü i ã%’gacügü i metcha i Câmara i Deputadogü 
rü Senado Federal rü Tribunal i Contagü i Uniãoarü rü 
Procurador–Geral i Repúblicaarü rü nhu’matchi nhema-
tama Supremo Tribunal Federalarüwa’;

e)	 ngema tama meã cuyange# rü cugü icupo’## nape’ewa i 
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Estado i to i natchianegüwa (União rü Estado rü Distrito 
Federal rü e’na Território) i mugügu qui>ãcüma;

f)	 ngeta nena># ngema na tama aicuma nügümaã napura-
cüe# i União rü Estadogü rü Distrito Federal urüe’na 
ngema toomatchigü rü ngemagüta namaã puracüe#;

g)	 ngema to natchiane naca’ ica’# na inagãütchigüã#;

h)	 revogado 

i)	 we’na arü nü’# nadaugü# na marü tama ye’erawa nan-
gegüã# i ngema naca’ inauã#taegü#;

j)	 na nügüna nawa nadau# na nüma rü wü’i i ã%’gacü ya*# 
i nü’# meãma nü’# cua’ ya*#;

k)	 nangema na ngu%güã# i ngema pocu i ngema tama aicu-
maütchi i*# rü ta name’gu nanügü na ngema na ye’erawa 
na ngea#ca’;

l)	 ngema nagu>ma i natucumü i ngema namaã cua’gü# 
ngema nawa nangema na no’rü arü nga# arü ye’era i na-
tucumü na tama ngema nangema%güã# na’wa i ngema na 
nawe’egü# na yanguutchi# i ngema ina me%gütcha##;

m)	 ngema nanügümaã nautagagü# i nügütucumüwa i 
nge#rü# i nangemagü#wa rü Superior Tribunal rü Jus-
tiça me’ewa ta nangema namaã inacua’#;

n)	 na naca’ i naca’# na nangema# i tümae’tüwa i de’a#ta rü 
tama aicuma mugügu i ># ni’*;

o)	 ngeguma ngeta’ nangetanü’gu rü ngeguma ta ngema na-
cüma rü ta Presidente i Republicaca’ ta ya *gu rü Con-
gresso Nacional rü Camara i Deputadogüarü rü Senado 
Federal rü ngema gu#me’ewa ta naüpetü rü Tribunal 
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de Conta i União arü i Tribunal Superioriogü urüe’na 
nawata i Supremo Tribunal Federal;

p)	 ngema na Conselho Nacional de Justiça maã ya *gu urüe’na 
Conselho Nacionalmaã urüe’na Ministerio Publicomaã;  

II – nanga## ngema nawa i’cu uã##:

a)	 ngeguma habeas corpus urüe’na habeas data rü ngetanü-
ca’ ya *gu rü gu#ma wü’iwa tatama ni’* i name%güã# nawa 
i tribunal superior rü ta inanapo’# nawa i ngema ngetanügü;

b)	 tchie# natchianemaã cuü’gu;

III – inauã## nawa i nacümagü ngema no’rü gu’wa nanange-
güã# i ngema uã#taetchiga:

a)	 ngeguma tama meã mugüwa nü’# yau#ãcü yangegu;

b)	 na tama cunayau# i ngema mugüwa nü’# yau# rü 
tama cuyaõ#;

c)	 i’cuna uã# mugügu cuyangeãcüma meãma ngema üma-
tü#gu cuya>%’%gu;

d)	 ngema na nagu cuyange# i mugü i meama nü’# cucua’ãcü.

§ 1º Na i’cuca’# na ta’cüca’ tama meã mugüwa ümatü#gu yange-
güã# rü ta Constituição# nadaugü ta mugü nü’# iu#ãcü.

§ 2º Na ngema na aicumaütchi yangu%güã# nama Supremo Tribunal  
nawe’e#ãcü tautama towa’ama nadaütchi# rü ta namaã nawü’igu# 
i ngema toomagü nagu i*# i mugü i togü ngema namaã puracüe# rü 
nügüwa’tatama nangemagü# ingema no’rü natchiga rü aicumatama 
nawe’gu# nama i gu#ma.

§ 3º Ngema gu#tama nanhagüã# rü nawe’i naweã# i ngema mugüwa 
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nü’# yautchiga#ãcü na ngemaã+cü ngema Tribunal mea nayauã# rü 
tama nayauã# ngeguma 2 rü e’na 3 i natucumü tama nawe’egu. 

Art. 103. Nü’# niugüta na tama aicuma nawe’gü# rü tama mugügu 
ya ># nawa’ ingema nango’%güã# na tama nawe’gu#:

I – ngema ã%’gacü i Presidente da República;

II – ngema ã%’gacügü i mugüwa puracüe# Senado Federalwa;

III – ngema ã%’gacügü i puracügü i ngegü# mugüwa ümatü#ãcü 
Câmara i Deputadogüarü;

IV – ngema ã%’gacügü i puracügü i ngegü# i Assembleia Legis-
lativa rüe’na Câmara Legislativa i Distrito Federalarü;  

V – ngema Ã%’gacü i Estado rü Distrito Federal;

VI – ngema Procurador–Geral i Repúblicaarü;

VII – ngema Conselho Federal i mugü i põ#güruügü i tagu-
cã’ãgüarü;

VIII – ngema naegagu i du>#gü i Congresso Nacionalwa;

IX – natucumügü i nügü nutaque’e# (poragü i puracünanüüca’ 
rü e’na nhema natucumügü i i nha tagucã’ãarüca’).

§ 1º Ngema Procurador–Geral i Repúblicaarü rü nawe’ina aicuma-
ma meãma nü’# rü inü# ngema naü#wa i tama aicuma mugügu i ># 
ngema na pora’ã# i Supremo Tribunal Federal.

§ 2º Nanaueguã# na tama mugügu ya># rü cuã# na tama meã nan-
go’#ca’ rü nawe’ina meatama nango’%ã# rü nü’# icua’#ca’ nan-
ge#rü#tchigü ya*# i ngema wü’itchigü namaã cua’tchigü# i 30 i 
ngune# nagu#wa.
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§ 3º Ngeguma Supremo Tribunal Federal nü’# dau’gu na tama mu-
gügu yangegüã# nawa’ i ngema no’rü inügü rü ta Advogado–Geral 
i Uniãomaã nü’# niu nangemaãcü nanga#ã#ca’ i ngema tama mea 
nango’%#.

Art. 103–A. Ngema  Supremo Tribunal Federal nanaüta i wü’i i 
wü’matü# nawa’ nü’# yacua’ãtchi#ca’ namaã wü’igu i ngema 2 rü e’na 3 
nagu# i ngema natucumüwa ngemagü# nawe’na na nagu ya de’agü# rü ta 
na ngemaãcü namaã na muaneã# i gu#ma ngema namaã cua’gü#tanüwa 
nawa federal rü Estado rü municipiogü nangemaãcü mea name%güã#ca’ 
urüe’na ngema ya cua’%güã# nhama mugüwa ümatü#ãcü.

§ 1º Ngema natchiga i ngema naümatü# rü tü’# nü’# nacua’%tcha## rü 
ta mea nü’# niuutchi nangemaãcü tama tchie# i *nüma nü’# i dauca’ 
na yicama rü tama meã nü’# icua’cüra#ca’ rü toõcü ye’erawa nangu#.

§ 2º  Tautama nagu nanatchie% ingema mugüwa nü’# yau# i ngema 
ta’cü i ngema nü’# yautcha## i ngema mugüwa rü na tama meã mu-
gügu ya>%güã# rü ngematatama mugüwa’ ngema’#ãcü ya*#.

§ 3º Ngema namaã cua’gü# rü ngeguma tama na yaugüã’gu i ngema 
natchiga urüe’na tama aicuma meã nagu yangegu i ngema natchiga 
rü ta ngema nanao% i gu#ma i ngema natchiga naügü# rü tooma i 
nacümaãcü ta arü ya ngegüã# nhama ngema nü’# yau#ãcü aiicu-
maütchima mugüwa ngema#ãcü.

 Art. 103–B. Ngema Conselho Nacional i Justiçaarü rü ta nü’# nan-
gema i 15 nagu# i no’rü mu rü tare i taunecü ta ni’* ngema nangemagü# 
urüe’na wena arü wü’i ya taunecü tanangemagü:

I – ngema  Presidente i Supremo Tribunal Federal arü; 

II – wü’i Ministro i Superior Tribunal i Justiça i nhema nüma-
gütama nü naunetagüü; 

III – wü’i Ministro i Tribunal Superior i puracügüarü nhema 
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nümagütama nü naunetagüü; 

IV – wü’i desembargador i Tribunal i Justiçaarü i Supremo Tri-
bunal Federal nü unetaü;  

V – wü’i juiz estadual i Supremo Tribunal Federal nü unetaü;  

VI – wü’i juiz i Tribunal Regional Federalarü i Superior Tribu-
nal i Justiçaarü nü unetaü; 

VII – wü’i juiz federal i Superior Tribunal i Justiçaarü nü unetaü;  

VIII – wü’i juiz i Tribunal Regional i puracügüarü i Tribunal 
Superior i puracügüarü nüü unetaü;   

IX – wü’i juiz i puracü arü i Tribunal Superior i puracü-
güarü nü unetaü;  

X – wü’i i Ministério Público i Uniãowa’ tanüü, Procurador–Ge-
ral i Repúblicaarü nü unetaü;   

XI – wü’i Ministério Público estadual, Procurador–Geral i Re-
pública nü unetaü nae’tüwa’ nhema nae’gagü i instituição i esta-
dual arü nüü unaetagü’ü; 

XII – tare i põuruü̃gü (advogados) i Conselho Federal i nhema 
mugü i põugüruügüarü i tagucã’ãgüarü nü# unetagü’#;

XIII – tare du>#gü i nü’# nangema# i cua’gü i mugüwa i 
(Câmara i Deputadogüarü rü to naca’ i Senado Federal).

§ 1º  Ngema norü namaã cua’# rü ta Presidente i Supremo Tribunal 
Federalarü ngeguma na tau’gu na no’rü Vice–Presidente do Supre-
mo Tribunal Federal.

§ 2º  Ngema togü i ngema natucumü rü ta  Presidente da República 
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tani’* i ngema nü’# uneta#.  

§ 3º Ngeguma tama yangugu na nü’# nauneta# i nhaã mugüwa nü’# 
yaugu rü ta Supremo Tribunal Federal ta ni’* i ngema nü’# uneta#. 

§ 4º Name’wa tanangema na nüna nadaugü# nanhuãcü nüna inadaugü# 
i ngema natucumü i mugümaã cua’gü# nangemacü meatama ya>#ca’:

I – naca’ ngema na ngemagü# rü nü’# yaugü# na ta’cü ta üe# i 
ngema i na ngemagü#wa   nüna nadau# naca’ na nügümaãtama 
nacua’gü# rü ya ngu%güã# i ngema;

II – nüna nadaugü# rü meã namaã nacua’gü# i ngema nhaã art 
37wa ümatü#ãcü rü we’na arü tama nügü iyadaugütanütchi-
gü# na ngemaãcü naügüã#ca’ na nhuguãcü taya*# nanaügüã 
i ngema nagu na*nüe# rü yangugü%ã# i ngema mugü naca’ 
nangema nangemagü#;

III – na yaugüã# rü nü’# nacua’gü# ngema natucumüwa i ngema 
na nügümaã nautagagü# naca’ i ngema we’wa nangegütcha## 
ngema du>#gütucumü rü nügü nawa nadaugü# na ngemaãcü 
tautama ngeta nanangeetchigümareã#ca’;

IV – ngema nangema# i Ministerio Publicowa ne># ngürüãtchi 
ta’cü tchiemare# ngupetü’gu urüe’na nügü namaã inarü tamare-
gu ngema nawa nangema#;

V – wena nü’# nadau# i ngema wü’matü# nawa na ngo’%güã#ca’ 
rü mea nagu ya ngegüã#ca’ i ngema natucumü nawa na wü’i 
taunecü i ngu#;

VI – naügüã# i 6 ya tawemacüguã# i natchiga na ta’cü inaü-
gü# rü gu#ma i natchicagüwa tomaãcüüra i ngema mugümaã 
cua’gü# ügüãcü;
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VII – naügüã# i ngema napane i wü’i ya taunecütchigügu 
nü’# ya ugüãcüma na ta’cü ta naügü# i ye’amaüratchigü na-
maã i poder Juidiciario i nhama i natchianearü na nhuãcü 
ya*# i no’rü puracü na ngemaãcü wü’iwa na naã#ca’ i ngema 
de’agü i Presidente i Supremo Tribunal Federalarü na nge-
maãcü ya mugüã#ca’ i Congresso Nacionalwa na ngemaãcü 
ya wã’nagüã# i ngutaque’e.

§ 5º Ngema Ministro Superior Tribunal i Justiçaarü rü na naüta 
na Ministro Corredor ya*# naetüwa i norü puracü i*# nawa i nge-
ma nagu na*# i napane i Nguetanü# i mugüarü rü nhãgü ni’*gü:

I – na yaugüã# i na nü’# yaugü# ua#taegü yiema te’e nawe’e 
nawa i ngema mugüca’ ngue# rü nangemaãcü tü’# nangü%gü# 
nawa i ngema mugütchiga;

II – naügüã# nayanguutchi%güã# na nüna nadaugü# na gu#ma 
narü we’ãtchi%gü#;

III – ngema nawa’ nü’# i cua’gü# na nü’# naunetagü# i ngema 
mugüca’ ngue# nayangegüãca’ i ngema norü ngü%%gü nawa’ i 
ngema mugü na daugü# nawa’ ta i ngema Estadogü rü Distrito 
Federal rü Territoriogü.

§ 6º Nama’ã wü’igu Conselho na naü’güta i napane naca’ i Procu-
rador Geral i Republica arü rü nhu’matchi ngema namaã cua’gü# i 
Conselho Federal rü nhu’matchi nhema mugü i põuruügü (advoga-
do) i tagucã’ãgüwa ngemagü#.

§ 7º  Ngema União rü ngemata Distrito Federal rü hhu’matchi 
territoriogü nanaügüta i nawa tü’# na*nü%# i mugüarü na naca’ 
i ca’#ca’ na yaugüã#ca’ rü toomatchigü i ta’cü i nawe’e# nawa 
i ngema Poder Judiciario urüe’na ngema tama mea naügü# i 
norü puracügü rü nangema# i namaã cua’gü# i Conselho Na-
cional i Justiçaarü.
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SEÇÃO III

NATCHICA I NGETA MUGÜMAÃ ARÜ AIEPEWA NGEMA@ I 
NAMAÃ CUA’@ NA NÜNA NA DAUGÜ@ I NGEMA NÜMA AMAÃ 

INACUA’GÜ@WA

Art. 104. Ngema natchica i ngeta mugümaã arü aiepewa ngema# 
i namaã cua’# na nüna na daugü# i ngema nüma namaã inacua’gü#wa rü 
nü’# nangema i 33 nagu# i ã%’gacügü nagu# ni’* (Ministros). 

Wü’itama i de’atücumü. Ngema ã%’gacügü i Natchica i ngeta mu-
gümaã arü aiepewa ngema# i namaã cua’# na nüna na daugü# i 
ngema nüma namaã inacua’gü#wa rü ã%’gacü i tagucüã’arü ta ni’* 
i ngema nü’# uneta# (Presidente da República) natanüwa i ngema 
tagucüã’gü 35 rü 70 ya taunecü nü’# ngemagü# rü nü’# nangema i 
ngema na nü’# meãma nacua’gü# i ngema mugüwa nü’# ya utcha## 
rü tama nü’# nangema# natchiga i tchiemare# rü nawena na marü 
ngema ã%’gacü i Senador Federalwa nangupetü# i ngema naega:

I – wü’iwa rü no’rü tamae’pü i ã%’gacügü i mugü i taguarü naane 
arü maã cua’gü# i ngema naügü# rü cu# pocugü# rü toamatchi-
gü i nhaã natchianeme’ewa ngema# wü’iwa rü no’rü tamae’pü i 
natücumü i mugümaã cua’gü# rü nawa nü’# naunetagü# nawa i 
tamae’pü tücumü i nümatama naügü# i natchica i ngeta natchiga 
inide’agü na nhuãcü taya*# i ngema gutcha#;

II – wü’iwa rü no’rü tamae’pü i wü’igu# natanüwa i ngema 
advogadogü rü natücumügüwa ta i i ngema Ministério Público 
Federal rü Estadual rü Distrito Federal rü nhumatchi Território-
güarü nügümaã rü ücutanü# nhama nhaã art. 94wa nü’# yau#ãcü 
nü’# naunetagü#. 

 Art. 105. Rü name’wa nangemagü i natchica i ngeta mugümaã arü 
aiepewa ngema# i namaã cua’# na nüna na daugü# i ngema nüma namaã 
inacua’gü#wa:

I – naügüã# naiua#güã# aicümaütchitama i ngupetü#ãcü:



174

Ma*yugüarü Conü Ma’#ã# I Mugüwa: Mugü I Gu#ma I Mugüetüwa 
Ngema#, OIT Nhumatchi ODS Nagagüwatama Ümatü# - Tik#nagawa

a) ngema iramare# i tchie# rü Governadorgü i Estadogüarü 
rü nhu’matchi Distrito Federal arü rü ta namaã na cua’gü i 
ngema ã%’gacügü mugümaã cua’gü# i desembargadorgü rü 
nhu’matchi Tribunalgü i Justiça i Estadogüarü rü nhu’ma-
tchi Distrito Federal rü Tribunal Regionalgü Eleitoragü rü 
nhu’matchi i Puracügüarü rü ngema natucumü i Conselho 
Tribunalgü i namaã cua’gü# i ngema na nhure i ngü%% (di%-
ru) na Municípiogüwa ngu# rü ngema Ministério Público i 
Uniãoarü ta ni’* nawümatügü# rü yangu%gü# napeewa i nge-
ma ã%’gacügü i mugümaã cua’gü#;

b) ngema nanamugüã# na nüna nadaugü#ru# na nü’# na-
cua’#ca’ na tacü namaã i Ministro i Estado rü Comandantegü 
i Marinha rü Exército rü Aeronáutica urüe’na nümagütama i 
Tribunalwa ngemagü#;

c) ngeguma ã%’gacü urüe’na nge’erüemare ti*gu ya yiema 
du#% rü tüna nadaugü na tüma nü’# tacua’#wa ta># rü tana 
tüna nadaugü# i ngema ã%’gacügü i mugümaã cua’gü# ngema 
ngeta itangema#wa i ngema   Ministro i Estado urüe’na Co-
mandante i Marinhaarü rü Exército rü Aeronáutica rü tautama 
nawa ni’* i ngema Justiça Eleitoral rü ngemata nangemamare;

d) ngema na tama meã nügümaã nawe’ãtchi%güã# nügüwa 
i nge#rü# i tribunalgü rü tautama nawa ni’* i ngema nhaã 
art. 102 rü I rü nügümaã ta wü’igu nanawe’ãtchi%gü ngema 
gu#ra## i tribunalgü;

e) ngema nawenaarü nü’# nadaugü# i ngema inaügü# i nge-
ma na nü’# nangema# na nü’# naãtanü# i ngema inaua#gü#; 

f) na nügümaã ngema nautagagüetchamare# na nügüna nawa 
nadaugü# na nge#rü# nü’# rü cua’mae# rü nü’# ya yauãtchi# 
na tacü tchigagu iyade’a#;

g) ngema na nügüna naugüa# na te’eta namaã i cua’# na ta-
name%# i ngema ã%’gacügü i mugümaã cua’gü#tanüwa i ta-
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guarü naane rü Estado nünadau# urüe’na Distrito Federal rü 
nge#rü# i nawa nangupetü# i nhaã taguarü naanewa;

h) ngema na marü nügüwa nangema# rü nü’# naãpane# rü na-
cümata i ngema nagu ya># rü nünaã# rü ngema ã%’gacügüarü 
mugüwa ne># ya*gu nawa i Supremo Tribunal Federal rü 
nhu’matchi ngema natucumügü i Justiça Militar rü Justiça 
Eleitoral rü Justiça do Trabalho rü ta Justiça Federal;

i) Na nanaümatü’# i ngema ore i to’ natchi#anearü rü nhumat-
chi na namu# na nayangue# i ngema popera i ngema cagüarü;

j) ngema na tama meã nügümaã ya*gü# rü tama nügümaã 
nawü’igu# i ngema natucumügü rü nhu’matchi ngema 
nhaãmaã icua’gü#  natchiga i ngema ngema#gü i puracügü 
rü nawa i dagü# i ngema ngü%gü nawa ne># nhama   na nhaã 
artigogü. 156–A rü 195, V wa nü’# yau#ãcü;

II – Ngema na marü namaã nacua’# i ngema mugü na nhuã-
cüta yangegüã#:

a) ngeguma ã%’gacü urüe’na ngeerüemare ti*gu ya yiema 
du#% rü tüna nadaugü nawa i norü gu’ i mugü i Tribunalgü 
i Estadoarü rü Distrito Federal rü Territóriogü rü nhgeguma 
marü tama nagu yaõgüãgu i ngema nagu i natchiga;

b) ngema mugüwa nü’# yau#ãcü na nü’# ya yauãtchi# na 
ngema na wü’i i natucumü tatama nü’# iu’# na nhuãcü ta 
ya*# nawa i Tribunal Regionalgü Federalgü rü ta tribunagü 
i Estadogü rü ta Distrito Federal rü Territóriogü ngeguma 
tama nü’# nayaugüãgu;

c) ngema na ngeta nena># rü ngeta nangupetü# rü marü 
naü# nawa i ngema togümare i natchiane urüe’na ngeguma 
tomare i natchianecüwawa ma’%# urüe’na tomare i 
municipiuwa urüe’na ya yiema du#% rü ngema taãtchi#gü# 
i ngema natchianegu;
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III – ngema na marü namaã nacua’# i ngema norütama i*# i 
ngema marü i we’gu# nawa i ngema i wü’itama nacüma i nagu 
yagu# i ngema Tribunal Regionalgü Federalgü urüe’na i tribu-
nalgü i Estadogü i Distrito Federal i Territóriogü rü ngeguma-
marü namaã nacua’gu ngema ngupetü#:

a) ngema tama namaã nawü’igu# i mugü i federal arü i*gü# 
rü rü tama nü’# nayaugüã# nangemaãcü nü’# yau#;

b) ngema na marü namaã nacua’# i ngema marü i ngema na 
nhuãcü namaã inacua’gü# i ngema ã%’gacügüarü mugü nawa 
nhuãcü nawümatü# i ngema mugü i federal i*#;

c) nangema tama mugü federalwa nemu#ãcü nü’# yaugü# 
rü ya toamatchigüra## nawa i ngema wü’itchigü i tribunal.

§ 1º Ngemaãcüta ni’* inaü# namaã i wü’igu i Superior Tribunal i 
Justiçaarü:Ngemaãcüta ni’* inaü# namaã i wü’igu i Superior Tri-
bunal i Justiçaarü:

I – ngema nawa na ngue# rü nawa nü’# nacua’gü# i ngema nacü-
ma rü nügü nawa name’%gü# i Magistradogü rü nü’# nacua’ãcü 
na nawa nangem# i to i norü puracü rü meã we’gu#gu ya># i 
ngu’gü aicumaütchitama i*#rü nagu natchocu# rü ye’eraãcü ya 
da%güã#ca’ i ngema naca’ inangue#;

 II –  Conselho i Justiça Federalwa rü nanaü nangemaãcü nagu 
ya># nagu i ngema mugü na nü’# iyadaugüã## i ngema inaügü# 
na ngeta nena># i ngema ngü%% i Justiça Federalca’ ngema norü 
wü’i rü norü tare na nhuãcüta nügümaã napuracüe# na nüma 
namaã nacua’gü#ãcü na nangemaãcü nügümaã name’%güã# rü 
nügümaã nangemagü#.   

§ 2º Marü inguutchi#ãcü naca’ nayadau rü nanawe’ rü nü’# nange-
ma#ca’ i ngema mugü i federalwa nü’# yau#ãcü ya*#ca’ ngematama 
*nü nü’# nangema#ca’ marü nügümaã nü’# yaugü#ãcütama ya*# 
nhamatama mugüwa ümatü#ãcü ya*# rü nügü# yaõgüã# ngeguma-
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rica tatama ni’* i wü’igu# i *nügu tatama na*# nawa i ngema 2/3 i 
ngema nge’ma ngemagü# ngema taaicumaãcü yanguutchi%gü#.

§ 3º Nü’# nangema ta i me’# i ngema nhaã wa § 2º nü’# yau#ãcü 
nawa i ngema nhaã namatüwa nü’# yau#ãcü: 

I – nawa i uã#tae inaü’#;

II – nawa inauã#gü# ngeguma tama meã namaã ya>gu;

III – nawa nhama norüãcü ya*#ru> rü na ngupetügu i 500 (qui-
nhento) i i’raü i no’rü natanü;

IV – nawa na tauacütama wenaarü naca’ taegu i ngema nawa 
nangema#;

V – nagu nawa curü *nümare# rü tangema# na nhura## tama 
cunawe’#ãcüma nape’ena i ngema i Superior Tribunal de Justiça;

VI – to i nagu curü inümare# nhama mugüwa nü’# yau#ãcüma.

SEÇÃO IV

NATCHICAGÜ I NGETA MUGÜMAÃ I NACUAE@WA I JUIZ I 
FEDERALGÜ

 Art. 106. Nhaã ni’*gü i ngema natücumü i Justiça Federal:

I – nhaãgü ni’* i Tribunais Regional Federalgü;

II – nhaãgü n’* i Juíz Federalgü.

Art. 107. Nhaãgü ni’* i Tribunais Regional Federalgü rü 7 gü ni’* 
i norü mu rü ngewaca#gü# ngeguma ngemaãcü ya*gu rü wü’itchigü i 
natchicawa ne># rü nhu’matchi Presidente i Repúblicaarü nü’# uneta# 
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ni’*rü nü’# nangema# i 30 arü ye’era rü nhu’matchi 70 # rü buamaeüra# 
rü ngemacü ni’*:

I – wü’i arü wü’ime’pü (1/5) natanüwa i ngema advogadogü i 
marü gume’pü nawa i puracüe# rü ministério publico federalwa 
ngemagü# rü gume’pü taunecü nü’# i ngu# na nawa napuracüe#;

II – ngema toamagü i juizgü marü wüimepü’ i taunecü puracüe# 
rüta na *nagügü nawa i norü puracügü nagagu na meã na puracüe#.

§ 1º Ngema mugücümawa rü nanayau na toinatchicawa na mu-
güã# ingema juizgü rü Tribunal Regionalgü Federalgü na ngeta ya-
cua’arüporaãgü#.

§ 2º Ngema Tribunal Regionalgü Federagü ngema nanaügü natü-
cumü i namaã nacua’gü#ru> naügüã#ca’ i puracügü rü toamatchigü 
i puracü ngema ngeta inacua’gü#wa rü iyaüyegü#wa i ngema naa-
netchigü i namaã nacua’gü# nhama wü’i i ngü%ru# ya*#ca’ i guane-
ca’ rü nhu’matchi yiema ngema ãtchi#güeca.

§ 3º Ngema Tribunal Regionalgü Federalgürü ta nügü ninuutchi na 
ngemaãcü naügüã#ca’ rü namaã cua’gü#ca’ i wü’i i natchi’ca i nawa 
ta nü’# iyayauãtchigü# na ngemaãcü ta tü’# nangema#ca’ nangema 
ta ngu# nawa i ngema gu#ma i tacü i mugü nawe’e#acü. 

Art. 108. Ngema Tribunal Regionalgü Federalgü rü namaã i cua’gü#:

I – ngema nagu cumaã nauneta# aicuma#tchiãcü: 

a) ngema juiz federalgü ngema natchicamaã cua’gü# nhu’mat-
chi i Justiça Militar rü ta Justiça do Trabalho rü nawatama ne># 
rü i ngema natucumü i Ministério Público i Uniãoarü rü tautama 
tü’# nangema i ngematama i pora nawa i Justiça Eleitoral;

b) nema nawena nü’# yadaugü# i ngema gutchinü# i tchie# 
rü ngemaãcütama nawa tü’# nayauama rü nü’# naãtanüama 
nümagü i juíz federalgü i ngema natchicawa ngemagü#;
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c) ngema mugüwa nü’# yau#ãcü na nü’# ya yauãtchi# rü 
nawa tanangema# na nü’# nacua’# na nhuãcü nü’# nacua’# 
na ta’cüca’ ya*# nangema na ngema# rü ta’cü rü tchie# ya*# i 
ngema naca’ inauã#güa#ca’ i ngema norütama i *# i Tribunal 
urüe’na juiz federal; 

d) ngeguma ã%’gacü urüe’na ngeerüemare ti*gu ya yiema 
du#% rü tüna nadaugü rü ngeguma ngema ã%’gacü rü ngegu-
ma juiz federal ya*gu;

e) ngema na tama meã nügümaã ya*gü# rü tama nügümaã 
nawü’igu# rü nügümaãtama ya*gügu i juíz federalgü nü-
güwa ngemagü# i Tribunal;

II – ngema na marü namaã nacua’# i ngema mugü na marü yan-
guutchi# na nhuãcüta ya*# nawa i ngema juizgü i estadoarü i 
nawa i ngemagü# i ngema marü namaã i cua’ i federal i ngema 
natchicamaã i cua’#.

Art. 109. Nü’#gü i nhaãgü i juíz federalgü rü nümagü ta ni’* inaü-
güã# nacu# inaua#gü#:

I – ngema união rü nhu’matchi nawa nangemagü# i ngema# i 
du#%güca’ i*’# i rü na nawe’egügu icatatama na norüütchitatama 
ya*# rü tautama ni’* i ngema nhaãgü ni’* i ngema nagu rü tchie# 
ya *# nagagu na tchie# cu# ngupetü# rü ngemata nawa nange-
ma# i nhaãgüwa Justiça Eleitoral rü Justiça do Trabalho;

II – nawa nangemagü# namaã i ngema to i natchianegü rü natü-
cumü i to i natchianegüarü rü município urüe’na yiema du#%gü 
i to i natchianewa ma’%%;

III – nawa nangemagü# ngema nawa naügü# ngema nügümaã 
wü’iwa nangegü# rü nügümaã wü’iwa namaã napuracüe# mu-
güwa nü’# yau#ãcü namaã i união rü nhu’matchi ngema to i 
natchianegüwa ne*#;



180

Ma*yugüarü Conü Ma’#ã# I Mugüwa: Mugü I Gu#ma I Mugüetüwa 
Ngema#, OIT Nhumatchi ODS Nagagüwatama Ümatü# - Tik#nagawa

IV – ngema tchie#gü rü tama meã ya ngegüã# i ngema puracü i 
naca’ nawa inangema# nanaüã# meã ngema união i nawe’e#ãcü 
rü tama ngema nügümaã cua’gü# nawe’e#ãcü ngema ngema# i 
guanema du#%ca’ i*’# rü nü’# inaüütchi i ngema tama aicuma 
tchie# rü tautama tü’# nangema i ngematama i pora nawa Justiça 
Militar rü ta i Justiça Eleitoral;

V – ngema tchie# i nguutchitcha## i ngema nügümaã wü’igu naü-
gü# nawa na nügümaã wü’iwa name%güã# to i natchianegü nge-
guma naügügu i puracü nawa ngema natchiane rü nü’# nangema i 
ngema i ngupetü# i toi natchianewa urüe’na ngegumarü# ta i numa;

V–A – a nawa nangemagü# i ngema mugü du>#gü# ngema# 
ngema nagu yade’a# i ngema nhaã § 5º i artiguwa;

VI – ngema tchie# i gutcha#gü ngema tama nawe’egü# namaã 
i ngema natucumü i puracü rü ngema nüma namaã nacua’#ãcü i 
mugüwa naca’ i ngema tama nawe’# na ngemaãcü ya ngegüã# i 
norü natanü na meã taa>%ã#;

VII – ngeguma ã%’gacü urüe’na ngeerüemare ti*gu ya yiema 
du#% nawa i ngema gutcha#gü i nawa i*# ngeguma tama meã 
tü’# name%#ca’ ngeguma ngema ã%’gacü rü tama meã nawa nan-
gemagu i ngema natchica i nawa inapuracü#;

VIII – ngema nangema namugüã# na nüna nadau#ca’ nüma nü’# 
nacua’ãcü tama nüma nanawe’#ãcü i ngema ã%’gacü i federal rü 
na nguutchi%ã# ngema nawa nangema#ãcü i tribunal federalgü;

IX – ngema tchie#gü i ngupetü# nawa i ngema ya naviogü rü 
yima ãpe’atüne rü ngema namatüwa wümatü# ni’* i namaã i 
cua’# Justiça Militar;

X – ngema na tama mugüwa nü’# yau#ãcü icungema# rü ngema 
ücu# urüe’na ngema cungemaetcha# ngema na to i natchiane-
arü naü# na ngemata na tü’# napocu# nawenaarü na tacüca’ na-



181

Ma*yugüarü Conü Ma’#ã# I Mugüwa: Mugü I Gu#ma I Mugüetüwa 
Ngema#, OIT Nhumatchi ODS Nagagüwatama Ümatü# - Tik#nagawa

naümatüã# nanaüã# i natchiga na ngeta yi*# neta># rü ngemawai 
ni’* ta nü’# tiu# nangetacüã’ ti*# aicumaütchi; 

XI – ngema na nügümaã nautagagü na naca’ i mugü i du>#gü-
ca’/maiyugüca’.

§ 1º Ngema i União tüna naã#ãcü ta ni’* namaã tacua’# ngema 
mugüwa ngemagü# nü’# i ugü#ãcü ngeta itama’##wa urüe’na 
to i natchigawa.

§ 2º Ngema nacüma tama nawe’#ãcü i União rü tata nanayau we-
naarü nawa i ngema mugümaã cua’gü# nü’# iu#ãcü ngeguma yie-
ma ngemae rü tümaütchima ti’*gu ngeguma ngema nangupetügu i 
ngema ua# i ngema natchicawa urüe’na ngema Distrito Federalwa.

§ 3º Justiça Federal rü nanaüta rü nanamu ngema namaã i cua’# rü 
meã nü’# na daugü# rü naüpanegüã# i ngema Previdencia Social 
rü nü’# niyauãtchi rü ta meã nü’# nadaugü rü ta mugü i estadowa 
ngemagü# i natchica i nawa naüpanegüã# ngeguma yiema ngü%%ca’ 
daue rü tama ngemacüã’ ti*gu natchica i federalarü i*#.

§ 4º Ngema na#pa nü’# yautcha## rü ta Tribunal Regional Federal 
ta ni’* i ngema namaã i cua’gü# ngema ngeta i nangemagü#wa nge-
ma namaã cua’güütchi#me’ewa ta ni’* nangema#.

§ 5º Ngema nü’# yaugütcha## i gutcha#gü na tchie# i ngema mugü 
i du#%güca’ i*# rü ta Procurador–Geral da Repúblicata ni’* i nge-
ma nü’# i yauãtchi# rü nü’# yangu%# nhama natchianegü nügümaã 
wü’iwa nangegü#ãcüta rü taguarü naane (Brasil) natanüwa ngema# 
rüta naca’ inacanüna i Superior Tribunal de Justiça i nge#rü#mare i 
ngema marü mugüme’ewa ngema# na paa nawe’ãtchi#ca’ na Justi-
ça Federal ta ni’* i namaã cua’#.

Art. 110. Wü’itchiga i Estado rü nhu’matchi Distrito Federal rü na-
naüta wü’i i nawa na ngutaqueegü# rü nawe’e ta na Capitalwa nangema i 
ngema natchica rü ngema natchicagü i mugüwa nü’# yau#ãcü ta ni’*. 
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Wü’itama i de’atücumü. Nawa i Territorio Federalgü ngema nüna 
nadaugü# rü nüna naã# ngema norü puracü i*# i ngema juizgü i nge-
ma natchicawa ngemagü# rü nhama mugüwa nü’# yau#ãcü. 

SEÇÃO V

RÜ NGEMA NAPÜÜERUGÜ I PURACÜMAÃ CUAGÜ@ 
ARÜ RÜ NGEMA PURACÜGÜ I WÜITCHIGÜ I RE-

GIÃOGÜ ARÜ NHUMATCHI NGEMA JUIZGÜ I PURA-
CÜ MAÃ I CUAGÜ@ ARÜ

Art. 111. Negma i natucumü i Justiça i puracüarü:

I – rü napüüerugü i puracümaã i cuagü#;

II – rü puracümaã i cuagü# i wüitchigü região arü;

III – rü Juizgü i puracügümaã i cua’gü# arü. 

Art. 111–A. Rü Tribunal Superior i Trabalho rü nü’# nangema i 
27 ã%’gacügü i Ministrogü i deetchigü# nawa i Tagucüã’gü (brasileiro) 
nhu’matchi 35 i 70 arü taunecü nü’# ngemagü# rü mugü# meãma cua’gü# 
rü nhu’matchi tama tchieegagü# rü nhu’matchi ã%’gacü i Presidente da Re-
pública ni’* i ngema nawena marü nü’# namegu ngema natucumü arü ta i 
Senado Federal rü ngemaãcü ni’*:

I – wü’i arü wü’ime’pü (1/5) natanüwa i advogado i marü nü’# 
ngema# i gume’epü arü ye’era ngema nawa aicumama ngema# 
i puracü i natucumü woetama naca’ ngu’# rü nawatama nange-
ma# i Ministério Público do Trabalho namaã cu#narü daunü# 
nhaã namatüwa ngo’#ãcü;

II – ngema togüamatchigü i juiz i Tribunal Regionalgü do 
Trabalho rü woetama ngemawa puracü# rü nü’# naunetagü# i 
nümagütama i Tribunal Superior.
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§ 1º Nagu nanaüta i ngema nüma nü’# nacua’# i Tribunal Superior 
do Trabalho.

§ 2º Nhacü ta ni’* napuracü# wü’igu namaã i Tribunal Superior 
do Trabalho:

I – ngema nawa na ngue# rü nawa nü’# nacua’gü# i ngema na-
cüma rü nügü nawa name’%gü# i Magistradogü i puracügüarü 
rü ngema puracüetüwa tatama nü’# nangema i toamatchigü i 
puracü rü ngemaãcü ta ni’* nagu ya># i ngu’gü i ye’eragü# rü 
aicümama naca’ i*# na nagu natchocu#ca’ rü ye’erawa nügü 
nagagü#ca;

II – rü    Conselho Superior da Justiça do Trabalho rü aicümama 
naca’ i*# na nagu nhama mugüwa ümatü#waãcüma ngema na 
nüna nadau# i ngema gu#ma i ngü%gü i*gü# di%ru rü nhu’matchi 
ngema#gü i Justiça do Trabalhoarü i*gü# rü nhu’matchi ngema 
tama norü i*# natürü nawa inapuracüe# rü ngema rü ta nü’# ta-
nangema na norü yi*#rü#tama ya*#.

§ 3º Nhaã ta ni’* i namaã cua’gü’# i Tribunal Superior do Trabalho 
inaügüã# nacu# inaua#gü# aicumaütchiacütama na inapo#ã#ca’ i 
ngema nüma nagu na*nü%ãcü rü nü’# nacua’gü#ãcü rü yangu%güã# 
i ngema nagu na*nüe#.

Art. 112. Ngema mugü rü nanaüta i natchicagü na ngeta ta nange-
ma# i Justiça do Trabalho rü nangemaãcü ngema natchica i tama name’wa 
ngema# na nü’# nangemaãcüta nü’# nangü%# namaã i ngema nawa i nhaã 
Tribunal Regional do Trabalho.

Art. 113. Nhaã i mugüwa ta nüna nanaã i nawa namaã i natucumü 
na ngemaãcü meã namaã nacua’gü#ca’ na nhuãcü ya*# i ngema norü pura-
cü na me’#wa na ngema# rü napuracü# i Justiça do Trabalho.

Art. 114. Namaã i cua’# ni’* i Justiça do Trabalho nümagü ta ni’* 
inaügüã# nacu# inaua#gü#:
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I – nhacü ta ni’* namaã napuracügü# rü na nügütanüwa nangemagü# 
namaã i norü pora i guaneca’ i*# nawa i ngema namaã i cua’gü# i 
ngema ngemagü# rü nhu’matchi tama aicuma nügütanü# i*#    União 
rü Estadogü rü Distrito Federal rü nhu’matchi Municípiogü; 

II – nagu narü inüãcü ta ni’* nawa nangemagü# i puracü nan-
guutchi%güã#ca’ i ngema na nhuãcüta iyatchaãtchigü#;     

III –  nagu narü inüãcü na nü’# nangema#ca’ i ngema wü’i na-
tucumü i ngema na#tawa cupuracü# rü nhu’matchi yiema pura-
cütanü#gü tucumügü;

IV – ngema na cuna naãgüã# na cuna nadaugü# mugüwa üma-
tü#ãcüma rü ta nagu cu# ni>%güta nü’# cucua’ãcü ngeguma cuna 
nacagügu nawa i ngeguma name’wa inangemagüãcüma ya*gu;

V – ngeguma tama nügümaã nawü’igugu i ngema namaã icua’gü# 
i ngema natchica rü tama nawa ta arü ni’* i ngema art. 102 rü I rü 
tama nhaãwa wümatü#wa nangema na nüna nadaugü#;

VI – namaã nacua’gü i nawa ta na naütanügüã# i ngema nacu# 
natchieega%# rü tümagu natchie%ã# i ngema tümaegawa ngema# 
i tümaarü ngema# ngema nawa i ngema i puracüwa;

VII – nhuãcü ta ni’* naü# nacunaütanü# nacuyangu%# ngema 
nüma nagu cu# namugü#ãcüta ni’* i ngema namaã i cua’gü# rü 
nüna daugü# i ngema puracügü;

VIII – ngema i ü# i napane i nawa ni># rü natanayauü# nhaã art. 
195, I, II wa ngo’#ãcü ngema norü üetü i mugüwa nü’# yau#ãcü 
rü ngeguma nawe’ãtchi# i ngema ># nawe’wa nangetchi#ca’;  

IX – to inümaã nügü rü utagagü# natchiga i ngema puracü rü 
mugüwa nü’# yau#ãcüta ni’*.

§ 1º Tama nü’# tanayau ngema nügümaã nagu yade’agü# ngema 
tare i natücumü rü ta nawae na nü’# naunetagü# i wü’i ta me#wa 
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nangeetchi# rü nawe’ãtchi%#. 

§ 2º Ngeguma tama nayautcha#ãgu rü tama narü we’ãtchigu rü to 
i mugü# cua’#ca’ tadau nangemaãcü narü we’ãtchi#ca’ na ngemaã-
cü i ngema Justiça de Trabalho na nawe’ãtchieã# i ngema gutcha# 
nagu ya>ãcü i ngema mugüwa ümatü# na ngema nori nü’# yau#ã-
cütama ya*# i ngema natchiga i gutcha#.

§ 3º Ngeguma ngürüãtchi iyatchaãtchigu i puracütanü#gü rü 
nangema i puracü i tauacü iyatchaãtchi# erü mugüwa nü’# niu na 
tauacü gu#ma iyatcaãtchi# i ngema rü taucürüwa ta nagu nanat-
chie% i ngema du#%güca’ i*# rü ta Ministério Público do Trabalho 
ngema ta ni’* i we’wa nangeetchi# naca’ i ngema natücumü rü 
nawa ta ni’* i Justiça do Trabalho tanawe’wa nangeetchi%ã#ca.’

Art. 115. Rü Tribunal Superiorgü i Trabalho rü nü’# nangema i 07 
ã%’gacügü i Juizgü i deetchigü# ã%’gacü i Presidente da República nawa i 
tagucüã’gü (brasileiro) nhu’matchi rü ye’era# 30 i 70 arü taunecü# rü ira-
mae# ngemaãcü ta ni’*:

I – wü’i arü wü’ime’pü (1/5) natanüwa i advogado i marü nü’# 
ngema# i gume’pü arü ye’era ngema nawa aicumama ngema# 
i puracü i natucumü woetama naca’ ngu’# rü nawatama nange-
ma# i Ministério Público do Trabalho namaã cu#narü daunü# 
nhaã namatüwa ngo’#ãcü;

II – ngema togüamatchigü i juiz do Trabalho rü woetama nge-
mawa puracü# rü nü’# naunetagü# rü marü ya# norü puracügu 
rü ngemaãcü ta ni’* nü’# naunetagü#.

§ 1º Ngema Tribunal Regionalgü i Trabalho ngema nanaügü natu-
cumü i namaã nacua’gü#ru> naügüã#ca’ i puracügü rü toamatchigü 
i puracü ngema ngeta inacua’gü#wa rü iyaüyegü#wa i ngema naa-
netchigü i namaã nacua’gü# nhama wü’i i ngü%ru# ya*#ca’ i guane-
ca’ rü nhu’matchi yiema ngema ãtchi#güeca’.

§ 2º Ngema Tribunal Regionalgü do Trabalho ta nügü ninuutchi 
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na ngemaãcü naügüã#ca’ rü namaã nacua’gü#ca’ i wü’i i natchica 
i nawa ta nü’# iyayauãtchigü# na ngemaãcü ta tü’# nangema#ca’ 
nangema ta ngu# nawa i ngema gu#ma i taacü i mugü nawe’e#acü.

Art. 116. Ngema natchica i Varagü i puracü rü ngema nüna dau# i 
natchica rü ta wü’i i juiz i nü’icatatama ngema# ni’*.

Art. 117. Revogado

SEÇÃO VI

NGEMA NAMAÃ I CUAGÜ@ I WOTATCHIGA ARÜ

Art. 118. Nhaãgü ni’* i natucumü i Justiça Eleitoral:

I – ngema Tribunal Superior Eleitoral;

II – ngema Tribunalgü rü Regionalgü rü Eleitoralgü;

III – ngema Juizgü i wotutchigamaã i cua’gü#;

IV – nhema unetatchigamaã cua’güü. 

Art. 119. Rü nhema Tribunal Superior i Eleitoral rü nü’# nangema 
i 07 nagu# ni’* i norü mu:

I – ngema na nü’# naunetagü# rü tauema nü’# cua’ãcü ni’*:

a) tamae’pü i natanüwa i Ministro i Supremo Tribunal Federal;

b) tare i juizgü natanüwa i Ministro Superior Tribunal i Justiçaarü; 

II – presidente da República ta ni’* nü’# uneta# natanüwa i nai-
me’wa arü wü’i (6) i advogadogü aicumaãcü mugü# cua’# rü 
nagu ma’## i mugüwa ümatü# rü Supremo Tribunal Federal ta 
ni’* i nü’# uneta#.
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Wü’itama i de’a tucumü. Rü Tribunal Superior Eleitoral rü ta nü’# 
naunetata i ngema norü Presidente rü nhu’matchi norü Vice Presidente 
natanüwa i Ministro Supremogü Tribunal Federal rü nhu’matchi Corre-
gedor Eleitoral natanüwa Ministro Superiorgü Tribunal Justiçaarü.

Art. 120. Rü nangemata i wü’i i natücumü naega i Tribunal Regional 
Eleitoral i Capital i wü’itchigü i Estadowa rü nhu’matchi Distrito Federalwa.

§ 1º Nümagü i Tribunal Regional Eleitoral nügü ta ninuutchi: 

I – ngema na nü’# naunetagü# rü tauema nü’# cua’ãcü ni’*;

a) tare i juizgü natanüwa i desembargadorgüTribunal i Justiçaarü;

b) tare i juizgü natanüwa i nü’# naunetagü# i Tribunal 
de Justiça;

II – nawa i wü’i i juiz i Tribunal Regional Federal ngeta inange-
ma#wa i ngema mugümaã cua’gü#wa Capitalwa urüe’na Distrito 
Federalwa ngeguma na tauguma i juiz Federal nü’# uneta# rü ta Tri-
bunal Regional Federal ta ni’* nü’# uneta# erü mugüwa nü’# niu;

III – presidente da República ta ni’* nü’# uneta# natanüwa i tare 
(2) i juizgü aicumaãcü mugü# cua’# rü nagu ma’## i mugüwa 
ümatü# rü Tribunal Justiça ta ni’* i nü’# uneta#.

§ 2º Rü Tribunal Regional Eleitoral rü nü’# na unetata i norü Presi-
dente rü norü Vice–Presidente natanüwa i ngema desembargadorgü.

Art. 121. Mugü i ngu%%ru# rüta nü# niu nge*rü# i tribunal ta namaã 
i cuagü# na meã na nu# i gu#ma i wotatchiga nhumatchi nge*rü# nü# nge-
ma# i cua’ na namaã na puracü#.

§ 1º Ngema nge’ma ngemagü# i tribunalwa rü ngema juizgü i 
mugüarü rü ngema natucumüwa ngemagü# na nü’# nauneta# 
nangemaãcü ya nguutchi#ca’ na ngemaãcü naügüã# na nü’# 
nangema#ca’ i nangemagü#ca’ rü ta tauacü nimugatchitanü.
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§ 2º Ngema juizgü i tribunal eleitoralgü rü ngema mugüwa nü’# 
yau#ãcü rü ta tare i taunecü nagu# ni’* ina>># rü tauacü wena 
tare taunecüca’ ta arü inaca wena ngema tatama ngema tü’# 
namu# wenaarü nawa i ngema wü’itchigü i natchica i puracüarü 
i nawa nangema#wa.

§ 3º Rü tauacürüwa ta nanawe’ãtchi%% i ngema tribunal arü mugü rü 
tauacütama Constituiçãowa tama ngema#ãcü nanaü erü tauacütama 
inanapo’# i ngema na nüna nadaugü#.

§ 4º Ngema Tribunal Regional Eleitoralgü ta ni’* nü’# iu# ngeguma 
mugüwa nü’# yau#ãcü taya*gu: 

I – ngeguma tama mugügu a>guta ngema nhaã Constituição 
nü’# yau#ãcü ya*gu;

II – ngeguma nangupetügu rü nawe’i na tare urüe’na tamae’pü i 
tribunal eleitoral nü’# cuacümaã ya*# toãcü nü’#; 

III – tauacürüwa ta wü’i i natchica tama tribunal eleitoral nü’# 
cuaãcümaã ta nanaü ngema napane i nanaca’ nadaugü# i federal 
urüe’na estadoarü na nü’# nauneta# na tauacü wena naca’ cudau 
na icu>>tchã# ã%’gacüca’;

IV – nanaõ%gü i ngema napane i nawa nü’# yau# rü nüna nayau-
gü i norü pora i ngema nawa nangema# i naca’ nü’# naunetagü# 
i estado rü federalwa;

V – rü i’nanaue ngema habeas corpus rü ngema daugüruü̃ arü 
cua’ruü̃ rüe’na habea datagü rü nhu’matchi ngema mũ. 
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SEÇÃO VII

NORÜGÜ I NGEMA TRIBUNAL RÜ JUIZGÜ I 
TCHURARAGÜMAÃ I CUA’GÜ@

Art. 122. Natucumügü i Justiça Militar:

I – ngema Superior Tribunal Militargü;

II – ngema Tribunalgü nhumatchi nhema Juíz Militargü rü 
nhema mugüwa nü’# yau#ãcüni nhema nanhemagü’ü.

Art. 123. Ngema Superior Tribunal Militar rü ta nü’# nangema i gu-
me’epü arü wü’imeepü (15) nagu# i Ministrogü i taguma yaguarü poraãgü# 
rü nhu’matchi Presidente da República nü’# uneta# ni’* nawena na marü 
nü’# nauneta i Senado Federal rü natanüwa rü tamae’pü rü oficial–generalgü 
i Marinhaarü ngema ãgümücü natanüwa oficial–generalgü i Exércitoarü rü 
natanüwa i tamae’pü oficial–general Aeronáuticaarü rü i puracügugü#tama 
ni*gü rü ngema gu%arü dauwa ü# rü wü’imeepü i marü tama puracüe#.

Wü’itama de’atücumü. Ngema Ministro i civilgü rü ta ã%’gacü i 
Presidente da República natanüwa i taguarü naane caã’gü i 35 ya 
taunecü nü’# ngemagü# rü 70 ya taunecü rü bumaeira#:

I – tamaepü i natanüwa i advogado i woetama nü’# cua’# i mugü 
i me’# i nacüma nü’# ngema# rü nhu’matchi ta gume’pü ya tau-
necü marü nawa ngema# i ngema norü puracü;

II – tare i nügümaã wü’igu# natanüwa i juiz rü auditorgü i natü-
cumü i Ministério Público da Justiça Militar.

Art. 124. Nhaãgü ta ni’* i namaã cua’gü# na inauã#güã# i ngema 
gutchinü inaü# rü nüna naca’ nacagü# i ngema gutchinü notürü nawe’i mu-
gügu nadaunüãcü taya*#.

Wü’itücumü i de’agü. Mugü ü’# nanhuãcü nügü na nutaquee# rü 
Justiça Militar meewa ni’* nangema#.



190

Ma*yugüarü Conü Ma’#ã# I Mugüwa: Mugü I Gu#ma I Mugüetüwa 
Ngema#, OIT Nhumatchi ODS Nagagüwatama Ümatü# - Tik#nagawa

SEÇÃO VIII

NORÜGÜ TA NI’& I TRIBUNAIS E JUÍZES I ESTADOARÜ I&GÜ’@

Art. 125. Ngema Estadogü rü nügüta nanutaqueegü na ngemaãcü 
norü ügü i Constituiçãowa ngema#.

§ 1º Ngema na name’wa nangemagü# i ngema tribunalgü rü ta 
nüma ta ni’* inada# nhema Constituiçãowa nü’# yau#ãcümaã erü 
marü nüetchamatama nügü nutaque’e i Tribunal de Justiça.

§ 2º Namewa tanangema i Estadogü i ngema nüna i daugü# tama 
Constituiçãowa ümatü#ãcümaã rü nanawãtagü ta natcha’wa i nge-
ma natücumü i ngema ngema# i nü’icatama i*#.

§ 3º Ngema mugü i estado ü# namaã i wü’i ide’a i Tribunal i Jus-
tiçaarü’ rü Justiça Militar i estaduarü rü wi’pe’ewa ü# rü nümagü 
juízgü rü Conselho de Justiçagü8 i ngema tarewa ü# rü nawa tatama 
ni’* i Tribunal de Justiça urüe’na Tribunal de Justiça Militar i Esta-
dogüarü nawena na ngema 20 mil arü ye’era ya*#.

§ 4º Name’warica nangema i Justiça Militar nangemaãcü tchu-
raragü# inaua##ca’ ngema tchie# inaügü erü ngemaãcü mu-
güwa nü’# niu notürü nümaricatama ni’* nü’# nacua’# ngeguma 
du#%maã tatacü nangupetü%gu rü ngeguma rü ta nü’# nangema 
na nüna na yauã#ca’ i ngema natchica i nawa nangema# i wü’i 
ã%’gacü i tchuraragüarü.

§ 5º Rü juiz militargüme’ewa rica ni’* nangema# nangemaãcü 
nü’icatatama nagu yade’agü# gutchagü i tchuraragüü ngupetü%# ya 
yiema tama tchurara i*güe nawe’e na Conselho de Justiçame’ewa na 
ngeetchigüã# i ngema togüama i gutchagü i tchuraragüarü.

§ 6º Rü Tribunal de Justiça rü tama wü’i natchicawa naporaã’ erü 
Câmaras regionalgümaã tanaya yauye ingema no’rü pora i wü’itchi-
gü i natchi’cawa erü marü mugümaã cua’gü# nü’# niu. 
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§ 7º Rü Tribunal de Justiça ngema nanaüta i natchica’ justiça nawa’ 
naügü notürü tautama ngema nangemaetcha rü ta nanaü nanawe’ãt-
chi%ã#ca’ i toamatchigü i puracügü erü ngematama naya cua’ i nge-
ma natchica i norü i*# i du#%güca’ i*# rü yima irane ya ianegüca’ i*#.  

Art. 126. Na ngemaãcü nawe’ãtchi%#ca’ i ngema gutchagü i ngupe-
tü# rü Tribunal de Justiça nanaüta i wü’i i natchica i woetama nawa pura-
cü# nangemaãcü nü’ca tatama i nüna dau# i natchica nagu natoegü#.

Wüitama i deatucumü. Gu#gu ngeguma nanawaegu i ngu%% nawa 
i mugü rü nanawaena i Juiz ngema nangema# inanawaegü#wa.

CAPÍTULO IV

NHEMA MEGÜ’@ PURACÜGÜ I JUSTIÇACA’

SEÇÃO I

RÜ MINISTÉRIO PÚBLICO ARÜ

Art. 127. Ministério Público rü wü’i natchica ni’* marü woetama 
ngema# marü i puracü i wü’itchigü i Estadowa rü nawa nangema i ngema 
norü po’# rü guanema nü’# cua’# notürü tama ngeerüeca’mare ni’*.

§ 1º Rü nhaãgü ni’* i natchicagü Ministério Público tauacütama ni-
tauye erü nü’# icatama nangema ipora.

§ 2º Ministério Público nü’# nangema i pora na nü’# ya 
yauãtchi# namaã cua’gü# na nü’# yadaugü#ca’ erü ngemaãcü 
ni’* naümatü# i art. 169 rü ta nanaü i Poder Legislativo nangema 
yacua’%ã#ca’ i ngema nawa nangema# i ngü%%taeru# nawe’na 
wena napuratcha#gu wü’i i üwa nangupetü# notürü namaã i 
ngema norü cua’gü ãpane na ngemacü nü’# naütanügüã#ca’ erü 
ngeguma tautama yangu%ãgu ngema ümatü# rü tautama nü’# na-
naütanügü erü ngemaãcütama ni’* i nacüma.
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§ 3º Ministério Público nanaüta i wü’i i norü de’a i di%rutchigawa 
da# na marü ngeta iyaüye#wa nangema#ca’ erü ngemaãcü nü’# niu 
i ngema di%rutchiga i de’a#.

§ 4º Ministério Público rü tautama namaã ni>necüüerü nagu ni> 
i ngema di%rutchiga erü nü’# nangema inaügü# erü ngemaã-
cü naügü i mugü i di%rutchiga i de’a# erü Poder Executivo rü 
ngemaãcü na nawe’e nangemaãcü gu’wa nangeetchigüã# i de’a 
i di%rutchigawa da# wü’i i taunecüwa natanü i ngupetü# i mugü 
i ngema#wa nü’# yau# nangemaãcü ta>tama nangupetü#ca’ i 
ngema üye i § 3º.wa nü’# yau#.

§ 5º Rü ngema wü’i i de’a i di%rutchigawa da# erü artigo rü na-
namu na tautama nü’# naüpetü# i ngema marü rü nhu’matchi 
ngema ngema#. Rü Poder Executivo rü ta nayada% naname%ã#ca’ 
rü nhu’matchi ngema a cua’#ca’ i ngema di%rutchigawa yada# i 
wü’itchigü i taunecütchigüwa. 

§ 6º Neguma nawa ngemagü# na wü’igu nanu# i ngema natanü 
ta i puracü i ü# rü nawe’ina naweena rü tautama nangupetüütchi# 
ngeta marü iyaüye#gu erü ngemaãcü ni’* i mugü nü’# iu’# i nge-
ma di%rutchiga notürü na#pana nanamu# nangemaãcü yawãnaã# 
i ngema di%ru i ngema#.

Art. 128. Rü Ministério Públicowatama ni’* nangema#:

I – rü Ministério Público da Uniãoni nücua’#:

a) rü Ministério Público Federal;

b) rü Ministério Público do Trabalho;

c) rü Ministério Público Militararü;

d) rü Ministério Público do Distrito Federal i Territóriogü;

II – rü Ministério Público i Estadogüarü.
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§ 1º Ministério Público rü União rü Procurador–Geral da Repúbli-
camaã cua’gü# ta ni’* i nü’# rü ngemata tatama nangema i Presi-
dente da Repúblicanatanüwa cungetcha# nawee 35 ya taunecü nü’# 
ngema#rü nhu’matchi nawena na nangupetü# i ngema naega na-
tanüwa i gu#ma i ngema Senado Federalwa ngemagü# nangemaãcü 
tare taunecü wena cuya nge#ca’.

§ 2º Procurador–Geral da República arü muutchitchiga rü nüetcha-
ma tatama nü’# nacua’ i Presidente da República rü nhu’matchi 
naweta ta na Senado Federal tata nü’# cua’gü#.

§ 3º Ministério Públicogü rü Estadogü rü nhu’matchi Distrito Fe-
deral rü Territóriogü rü wü’i naega tucumü tanaügü tamaepü i nü-
gütanüwa ngemagü# i nügümaã wü’igu arü nguãgü na ngemaãcü 
mugüwa ümatü#ãcü na nü’# nauneta# i Procurador–Geral rü Chefe 
do Poder Executivoarü ta ni’* nü’# i tare i taunecütatama ni’* naüã# 
i ngema puracü rü nawa nangema#.

§ 4º Procurador–Geralgü i Estado rü nhu’matchi Distrito Federal 
rü Territóriogü rü nüna nayaugü ta wü’igü nügüarü muwa erü marü 
mugüwa naümatü i ngema norü pora.

§ 5º Ngema mugü i norü ngu%ru> i União rü Estadogüarü marü nüe-
tchama tata i procurador geralgü rü nügümaã nanaügü rü nhu’ma-
tchi nügü nanutaque’e nangemaãcü wü’igu Ministério Públicomaã 
na nüna nadaugü# i ngema puracütanü#gü i ngema ngemagü#:

I – ngema nü’# ingigü# norü poragü ni’*:

a) wootama tare taunecü nawa ngemagu rü tauacürüwa nüna 
tanayau i ngema marü nawa nangema# i puracü erü marü 
mugü nü’# niu;

b) tauacütama cuyaügatchi ngema du##güarü nawe#ãcü erü 
marü ngematama ni’* i nü’# naunetagü i Ministério Público;

c) tauacütama inaya iraãtchi i ngema marüã%’gacü ü# erü art. 
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39, § 4º, erü woetama marü ngema ni’* arts. 37, X e XI, 150, 
II, 153, III, 153, § 2º, I.wa nü’# yau#;

II – ngema toamatchigü i meãma rü wã’tagü#:

a) rü nanayau i nge#rü#mare i ngema naega rü nhu’matchi 
ngema nanaãtanü# tautama naãtanü nacu# inapo## naca’ i 
ngema inaü#;

b) puracü i mugü# cua’gü# rü guane#ma ipo’##;

c) ngema cungema# ngema nge’ma inangemagü#wa i nge-
ma tare urüe’na du>#gü notürü mugü nawe’#ãcümaã;

d) puracügü iüama#ta nge#rü#mare i natchicawa i guane-
ca’ma i*# notürü ngema nacu ngue%taarü puracüwarica ni’* 
arü wena name#;

e) puracügü i político–partidáriagüarü;

f) rü nanayau i nge#rü#mare i ngema naega rü nhu’matchi i tama 
ngo’# nangemaãcü nügü narü ngu%gü# i ngema du##gü nawa 
ngemagü# i ngema natchica i guaneca’ma rü nhu’matchi tama 
guaneca’ i*# notürü tama naca’ ni’* i ngema tama mugüwa ngo’#.

§ 6º Namaã yangu%# i ngema natucumü i Ministério Públicowa nge-
magü# rü nhu’matchi art. 95, parágrafo único, V.wa nü’# yau#ãcümaã.

Art. 129. Ngemagü ni’* i Ministério Público puracügü:

I – nawee naü# i cuãcücüra# i ngema norü puracügü i ngema 
tchie# i du##gü ü# nhama mugü nawee#ãcüma;

II – nüna cudau# i ngema aicumaütchima meã namaã cucua’# i 
ngema Poderes Públicos rü ngema inaügü# ngema nhama nhaã 
Constituiçãowa ümatü# ãcü rü meãma namaã cucua’# i ngema#gü;
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III – nawee na naü# rü icunapo## i ngema gu#ma i ngema#gü 
iã%’gacüarü i*gü# ngema gu#ma i ngema nhama naanewa nge-
magü# i guaneca’ i*#;

IV – naüü i ngema# ngeguma na ngemagu i puracügü i nhema 
mugüwa nüü yauuãcü yaigu rü e’na na nhemagu we’gü i naüü 
na Unição rü e’na estadowa’ nehguma nhema mugüwa’ na üma-
tü’üãcü yaigu;

V – inapo## mugüwa nü’# yau#ãcü i ngema du##gü/maiyugü 
nagu rü *nüe#ãcü;

VI – naügüã# rü yamugüã# ngema namewa ngema#ãcü i wüma-
tü# nhama ngema mugü i norü ngu%ru#wa ümatü#ãcü;

VII – ya ngu%# rü tomareta marü nüna dau# i ngema nori rü 
ngema marü tama mugüwa nü’# yau#ãcü ta ni’* ngema mugü 
iyangu%# nü’# iu#ru# ngema nüira## i artigowa nü’# yau#ãcü;

VIII – naca’ i ca’# meãma üpaneãcüma rü nhu’matchi meãma nü’# 
nacua’tcha## rü naca’ rü dau# tama marü mugü iyangu%ãcüma;

IX – ngema puracügü nawee na nü’# ya daugüira# rü nawee 
na namaã wü’igu# ta ni’* i ngema nagu na*nü# rü tauacütama 
marü ngema wü’i i natchica i ngema natucumü i namaãtama i 
puracüe#ca’ cuyadau.

§ 1º Ngema aicumaütchima Ministério Público nü’# nacua’gü# 
nhama artigowa ümatü#ãcü rü ngerüeca’mare ni’* notürü tauacüta-
ma ngema tama Constituiçãowa ümatü# rü mugüwa ngema#.

§ 2º Ngema norü puracü i Ministério Públicorü ta ngema naca’ ngue#ri-
catatama ni’* i ngema nawa tchocu# rü nawee na ngema ngeta inamu-
güã#wa rü ta nama’## rü ngegumarica ta ni’* ngema namugüã#.

§ 3º Ngema na Ministério Públicowa quiücutcha#gu rü ta wü’i nawa 
nügü nagü#wa ta ni’* nawe’e na Ordem dos Advogados do Brasil ta 
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ni’* i ngema cu# iyauãtchi# rü nawe’ nacu# nangema# i bacharel i 
direitowa rü marü nawa icupuracü tamaepü i taunecü rü ngemaãcü 
ta ni’* i cuca’ nacagü# na cu# naunetagü#ca’.

§ 4º Name’wa ta nanangema%gü i Ministério Público ngema art. 93 
wa nü’# yautcha##.

§ 5º Ngema nayanuutchi# i na taacü naügü# i Ministério Público rü 
paatatama ni’*.

Art. 130. Ngema Ministério Público i natucumüwa ngemagü# na-
maã i Tribunais de Contas rü ta nanaügü rü ta nanaügü na tauacü naüpetü# 
rü taarü wena nü’# nadaugü.

Art. 130–A. Conselho Nacional do Ministério Público rü ta nü’# 
nangemai 14 i norü mu i  Presidente da República ta nü’# uneta# rü nge-
mawena rü ta Senado Federal ta ni’* inangupetü%# nawa nangema#ca’ i tare 
ya taunecü rü ta wena nü’# naunetagüarü: 

I – rü Procurador–Geral da República ta ni’* i namaã icua#;

II – ãgümücü i natucumüwa ngema# i Ministério Público i 
Uniãoarüwa ngema wü’itchigü i norü ngu’wa ngemagü# ngema 
ta ni’* i ngema ngemagü# nawa i ngema;

III – tamae’pü i natucumüwa ngemagü# i Ministério Público rü 
Estadogüarü;

IV – tare i juizgü ta ni’* Supremo Tribunal Federal rü to-
amatchigü i Superior Tribunal i Justiçaarü ngema ta ni’* i 
ngema nü’# unetagü#;

V – tare i advogadogü ta ni’* i Conselho Federal i Ordem i 
Advogadoarü i taguarü naane (Brasil) ngema ta ni’* i ngema 
nü’# unetagü#;   

VI – tare i du##gü i meãtama mugü# cua’gü# rü nü’# nangema# 
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tauwama tchietchiga#rü ta nhu’matchi Câmara i Deputadogüarü 
ta ni’* i ngema nü’# uneta# urüe’na Senado Federal.

§ 1º Ngema ngema ngemagü# i Conselho i ngema Ministério Públi-
co ne*# tatama ni’* i ngema nü’# unetagü# mugüwa nü’# yau#ãcü.

§ 2º Conselho Nacional do Ministério Público namaã nacua’ na 
nüna nadaui ngema puracü rü nhu’matchi ngema ngü%%gü i Minis-
tério Públicoarü rü nü’# yangu%# i ngema nü’# namutchire# na nge-
maãcü meãma inapuracüe# i ngema natucumü:

I – nüica tatama nüna nadaugü# na nhunha# i ngema norü pu-
racü i Ministério Público naüpanegüa# na nhuacü ta namaã na-
cua’gü# urüe’na namaã nü’# yau# na nhuacü name%ã#;

II – ngema art. 37 wa nü’# yau#ãcü ta ni’* nawe ya*#tanü# 
ngema mugüwa nü’# yau#ãcü ta ni’* nüna nadaugü# e ngema 
puracügü i Ministério Público i União rü Estadogüarü pura-
cüe# rü nüna cunayau# i ngema pora i nüna naãgütchire#rü 
wena nü’# nadaugüta nangemaãcü a ngu%güã#ca’ i ngema mu-
güwa ümatü# tautama nüna nayaugüãcü i ngema norü pora i 
Tribunais de Contasarü;

III – nayauã# rü nü’# nacua’ira# ngema Ministerio Publico 
União rü Estadogü nü’# iu# nangemaãcü tama gutcha iyadau#ca’ 
rü name%ã# i ngema naca’ nadaugü# nangõ’%#ãcümaã nange-
maãcü nayauã# rü toacü name%ã# ngema ta inauã#tcha##;

IV – wenataarü nü’# nadau# i ngema napane rü nhu’matchi nge-
ma i ngupetü#ãcü ta aicuma ya*# nangemaãcü na wü’i taunecü 
na marü yangu# i ngema Ministério Público i União rü Estado-
güarü naca’ i ca’#;

V – nawe’na wü’i taunecü tchigügu naügüã# i ngema napane i nat-
chigagu ide’a# nawee na nü’# yau# rü tautama nüica naüã# ngema 
naütcha## na taacü ta naütcha## i Ministério Público i nawee nan-
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gema nango’%ã# nhama nhaã art. 84, XI. wa nü’# yau#ãcü.

§ 3º Ngema Conselho rü ta nü’# nauneta rü tautama nügü# nanagut-
cha% na nü’# nauneta# natanüwa i ngema natucumü i Ministério Pú-
blicowa ngemagü# na tauema nü’# cua’#ca’ rü nhu’matchi tautama 
ngemaãcü nanaümatü nawee na mugüwa ümatü#ãcü taya*#:

I – ngema Ministério Públicowa ngemagü# rü nagu ta nide’agü 
i ngema tama megü# i inaügü#;

II – yangu%ã# rü naüã# i ngema puracügü i Conselhoarü na nü’# 
a daugü# nangemaãcü nangemaãcü meã inanguutchi#ca’;

III – nüna naca’ naca rü nü’# nauneta i ngema ngemagü#-
ta nawa i Ministério Público na ngemaaãcü nü’# nangü%#ca’ 
nawa i ngema puracügü i nawa ngema# rü yangu%ã# i ngema 
Ministério Público nawee#ãcümaã.

§ 4º Rü Presidente do Conselho Federal rü Ordem dos Advogados 
do Brasil aicumaãcü ta wü’iwa Conselhomaã nangemagü.

§ 5º Ngema mugü i União rü Estadogüarü nanaügüta na nhuacü 
guane#ma na *nü# i ngema naca’ icuca’# i ngema tama naegu# rü 
cuuã#tae# naca’ i gu#ma i du##gü naca’ i Ministério Público ngegu-
ma tama namegu i ngema norü puracü i inaügü# wü’icanama naca’ 
i Conselho Nacional do Ministério Público.

SEÇÃO II

ADVOCACIA PÚBLICA ARÜ

Art. 131. Advocacia–Geral da União ngema ni’* i ngema nü’# ngema 
i pora na nüna nadau# wü’igu namaã União rü mugümaã rü wenatama i mugü 
namewaricatama nangema nanaüã# i ngema mugü i nü’# rü ngü%# na meã 
ya>#ca’ nhama mugüwa ümatü#ãcü wü’igu namaã i pora# i Executivo.
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§ 1º Ngema mugümaã cua’gü#eru nawe’ina Presidente da Repúbli-
ca ta ni’* i ngema nü’# uneta# tautchaãcü ngema ngema# ta ni’* i 
ngema Advogado–Geral da União natanüwa i du##gü i 35 ya tau-
necü nü’# ngema# ta ni’* rü nhu’matchi meama mugü# cua’# rü 
tauwama tchiee’ga#.

§ 2º Ngeguma nagu cuücutcha#gu i puracü i mugümaã cua’gü 
nawe’e na wü’i üwa cuüpetü# rü nhu’matchi cu# naapane#.

§ 3º Ngema ngetanü i ngema# rü name’wa nangema i Procurado-
ria–Geral da Fazenda Nacional rü cu# inayangu%% na cunaütanü# 
erü ngemaãcü mugüwa nü’# niu.

Art. 132. Naca’gü i Procurador i Estadogü rü Distrito Federalarü rü 
ta nawa natcho i nawa nü’# naü# ta aicuma nü’# nacua’ i ngema cu# apa-
ne#ãcü namaã i Ordem i Advogadogü do Brasil rü nawa cu# nacua’gü# rü 
ngemaãcü ta ni’* inaügüã# na ngema nü’# nadaugü# na aicumaacü ngema 
ya*# ngema curü cua’ rü namaã cucua’# i ngema mugü.

Wü’itama i de’atücumü. Naca’ i ngema defensoria publicowa pura-
cüe# ngema nawa ü’# yautcha## i nhaã artigowa rü nü’# nangema na 
marü na norü puracüwa ta nangemaetcha# ngeguma marü tamae’pü ya 
taunecü nawa nangemagu i ngema norü puracü rü nawa ta wü’i i nawa 
nangugü# na nhuacü inangema# i norü puracüwa nawena ta i wü’i i 
napane i nagu ide’a# nama mugüwa nü’# yau#ãcü.

SEÇÃO III

 ADVOCACIA ARÜ

Art. 133. Ngegumarü# i advogado rü ngeta norü puracüwa inan-
gema#wa rü tauacüma icunamuutchi rü nhu’matchi ngema norü pora rü 
tautama nüna cunayau erü ngema ni’* i mugüwa nü’# yau#.



200

Ma*yugüarü Conü Ma’#ã# I Mugüwa: Mugü I Gu#ma I Mugüetüwa 
Ngema#, OIT Nhumatchi ODS Nagagüwatama Ümatü# - Tik#nagawa

SEÇÃO IV

DEFENSORIA PÚBLICA ARÜ

 Art. 134. Ngema Defensoria Pública rü wü’i natchica marü i ngemaet-
cha# ni’* woo marü tauguma nangeta naca’ cuyadau# i pora i mugüwa nü’# yau# 
na ngemaãcü ya ngu#ca’ rü na ügüã#ca’ nayanguutchi# i ngema na nhuãcü ta cu# 
inapo## nawa i ngema mugü i cuca’ i*# rü nhu’matchi guaneca’ma i*#.

§ 1º Ngema mugü i me’#wa nangeetchi# rü meã nanaü ta i Defensoria Pú-
blica da União rü nhu’matchi Distrito Federal rü Territóriogü rü nanao%ta 
na ngemaãcü marü tama name#ca’ i ngema tama mugüarü ye’era#gu 
aicuma i># na ngemaãcü nüna nadau# i Estadogüwa rü ta nanayau na 
ta’cüwa nangu# nangemaãcü nü’# nacua’gü# na ta’cüwa napuracü# rü 
name i wü’itchigü i namaã cua’# naüã#ta nawa i ngema natchica.

§ 2º Ngema   Defensoriasgü i Públicagü rü Estadogüarü rü nü’# 
nangema nameã nügümaã ricatama inapuracü# rü nhu’matchi 
nhure taya*# i ngema ngü%% i namaã inapuracü# nawa nanhu-
re ya*# rü namewa tana ngema i ngema mugü i nhama nhaãwa 
nawe#ru# art. 99, § 2º.  

§ 3º Rü nawe’e nayanguutchi%ã# nhama nhaã  § 2º às Defensorias 
Públicas rü União nhu’matchi Distrito Federal.  

§ 4º Ngema norü mugü i ngema natchicagüarü i   Defensoria Públi-
ca rü tauacütama niyauye rü nügümaãrica tatama cua’#rü nagu tata 
name ni’* i ngema nge’ma nü’# yautcha## nhama nhaã art. 93 e no 
inciso II do art. 96 nawa i Constituição Federal.   

Art. 135. Ngema puracütanü#gü i nawa ngemagü# i ngema meãma 
nagu cu# i>%# nawa i Seções II e III i nhaã capitulorü ta nü’# naãtanü nha-
ma namatüwa nü’# yau#ãcü art. 39, § 4º. 
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TÍTULO V
DEFESA DO ESTADO ARÜ NHUMATCHI NGEMA 

GU@MA I NATUCUMÜGÜ@ I PO@GÜ@ ARÜ

CAPÍTULO I

ESTADO DE DEFESA ARÜ NHU’MATCHI ESTADO DE 
SÍTIO ARÜ

SEÇÃO I

RÜ ESTADO DE DEFESA ARÜ

Art. 136. Yima namaã icua’cü (Presidente) i nacüma i a%’gacü namaã 
icua’# i guãca’ i*’# (república) rü natautcha nü’# na naga na*nü# i ucu%’ (con-
selho) i nacüma i a%’gacü namaã icua’# i guãca’ i*’#arü rü naga na*nü’# i ucu%’ 
i nhaã natchi#anearü po’#ru# (conselho de Defesa Nacional) naüa# i mu i 
po’#ru> i estadoarü na ínapo’#a#ca’ urüe’na  paama wena naü# rü i natchicagü 
i marü ínaü’cu#wa rü marü íname%#wa rü ngema mu i guãca’ i*’# urüeena nge-
ma na naã’>nea# poraãcüütchi i ngema ngümü na name# na wüiwa nagema-
gü# i du#’#gü rü paa tá nangupetü na tü’# naã’>ne# na tama meã wüiwa i nan-
gemagü# ya yima marü iü’ünearü urüe’na nü’# yangaugü# i ta’# i a>’cüma#gü 
i a>’gü# i gu#watchigü i ngema íngemagü#wa i nhama i naanewa.  

§ 1º Ngema a%’gacüwa ne># i mù i estado i po’#ru>arü ü’# 
naname%% tá na nhure yi*# i t%pu i norü tai rü naca’tama naya*e% i 
ngema naanegü i nawa ínangema# (nüna íyapa’#) rü nü’# nauneta 
tá i ngema íngema# rü ngema muãcü rü nangugüa# na nagutchae%a# 
na naporae%egü rü natanüwa i nhaãcügü:

I – tchu’ugü# i ngema nhaã poragüwa: 

a) ngutaque’e rü ngema wüiwa ngema#wa ína#tama;  
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b) nügü nanga#’# i cuãcü;    

c) nügümaã yade’agü# i cuãcü i yawa imu# i de’agü i wüma-
tü#wa rü naüpetüe%# i de’agü i yawa ngema#’wa;  

II – nawa ingema# rü paaãtchi namaã íngema# i me# ngema 
puracü i ü’# i guãca’ i*#arü  rü nagu tayanguãtchi i ngema ta’# i 
a>’cüma# i guãca’ i*# rü União inananga# naca’ ngema tchie# rü 
natanü i íngupetügü#. 

§ 2º Nanatai’#arü t%pu i estado i tü’# ipo’##arü rü tautama tr*ta i 
ngune#arü yeera ni’* ruü name na yeerawa nada# wüiepücüna ngu-
guma%pü i nguena#watama rü tchi ngeguma ngemaãcü ya*etchagu 
naca’ i ngema rü meã nangoe%a# i norü mu i a%’gacüwa ne>#. 

§ 3º  I estado i tü’# ipo#’#arü na porawa nangema#: 

I – ngema pocu na mugüpeewa tchie# iü’# na namaã irüuwanü# 
i Estado rü ngema marü íme%’# nawa ya yima naü’cü i mugü rü 
nhaã i utchiga i ngegumatama i*’#wa ta ni’* naca’ ya juiz ya nge-
maru>tama ya nü’# cua’cü rü tá nanaturae% ngeguma tama muã-
cü ya*gu rü ínanatautchae% naca’ i pocu# na wena nanawae’# 
na nü’# nadau i naüne i tchie# nü’# ngupetü# nawa i ngema 
a%’gacü arü dauru>gü;

II – ngema na nü’# iutchiga# rü tá ínayaümücü i popera in-
go’e%ru>wa i naca’ i a%’gacü rü ngema tümaüne rü tümaa%arü 
ya yiema pocue i nawa ítangema# i ngema ngora i nagu ta-
naü#; (tümaarü ü);

III – rü ngema pocu urüe’na ngema tchaãtchi ya ngeerüe ya du#’%arü 
rü taumatama name na 10 (gu’me’püarü)  i ngune#arü yeera yi*# rü 
natautcha# ngeguma porá i mumaã icua’# porá nüna ãgu;

IV – rü natchuu ni’* i pocu#arü na tama nü’# iutchiga#.

§ 4º Marü naü’# i a%’gacüwa ne># i mù i tü’# i po’ü#arü urüe’na 
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norü na yeerawa nada# rü Presidente da República rü 24 i 
ngorawatchiãwa rü tá nawa nanangemae% i ü namaã i nagu iu# i 
natchiga na meã nü’# yau# naca’ i Congresso Nacional rü nanamee% 
tá i ngema yeera irümu#wa. 

§ 5º  Tchi i Congresso Nacional rü tchaã’tchiwa nangemagu rü tá 
naca’ nangema paatchigüma rü i ngema marü nagu nauneta#gu rü  
5 i ngune#gü nagu#wa. 

§ 6º Rü Congresso Nacional nanangugü tá i mu i a%’gacüwa ne># 
i 10 (gu’me’pü) i ngune#gütchiãwa rü ngema na nayau’a#arüwa 
ínayaugü rü na nawa’e na yangue%# na yeerawa nadaü na ínaüa# rü 
na yoni porawa nangema# i estado i tü’# ipo’##. 

§ 7º Na nü’# naoo# i a%’gacüwa ne># i mu rü ngegumatama 
inayatchaãtchi i ngema estado i tü’# ipo’##. 

SEÇÃO II

NATÜCUMÜTCHIGÜ II

MUGÜ I PAAÃTCHI NGEMA@ NGEGUMA TA’ACÜ 
NGUPETÜGU RÜ YICAMA IÜGATCHI@

Art. 137. Yima a%’gacü ya namaã icuacü i nacüma i guãca’ i*’# rü 
name ni’* nü’# na*nü# i nacüma i guãca’ i*’#arü ucu%’ rü natchi#anearü 
po’#arü ucu%’ rü naca’ ínaca’# nüna i a%’gacügü i natchi#anearü mugü íü-
gü#wa (Congresso Nacional) na porá nüna naã# na naüã’#ca’ i mu i a%’ga-
cüwa ne># naca’ i mugü i paaãtchi ngema# ngeguma ta’cü ngupetügu rü 
yicama iügatchi# i ngeguma   ínangupetügüguwa i:  

I – poraãcüütchi i i’ãtchia%# i natchi#ane i tagucüã’arüwa ngu-
petü# urüe’na ai’cumama naü# na ínangupetü# rü nü’# iü’# na 
aicumama yi*# na tama meã ínanguutchi# i ngema mu i marü 
nü’# ya yauãtchi# i ngema po’#ru# i estadoguyane ngema#;  
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II – ngearü íngema#arü nango’tchigae%# urüe’na ngema nga# i 
ã’neãcü nu’# i ngema tama nü’# icua’#. 

Wü’itama dea’tucumü. Yima a%’gacü ya namaã icuacü i nacüma 
i guãca’ i*’# rü na naca’ ínaca’# na porá nüna naã’# naca’ na naüã’# 
i mu i a%’gacüwa ne># naca’ i mugü i paaãtchi ngema# ngeguma 
ta’acü ngupetügu rü yicama iügatchi# urüe’na ngema norü yeerawa 
datchiga rü nü’# niutchiga tá na ta’cüarü name%#gagu i naca’ ína-
ca’# rü nanawa’e na yima natchi#anearü mugü íü’#ne (Congresso 
Nacional) nawe’ãtchie%# i ngema rümumae’#waãcü.  

Art. 138. Rü ngema mu i a%’gacüwa ne># i mugü i paaãt-
chi ngema# ngeguma ta’acü ngupetügu rü yicama iügatchi#arü nü’# 
nauneta tá i norü tai na nhure i ngune# nangema# rü ngema mugü 
inanawae’gü# i norü ü’tchiga rü ngema aicuma íwegugü# i marü ü’# 
i mugüwa rü tá ínayatcha’ãtchi rü cü na yicama na marü yautchiga# 
rü yima a%’gacü ya namaã icuacü i nacüma i guãca’ i*’# rü nü’# tá 
nauneta ya yima naucü i ngema mugü i naca’tama i*’# rü naca’ i*’# i 
ngema naane i nawa ngemagü#.  

§ 1º  Ngema mugü i paaãtchi ngema# ngeguma ta’cü ngupetügu rü 
yicama iügatchi# i art. 137arü íngupetü#wa rü I rü tama name tá 
na naü’# i mu i a%’gacüwa ne># na 30 i ngune#güarü yeera yi*’# 
rü bai na yeerawa nada# rü wü’ie’pü’cünatchigüarü rü na yeerewa 
nangema# na nhugua# yi*’# i Inciso IIarü rü name tá naü’# i mu i 
a%’gacüwa ne>’# naca’ i ngema gu#ma i ngune# i nagu tá natai’# i 
ngema ngearü urüe’na ngema ã’neãcü nu’# rü tü’# ima’#.  

§ 2º Na naca’ ínaca’# na porá nüna naã# na naüã#ca’ i mu i 
a%’gacüwa ne># naca’ i mugü i paaãtchi ngema# ngeguma ta’cü 
ngupetügu rü yicama iügatchi# i ngeguma tcha’ãtchi nü’# ngemagu 
i a%’gacü rü a%’gacü ya namaã icua’cü i Senado Federal rü paatama 
tá naca’ naca i tama marü name%#ãcü ya yima natchi#anearü mugü 
íü’#ne (Congresso Nacional) na nangutaque’e# i 5 i ngune#gügu na 
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nangugüa#ca’ i ngema ngupetü#. 

§ 3º Yima Natchi#anearü mugü íü’#ne rü tá ínangema na naü’a# 
nge’mata yagu i ngema gu’tchae%güarü mugü.  

Art. 139.   Rü na poráwa ínangema# i ngema mugü i paaãtchi 
ngema# ngeguma ta’cü ngupetügu rü yicama iügatchi# i marü mugüwa 
ngema# i mu i art. 137 rü Iwa nge’ma#maã rü tá name# na nayaua# na 
tümamaã narüuwanü# ya du#’% i nhaãgü mugüwarica:  

I – tü’# mù# na ngema natchica i nagu tümamaã nauneta#wa 
tangemaetcha#; 

II – rü ngema na paãtchi ipocu# nagu ya *pata i tama ngema 
iua#’#ca’ i *’#ne urüe’na yiema aicumama naü’e rü pocue naca’ 
i nge#rüü#mare i tchie#; 

III – nawa ngemagü# i mugü naca’ na nanga#’ã#arü na tama 
natchie%e# rü ngema na cuãcü nügümaã íyade’a# rü nanau’# 
rü nango’e%# i natchiga tümaca’ ya toguã’ rü naca’ na natau-
tchae%’# i natchiga i wümatüwa rü radiowa rü televisãowa 
i mugücümaãcü;  

IV – íyatcha’ãtchi# na natautcha# i ngutaque’e; 

V – naca’ yadau rü yayau’# i *patagu; 

VI – nawe’ãtchie%# i ngema ínaü’#wagü i puracügü i nawa in-
gema# i guãca’ i*’#arü; 

VII – megü#arü na naca’ íca’#.  

Wü’itama dea’tucumü.  Tama niücutchi i mugü i naca’ i*’#wa i in-
ciso IIIarü na yawootchi# i a%’gacügüarü dé’agü i íü’# ya yima norü 
ípatagü ya mugü nawa ü’#newagü rü ngemaãcü i ngema Metchawa 
yange’ãgurica.   
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SEÇÃO III

GU@MA I MUGÜ

Art. 140.  Ngema Metcha i natchi#anearü mugü íü’#nearü rü nü’# 
na*nü# i natücumümaã icua’gü# rü nü’# tá nauneta i natücumü i namaã 
icua’# i 5 i natanü#gü nawa ngemagü# naca’ na íyaümücüa# rü nüna na-
dau’# i ngema mugüarü ügü i naca’ i ngema estado i tü’# ipo#’#’# íu’# 
rü naca’ i ngema mugü i paaãtchi ngema# ngeguma ta’acü ngupetügu rü 
yicama iügatchi#.   

Art.141. Ínayatchaãtchi i estado i tü’# ípo## urüe’na mugü i paaã-
tchi ngema# ngeguma ta’cü ngupetügu rü yicama iügatchi# rü ínayatchaã-
tchi tá ta i ngema norü ügü rü tautama natchie%# i ngema namaã inacua’# 
naca’ i ngema mugüwa tchu’u# i íü’# i norü üru>güwa urüe’na norü yiema 
namaã cua’güewa.  

Wü’itama dea’gütucumü. Ngema na íyatchaãtchi# i estado i tü’# 
ípo#’# urüe’na ngema mugü i paaãtchi ngema# ngeguma ta’cü ngu-
petügu rü yicama iügatchi# rü ngema mugü i ü’# i norü porawa 
nangemagu rü tá niutchiga nawa ya a%’gacü ya namaã icuacü i na-
cüma i guãca’ i*’# (presidente da República) rü dé’agüwa naca’ ya 
natchi#anearü mugü íü’#ne rü namaã na naca’tama yi*’# rü meã 
nü’# yautchiga# na ta’acüca’ yi*’# nayau’# i ngema mugü i name%’# 
rü namaã i ngema naegagütchima# ya yiema tü’# yangau’güearü rü 
nü’# iuneta# na naü’# i mugü na ngema na inaücu#arü.  

CAPÍTULO II

DAS FORÇAS ARMADAS

Art. 142. Ngema Porágü i ã’ne# rü iü’# i Marinhawa rü tchuraragü 
i natchi#anearüwa rü ngema buanecügu *’#wa (aeronautica) rü mugümaã 
icua’güne i natchi#aneaanearü ni’*gü i gu#guma ngemane rü mugüãcü 
íngemagüne rü meã nu’#ne i namaã i to i a%’gacü naetüwa ngemane na 
namaã inacua’# rü na meã yau’#ca’wa rü natatü#wa i ngema i porá i naga 
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i inü yeerewa ngema# ya a%’gacü ya namaã icua’cü i nacüma i guãca’ 
i*’#arü (Presidente da República) rü naca’ tá ni’* na ínapo#’ã# i naane i 
nagu i i’ragü#  rü aicumama nawe’gue%a# i poragü i ngema mugü i marü 
ü’# rü nawa inaügü# i nge#rüü#mare i nhaãgü i mugüarü rü mugü i nagu 
iu’# na name#’ca’.            

§ 1º Mu i ngue%ru> rü tá inana# i gu#ma i mugü i nagu i># i ngema 
meã nu#wa tá nayaugü# i nügü name%#wa rü puracü i ãtanü# i 
Porágü i Ã’ne#wa.  

§ 2º Tama nawa nangema i na tama name# ipocu# ngeguma tama 
meãma nango’gu i natchiga i nawa ngema pocugü i tü’# mu# na 
naga i*nü# i tchuraragü.    

§ 3º Ngema poeraeü i ãnegüütanüügü rü tchuraraguni naãegagü’ü 
rü naetüwa’ nhema mugü ngewa’cã’ügü’ü rü nayangueegüta nhema 
mugü marü woetama nhema nucümama ngemagü’ü:

I – ngema wü’itchigü namaã icua’gü# i ngema#gü rü namaã i 
tautcha rü mugü i taca i*’# rü mugü iü’# i nawatama ngema# rü 
meã ngugü# ni’*gü nawa ya a%’gacü ya namaã icuacü i nacü-
ma i guãca’ i*’#(presidente da republica) rü we’gu# i me%tchi# 
i a%’gacügü íngema# rü naü’#wa rü namaã ingu#’# ta’acü ngu-
petüguarü urüe’na wena naü’# rü wootama norütama ya*’gu i 
ngema nawa na’ãega# rü natchica i tchuragü nawa ngemagü# 
rü ta iguri namaã i togütchigü i natanü’#gü i nawa ngemagü# rü 
nügü naü’# i natchiru i ngema Porágü i Ã’ne#güarü; 

II – ngema tchurara i ngema íü’#wa ngema# rü nayau’# na 
norü yi*# i puracü i nawa nangema# urüe’na ngema puracü i 
ãtanü#wa i guãca’ i*’# i ianearü i gu>guma ngema#wa rü na-
me%e# i gutchinü i ngeguma nagu yanguãtchigu i art. 37 rü 
inciso XVI rü marü ümatü# i “c”wa marü iutchiga# rü ngema 
namaã ingu#’# ta’cü ngupetü’gua# i*’#wa tá namu ni’* rü nge-
ma íngemagü# i mugüwa; 

III – ngema tchurara i íngema#arü rü mugüãcümaã rü nayau’# 
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na norü yi*’# i puracü nawa ingema#’wa rü puracü i ãtanü#wa 
urüe’na puracü iü’# i guã’ca i*’# i ianecüã’arü i paaãtchitama 
ngema# rü tama nawa tü’# iuneta# rü wo’tama ngema namaã 
icua’# i tama we’guãcü rü name%e# i gutchinü i ngeguma nagu 
yanguãtchigu i art. 37 rü inciso XVI rü marü ümatü# i “c”wa 
i marü iutchiga# rü tá ngema i natücumüwa wü’iwa nanange-
mae% rü natautchagurica rü na ngemawa ínangema# rü tá yee-
rawa naca’ na marü na nucüma#’# i norü puracü rü nü’# íyaugü# 
i ngune# no’rü puracüarü naca’ i ngema na yeerawa na>#carica 
rü nawa na> i ngema namaã ingu#’# ta’cü ngupetü’gua#wa rü 
wo’ tare ya taunecüguwena na ya>gatchi# rü na yeerawa nan-
ge# urüe’na tama yamu# i ngema namaã ingu#’# ta’cü ngupe-
tü’gua#wa rü ngema mugü íngema#acü; 

IV – naca’ i tchurara rü natchu’gü na naãtücumü# naca’ na ína-
po’#a# i ngema nanawae’# i me# rü nhumatchi i ngema íyat-
chaãtchi# na tama nayau#;

V – ngema tchurara rü na yoni puracü iü’#wa ínangema# 
tama name ínangema# na nügü nawa yaücue%# i natücumü i 
du#’#gümaã icua’gü# (politicos);

VI – yima tchuraragüarü  a%’gacü rü nü’# narütau tá i nawa nan-
gema# rü nhumatchi ngema wü’itchigü i namaã inacua’# nge-
guma tá tchirimare nangugügurica ya a%’gagü ya tchuraramaã 
icua’cü urüe’na tama namaã namegu rü nawa nawe’ãtchie% i 
ngema tchuraraarü ngugütchica i ngema gu#guma ngema# i na-
cümawa rü ngümüarü ngune# urüe’na woetama ngugütchicaarü 
i ngearüarü ngune#wa;

VII – yima tchuraragüarü a%’gagü ya aicumama naü’cü rü 
íua#cü i ngema guãca’ i mugü nawae’#wa urüe’na tchuraraarü 
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pocuwa’tama rü ínanguutchi# ya tare ya taunecügüarü yeerawa 
rü nawa na> nanangugü# i ngema ngugü i juiz nü’# iu’#wa rü 
nawa tá nangema ni’* i naca’ i ngugütchiga i marü nü’# iu’# i 
inciso i nüira#’wa;  

VIII –  ínaü naca’ i tchuraragü i ngema marü ngema# i art. 7º rü 
inciso VIII rü XII rü XVII rü XVIII rü XIX rü XXVwa rü art. 37 
rü inciso XI rü XIII rü XIV rü XVwa rü name i mugücümaãcü 
rü yeeraãcü namaã na name# i ngema tchuraraarü ü i art. 37 rü 
inciso XVIwa rü yima tüma# ya “c”wa rüümatü#;   

X – ngema mu rü tá we’gu nanaü i natchiga na Poragü i Ã’neã-
cüwa iücu# rü ngema na nagu inaü’cu# na nhure yi*’# ya taune-
cü rü ngema na meã ínangema# rü ngema to i nawa ínangema# 
na tomana namu# i tchurara i tama napuracü#wa rü ngema mugü 
i taca’ i*’# rü ngema mugü i tü’# mu# rü ngema na naãtanü# rü 
ngema tautchagü rü togü i nawa nangema# i naca’tama i*’# i 
tchuraragü rü meã nü’# idawenü# i ngema wü’itchigü i nacüma 
i ngema norü ügü rü ngegumarü# i ngema marü ingu# nawa i 
ngem porá  iunetagü i gu# i naãnearü rü ngema ngearüarü. 

Art. 143. Ngema puracü i tchuraraarü rü aurima tü’# mu# ni’* i 
ngema íngema# i mugüwa. 

§ 1º Naca’ i Poragü i Ã’ne# rü nawa nangema rü mugücümawa rü 
nanaã i puracü i ü’# tonamanaãtchigü naca’gü i ngema ngümüarü 
ngune#wa rü na yawücutchi#wena rü nü’# yau’gü# aicumaãcü rü 
wü’i i mu i meãma taãe# icua’ãcü rü nü’# ícua’# i nhuma ngema ín-
gupetü# i õ i tupanaca’ rü na meã nü’# yangau’# i ngema cua’ na ai-
cuma yi*’#arü urüe’na ngema na du#’#gümaã icua’#tchiga rü naca’ 
na meã nangu# i ngema ü i nacüma i tchurara i aicuma#tchi me#.   

§ 2º Yiema ngeã’tagü rü ngema igrejawa ngemagü# rü nü’# natau-
tcha na tama ngema tchuraraarü puracüwa i tü’# mu#wa nangema-
gü# i ngümüarü ngune#wa rü notürü rü ínanamu i ngema togü i 
puracügü i namaã inacua’#wa i mugü nüna ã’#wa.   
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CAPÍTULO III

NHEMA DAUGÜ I GUÃCA’MA IĨÜ ̃

Art. 144.  Ngema daru> i guãca’ i*’# rü nawa’e nayangue%’# i Estado 
rü mu i taca’ i*’# rü guãarü namaã itacua’# rü naü ni’* naca’ na inapo#’# i 
mugü i guãca’ i*’# rü du#’ã’taarü na tama a>’cüma#wa tangema# rü ngema 
ngema# i ngemagü#arü rü nawa i nhaãgü i namaã icua’gü#:  

I – daru> i federalarü; 

II – daru> i natchica i nawa iüe# rü íüe# rü nama i federalarü; 

III – daru> i ferunaca’ i nama i federalarü; 

IV – daru>gü i ianecüã’güarü; 

V – daru>gü i tchuraragü rü ngema tü’# rüngüe%’# i a>’cüma# 
ngupetüguarü i tchuraragü; 

VI – daru>gü i mugü i federalarü rü estadualarü rü distritalarü.  

§ 1º Ngema daur> i federal rü mugüwa rü na ngema namaã inacua’# 
i gu#gutama rü meã nananu rü União ni’* i namaã ngu#’# rü namaã 
ínaü i ngema puracü i nü’# icua’#wa: 

I – naname%’% rü naca’ nadau i ngema mugü# tchie%# i na-
maã rü wanü# i mu i du#’#gümaã icua’# rü du#’#gütücumu 
urüe’na ngema me#arü tchie%%wa rü puracü iü’# rü União-
arü me i*’# urüe’na norü ngema ingema#gü i nügümaãtama 
icua’# i mu nawa’e#acü rü ngemagü ínaü’# i guãca’ i*’# rü 
ngegumarü# i togü i mugü# tchie%# i ngema na ínaü’# na nan-
gema# nayaütchigü# i estadotanüwa urüe’na gu# i naanewa 
rü nanamu na yatchaãtchi# i wü’itama i nacümaãcü rü ngema 
mugüwa inaü’#ãcü; 

II – inapo’## rü iyatchaãtchie%’# ngema namaã itae# rü naca’ 



211

Ma*yugüarü Conü Ma’#ã# I Mugüwa: Mugü I Gu#ma I Mugüetüwa 
Ngema#, OIT Nhumatchi ODS Nagagüwatama Ümatü# - Tik#nagawa

itae# i ngema tchu’u# i mugüwa i tü’# tchieae%%# rü droga rü 
toomatchigü rü ngema taetchiga i tchu’u# rü ngema tomanama-
re da# rü tama ngema di%ruarü ü natchie%#ca’ rü togü i namaã 
icua’gü# i guãca’ i*’# i ngema naane i nawa nangema#wa; 

III – yangue%’# i ngema puracügü i tatüarü tchuraraarü rü avião-
arü ngutchi’caarü rü ngema naanearü üyearüwa’;  

IV – naü’# rü naca’tama woe i ngema daru> i mugümaã icua’#arü 
puracügü i Uniãoarü.  

§ 2º Ngema nama i federalarü daru> rü namaã icua’# i gu#guma 
ngema# ni’* rü meã ü’# rü União nüna dau’# rü íü’# i ngema nü’# 
icua’#wa rü nawa ínangu i mugücümaãcü rü nawe’ãcü i ãtücumüãcü 
nüna nadau’# i namagü federalgüarü. 

§ 3º Ngema daru> i ferunaca’ i nama i federalarü rü namaã icua’# 
i gu#guma ngema# ni’* rü meã ü’# rü União nüna dau’# rü íü’# i 
ngema nü’# icua’#wa rü nawa ínangu i mugücümaãcü rü nawe’ãcü 
i ãtücumüãcü nüna nadau’# i namagü i ferunaca’gü  i federalgüarü.  

§ 4º Ngema daru>gü i ianecüã’güarü i tchuraragü i daru>gümaã 
icua’cü namaã i>’# i ngema nü’# icua’#arü daru> rü nawa 
nanangemae% rü nanamee% i ngema cua’ i Uniãoarü rü ngema puracü 
iü’# i mugüarü daru>arü rü ngema namee%’# i pocugü i mugümaã 
gutchinü’#arü rü tamaetcha ngema tchuraragü. 

§ 5º Ngema daru>gü i tchuraragü nawa nangema i daru> ingo’# 
rü ngema ínapo’#’# i mu i guãca’ i*’#: naca’ tchuraragü i tü’# 
rüngüe%’# i a>’cüma# ngupetü’gu (corpo bombeiros) rü na%tüwa 
i ngema marü rüwe’ãtchi# i mugüwaarü ügü rü nawa nangema na-
naü’# i ngema íü’# i ianecüa’arü po’#.  

§ 5º–A Naca’ i mugüarü daru>gü rü nawa ngema# i natücumü i 
namaã icua’# i ngema meã íngema# na nü’# nacua’# i mugüwa 
ígutchinü’# ya unidade federativawa íngema# rü nawa nangema i 
ngema natchica i mugü nawa ingue%’#arü daru>.    
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§ 6º Ngema tchuraragü rü ngema tchuraragü i tü’# rüngüe%’# i 
a>’cüma# ngupetü’gu rü tü’# rünguüe%’# i poragü rü namaã 
ingu#’# i tchuraragütücumü rü naga ína*nü namaã wüigutama i 
ngema daru>gü i ianecüa’arü rü ngema mugüarü daru>gü i estadu-
algü rü distrito rü naca’ i Estadogümaã icua’gü# rü Distrito Fede-
ralarü rü naanegüarü. 

§ 7º Ngema mu rü tá naga nana*nüe% i ngema meã nu# rü ngema na 
meã yaiãcüü# i natücumü i namaã icua’gü# nawa i daru> i guãca’ 
i*’# rü i nacüma i aicuma we’gu#ãcü i ngema porá iü# na gu>gu 
me# naü# i ngema norü naü’#wa.  

§ 8º Yima Municipiogü rü name tá naü’a# daru>gü i municipalgü 
naca’ na inapo’#a’# i norü me#gü rü puracü iu’#gü rü ngema 
iücutchi#’gü rü ngema mugü iü’#ãcü. 

§ 9º Ngema natanü i puracütanü#gü i daru>gü i nawa ngemagü# i 
natücumügü i nhaã artiguwa nada’# rü tá nawa ni>’ i § 4º ãcü i art. 39arü. 

§ 10. Ngema namaarü daru> rü iü’# rü naca’ na namaã nangu#’# 
i mu i guãca’ i*’# rü na tama a>’cüma#wa tangema# ya du#’#% rü 
tama a>’cüma#’wa nangema# i ngema tümaarü tümanatüwatchigü 
ne>’# i me#’gü i nama i guãca’ i*’#wa:  

I – nü’# tacua’# i cua’ i taãe# nawa icua’# rü ngema cua’gü na 
ta’cü i me# iü’# rü nüna inadu’# i nema nagu i>’# rü na%tüwa 
i togü i ügü i mugüwa marü iutchiga# rü ínawe’gugü# 
naca’ i ianecüã’ i ngema mu i naca’ i*’# nawa i ngema me# 
nana>ã’ne# i ianewa;

II – nawa nangema  rü Estadogü íü’cu#wa rü Distrito Fede-
ralarü rü Municipiogüarü rü ngema nagu yau’# i natücumü i 
namaã icua’# urüe’na ngema íngema# i üru# rü norü namaã 
icua’#gü i ngema nagu i>’# rü naügü i ngema nü’# icua’#wa 
i mugücümaãcü. 
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TÍTULO VI
NGEMA IÜTANÜ@ RÜ DI$RU IÃ’@ARÜ RÜ  I  

NANGUGÜ@ NA NHURE TÁ IU<’@

CAPÍTULO I

WE’GU Ü@ IÜ’TANÜ@ I GU@ I NATCHI@ANEARÜ

SEÇÃO I

MUGÜ I GU@ARÜ

Art. 145. Ngema União rü ngema Estadogü rü ngema Distrito Fe-
deral rü ngema Municipiogü natautcha tá nanaügü# nhaãcügü i ngema iü-
tanü# rü di%eru iã’#gü:   

I – tü’# mu# na di%ru iã’#gü;

II – natanü i tüna naca’ naca’#gü i nagagu i daru>arü poráarü 
puracü urüe’na naca’ na namaã ingema# rü naü’# na nawa nan-
gema# urüe’na ngema porawa ngema# rü nacatama i guãca’ 
i*’# puracügü rü iyauye’gü# rü marü iã’# naca’ ngema inaãgü# 
urüe’na inaüa# i ngema norü mu imemare#;

III – narümema%’# i ngema iãgü# nawa i ngema puracügü i guã-
ca’wa ne>’#. 

§ 1º Gu#guma tatautchagu rü ngema tü’# mu# nanaã’# rü tá nü’# 
nangema i nacüma du#’%rü# rü tá meã niünagütchigü ngema nagu 
name#ãcü i ngema naãgü#arü di%ru rü ínanatautchae% i namaã 
nacua’# i nema ütanütchiga rü naca’ woetama na nangugü# na 
naü’# i nawa nangema# i ngema na ngemaca’ yi*’# rü nügü nü’# 
nacua’e% rü meã inayau’a# i ngema mugü i wü’itchigüca’ rü ngema 
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íngema i mugüwaãcü rü ngema me# i ngema# nanatüwa ne>’tchi-
gü# rü ngema yeera íngema# rü ngema iü’#gü na meã namaã icua’# 
i di%ru i ngema naãgü#arü.  

§ 2º Ngema tü’# mu# i ütanügü rü tautama name na nü’# nangema# i nagu 
nangu# na nawa nangugü# i ngema tü’# mu# na di%ru iã’#arütamagü.  

§ 3º Ngema we’gu# iü’# na naütanügü# i gu# i naanearü nawae’ 
na nü’# nadawenü’# i ngema mugü i tautcha#tchiga rü nango’#arü 
rü mugüãcü nanaütanügü# rü na nangüe%’#tchiga rü ngema na 
ínapo#’# i natchicaarü.    

§ 4º Ngema nayaügatchi# i ngema tü’# mu# nanaütanü# i 
mugütücumüwa rü naca’ tá nayadaugü na íyai’raãtchi# i ngema 
ina’wae’# na nataegugü#.

Art. 146. Nawa nangema i mugü i ngu%ru>: 

I – ngema we’gu ü’# i natchiga i nugü i cua’arü rü ngema na-
tücumü i mugü i namee%’# i ngema iütanü#wa rü natanüwa i 
ngema União rü ngema Estadogü rü ngema Distrito Federal rü 
ngema Municipiogü; 

II – mugüãcü ínangema i ngema na inaücu# i mugü naca’ i nge-
ma iü’tanü#arü;

III – naüa’# i gu#ma i mugü natchiga i ngema iü’tanü#arü mu-
gütücumü naca’türü i natchiga:

a) ngema iü’tanü#arü unetatchiga rü ngema yanara#’# rü 
ngemanhaãcü rü naca’ i ngema nü’# iu’# i tü’# mu# na di%ru 
iã’# i nü’# nauneta# i nhaã Constituiçãowa rü ngema na nagu 
yau’# i ngema íngupetügü# inaügü# rü nawa nena>’# nanan-
gu’gü# rü ngema naãgü#;

b) rü nanawae’# rü iã#tchi# rü nagu yaõ’# rü mugü rü nha-
tüwa na>’# i ngema iütanü#; 
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c) nügü’a# ya*e%# na meã nayau’a# i ngema iütanü# naca’ i 
ngema ü i wüigu iü’# nawa i ngema du#’#gü i wüigu naügü# 
rü ngegumarü# ta i ngema nü’# iu’# naca’ i ngema iütanü# i 
marü iutchiga# i artigugü 156–A rü 195 rü Vwa;  

d) norü aicuma na nü’# iu’# na yatora#’ãcü nayau’# rü 
nü’# natautchae%# i ngema i’ragü# i taetanü#gü rü naca’ i 
ngema i’ra# i taetanü#gü rü ngegumarü# ta i ngema mugü 
i nacatama i *’# urüe’na ínatautchae%’# nawa i ngema tü’# 
mu# na di%ru iã’#arü i marü iutchiga# i artigugü 155 rü II 
rü 156–Awa rü ngema guãma ya du#’%gü naãgü# i marü 
iutchiga# i art. 195 rü I rü V rü § 12 rü i ngema naãgü#arü 
i nagu íyau’# i art. 239. 

§ 1º Ngema mu i ngue%ru> i ta’cü natchiga name%# i inciso III rü 
d rü ngegumarü# ta na tautcha tá nana’ügü# i wü’i i mu na nhuãcü 
i nagu i>’# rü wü’itama i ngema iütanü#arü degütchiga rü ngema 
iãgü#tchiga i Uniãoarü rü Estadogüarü rü Distrito Federalarü rü 
Municipiogüarü.

I – naca’ i ngema naãgü# rüe’na nayau’a# rü tama tá ni’*; 

II – natautcha tá ni’* naüã’# i ngema nawa ingemagü# na iütchi# 
yatora#gü’ãcü i Estadowatchigü;  

III – ngema degütchiga rü wü’iwatatama ni’* rü meãma nga#wa 
nangema rü ngema norü nu>tchitchiga i ngema na yayauyetchi-
gü# ngema di%ru i nüna ü’# i naca’ i ngema nawa ngema#tchi-
gü i ngema íngema# i federalawa rü tá paama ni’* rü natchu’u 
i nge#rüü#mare na tama paa yi*’# urüe’na na totchigü i nge-
ma#wa nangema#;

IV – ngema degütchiga rü ngema nüna dau’#tchiga rü ngema 
tüna naca’ naca’# rü nanawa’e tá ni’* nügümaã nangau’gü# i 
ngema íngemagü#wa i yeerawa ügü# i a%’gacügü rü nayaua# 
i nagu i>’# i ngema wü’itama i wücutchi i natchi#anearü i 
ngema naãgü#arü.
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§ 2º Natautcha ni’* naca’ i ngema nayaugü# ena tama i ngema 
nagu i># i wü’itamawa i nagu idé’a# ngema § 1º name%a# rü wena 
nayaua# i ngema iütanü#gü i marü iutchigagü# i artigugü 156–A rü 
195 rü Vwa rü ngema íngema# i marü iü’# i ngema artigugüwa rü 
nagu nangu# i ngema norü yauyetchigüwa(parcela) i nagu yau’# rü 
tautama ni’* ngema nagu i>’# i wü’itama (regime único) naca’ íca’#.

§ 3º Nagu nangu# i ngema iütanü#güarü degütchiga i marü iutchiga# 
i artigugü 156–A rü 195 rü Vwa rü tá ínaü nawa i ngema nagu i>’# 
i wü’itamawa i nagu idé’a# i ngema § 1º:

I – tautama nanaã tá ni’* nügüa# ya*e%a# i ngema iütanü#arü 
õgü (credito) i marü iutchiga# i artigugü 156–A rü 195 rü Vwa 
rü naca’ i ngema naãgü# i ngema nayaugü# ena tama i ngema 
nagu i># i wü’itamawa; 

II – rü tá nanaã na nügüa# ya*’# i ngema iütanü’#arü õgü 
artigugü 156–A rü 195 rü Vwa iutchiga# rü naca’ i ngema 
nü’# yangaugü# i tama iyau’# ena tama i*’gü# (optante) i naca’ 
ngema nagu i># i wü’itamawa i ngema nagu ide’a# i ngema § 1º 
i ngema me# i ngema#gü i nü’# idau’#arü rü nhumatchi ngema 
ngema#gü i tama nü’# idau’# rü ngegumarü# ta i ngema mugü i 
taca’ i*’# rü ngema nayau’gü# ena tamaarü puracügü rü ngema 
mu#ma íyanguutchi# i iyangegumaraü#tama i ngema naca’ tüna 
naca’# i ngema nagu i>’# i wü’itamawa.

Art. 146–A. Mugü i ngue%ru> rü nanatautchae% # i ngugügü i nawa 
nü’# ’#￼  i naca’tama i ngema iütanü#tchiga rü naca’ na inapo#’# na nge-
ma na tama tchiri nangemaüca’ i ngema nügümaã inaãgü# rü tama nat-
chie%ã’# na União namaã icua’# rü mugüwa rü na’ü i mugü i nagu i>’# i 
wüigu# na naca’ yi*’# i ngema. 

Art. 147. Uniãowa nangema rü i naane i federalwa rü ngema tü’# 
mu# na di%ru iã’# rü naütanü# i estadualgü rü tchi ngema naane tama 
yayauye i municipiogügu rü ínaa>’tchitaãcü rü ngema tü’# mu# na di%ru 
iã’# rü naütanü# i municipogüarü; naca’ i Distrito Federal rü nawa nange-
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ma i ngema tü’# mu# na di%ru iã’# rü naütanü# i municipiogüarü. 

Art. 148. Ngema União rü nawa i ngema mu i ngue%ru> rü natau-
tcha tá nanaü’# na di%ruca’ ínaca’# rü yicama tü’# nataegue%’# yeera# i 
natanümaã i ngema tü’# mu’#arügü i ngeguma a>’cüma’# ngupetügu:

I – na nayau’# i ngema ngürüãtchi nagu’e%#gü i ngeguma nan-
gupetügu i ngema a>’cüma#tchi# i guãca’ i*’# rü ngeguma nan-
gema i ngearü namaã i to i natchiãne urüe’na i ngema norü na 
tü’# namu>’e%# i paa tá ngupetü#maã;

II – nawa i ngema íngema# na yeerawa nangu# i di%ru i guãca’ 
i*’# i paatamaãcü i*’# rü ngema yeeraãcü daunagu# na name# i 
natchi#anewa i nü’# idawenü#ãcü i ngema marü we’guãcü iü’# 
i art. 150 rü III rü “b”wa.

Wü’itama dea’gütucumü. Ngema na tü’# naã’# ya yiema di%ru i 
ngema naca’ ínaca’# rü yicama tü’# nataegue%’# yeera# i natanümaã 
rü nhumatchi tü’# mu’#wa ne’>earü rü tá nawa tangema i ngema na 
tagu’# nagu i ngema inaü’# i ngema norü i marü iü’#. 

Art. 149. Rü naca’tama woe ni’* na nawa nangema# i União na 
naü’ã# na naã’# i ngü’e% du#’%güca’ rü inawe’ãtchie%# na meã di%ru-
maã icua’# rü natücumügü nü’# cua’gü#arü me i’*# urüe’na nhama 
ngema ta’cü namaã iü’# i ngema ínangemagü# i ngema nagu yau’# i 
naanegüwa rü nü’# idawenuü# i marü we’gu# i artigugü 146 rü III rü 
150 rü I rü IIIwa rü tama natchie%’# i ngema marü iutchiga# i art. 195 
rü § 6ºwa rü nagu nanguãtchi# nawa i ngema inaã’gü# i ngema nü’# 
íya’u# i ngema mugü.

§ 1º Ngema União rü ngema Estadogü rü Distrito Federal rü 
ngema Municipiogü rü mugüwa rü na naã’# naca’ i natanü i ngema 
norütma i nagu i’># i mu i ngema tü’# ipo’ü’# ya yiema tau’cürüwa 
puracüearü i naca’ ica’# i puracütanü# ingemagü#wa rü ngema 
marü rütchomare#arü rü ngema nawa ngemagü# na ínaütanügü# 
rü name# na nü’# nangema# tá i naca’ iü’ütchi# i imee%’tchigü# 
ngema nawa nena>’# i natanü inaãgü#’ãcü urüe’na ngema marü 
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rütchomaregü#arü rü ngema nü’# naütanügü#arü. 

§ 1º–A Ngeguma nangemagu i ngema di%ru íngema#arü yeera ingetanü 
rü ngema iãgü# we’guãcü i ngema marü ítchemare# rü ngema nawa 
ngemagü# na ínaütanügü#arü rü name ni’* tá narüngu# i natchiga 
ngema na naünagü# i ngema ítchaemare# rü ngema nawa ingemagü# 
nanaütanü#arü rü nangenagüa# i ngema rüi’ramae# i natanü.

§ 1º–B Inawea# i ngema na tama yangu’# i ngema mugü i §1º–
Awa marü iutchiga# naca’ na meã naü’# nanawe’atchi#ca’ i ngema 
di%ru íngema#arü yeera i ngetanü rü natautcha ni’* naü’a# na 
naãgüa’# paatama tama ngema marü íwe’gu#ãcü rü Uniãoarü tawa 
rü puracütanü# i guãca’ i*’# íngemagü#arü rü ítchaemare# rü ngema 
nawa íngemagü# nanaütanü#arü.

§ 1º–C Ngema iãgü# paatama marü tama we’guãcü i ngema 
natchiga yadé’a# i ngema 1º–B rü nawa’e tá ni’* naü’# 
wüigutchigü namaã i ngema togü i mugü naca’ na nawe’ãtchi#ca’ 
i ngema idegü# i di%ruarü yeera i ngetanü rü tá porawa nangema i 
ngema wü’itchigü i t%pu i marü name%’#wa rü ngema ngune# rü 
íniugü i ngema nagu naü’#wa naügü. 

§ 2º Nhema duugü arü ütanü rü nhu’matchi nawa’ nhema toyepe’e 
na meã dieruma i’nacua’#:

I – tama tá narüngu natchiga i ngema marü nayau’# i to’na-
mana mu#wa;

II – ngegumarü# ta narüngu tá natchiga i ngema ngemaügü i nu’ã 
ücu# i to i natchi#anegüwa ne’mugü’ü urüe’na ngema puracügü;

III – natauta tá nangema# i nhure nagu# tá iütanü# nawa i nge-
ma tü’# mu# na di%ru iã’#:

a) ngema natanüãcü rü ínangema na nawa nena>’# i ngema 
na nhure iü’# rü nhure di%ru iyau’# gu#wama urüe’na ngema 
natanü i ngema nhure i nawae’#arü i nawa i ngema ngema#-
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gü i nuã ücu’#arü rü ngema natanü i ngema nü’# idau’gü# na 
ina>’># rü yaücu# i napügü;

b) i naca’türü rü ínangema# na nawa nena>’# rü nayau’# rü 
nagu iu’# i wü’itama i ngugüru>.

§ 3º Yiema du#’% ya nayau’e i napügü i to i natchi#anewa 
ne>’# rü name tá ni’* tawüigu na du#’% ya mugüãcü yangee rü 
i mugücümawaãcü.

§ 4º Ngema mugü nü’# uneta tá na aicuma yi*’# i ngema nagu nan-
gugü# na ngema i ãgü# rü wü’iepücünatama tá nangu#.

Art. 149–A Yima Municipiogü rü Distrito Federal natautcha tá 
naü’güã# i ngema naãgü# rü ngema mugü nagu iu’#cümaãcü naca’ i ngema 
natanü rü ngema nayawootchi# ngema na narümemaetchigü# i guãca i*’# i 
omüarü puracü rü we’gu ü’# na íyaümücüa’# naca’ i daru> rü inapo#’#tchi-
ga i natchicagü i tautcha# i guãca’ i*’#gü rü nü’# idawenuü# i ngema marü 
we’gu ü’# i art. 150 rü I rü IIIwa. 

Wü’itama dea’gütucumü. Natautcha ni’* naca’ ínaca’# i ngema i 
ãgü#tchiga i ngema nagu íyau’# i ngema namatüarü yauye i ngema 
naü’# i omütanüpanewa. 

Art. 149–B Ngema iütanü#gü i marü iutchiga# i artigugü. 156–A 
rü 195 rü Vwa:

I – ngema nge’magü# inaügü’# rü nawa nena>’# nanangugü# 
rü nagu yanguãtchi# na tama nangu’# rü yiemagü nawae’e na-
tayangue%’# urüe’ena tanaütanü# i ngema tangetanü#;

II – tauwama ngema%;

III – yiema tümacatama i mugü na iyai’raãtchi# i ütanütchiga rü 
yatora#’# urüe’na yiemagü tauma naü’e i ngema iütanü#;

IV – mugü i tama nügüetüwa yamue%’#arü rü ngema nagu yaõ’#arü.
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Wü’itama dea’gütucumü. Ngema iütanü#gü i natchiga íyadé’a# i 
ngema namatüarü yauye nanangugügü tá yiema tauwama ngema% i 
marü iutchiga# i art. 150 rü VIwa rü tautama ínanaü i taregü i ngema 
iütanü#gü i ngema we’guãcü iü’# i art. 195 rü § 7ºwa. 

Art. 149–C Ngema iütanü#wa idegü# iü’# i ngema# i iutchiga# i 
art. 156–Awa rü ngema iãgü# iutchiga# i art. 195wa rü V rü ngema rüngu’# 
i natchiga i nanaü’a# nawa nangema# i ngema namaã icua’# i guãca’ i*’# i 
we’gumare#wa rü nawa ya a%’gacü i du#’#gümaã icua’cü rü nawa i guãca’ 
iü’# rü ngegumarü# ta na nuã naücu#gü rü tá nawatama nangu naca’ i nge-
ma íngema# i ngema namaã name#’# i yeerawa ügü# i a%’gacügü rü nawa 
naíyai’raãtchi# na natatauma na nhure nagu# naütanü# i ngema iütanü#wa 
rü ngema iã’#arü íngetanü# naca’ i ngema togü íngemagü# rü yangeguma-
ra#tama nana*nagü# i ngema nhure nagu# i ngema iütanü#arü i ngetanü# 
naca’ i ngema íngema# i namaã name%’#. 

§ 1º Ngema nawae’# nanaü’# i natchiga íyadé’a# i namatüarü yauye 
natautcha tá na nü’# nangema# i ngema nhure iütanü#gü ii’raãtchi#-
gü i wü’itamaãcü rü ngema mugü i ngue%ruwa íngema#ãcü.

§ 2º Ngema mugü i ngue%ru> rü nü’# natautcha tá na na#pa nü’# na-
dau’# i ngema nagu yanguãtchi# i ngema tama ínaü’#wa tá i ngema 
we’gu marü iü’# namatüarü yauyewa rü § 1ºwa.

§ 3º Ngema nuã ücu#gü i namaã icua’gü# i guãca’ i*’# marü ü’# i 
we’gumareãcü rü du#’#gümaã icua’cü ya a%’gacüwa rü nawa i nge-
ma guãca’ iü’# rü ngema marü iwe’gu# i art.150 rü VI rü “a”wa rü tá 
nanaã na naü’ã# i ngema marü iwe’gu#ãcü i namatüarü yauyewa rü 
§ 1ºwa rü nawe’gue%a# na iwüigu# na meã tü’# iyau’# naca’ ngema 
nü’# yau’# i aiepegu nü’# yangau’#wa. 

SEÇÃO II

NAGU NAÜCU@GÜARÜ I NGEMA IÜTANÜ@ARÜ PORÁ

Art. 150. Tama nanatchie%’ã# i ngema to i tü’# ípo#’#gü rü tüna 
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dau’#gü tümaca’ ya yiema naãgü’# rü natchu’u naca’ i União rü naca’ i 
Estadogü rü naca’ i Distrito rü naca’ ya Municipiogü:

I – tü’# namu urüe’na nanaünagü i ngema iütanü# na tauguma 
i mugü i inaü’#;

II – inaü’# na tama nawüigu# nanayau’# natanüwa i ngema naã-
gü# i nü’# yangau’# inangema#’wa nayangegumara#’#tama rü 
natchuu i ngerüümare i nayatora#e%tchigü nawa i ngema nawa 
nangemagü# puracü i meãma nü’# nacua’# urüe’na ngema pura-
cü i nawagü íü’# rü tama nawa tangema i ngema tü’# yaücutchi# 
i mugüwa na naünagü#arü rü na ta%ga# urüe’na ngema tümaca’ 
i’*# i mugü;

III – tüna naca’ naca’# na tanaütanü# i ngema iütanü#:

a) nawa i ngema íngema# i ügü# íngupetü# na#pa na naü-
gü# i norü porawa nangema# i mugü i ínangemagu ínaü’# 
urüe’na ínaünagügu; 

b) i ngematama i puracü i di%rutchigawa i nü’# nangema# na 
marü íyautchiga# i ngema mugü inaü’# urüe’na naünagü#;   

c) naüpa nanangupetü# i 90 i ngune# i ngema ngune# i nü’# 
nangema# nayautchiga# ngema mugü inaü’# urüe’na naüna-
gü# rü nü’# idawenü# i ngema marü we’gu ü’# i tüma# i bwa;

IV – ngema iütanüüma na naütanüü nheguma na nhemagu i nhe-
ma tama mea ingutanüü; 

V – naü’ã# na inaü’cu# naca’ i du#’%güarü ta# i puracü urüe’na 
ngema me#’gü rü nawa i ngema iütanü# i natanüwa i estadualgü 
urüe’na municipalgü rü name%’# ngeguma nagutchinügu i nge-
ma naca’ tüna naca’# nanaütanü# na iüpetü# rü nawa íngema’# i 
ngema nama i ngema Porá i Guãca’ i*’# nüna dau’#; 

VI – na%’tüwa naü’ã# i ngema iütanü#gü:
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a) ngema me# i ngema# rü ngema nhure i di%ru iyau’# urüe’na 
ngema puracügü i nawa ingema# rü wü’igü rü toguegüarü;

b) ngema íngemagü# i nagu yaõgü# rü ngutaque’epatagü i 
nge#rüü’#mare i nü’# icua’üü#arü rü ngegumarü#ta i ngema 
norü meã nu#gü i ngüe%ru>gü rü norü mee%ru>gü; 

c) ngema me# i ngema# rü ngema nhure i di%ru iyau’# 
urüe’na ngema puracügü i nawa ingema# i natücumü i 
natchi#’anemaã icua’gü#arü rü ngegumarü# ta i ngema 
norü ügü rü ngema íngemagü# i puracütanü#’gü i ãtü-
cumü# naca’ na ínapo’#a# i ngema na nawae’# i me# rü 
ngema inaü’gü# i cua’ i taãe# nawa icua’#güarü rü nge-
ma du#’%güarü ngüe%ru> rü tama yeera nayau’# i di%ru rü 
nayau’a# i ngema mugü naca’ ica’#;

d) poperagü rü natchigagü rü ngema utchigagü rü ngema po-
pera i norü ümatüru>ca’ i*’#;

e) nagagü rü na’tchicünaã’ iãgü# i wiyaegü i Tagucüã’wa 
ü’# i nawa ngema# i wiyaearü puracü iü’# urüe’na wiyae-
gü naü’# nawa ya tagucüã’gü ya naügücü rü/urüe’na ngema 
puracügü i gu#wama rü íutchiga# nawa ya tagucüã’ ya nü’# 
cua’ütchicü (artista) rü ngema rü ngema#güarü ngüe%ru> 
urüe’na ngema namaã nangu#gü# i digitalgü i nawa inge-
ma# rü ngema na ínangema na naü’# rü yamue%’ã# i nge-
ma ínaü’#wa (CD rü DVD) i ngema nü’# yau’# rü omüema 
ibaiãcü nawa naugütae’# ya CD rü DVD rü DRIVEs. 

§ 1º Na natchu’u# i inciso IIIarü rü b rü tama na’ü naca’ i ngema 
iütanü#gü i marü iutchigagü# i artigugü. 148 rü I rü 153 rü I rü II 
rü IV rü V rü 154 rü II rü ngema na natchu’u# i inciso IIIarü rü c rü 
tama na’ü naca’ i ngema iütanü#gü i marü iutchigagü# i artigugü. 
148 rü I rü 153 rü I rü II rü III rü V rü 154 rü II rü bai i naca’ na nawa 
yau’# i ngema nawa nena>’# na nangugü# i ngema iütanü# i marü 
iutchiga# i artigugü 155 rü III rü 156 rü Iwa.
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§ 2º Na natchu’u# i inciso VIarü rü “a” rü yeerawa nada naca’ i 
a%’gacü i du#’#gümaã icua’# rü naca’ i ngema iü’gü# i marü íü’gü# 
rü ngema porá i guãca’ i*’# i nüna ídau’# rü ngema ína’ü# i puracü 
i guãca’ i*’# rü naã’# i puracü i taca’ imu’# i nhuatchi tüna yaã’# i 
ngema nagu íyadé’a# naca’ i ngema me# i ngema# rü naca’ i ngema 
iyau’# rü naca’ i ngema puracügü i nawa yadagü# naca’ i ngema 
ingemagü# woetama urüe’na ngema nawa íngupetü#.

§ 3º Ngema na natchu’u# i VIarü rü “a” rü namatüarü yauye i 
nüira#’#arü tama ínanaügü naca’ i ngema me# i ngema# rü naca’ 
ngema tü’# ngema rü naca’ i ngema puracügü rü i ngema nawa 
nangemae%’ã# na nango’e%’ã# i ngema ügü i meã diẽrumaã icua’# i 
nü’# iu’# i mugü iü’# naca’ na naü’# i ngema na di%rumaã icua’# i 
tama a%’gacüarü i*’# urüe’na nangema# na naütanüã’# urüe’na naü-
tanüã’# i ngema natanü urüe’na ngema iütanü# i yiema nawa inge-
ma%’ rü bai na tü’# ita’ütchi# ya yiema nauegue ya ta’cü ya ngue%’% 
na tanaütanü# i ngema iütanü# i ngema nagu nanguãtchi# naca’ i 
ngema me# i ngema# i taguma ngema >’#. 

§ 4º Ngema na natchu’u# i nü’# yau’# i inciso VIwa rü tüma# ya 
“b” rü “c”wa rü nawa nangema i ngema me# i ngema#rica rü ngema 
iyau’# rü ngema puracügü rü ngema nagu yau’# naca’ i nema inge-
ma# woetama i ngema íngemagü#arü i nagu íyadé’agü#.

§ 5º Ngema mugü rü tá naname%% i mugü na ngemanhaãcü ngema 
taetanü#gü nango’egü#’ca’ natchigawa i ngema iütanü#gü i na 
napügü rü puracügüwa nangu#.

§ 6º Nge#rüü#mare i ãtanü# urüe’na ngema tama naütanüe rü 
íyai’raãtchi# i ngema nawa nenan>’# i nanangugü# rü natautchae%a# 
i ngema na tümagu yaoõ’# rü tüna naã’# ya yiema naã’güe i natanü 
rü nawa nayau’a# na marü nawe’gu# rü tü’# nü’# nangetcha#’# 
urüe’na tümagu yaoõ’# na nhama marü tanaütanü#rü# yi*’# rü nagu 
nangu’# ngema iütanü# rü natanü i tüna naca’ naca’# urüe’na ngema 
iãgü# rü tá name inaã’# i ngema mugü i naca’ i*’#warica rü federal 
rü estadual urüe’na municipal rü mugüãcü ingemae% i naca’türüma 
i ngema natchigagü i daunawa iugü# urüe’na nawa ngema i ngema 
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iütanü# urüe’na ngema iãgü# rü tama natchiee%’ãcü i ngema marü 
iwe’gu# i art. 155 rü § 2º rü XII rü gwa ngema#.  

§ 7º Ngema mugü nü’# natautcha tá inaã’# na tümawa nangema% na 
tanaütanü# i ngema iütanü# rü namaã íntangema# rü namaã itacua’# 
i norü ütanütchiga i ngema iütanü’# urüe’na ngema iãgü# rü wü’i 
ngema naü’# na ngemanhaãcü tanaütanü#ca’ i yicama rü ínawe’gu# i 
ngegumatama rü ítanayau’tchi# na nataegu# i ngema nhure itaütan# rü 
ngeguma tama ínaü’gu i ngema naü’# na tüna naã’# ya yiema naã’güe 
i natanü rü nawa nayau’a# na marü nawe’gu# i ngema íngupetü#.

Art. 151. Natchuu ni’* naca’ i União:

I – naü’# i ngema iütanü# i tama wü’iguãcü yi’* i ngu# i naã-
ne i nhaã natchi#anewa urüe’na naü’# i yauyetchiga urüe’na 
naca’türü i nü’# iu’# i ngema Estado, naca’ i Distrito Federal 
urüe’na ngema Municipio rü toarü tchie’# rü ínayauã’# i ngema 
natautchae%a# na naporae%’a# i ngema iütanü# na nawa nangu# 
na natautchae%# na yeerawa naũ# i ngema na we’wa nangema# 
na ya >tchigü# i ngema du#’#güarü di%ru natanüwa i ngema ya-
tora#tchigü# i natchigagüarü Naanewa;

II – naütanü# i ngema iyau’# i tü’# namu#arü i guãarü ngetanü 
i Estadoarü rü Distrito Federalarü rü Municipiogüarü rü nge-
manhaãcü i ngema natanü rü ngema naü’nagü#gü i nagu yau’# 
i nawa ngemagü# i guãca’ i*’# rü ngema yeerawa ngemagü# 
naca’ na nawa nangema# i norü mugü rü naca’ i ngema namaã 
icua’gü#güarü;

III – naü’# na tama nawagü ingema# i ngema iütanü#gü i 
namaã nacua’# i Estadogüarü rü Distrito Federalarü urüe’na 
Municipiogüarü. 

Art. 152. Natchuu ni’* naca’ i Estadogü rü naca’ i Distrito Federal rü 
naca’ Municipiogü nanaüa# iyatora#’# i ngema iütanü# natanüwa i megü# 
rü ngema puracügü iü’# i nge#rüü#mare rü nagagu na ngeta nena>’# 
urüe’na ngeta na>’#. 



225

Ma*yugüarü Conü Ma’#ã# I Mugüwa: Mugü I Gu#ma I Mugüetüwa 
Ngema#, OIT Nhumatchi ODS Nagagüwatama Ümatü# - Tik#nagawa

SEÇÃO III

NGEMA IÜTANÜ@GÜ I UNIÃOARÜ

Art. 153. Uniãowa nangema na naüa’# i ngema iütanü# i nhaa-
gütchiga wa’:

I – nuã naücu# i ngema ngema#gü i to i natchiãnewa’ ne’mugü’#;

II – yeama na>’# i to i naanewa i ngema ngema#gü i nhaã naa-
nearü urüe’na marü mugüwa ngema# na ngemacüã’ yi*’#;

III – ngema natanü iyau# rü ngema tü’# naü’nagü# i 
nge#rüü’#wamare ne>’#;

IV – ngema ngema#gü i íügü#;

V – naã’# i di%ru i yicama naütanü# rü di%ru tü’# iü’tchi-
cüü’# to i natchi#anearümaã rü tüna dau’# rü urüe’na nawa 
ngema# i ngema nawa ãegagü# nanaütanüa’# urüe’na nge-
ma natanü i ngema#gü;

VI – ngema norütama i naane i tama iane nawa ngema#;

VII – taütchi# i ngema#gü i me#gü rü ngema ingema# i 
mugü i ngue%ru>wa;

VIII – íü’#gü rü iyau’# rü namaã i tae’# rü naca’ itae’# urüe’na 
to i naanewa ne>’# i me#güarü rü puracügü inatchie%’# nawa 
i torü ma’# urüe’na naca’ i natchicagü i ngema íngema# i 
mugü i ngue%ru>wa.   

§ 1º Natautcha ni’* naca’ i ngema Porá Inaü’# rü ínayau’a# i ngema 
nawa inangema# rü ngema nagu naü’cu# i marü ü’# i mugüwa rü 
yatora#’e% i ngema nhure nagu# tá iütanü# i ngema iütanü’#arü i 
marü íugü’# i inciso I rü II rü IV rü Vwa.
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§ 2º Ngema iütanü# i marü iutchiga# i inciso IIIwa:

I – nü’# tiu tá ni’* nawa i ngema ngugü i nawa nü’# icua’# i 
gu#’#tchiwama rü gu#’#tchiwama i naanewa rü ngema nayee-
rawa#tchima na>tchigü#arü i mugücümaãcü. 

§ 3º Ngema iütanü# i marü iutchiga# i inciso IVwa:

I – rü nideetchi tá ni’* i ngema íngema#tchi# woetama i 
ngema#gü i megü# naca’ i torü ma’#gü;

II – tautama ni’* nügüetüwa nangemagütchigü# rü nanawüigue% 
ngema ta’cü iütanü# i wü’itchigü i ü’#wa namaã i ngema mu#-
ma i tü’# naütnüe%’# i nori na#patchigüwa; 

III – tautama naca’ ínaca’ i na%tüwa i ngema iütanü# i ngema 
ngema#gü i ü’gü# i to i naanewa *’#;

IV – rü tá ínii’raãtchi i norü ngema íngupetü# nagagu i ügü 
natchiga i ngema nü’# yangau’gü# i me#gü i di%ruarü tümawa 
ya yiema inaãgüe i ngema iütanü# rü mugücümaãcü.  

§ 4º Ngema Iütanü# i marü iutchiga# i inciso VIwa i namatüarü 
yauyearü (caput):      

I – rü yeerawa tá na>tchigü ni’* rü tá nü’# nangema na nhure 
iütanü# i nawa íngema# na ngemanhaãcü tama nü’# name# na 
namaã inacua’# i ngema norütamagü i ngema# na tama naü’#;  

II – tautama naca’ ínaca’ i ngema iütanü# na%tüwa i ngema i’ra# 
i naane i toeru> i ianearü yawa ngema# rü nü’# uneta# na aicuma 
yi*’# i mugüwa rü ngeguma nagu yadaumaregu i ngema naane-
natü i nü’# natau#ma i to i me# i nü’# ngema#; 

III – nüna ínadau tá ni’* rü nüna naca’ ínaca tá municipiogüwa 
i ngemanhãcü nü’# unetagü# rü mugücümaãcü rü notürü 
tchi tama naü’a# na iyai’raãtchi# i ngema iütanü# urüe’na 
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nge#rüü’#mare i to i nacümaãcü íyai’raããtchi# urüe’na tama 
naütanü# i ngema iütanü#. 

§ 5º Ngema uiru rü ngeguma nü’# uneta# na aicuma yi*’# i mugüwa 
na di%ru i íngema# yi*’# urüe’na ngema# i di%ru tü’# iü’tchicüü’# 
to i natchi#anearümaã ni’* rü notacüma nawa nangema i ngema na 
tama naütananü# i ngema iütanü# i ngema natchiga íyadé’a# i nge-
ma inciso V i “caput” i nhaã artigoarü rü nanawae’# na nanaütanü# 
i ngema nawa nena>’# i ngema iü’#; ngema nhure tá iütanü# rü norü 
i’rama% rü 1% tá ni’* rü ínawe’gu i ngema na tomana na>’# i ngema 
mu# inadegü# i nhaãgü íngemagü#wa: 

I – 3 o naca’ i ngema Estado rü ngema Distrito Federal urüe’na 
ngema Naane rü ngema nawa nena>’#acü;

II – 7 o naca’ ya yima Municipio ya nawa nena>’#ne.

§ 6º Ngema iütanü# i marü iutchiga# i inciso VIIIwa i nhaã 
artigoarü caput: 

I – tama naü tá na naütanü# i ngema iütanü# na%tüwa i ngema to 
i naanewa mugü# rü bai i ngema iü’# i porá i tü’# nge’maã(omü) 
rü ngema nawa yawa yigümaã idé’a#gü;  

II – naü tá na naütanü# i ngema iütanü# wü’iepücünatama 
na%tüwa i ngema me# urüe’na ngema puracü;

III – tama nayangue% tá i norütamaarü i nawa nangugü#; 

IV – nayangue% tá i ngema i nawa nangugü# i ngema iütanü#-
güarü i marü iutchiga# i artigugü. 155 rü II rü 156 rü 156–A rü 
195 rü Vwa; 

V– nü’# natautcha tá nanangema# i ngematama inaü’# na nan-
gupetü# rü i nawa nangugü# i togü i ngma iütanü#;     

VI – nü’# nangema tá i norü i ngema nhure nagu# tá iütanü# 
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i mugü i tü’# mu#wa ngema# rü íname na nü’#tama yi*’# i 
wü’itama i ngugüru> inayaugü#wa urüe’na ngema natanüãcü – 
ad valorem;

VII – nawa na nayau’# rü ngema iütanü# rü tá naca’ ínaca’ na 
tama nawa ítangema# i ngema i ütanü# rü ngeguma ngema nhu-
re nagu# tá iütanü#wa gu#arü ãmare ya*’gu rü 1%ãcü tá ni’* i 
natanü i ngema ngema# i namaã itae’# rü naca’ itae’#. 

Art. 154. Ngema União natautcha tá naü’ã#:

I – nawa i ngema mugü i ngue%ru> rü ngema iütanü# i tama 
iutchiga# i artigo nüĩra#’#wa rü ngemanhaãcuü tama nügüe-
tüwatchigü ya*’gu rü tama nangemagu i ngema naü’# urüe’na 
ngema nawa nagugü# i ngema norütama i nhaã Constituiçãowa 
meãma ngo’#arü;

II – nawa na tü’# naã’>ne# i paa ngupetü# urüe’na ngema nge-
arü i to i naanewa rü ngema iütanü#gü i ngürüãtchi i*’# rü i 
nü’# ícua’# urüe’na tama i nawa ínangema# i ngema iütanü# rü 
i ngemagü rü tá ínaü’ütchigü rü we’guüãcütchigü rü ínayatchaã-
tchigü ngema norü ü na ínaü’#.

SEÇÃO IV

NGEMA IÜTANÜ@ARÜ I ESTADOGÜARÜ RÜ DISTRITO 
FEDERALARÜ

Art. 155. Nawa nangema i naca’ i Estadogü rü naca’ i Distrito Fede-
ral nanaü’a# i ngema iütanü#gü:

I – tüna naü’eẽ# i ngema me# yiema yue’earü rü ngema iã’# rü 
ngerüü’#mare i megü# urüena ngema mugü i tümaca i*’#;

II – ngema ügü i nawa ngema# naca’ i napügü na gu#wa na*’# rü 
ngema naügü# i puracügü i nato’namana nau’# i nügütanüwa i es-



229

Ma*yugüarü Conü Ma’#ã# I Mugüwa: Mugü I Gu#ma I Mugüetüwa 
Ngema#, OIT Nhumatchi ODS Nagagüwatama Ümatü# - Tik#nagawa

tadualgü rü municipiogü rü ngema yawa na yigümaã idé’a#arü rü 
wootama i ngema ügü rü ngema naügü# rü tchi naügü i to i naanewa;

III – ngemaügü i ngema inhagü’ü muturumaãgü.

§ 1º Ngema iütanü# i marü iutchiga# i inciso Iwa:

I – ngema naca’ tchi i*’# rü ngema me#gü i tama ngeta >’# (naane 
rü *pata) e nawa ngema#gü i mugü i taca’ i*’#gü rü Estado i nawa 
ínangema# ime# namaã inacua’ urüe’na naca’ Distrito Federal;

II – ngema naca’ tchi i*’# i ngema me#gü i to’namana >’# rü 
ngema nawe’# na tü’# namu# nhure iütanü# rü nawa nangema 
i Estado i ngeta ítaãtchi# ya yiema marü yue urüe’na nangema# 
ya tümatchi# ya yiema inaãe urüe’na nawa i Distrito Federal; 

III – nü’# nangema tá i cua’ nanamee%’# naca’ i ngema norü í’ü# 
i mugü i ngue%ru>wa meã namee%’#: 

a) tchi yima naãcü nü’# nangemagu ya natchi# urüe’na napa-
ta i to i naanewa;

b) tchi yima yucü nü’# nayemagvu i me#gü rü napata ya*’gu 
urüe’na ínaãtchi#gu urüe’na nangemagu i tümaarü me#gü ya 
yiema yue i yeama to i naanewa;

IV – nü’# nangema tá i ngema nhure nagu# tá iütanü#gü i 
rüãmae’# i Senado Federalwa i>’#;

V – tama nanaütanü tá natchiga i ngema naca’tama inaãgü# 
rü norü tawa i ngema Pora Inaü’# i Uniãoarü rü meã ügü# i 
du#’#gü nawa ngemagü# urüe’na yangütchicuãtchi#ru> i ngema 
na íyanguutchi# i ngema nayaügatchi# ngema nhama naanewa 
ngemagü# rü naca’ ya yima nguepatãügü ya federalgü;

VI – rü ni>tchigü tá ni’* nagagu i ngema natanüwa i gu’#ma i 
me# ingema# rü iyauye# mu%ma ya du#’%maã rü ngema iü’# 
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na#patama urüe’na ngema iãgü#arü; 

VII – tautama nanaütanü na%tüwa i ngema to’namana nange# rü 
ngema iã’gü# naca’ ya ngu’epatãügü ya tama yeera yau’günegü 
na namaã na guaneca’ namee%’# rü du#’#gütücumu rü ngegu-
marü# ta i ngema meã nu# i daru>gü rü mee%ru>gü ingemagü# 
i yaõgü#arü rü tü’# ngu’e%ne ya cua’gü rü natücumü i cua’gü rü 
nawa ínaü’# na nü’# yangau’#ca’ i ngema norü inawae’# i natü-
cumügü rü nü’# idawenü# i ngema nawa i’nangema# i marü ü’# 
i mugü i nguee%ru>wa. 

§ 2º Ngema iütanü# i marü iutchiga# i inciso IIwa rü naca’ tá 
nauã% i nhaã: 

I – tautama nügüetüwa nayamue% rü nanawüigue% i ta’cü i nge-
ma íngetanü# i wü’itchigü inaü’#wa i nawa nangema# naca’ 
ngema inai*’# i napügü urüe’na ngema puracügü íü’gü# namaã i 
ngema gu#ma i natanü naca’ íca’# i noriacütchigü i nawa tama-
ma urüe’na to i Estado urüe’na Distrito Federalwa; 

II – ngema na tama naütanü# urüe’na tama naü’# na nü’# namu# 
nanaütanüã# rü marü naü na tama nawe’gu# i mugütanüwa: 

a) tautama nangema di%ru i yicama ütchicüü’# na nawüi-
gu#ca’ namaã i ngema gu#ma i natanü i íngetanü# i ügüwa 
urüe’na ngema nhaãgü i ügü; 

b) nanaü tá ngema na naoe%’ã# i ngema di%ru i yicama ütanü# 
i nawa ngema# i ngema ügü nori’tchigü ngema#;

III – natautcha tá ni’* yadeetchi# i nawa nanaüa# i woetama 
íngema#arü i napügüarü rü puracügü ingema’#arü; 

IV – mugü inamee%’# i Senado Federalarü rü norü ügüwa ya 
a%’gacü ya gu#etüwa ngemacü ya namaã icua’cü i guãca’ i*’# 
urüe’na wü’iarü tama%’pü i Senadorgü rü ngema ngupetü# i ai-
cuma#tchi rümuma%’# natanü#güwa rü nanaü tá i ngema nhure 
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nagu# tá iütanü# iü’# nawa i ngema ügü rü puracü iügü# rü na-
tanüwa i estadualgü rü ngema to i naanewa *’#arü;

V – natautcha ni’* naca’ i Senado Federal:

a) nanaü na nhure nagu# tá iütanü# irü i’ramae# i ngema 
ügü i aiepewa ngema#wa nawa i ngema norü ügü i ta-
ma%’pü tchipe’e rü ngema ngupetü# i aicuma#tchi rümu-
ma%’# natanü#güwa;

b) nanangemae% i ngema nhure nagu# ta iütanü# irütama%# i 
ngematama ügüwa naca’ nanamee%’ã#ca’ i ngema gutchagü 
i norütama i Estadogüarü mewa ngema# rü nawa i ngema 
mugü nanayauã’# i ngema aicuma rümuma%’# rü ngupetü# i 
norü taretchipe’ewa i ngema natanü#gü;

VI – naca’ ni’* namee%’# i norütama ya Estadugü rü Distrito Fe-
deralarü rü ngema íngema#wa i marü iwe’gü# i inciso XIIwa rü 
“g” rü ngema nhure nagu# tá iütanü# i aiepewa rü ngema nawa 
i ngema ügü naca’ i ngema inai*’# i napügü rü ngema puracüarü 
üwa rü tautama name na nai’rama%’# nüna ngema marü iutchi-
ga# naca’ i ngema ügü i natanüwa i estadualgü;

VII – ügüwa rü inaã’#wa i me#gü rü puracügüru> naca’ ya 
yiema tügüa’# ya*’% i napügü rü tama namaã tae’e rü naã-
güe urüe’na tama i ngema iütanü#arü rü to i Estadogu tü’# 
yangau’güe rü tã tanayaugü i ngema nhure nagu# tá iütanü# 
i estadogüarü rü Estadowa tá nangema na tü’# iyangau’gü# 
na tümaca yi*’# i ngema iütanü# nayatora#’ãcü i natanüwa 
i ngema nhure nagu# tá iütanü# i aiepewa ngema# i Esta-
doarü ya tümaca’ ya*’% rü ngema nhure nagu# iütanü# i na-
tanüwa i estadogü; 

VIII – ngema namaã icua’# nanadegüa’# i ngema iütanü# ína-
nanga# na yatora#’# natanüwa i ngema nhure nagu# tá iütanü# 
i aiepewa ngema# rü ngema estadualgütanüwa i nagu idé’a# i 
ngema inciso VII rü nana# tá ni’*:
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a) tümaca’ ya tümawa nangue rü ngeguma ya yiema naãgüe 
i ngema iütanü# ti’*gu;

b) naca’ ya yima yamucü rü ngeguma yima nawa nangucü 
tama tchi inaãcü ya*’gu i ngema iütanü#arü;  

IX – ngegumarü# ta nawa nangema:

a) natchiga i ngema me#arü ücu urüe’na napü i to i naanewa 
ne>’# tümawa ya du#’e urüe’na du#’% ya mugüwa ngema% 
rü tautata inaãe ti*# na namaã taãcüma# i ngema iütanü# rü 
ngeirü#mareca’ yi’* rü nhamatchi ngema puracü i to i na-
anewa íü’#tü# rü Estadowa nangema i ngema iütanü# i nge-
ma ngeta ínangema#wa ya natchi# urüe’na yima *pata ya 
napügü nawa ngugüne rü me# urüe’na puracü i ü’#;

b) natchiga i gu#ma i natanü ngema i’ü# rü ngeguma i ngema 
napügü ina*gu na inaãgü# namaã i ngema puracügü i tama ngema 
i ütanü# i municipiogüarü cua’wa nangemagu na nü’# nacua’#;

X – tama nawa nangema:

a) natchiga i ngema ügü i napügü# to inaanewa mugü# rü 
bai i natchiga i ngema puracügü iãgü# na to i naanewa na*’# 
rü natai’#gu# na nüna nadau’# rü ngema nayonie’# nawa i 
ngema ínutaque’e# i ngema iütanü#arü i ügü# rü iãgü# i no-
ri#’#güwa naca’ ínaca’#;

b) natchiga i ngema ügü i to i Estado petroleo muũ rü nge-
gumarü#ta i nhema yi’tchiüü̃ rü nhema ãtchiüü i nhema wa-
imüanewa’ ne’ũü̃ rü nhu’matchi nhema õmü nawa’ i naiü̃;

c) uirutchiga rü nhema nha ümatüüwa’ nagu narü inüeãcü 
nüü ya uü i art 153 rü §5ºwa; 

d) i puracü iãgü#wa i yigümaã idé’a#wa i ngema nacümagü 
íngema#wa i radiodifusão i ãgagü# rü nagagü rü natchicü-
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naã’gü i memare# nanayau’# rü ngetanü#; 

XI – tautama nü’# nacua’ tá rü i norü nawa nena>’# i ngugüwa 
rü ngema ínutaque’e# i ngema iütanü#arü i ngema natchiga i 
ngema#gü i iügü# maquinawa rü ngeguma ngema ü rü ínaügu 
natanüwa i ngema naãgü# rü nagu yau’# i ngema ngema#gü i 
norü üwa i*’# urüe’na namaã rü naca’ itae’#wa *’# rü nagu nana-
mee% i ngema naü’# i tare i ngema iütanü#arü; 

XII – mugüwa nangema na ya ngue%ãü:

a) nü’# ya uü̃ na te’e ta tiĩgü’ü ya yiemanaãgü’e;

b) nü’ü yautchigaü̃ i nhema ütanütchigaü̃ ütchi’cüü;

c) nanawe’ãtchiẽüã i nhema mugü nagu i’deaü i nhema iü-
tanü# rü ngüeüta; 

d) nanangemae% rü na íyanguutchi#ca’ i tüna naca’#arü rü na 
naname%’# i namaã icua’#arü ü rü ngema iügü#tchica i nagu 
yau’# i ngema inai*’# i napügü rü ngema puracügü iãgü#arü;

e) inaü’ütchi# na naütanü i ngema iütanü# i ngema to i na-
anewa *’#wa rü puracügü rü togü i ngema#gü rü naetüwa i 
ngema nagu yadé’a# i inciso X rü “a”wa;

f) naüpatama nü’# idau’# na nüna idau’#ca’ nawa i ngema 
na ínangema# i ngema aicuma i*’# rü nagu yau’# i ngema 
naca’ i mu# i to i Estado rü naca’ i ngema to i naanewa mu# 
rü puracügüarü rü napügüarü;

g) name% ngema nacümaãcü nhama i nawa i Estadogüarü-
mee%’ rü Distrito Fedeiralarü rü tama naütanü# rü ngema 
me#gü i nüna idau’gü# rü tá inaã rü ínanaõ’e%gü; 

h) nü’# uneta# na aicuma yi*’# i ngema i na*gü# rü ngema 
yi’ru>gü natchiga i ngemagü iütanü# rü wü’ie’pücünatama 
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nawa nanangemae% rü wo nge#rüümare yi* i ngema naca’ 
yi*’# rü nagu nangu# na tautama naü’# i ngema marü ime’# 
i inciso X rü bwa;

i) nanangemae% i ngema nawa nena>’# i norü ngugü rü na 
ngemanhaãcü i ngema iütanü#arü nutaque’e rü yangue% rü 
ngegumarü# ta i ngema to i naanewa ne*#wa i me# rü napü-
gü rü puracügü.

§ 3º Ngema iütanü#arü ü i natchiga idé’agü# i ngema inciso II 
artigoarü caput rü ngema artigugü i 153 rü I rü II rü 156–Awa rü 
bai wü’i to i ngema iütanü# name# na nawa nangema# i natchiga 
i ngema ügü i nagu yau’# i porá i tü’# nge’# rü puracügü yawa 
yigümaã idé’agü# rü nhaãarü ü rü ngema marü iutchiga# i art. 
153 rü VIIIwa rü bai wü’i to i ngema iütanü# name# na nawa 
nangema# i natchiga i ngema ügü i nagu yaugü’# i petróleowa 
ne>’# rü ngema ina*’gü# rü ngema natchi#anecüa’arü mineralgü. 
(de’a rü nuta rü uiru rü toomatchigü).

§ 4º Nagu nangu’# i inciso XII rü harü rü nü’# nangugü tá i ngema nhaã:

I – nawa i ngema ügü namaá i ngema yi’ru>gü rü ngema ina*gü# 
i petroleowa ne>’# rü ngema iütanü# rü Estadowa tá nangema 
ngeta ngema ínangupetü#wa na ínague%’ã#; 

II – nawa i ngema ügü i natanüwa i estadualgü nügütanüwa i 
ngema naãgü# rü gás i woetama ngema#maã rü nawa ne*gü# rü 
yi’ru>gü rü ina*gü# i nata iücutchi# i inciso Iwa i nhaã nama-
tüarü yauyewa rü ngema iütanü# niyauye tá ni’* nügütanüwa i 
Estado i nawa nena>’# rü nawa na>’# rü nüna nadau’# na nge-
matama rü nayangegumara#’#tama i gu#wa i ngema ügüwa in-
gupetü# namaã i toomagü i napügü; 

III – nawa i ngema ügü i estadualgütanüwa i namaã i gás i woeta-
ma ngema# rü norü nawa nena>’#gü rü yi’ru>gü rü ina*’#gü i tama 
iücutchi# i inciso Iwa i nhaã namatüarü yauyewa rü tama inaãgü#-
ca i*’# rü ngema iütanü# rü tá Estado i nawa nena>’#wa nangema;  



235

Ma*yugüarü Conü Ma’#ã# I Mugüwa: Mugü I Gu#ma I Mugüetüwa 
Ngema#, OIT Nhumatchi ODS Nagagüwatama Ümatü# - Tik#nagawa

IV – ngema nhure nagu# tá iütanü# i ngema iütanü#arü rü tá 
nü’# na uneta na aicuma yi*’# nawa na Estado name%’# mugüwa 
rü Distrito Federal i ngema íngema#wa i § 2º rü XII rü g rü nü’# 
idawenü# ngema nhaã:

a) rü wü’icümaãcü ta ni’* i gu#ma naane i natchi#ane i 
tagucüã’wa rü ínatautcha ni’* yatora#tchigü# i ngema 
nge’ma#güwa; 

b) rü natautcha tá ni’* na nü’#tama yi*’# nawa i wü’itchi i 
mugü inayau’# rü urüe’na ngema natanüãcü i napügü nangu-
gü# rü nawa nangemae%’# i natchiga i natanü i ngema üarü 
urüe’na natchiga i ngema natanü i ngema ngema# urüe’na 
ngema norü nayangegumara#’#tama na nü’# yangau’#tchi 
nawa i wü’i na namaã itae’# i ngeta ngema ínangema# na 
natau’#ma i to inawae’#wa;

c) natautcha tá ni’* iyai’raãtchigü# rü wena naü’#gü rü tama 
nawa inanaü i ngema we’guãcü iü’# i art. 150 rü III rü bwa.

§ 5º Ngema mugü i nawae’# nawa i norü ü i we’guãcü iü’# i § 4ºwa 
rü ngegumarü# i ngema nagu yau’# naca’ na tama to ngema# rü nge-
ma iütanüarü na ngeta na>’# rü naü tá ni’* nawa na ngema Estado 
name%’# rü Distrito Federal rü ngema íngema#wa i §2º rü XII rü garü.

§ 6º Ngema iütanü# i marü iutchiga# i inciso IIIwa:

I – nü’# nangema tá na nhure nagu# iütanü# rü irüi’ramae’# i 
Senado Federal iü’#;

II – natautcha tá nangema# i ngema nhure nagu# ta iütanü# naya-
tora#’# nawa i ngema yangegumara#’# rü natanü rü namaã inge-
ma#arü rü ngema ta’cü íngupetügü# i nhaã natchi’cagüwaarü;    

III – nawa nangema tá ngema natchiga na norütama yi*’# i nge-
ma i nhagü# nhatüanegu rü de’agu rü buanecügügu rü iüütchigü:     
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a) ngema buanecügu i nha’# i toeru> rü yima naü’cüarü 
we’guãcü naca’ naüã’# i puracügü i bua’necüarü i norü ta-
ma%’pü’güwa;     

b) du#’#% ya mugüwa ngema%arü wapurugü ya naü’üne 
na inaã’# rü naü’ã# i puracügü na to’naocmana nangea’# i 
ngema#gü i de’awa urüe’na wü’itama ya du#’% ya mugüwa 
ngema% urüe’na yiema du#’% ya meã nutücumü% i naü’e i 
na naü’# i powaetchiga rü ngema#gü i namewatama ü’# rü 
ngema marü cua’wa ngema# urüe’na ngema namaã ima’#’#;   

c) ngema wapurugü i tagü#tchi# i nümatama dé’aetügu 
inha’# rü ngegumarüü i ngema naca’ íya*’#türü na naü’a# 
i ügü na meã naü’# i ngema#gü i naanegü i de’awa ngema# 
rü naca’türü i ngema natchica i tatüwa i ngema ínaüa# rü 
ínayau’a#wa i ngema#gü rü wapurugü ya nü’# nangemane 
na ngemaca’tamaütchi yi*’#;   

d) mee%aneru>gü rü máquina i toeru>gü;  

e) ngema carrogü i du#%’güarü ca#güru#, a>gü# rü iragü# i 
marü i 20 i atunecü nü# ngemagü#.

SEÇÃO V

NGEMA IÜTANÜ@ARÜ I MUNICIPIOGÜARÜ

Art. 156. Nawa nangema naca’ ya Municipiogü nanaüa# i nge-
ma ütanü#tchiga: 

I – yima *patagü ya ima’tchanegü’ nhu’matchi nhema iane arü naãne;

II – tüna naüee%’# i ngema#gü ngegumata ítamaegu ya du#’egü 
i nge#rüü’#mare i ngema#gü i megü# rü nawa ngema ügü 
ia>’tanü#gü rü ngema megü# i tama ngeta nge# rü woetama 
ngema#wa urüe’na nü’# yangau’# i ngema me#’gü na%tüwa 
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ngema totchi’gü rü ngema me’# na cu# nangema# i mugü i taca’ 
i*’# na nawa ingema# i ngema taguma nge’ta >’#gü rü tamaet-
cha ngema porawa ínangema# rü nhu’matchi nhamatchi inaã’# i 
mugü i ta’ca’ i*’#rü# i ngema nü’# iyangau’#; 

III – puracügü i nge#rüü’#wamare ne>’# i tama nü’# ínacua’# 
i art. 155 rü IIwa i ngema mugü ingue%ru>wa nü’# nauneta# na 
aicuma yi*’#.

§ 1º Tama nanatchiee% nayeearawa ya>tchigü# i t%puwa i ngema 
nagu íyadé’a# i ngema art. 182 rü §4º rü inciso II rü ngema iütanü# 
i marü iutchiga# i inciso Iwa rü tá nanatautchae%: 

I – yeerawa i>tchigü nagagu i ngema natanü i ngema tama nge-
ma >’# (*pata rü naane);

II – nü’# nangema tá i ngema nhure nagu# tá iütanü# ya tora#’# 
i ngema ngeta nangema#ãcü rü nawa ícungema#ãcü i ngema 
tama ngetá >’#;

III – nü’# nangema tá i nawa nena>’# nanangugü# i 
íngewaca#’# nawa i Porá Inaü’# rü ngema nawa nangugüãcü 
marü ü’# i mugu i municipalwa. 

§ 1º–A Ngema iütanü# i marü iutchiga# i inciso I i caput i nhaã 
artigoarü rü tama nawa nangema ya nge#rüü’#mare i tupanaarü 
cua’##arü tupauca rü woo i ngema íngemagü# nawa ngemagü-
gu na tama nawa nangema# nanaütanü’ã# i ngema iütanü# i nagu 
íyadé’a# ya tüma# “b” i inciso VI rü caput i artigo 150arü i nhaã 
constituiçãoarü rü paaãtchimare tümaarü rü tüna naãa’# i ngema 
me# i tama ngetá u’#. 

§ 2º Ngema i ütanü# i inciso IIwa ümatü’#:

I – ngema na tomewa cunaü%# i ngema#gü urüe’na ngema 
mugüãcü ya*#ca’ na norüütchima ya*#ca’ i ngema# nange-
maãcü nawa nayauã#ca’ i ngema di%ru rü ngema na nügüme-
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ewa na ngema%güã# rü norü ya*gü# rü na nügümaã ya yauye-
güã# rü nao%güã# ngeguma wü’i i natchica i meãma ãpane# 
ya*gu notürü ngeguma ngema norü iya*# rü nac’ na Taegu rü 
namaã nataegu i ngema ngema# rü ngeguma inaütanümaraã-
gu i ngema nawa napuracü#;

II – Municípiome’ewa nangema i meigü i nama nacua’ü.

§ 3º Ngema nanhuacü na yauã# nawa i ngema di%ru i ngema in-
ciso III nawa i caput i nhaã atigoarü rü ta nawaarü ni’* i ngema 
mugüta a’ngu%#:

I – ngema marü ngema ngema# yeera# rü ta ira# i aliquotagü;

II – na nüna nayau# ngema mugüwa ümatü#ãcümaã ngema na 
to i natchicawa namu# i ngema puaracügü i to i natchianewa;

III – na we’ãtchiẽü̃ i nhema nacüma rü nhu’matchi natchiga i 
nhema na tama naütanüü rü nangu’tchãüẽü̃ rü nhema megü i nhe-
ma nüna daugüüarü rü tá na nhemagü rü nhu’matchi nanayaugütá.

SEÇÃO V–A

NGEMA IMPOSTO I COMPETÊNCIA COMPARTILHADA 
NÜGÜMAÃ I ESTADOGÜ RÜ DISTRITO FEDERAL 

NHU’MATCHI MUNICÍPIOGÜ

Art. 156–A. Ngema mugü marü nu# ngema# i wu’itama i *# i 
natücücumü wu’iwatama i na ngemagü# i Estadogü i Distrito Federal 
rü Municípiogü.

§ 1º Ngema na naütanü# nhama nhaã caputwa ngema# rü ta nü’# 
niu na nügümaã ricatama ya*# rü ta nü’# nacua’ i ngema: 

I – ngema ta aicümaütchita ya ngu%%# i ngema#gü i ngema# i 
ngema marü nawatama ngema# i puracügüma;
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II – rü aicumaütchitama nanaütanü nawa i ngema ngematama 
namaã natae# i ngema#gü urüe’na tama ngema#gü rü ngematata 
mugü rü ngema puracü icuü# ngeguma wü’i i du## urüe’na 
ngeguma ngema marü ãpane# ya*gu wotchi ngeguma tama 
nawa aicuma icungemagu i cunaütanü# rü nge#rü#mare ya*gu 
i ngema na ta’cüca’ icunaü#; 

III – ngema tautama aicuma ngema nanaü i nagu i ngema marü 
i tchoũ# i ngema nu# i ngi* rü meã nÜna na daugü# ngeguma 
marü cuna naãgü# rü meã nama cu puracü# i ngema curü nge-
ma# rü ngema narü daunu# i § 5º i IIIwa nu# ya uüãcü;

IV – nü’#rica tatama nangema i ngema mugü i wü’igu# i gu#ma i 
natchiane i taguarüwa rü notürü ngema nhaã inciso Vwa ngema#; 

V – wüitchigu natchi’acawa i nhaa taguanewa rüta nana ügü i 
no’rütama mugü naca’ na nhure tayiĩü̃ naütanügü’#;

VI – ngema alíquota i nawatama ngema i ngema estadogü i nha-
ma inciso Vwa ngema# rü ta gu#ma i ngema puracügü i naügü 
nawa i ngema ngema#gü rü tama ngema#gü rü ngegumarü# i 
ngema mugü rü namaã i puracügü notürü ngema Constotui-
çãowa ngema#ãcü ta ni’*;

VII – Estado rü Municípiona naca’ naca’güta naca’ ngema nhure 
i’yadauü̃ i nhema guüma i alíquotawa’ ne’ũü̃; 

VIII – rü tautama ngema narü ücuetü rü ngema na 
nangema%mareta i naca’ i ngema inaütanü# rü ngema ta 
gu#tama naütanü wü’igu nawa i ngema gu#ma nawa i ngema na 
yaugü# i ngema ngema#gü rü tama ngema#gü ngegumarü# ta i 
ngema mugü urüe’na puracügü rü tautama nawa ni’* i ngemagü 
torütama i*gü# i ngema mugü iyangu%#wa ngo’# rü ngemagüta 
Constutuiçãowa’ ngemagü#; 

IX – tautama nana’ã i no’rütama na nhuãcü ta na nangugü# bai-
tata i nhema cu ütanu# arts. 153 i VIII i 195 i I i “b” i IV i Vwa 
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nu# a uuãcü na nu#tchii i guüma i naca’ i ngema nawa na nge-
magü# i art. 239wa nu# na uüãcü;

X – tautama nawa ni’* nangemaãcü ye’era na pora%ã#ca’ i nge-
ma na nhuacü naca’ nadaugü# na ngeta nena># i ngema di%ru rü 
nü’# nangemata i nacüma na nhuãcü yangu%ã# nhama Constitui-
çãowa na ngema#ãcü ta ni’*;

XI – tautama nawa nangema ngema puracü iãgü#wa i na yague-
maã idé’a# i nacümagü rádio i ãgagü#wa rü nagagü rü natchicü-
naãgü i yau# memareãcü rü ngetanüãcü; 

XII – ngema mugü iname%# i Senado Federalarü rü nawa tá na-
nangemae% i ngema nhure nagu# ta iütanü# na nawa nü’# icua’# 
i ngema iütanü#arü naca’ i wü’itchigü i a%’gacü i namaã icua’# i 
ngema mugü i nguru>wa ngema# rü iã’# tá ngeguma nata’ugu i 
to i íü’# nawatama i ngema a%’gacü namaã icua’# i naãnetchigü; 

XIII – gu>guma natautcha nangema tá nü’# yau’> i natanü 
rü norütama i nacümaãcü rü i ngema documento i nüna na-
dau’#wa ngema#ãcü.

§ 2º Naca’ i ngema marü we’gu ü’# i § 1º rü Vwa rü ngema Distrito 
Federal nanaü tá na estadual rü municipal namaã icua’# na nange-
mae%’ã# i norü ngema nhure nagu# tá iütanü#gü. 

§ 3º Mugü i ngue%ru> rü nü’# natautcha tá na nü’# nauneta# na aicu-
ma yi*’# na nawa tangema# yiema naütanüe i ngema iütanü# i naca’ 
na tadu’# na tanaü’#ca’ urüe’na ngema ütanütchiga i ngema iü’#arü 
rü wo’ to i naaenegu taãtchi# rü taãpata.

§ 4º Na yanu>tchi# i ngema ngema#gü iãgü# i ngema iütanü#arü 
rü ngema natücu ya yima namaã icua’cü i ngema iütanü# natchiga 
ngema me#gü rü puracügü iügü#:

I – tama nayange’ i ngema mu#tchitá i nawa ngema# i üetü i nhure i 
nutaquee’# i natanü i we’gu# i ngema iütanü# i tama namaã wüigu# 
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nawa i ngema naãgü# rü tama yangue%’# na norü gu’wa nangu’# i 
wü’itchigü i nagu nauneta#wa na name%eã# rü ngema íngupetü# i 
natanü nayangue%ã#ca’ i § 5º rü VIIIarü; 

II – ninu>tchi tá i ngema ngema# i ngema iütanü#wa nadegü# rü 
ínanayau i ngema na tama paa yi*# i ngema natchiga íyadé’a# i 
inciso I i nhaã namatüarü yauyewa naca’ i a%’gacü i natchicamaã 
icua’# i na naca’ yi*# i ngema ü’gü i tama nü’# nangema# na 
naü’# nayaõ’# na nangetanüã# rü yicama nanaütanü#. 

§ 5º Mugü i ngue%ru> rü naetü nanaü tá:

I – mugü naca’ nayanu>tchiã# i ngema ngema# i iütanü#wa 
nadegü# rü nanamu na meã ya>’# rü natanüwa i toomatchi-
gü i nacümagü: 

a) norü nacüma na nhunhãcü nangugü#;

b) nhuãcü tana ngema we’gu# i natchigagu ya de’a# i ngema 
ngetanügü i we’gu# rü nhu’matchi ngune#wa nangema#ca’ 
erü ngemaãcü mugüwa nü’# niu;     

c) ngema mugü i Constituiçãowa ümatü# ta ni’* yawootchi-
tanü# na nhuacü nacutchawa nawã’ta# na ngemaãcü curü 
ngetanü cuütanü#;

II – ngema namaã i cua’gü# i impostotchiga rüta nü# ni ugü 
na nhuacüta namaã ta puracüegü# ya taetanüe ngema impos-
togü, ngema wüitchigü i tacü namaã tataegü#wa rü tautatama 
tarü ütanü ngeguma: 

a) ngema purac#wa ta ni cuna yau i nhema di%ru na cuna 
ütanu# i nhema curü ngetanü na ngemaãcü tama i cuna na-
nayauca i curü ngemaügü;

b) ngema ütanütchigaarü ya’u rü nangupetü i nawa’ nhema 
dieruarü yauwa’ puracüei na ügüegu;
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III – ngema nacüma na nhugu rü nhuãcü ta cu# tü’# nataegu%# 
ya yiema curü di%ru;

IV – rü ngema mugü i nagu cu# ya>%# na ngemaãcü wü’i 
natchicawa cu># ngeta cuna inaãgüã#wa ngema curü ngema# 
rü na ngemata i tora## i ngü%%gü i cuca’ wã’enü# i cuna 
naãgütcha## i cuegawa ngema# ngeguma cunawa’egu; 

V – cu# ta inayairaãtchi i ngema curü curü ngema# i cuna naãt-
cha## i cuegawa ngema’# rü ngeguma cunawe’egu:

a) rü cu# nü’# nataneta rü nhu’matchi ngegutatama cu# 
nanaütanü%%;

b) tautama paa cunanaã rü ta nhu’matchi wü’i ngune# cumaã naü;

c) gu#tama cuna nayau naca’ icurü ngetanü; 

VI – cumata nü’# niu i ngema cu# nangupetü%tchire# ngema cuna 
nayau# naca’ i curü ngetanü erü ngemaãcü mugüwa nü’# niu rü 
nhu’matchi tauacütama to i’natchicawa cu> naca’ i curü ngetanü;

VII – nhema nhunhaãcü nhema i’ütanüüma nacua’; 

VIII – rü nümagü ta ni’* nagu na*nü%# na nhuãcü ta cuna taegu%# 
i ngema cungetanü# rü cumaã ta nü’# niu ingema natchiga;

IX – ngema nagu na*nüe# na cu# yangu%güã# i ngema na ngeta 
nena># i ngema di%ru rü nhu’matchi namaã inacua’gü# rü nacü-
ma i tama gutcha#ãcü ta namaã nacua’e#. 

§ 6º Ngema mugü i norü ngu%%ru# rü ta nanaügü i nacüma i naca’ 
tatama i*# na ngemaãcü di%ru maã:     

I – ngema gu%%ma i muturu nawe’e# nayana*#ca’ rü ngema rüta 
wü’icana tatama nanayau nawa i nhureta di%ru na ã%’gacüme-
ewa u> wootchitaama ngeerüemare naca’ Taegu:
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a) ngema aliquotagü i wü’igu# i gu#ma i taguarü naanewa rü 
ta nü’# nangema rü woetatama gu#wa rü nawü’igu ingema 
na nhuacü tanangugü# i norü ta rü ngema natchiga rü ta nge-
ma nawa i § 1º, V a VII wa;

b) rü ta narü wã’ta i ngema na nüma tatama nayautanügüã# 
nawenaarü nayauã# i nge%rü#mare i ngema#gü i ngema nhaã 
incisowa tama me’# nanamaã nanue# rü namaã na taegü# rü 
wenaarü namaã natae# ira#gu;

c) ngema nanayauã# rü naca’ natae# i ngema ngema#gü ngema 
nhaã incisowa nü’# yaurü yiema du#% rü nawee natanaütanü# 
erü ta i’narü daunü naca’ ingema nangemaãcü meã ya>#ca’ 
nhama nhaã mugüwa nü’# yau#ãcü “b” e no § 1º, VIII;

II – ngema nünadaugü# i ngema di%rugü rü namaã icua’gü# rü 
ta ngema nü’# nangema# i nameã norü ma’#maã nacua’gü# rü 
ta nügü naügü ngemaãcüta cu# nangema# i quidawegu rü tana 
cuyaumetanü# nawa i ngema curü:

a) ngema na meãtama nawegu# i ngema di%ru ngema na-
ca’dau% ingema#gü rü puracügü ngema nhaã incisowa nü’# 
yau#ãcü ta ni’* naüã# rü ngeguma tautama yangu%ãgu nge-
ma nhaãwa ngo’#ãcü ta ni’* namaã nacua’# § 1º, VIII;

b) ngema nagu na*nü#ãcü ta ni’* nangupetü# ngema na naca’ 
nadaugü# na nhuacü ta naca’ nadaugü# i ngema di%ru rü nüna 
nadaugü# meãtama nangugügüãcümaã ta ni’* i wü’itchigü i 
natchica i nhaã natchianewatchigü rü tauacü nhaã mugüwa 
ümatü#ãcü naü § 1º, V rü VII nawa i ngema naca’ daugü# i 
ngema#gü i § 1º rü VIII wa nü’# yau#ãcü ta ni’*;

III – ngema natücumü i wü’iwa nügümaã puracüe# rü nanayaugü 
ta ngeguma nügü nacua’gu na meãtama namaã nacua’# rü nü’# 
na dawenüãcü ingema nacüma i toamatchigümaã na wü’igu#ca’ 
na nügümaã wü’iguãcü nü’# yaugü# rü tautama toacümare ya*#: 
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a) ngema nagu na*nü#ãcü ta ni’* nangupetü# ngema na naca’ 
nadaugü# na nhuacü ta naca’ nadaugü# i ngema di%ru rü 
nüna nadaugü# meãtama nangugügüãcümaã ta ni’* i wü’it-
chigü i natchica naetüwa ingema nanhuacüta ingema natü-
cumü rü ngema natücumüwa ngemagü# rü ta naca’ nadaugü 
nangemaãcü nü’# nangu##ca’ i ngema ngu na*nüe# rü naca’ 
nadaugü# i ngema natucumüwa; 

b) nacümana nhuãcü ta nagu yaõgüã# i ngema inaügü# nge-
ma nü’ira## i ngema nagu napuracüe#;

IV – ü tato ni’* i ngema natanü i ngema nanhuãcü na yaugüã# i 
ngema di%ru nawa i ngema nhaã nua ngo’egagü# pegüpata# rü 
i’ãewaetchicagü rü ngeguma ngeta cu>tchã#gu rü a’epata# rü 
tchibüpata# ngema cugütae i ãtücumügü# rü nagu nayangegü na 
toõcüta naütanügüã# rü nawa nangugügüã# i nacüma na nhuãcü 
tü’# nayaugü# i di%ru nhama nhaã § 1º, V a VIII wa nawe#ãcü; 

V – ngema na nhuacü ta nügümaã naügüã# i ngema natchiga 
i ngema ngü%%gü rü nügümaã nagu yade’agü#ãcü ta ni’* nü-
gümaã ya ngegüã# ngeguma ngeta na*gu i ngema ã%’gacügü rü 
nhu’matchi ngema puracütanü#gü naca’ puracüe#;

VI – ngema gu#ma i ngeta cu>tchã#gu nagu qui># ngema na-
magü i to i natchicawa nagu cu># rü ta na yatoomara# nanaü-
tanügüã# rü nü’# tanangema na nhuacü naütanügüã# rü nüna 
nanayaugü na nhuacü nanapuracü#ta nhama nua § 1º, V rü VIII 
wa ngema#ãcü.   

§ 7º Ngema nawa nügü inapo## rü gutcha%# na tama naütanüã# i 
ngema mü’# naütanaü%#: 

I – rü tautama nü’# nanaütanü%% ngeguma na taütchigu i ngema 
nanawee# i nhaãgü;

II – ngema tana yau# ngeguma tama nayauãgu i ngema nünaã-
gü# i na#pa i ngema nagu na inüe# na namaã ta nügü inapo## 
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nawa i ngema nhaã nua nü’# yau#ãcü XI i § 1º wa ngeguma 
toacümare ta nü’# yaugu i ngema mugü arü ngu%ru#wa.

§ 8º Ngema nayangu%# i nhaã artigowa nü’# yau# rü nhu’matchi 
ngema mugü i no’rü ngueru# nagu i de’a# rü ngema caput rü ta nü’# 
niu na nhuacü ya*# nawa i ngema i ütcha# rü nawe’i na aicumaüt-
chi yanguutchi# i nge#rü# i puracüca’ rü tautama i ngema ai’rü#gü-
ca’mare rü ta nhu’matchi mugüca’. 

§ 9º Nge#rü#mare i mugü ã%’gacüwa ne’># iyairaãtchitcha## urüe’na 
nanaünagütcha## na nhuãcüta na ngeta ta nayaugüã# i ngema di%ru: 

I – nawee na ngema tatama nangema%güã# rü tauacütama na-
naünagügü rü tautama iyairaãtchigü i ngema na naca’ nadaugü# 
nangeta nena># nangemaãcü nayaugüã#ca’ i ngema di%rugü i 
ngema nhaã § 1º, XIIwa nü’# yau# nawa i ngema gu#ma i nhaã 
mugü i yangu%#wa nü’# yau#ãcü;

II – rü porawa’ta ni’ücu i nhema no’rü ügü i nhema i ütanü’ü tanü 
arü meema na ta’cüü ya’uu i inciso Iwa i nha deatucumüwa’. 

§ 10. Rü Estadogü rü Distrito Federal rü nhu’matchi Municípiogü 
naca’ nadaugü#ta na nhuãcü ta nügümaã nanawü’igu%ã# na ngema 
di%ru nangeta tü’# nayaugü#   nhama § 1º, XII wa nagu ya de’a#rü#.   

§ 11. Ngema mugü i norü ngu%%ru#wa rü nhanagurü rü marü ina>-
tchigü i Congresso Nacionalwa rü nana iraãtchi%% rüta nana ta%% i 
ngema nhuãcü naca nada# i ngema na ütanüü̃ rü marü meã na nüna 
nadaugü# i ngema nagu narü *nümare# i yiema di%rü i alíquota na 
nuã nhaã i mugüwa nu# na uüãcü § 1ºrü XIIwa.  

§ 12. Ngema nanataegu%# i nhaãwa nü’# yautchã## § 5º, VIII, rü 
tautama naca’ ni’* i ngema nhuãcü nangugügüã# i ngema arts. 29–
A, 198, § 2º, 204wa nü’# yautcha## nawa i wü’itama i de’atücumü 
i 212, 212–A, II, e 216, § 6º rü tautama naca’ ni’* i ngema art. 158, 
IV, “b” i nhaãwa nawe#. 
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§ 13. Ngeguma tu> na taegü%gü ngema nuã nu# na uüãcü i § 
5º rü VIIIwa rü nanawae tananá ngu%# na tu# na ngema#ca’ i 
tumarü omü rüta nawa ta fe** (gas) i natch** e fe*wa me# rü 
nhumatchi iramare* i ganhari rü meãma nanawu’igu# rü ngegu-
ma cuca’na daugugü.

Art. 156–B. Ngema Estadogü rü Distrito Federal rü Municípiogü rü 
wü’iguta nügümaã nanaügü nawa i woetatama i Comitê Gestor i Imposto-
arü naetüwa’ i nhema megü nhu’matchi puracügü i ngema nagu na*# i nge-
ma mugüwa nü’# yau# nawa i Constituição rü nhu’matchi ngema mugüarü 
ngueru#güwa i aicumatama nagu ya ngegüã# i ngema na naca’ nadaugü# 
na nhuãcü di%ruca’ nadaugü# nhama art. 156–A wa nü’# yau#ãcü:

I – wüitama ümatü nhemaü nhu’matchi na wüiguẽ nhema inügü 
rü nhu’matchi nhema na ãü nhema ütanütchiga;

II – naca’ nadau#ta na nhuacü naca’ nadau# i ngema ã%’gacü 
na nhuãcü di%ru tü’# nayau# i ngema naca’ namaã natae#wa rü 
nhu’matchi naca’ na tae#wa namaã i Estadogü rü Distrito Fede-
ral rü Municípiogü;

III – na ngu%# rüta nuna na daü i ngema nama i cua’gu#. 

§ 1º Ngema ã%’gacüarü i*# i woetama nüna daugü# rü namaã i 
cua’gü#   naca’ i ngema ngema#gü rü natchica i guaneca’ma i*gü# 
rü nü’# nangema norü ricatama i nacümagü rü ta nü’# nangema na 
nügümaã rica nacua’gü# rü nüna nadau# rü nangüã# i ngema di%rugü.   

§ 2º Ngema mugü i ngu%%ru# ãcüta: 

I – rü Estadogü rü Distrito Federal rü Municípiogü rü nü’# 
nangema i namaã i cua’gü# i nügümaã wü’igu puracüe# i ngema 
ngeta i naügüã#wa i ngema Comitê Gestor i Imposto naca’ i 
Ngema#gü rü Puracügü;

II – rü nu# na yauãtchi rü natomarãütchigü i ngema namaã i 
cua’ü̃ i wü’i i natucümu i Estado rü Distrito Federali nhu’matchi 
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i nügüma rüta i Distrito Federal;

III – ngema Comitê i Gestor rüta nü’# naãtanü nawa i ngema 
nawa i ngema nayaugü# i di%ru i wü’itchigü i ngema#güwa nge-
ma ngeta inamugüã#wa (estadogüwa);

IV – nuna i da> rü nama na cua’gü# i Comitê Gestogü rü 
nhaãgütani* nama i cua’gü# Estados i Distrito Federal rü nhu-
matchi Municípiogü;

V – na nüna nadaugü# rü yanuutchia# rü na nayautanaüa# nawa 
i ngema nanhuacü namaã nacua’gü# i ngema mugüwaãcü nüna 
daugü# ingema di%rugü rü ta nanaügü nawa i ngema nawa nan-
gematchigü# rü ngema namaã inacua’gütchigü#wa i ngema 
wü’itchigü i Estadogü rü Distrito Federal rü Municípiogüwarü 
ta nüma nagu na*nüe#ãcü ni’* urüe’na wü’igu namaã i Comitê 
Gestor rü ngema nüna daugü# na ngo’%güãcü i ngema wü’itchi-
gü i estadogüarü; 

VI – ngema namaã i cua’gu#  na nhuãcütani nge’tata na yauã i 
ngema i di%rü i nhaãgüwata Estado rü Distrito Federal rüta Mu-
nicípiogüwa tani namaã na cua’gu# rü nhu’matchi na’ca i ngue# 
rü ta nama na cua’gü#;   

VII – na nayaugüta i ngema wü’itchigü nacüma i namaã na-
cua’gü# Comitê Gestor rü nacümagüãcü ta ni’* namaã na-
cua’gü# rü yangegüã# i ngema no’rü puracü.

§ 3º Rü ngematata na ngemagü i união na yeraãcü i nama i cua’gü# 
i ngema marü naca’ i ngue’gü# i naca i ngema curü megü# rü nge-
mata nü# narü daunu# i wü’i i natucümü:

I – 27 nagu#ta ni’* ingema norü mu i ngema natucümü rü wü’it-
chigü i Estado rü Distrito Federalwa ne>#;  

II – 27 (vinte e sete) natücümü *gü# i natanüwa ngemagü# i 
wü’itchigü i Municipiogüwatchigü rüta Distrito Federaltani* 
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nü# na unetagü# nhema nhaawa’ nü’ü ya uãcü:

a) 14 (gumeepü arü ãgümücu) nagu# ta ni’* ngema natucumü 
arü mu nawa i ngema na nü’# naunetagü# i wü’itchigü i Mu-
nicipio rü nawee na wü’igu# naca’ i ngema wü’itchigü;

b) 13 (treze) i natücümü *gü# ta ni* ngema nawa’ na ugü# 
ya wü’itchigü ya Municipiogüwa tani* i ngema du#gü tani 
ngema na ngugü%gü#.

§ 4º  Ngema nanaügüã# nawa i ngema Comitê Gestor i Imposto 
naca’ i Ngema#gü rü Puracügü rü ta nayanguutchi%gü ngeguma ta 
nü’# nangemagu i ngema nutaquee# nü’# unetagü#:

I – ngema i nhaã natücumügü i Estados rü nhu’matchi Dis-
trito Federal:

a) ngeguma namumaegu i norü namaã icua’gü#;   

b) ngema namaã i cua’gu# i Estados i Distrito Federal 
rü nhu’matchi i yeeraãcü i 5 o (cinquenta por cento) ya 
du%gü i natchiãne;

II – nawa i ngema i wü’iwa ngemagü# Municipiogü rü nhu’ma-
tchi Distrito Federal rü nawa i ngema gu#ma i nape’ewa ngema-
gü# rü namaã i cua’gü#.

§ 5º Ã%’gacü i ngema namaã i cua’# i di%rü rü nawa’e’ ãurima nü# 
na ngema# i norü cua’ na ngemaãcü ta tü# nayaü a di%ru.

§ 6º Rü Comitê Gestor i Imposto nawa i ngema#gü rü puaracügü 
rü nhuacüta namaã nacua’gü# i União rü Procuradoria–Geral i 
Fazenda Nacionalarü rü ta nügümaã nü’# niugü rü nüna nadaugü 
nawa i ngema di%rugü i ngema nagu yade’a# i arts. 156–A e 195, 
V wa rü meã nagu nügümaã nanaügü i wü’i i nacüma meã nü’# 
nacua’güãcü na nhuãcü na namaã nacua’gü# rü yangegüã# ingema 
name’wa ngemagü#.   
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§ 7º Ngema nama i cua’gu# i ngemaü̃gü i puracütanu#gü i ngema 
cu# ngemaü̃ i União rü nana üguta nana weã’tchi%%# rüta nama 
na qua’gü# na nhuãcütani* tu# na yaugü# i nuã nu# na uüãcü i 
arts. 156–A i 195, V.  

§ 8º Rü mugü i ngu%%ru# rüta nü# ni u na nügüwa na na# i pura-
cügü i nhema namaã i cua’gü# i dierutchiga, ngema arts.156–A rü 
195,Vwa nuü# ya uuãcü.

SEÇÃO VI

NGEMA REPARTIÇÃO I RECEITAS TRIBUTÁRIAGÜ

Art. 157. Norü i *# Estados rü ta Distrito Federal:

I – ngema ma yaugü# i ngeta ta ni* na tümaca’ na daügü# i 
nheirümare i ngemaügü rüta numatama i namata cua’gü# i 
ngema natücümu rüta tü#na utanu# i natücumugü i nama na 
puracue’gü#;

II – 25% i ngema#gü i ngema ngema nayaugü# i di%rugü i 
União ü# naã# na ngemaãcü nü’# nangü%# ngema nhã art. 
154, Iwan gema#ãcü.

Art. 158. Municípiogüarü ni’*gü:

I – i ngema#gü na yaugü# nawa i ngema União i ngeĩrümarewa 
mare nana ütanügü# i nawagü i ngema i natucumügü rü ngema 
na ngema#ca’ rü meã nüna nada’gü#;

II – 5 o nawa i ngema nayaugü# i ngema#gü i nayautanügü# i 
União nawa i ngema na natchiga i nagu natoegü# nawa i ngema 
*patagü i ngema ngemagü# rü ta gu#tama i ngema nagu na*nüe# 
i nhaã mugüwaãcü ta ni’* art. 153, § 4º, III;

III – 5 o (cinquenta por cento) i nhema na yaugü# i Estado i 
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ngema i torütama i *gu# rüta i naãnegü i no’rütama i *gü# rüta 
marü nhemaca’tama i *# tagütama na nüna na yau#;

IV – 25% (vinte e cinco por cento ta ni* ngema):

a) ngema#güwa na yau# i Estado i ngema puracügü na ngeta 
ta na utchigu# i ngema#gü rütata na #ã# i ngema ngeta tu# i 
ga# i interestadual rüta intermunicipal;

b) ngema nawa i gu#ma i ngema nayaugü# i ngema#gü i 
ngema nü’# yautcha## i art. 156–A i Estadogü# yanuutchi#.

§ 1º Ngema nagu na yaugü# i nama nacua’gü# i Municípiogü i in-
ciso IVwa nü# a uüãcü:

I – 65% ngema iramare# i nawa i ngema n’rü natanü i nagu 
naügü# i ngema ngema#gü rü nawa i gema na puracü naügü# 
nanhuãcü taya*# i ngema natchi’cawa;

II – rü 35% (trinta e cinco por cento) marü nugüma na m%%gü# 
i mugü rü nu# narü daunu# rü nügü ya toye i ira#gu 10 (dez) i 
nu# na uneta# rü marü nu# na ngema i me# nava ta cua’gü# rü 
na utchigü# rü me# nawa i ngema i natücümugü i nguer>>gü.

§ 2º Na nhuregu nayautanü# i ngema Municípiogüarü i*# i inciso 
IVwa nü’# yau#:

I – 80% (oitenta por cento) i norü mu i ngema ngema ngemagü#;

II – 10% o nawa i ngema nagu naunetagü# naname%güã# i 
ngema naweegü# i naca’ nangue# nanaünagü# rü ye’era na-
me%güã# na aicuma naügüã# i ngema mugüwa nü’# yau# i 
ngema mugü i estadoarü; 

III – 5% cinco por centota ni* i dierü nawa ũ# na na*necü nana-
daugü#ru#, ngema mugü i estadual arü nü# i uuãcü;
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IV – 5% cinco porcentotani* naca i gu#ma i municipiogü i wüi-
tchigü estadowa ngemagü#ca. 

Art. 159. União rüta nüna nana ã i’:

I – ngema ngema# inaügü# i na yautanügü# nawa nangema na 
nhure ya*# woo tchinge#rü#mare ya* i ngema ngema# i naügü# rü 
naca’ ni’* i ngema art. 153, VIII rü nawe’e na 5 o rü nhaãcü taya*#:

a) vinte i umni guüma nhu’matchi cinco décimogü por cen-
toni* nüna na ã# i Estadogü rüta Distrito Federal;

b) vinte dois gu#ma nhu’matchi cinco decimogü por centro 
naca’ naca’ nhema municipiogü na participagü’ü;

c) ngema três por cento ta ni* na yaugü# rüta nana ãgü# i nge-
ma tee’ marü nawa na ngemagü# tani* tu# yaugü# yadi%rü 
nawa i nhaã natchi’cagüwa Norte rü Nordeste rüta Centro–
Oeste i nawatchigu i ngema nama i cua’gü# i ngema nawa 
na nhemagu# i di%ru ma i cua’gü# rü meã ta n# a yauãtchi#i 
nawa i ngema i paane#wa ma%gü#ca’ Nordestewa cü i norü 
nga# yiema di%rü i to i natchicawa ta># i mugüwa nü# auuãcü; 

d) 1% ta ni’* i ngema Fundo i Participação i Municípiogüarü 
ngema ta ni’* i nüna naã# ngegma wü’i i gumaepü arü ngu-
ne#gu (10) i gu#ma i taunecüarü gu’gu (dezenbro);

e) 1% (um por cento) ngema i Municípiogü tu# i ãgüe rü 
nüiratani* tünata naã# i no’rü 10 a ngune*gü i tawemacü i 
julhogu i wü’itchigü i taunecügü; 

f) 1% (wüicüwa) ta ni’* naca’ i ngema Fundo i Participação 
i Municípiogüarü ngema ta ni’* i nüna naã# ngeguma setem-
brogu i wü’itchigü ya taunecügu;

II – ngemaü̃gü i nawa na yaugüã# i ngema na ugümare# rüta 
nana ãgü nhaã art.153, VIII, 1 o (dez por cento) rü Estadogü rü ta 
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Distrito Federalgü tani nü# na uneta# na nhure ta ni* na mugü# i 
nhema ngema na ügü’#;

III – ngema nawa i ngema#gü i nayautanü# ngema na nü’# nan-
gü%# nawa i ngema nü’# nanangü%# i ngema norü di%ru nhama 
nhaã art. 177, § 4ºwa nü’# yau#ru# rü 29% ta ni’* i Estadogü 
rü Distrito Federalca’ rüta nianuutchi nhama mugüwa nü’# 
yauuãcü nü’# nacua’güãcü na ngeta ya*# na mugüã# nhamawa 
nango’#ãcü «c» e «d» nawa inciso II i ngema de’atchima#wa.

§ 1º Nhuãcü ta ya ugügü# guãca’ i nhãã i inciso Iwa nu# a uuãcü rütata 
nana yau i nhema di%rü i nhe*ruümare i *> i Estado i Distrito Federal 
rü ta Municípiogü na nuã i arts. 157, I, e 158, I.wa nu# na üãcü.

§ 2º Tautama i Estado rü ta yeera# i 2 o nayau ngema nhaã inciso II 
wa nü’# yautcha## rü ngeguma rü gu#tama ninuutchi naca’ i ngema 
gu>ma i ngema nge’ma ngemagü# rü ngemaãcü ta ni’* ya>%güã# 
nayanuutchigüã# nhama ngema nü’# yau#ãcü.

§ 3º  Estadogü rü tü# na ãta i wü’itchigü Municípiogü 25% (vinte 
i cinco por cento) i yiema di%rü tü# na yaugü# i nhaã inciso II i 
caput i artigo rü nu> narü daunu i meã nama na cua’gu>ãcü i nhaã 
i art. 158 i § 1º rü ta tüü̃ na toye# i nhema na ugümareü̃wa i nhaã i 
art. 158, § 2ºwa nu# na uüãcü na nhuãcü ta yea nena u# ãcü i nuã 
na amatüãcü art. 153, VIII.     

§ 4º Ngema gu#ma i di%ru i ngema nhaã    inciso IIIwa rü wü’itchi-
gü i Estado rü 25% ta ni’* i ngema no’rü Municípiogüwa rü nhama 
nhaã mugüwa nü’# yau#ãcü i ngema incisowa nü’# yau#.    

Art. 159–A. Rü ngema nana ügü i Fundo Nacional de Desenvolvi-
mento Regionalgü tani nana iraãtchigü%gu# i toma i natchicagüwa i natucu-
mu nu# ngema# i nhaã i 3º III i marüta nuna na ãã# i ngema i di%rü i União 
rü Estados rüta Distrito Federalgü: 
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I – naügüãta i ngu’gü rü ngema nagu na*nüe# i ngema naügüt-
cha## i ngema puracügü; 

II – rü tü# na puracü%%# rü tüü̃ yeratchigü i puracü ta tüna ãt-
chigü rü na yeeratchigü rü nhu’matchi ta na >tchigü rüta nü# na 
ngematchigü i ngema nama i cua’gü#;

III – naügüã#ta i ngema nagu naüe# i ngema to i natchianegü na 
ngemaãcü yeerawa nangegüã#ca’ ngema ngu’gü rü nhu’matchi 
puracü i ngewaca#’gü#.

§ 1º Rü tüna na tchu’u# i gü>ma rüta e ngeirüümare e yaugu# i di%rü 
i nhaã i# i caput.

§ 2º Na ngema naügüã# i ngema di%rugü ngema nhaã caput nü’# 
i utcha## rü ngema  Estadogü rü Distrito Federal rü ta paa nayan-
guutchi%gü i ngema nagu narü ĩnüe# ngemata aicuma ngü%% i 
ãgüega# na nüna nadau#ca’ i ngema nawa i ma’%# na ngemaãcü 
tama na tchie%güã#ca’.

§ 3º Ngema nü# narü daunü# i nhã i artigo nama na cua’ Esta-
do rüta Distrito Federalgü tani na ngu%# ta nhureti** yiema di%rü 
tümama na cua’gü# caput.

§ 4º Ngema nagu nuã ya de’agütcha## nawa i ngema nhaã caput rü ta 
nüna nanaãgü i Estadogü rü Distrito Federal na nügümaã wü’igu we’wa 
nangeetchigüã#ca’ rü nügü nü’# nacua’%güãcüma rü nanangugügü 
nawa i ngema nawa nü’# nacua’e# nawa nangemaãcü napora%ã#ca’:

I – du#gü i Estado rüta Distrito Federal i nü# na ngema i 3 o 
(trinta por cento);  

II – na nügümaã nawü’igu%güã#ca’ na nhuacü yangegüã#ca’ 
i   Estado urüe’na Distrito Federal    nawa i ngema nagu ya 
de’a# i art. 159, I, “a” i Constituição Federal rü ta nangema na 
7 o nagu# ta ni’*.
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§ 5º Rü Tribunal de Contaü i Uniãoarü rü nama na cua’güta na nhuã-
cü na ngugü rüta natanetagü# i wüie’tchigüca’ na ngema ta ngema# 
nuã nü# ya u#ãcü § 4º.

Art. 160. Na nügümaã nawü’igu%güã#ca’ na nhuacü yangegüã#ca’ 
i  Estado urüe’na Distrito Federal   nawa i ngema nagu ya de’a# i art. 159, 
I, “a” i Constituição Federal rü ta nangema na 7 o nagu# ta ni’*.

§ 1º Na gutcha%%# i nha artigo rüta tama nana gutcha%% nü# i União 
rü Estadogü namaã na cua’gu# i di%rü:

I – ngema nanaütanügüã# i ngema nüna ãgütcha## rü nhu’mat-
chi i namaã cua’gü#;

II – ngema na ngu%%# i art. 198 § 2º i incisos II e III.  

§ 2º Ngema na nhuacü ta nügümaã napuracüe# rü nügümaã wü’iwa 
nangegüã# na ngemaãcü meã nügümaã napuracüe# na nügümaã 
ya yauyegüã# rü nügümaã name’%güã# i ngema norü ngetanü rü 
nge#rü#mare urüe’na ngema nge’ma nawa nayaugüã# i ngema nü-
gümaã wü’iwa nangegü# i União namaã i ngema estadogü rü ta 
nawa nü’# niugü na nhuacü ta naãgüã# na nhure ya*# i ngema norü 
ta i nügüna naãgütcha## nawa i ngema Fundogü i Participação 
urüe’na ngema nawa yaugüã# i federalwa ne>#.  

Art. 161. Namaã na cua’gü i mugü i ngu%%ru#:

I – nü’# yaugütcha## na nhureta ya*# i ngema naünagügü# 
ngema nhaã art. 158, § 1º, I wa ngema#;

II – rü ngema nana üã i mugü na nhuacü ta nana ãü̃ i di%ru i nuã 
nüü̃ yauuãcü i art. 159 yearu>tchi i nacümaãcü i yiema i üe’i nuã 
nü# ya uuãcü i inciso I rü na üãü̃ca’ rüta na wu’igü na me*ca’ 
nawa i Estado i Municípiogü;

III– nü yauu nhema ümücütchiga tümaca’ ya yiema na yaugüe’ 
i nhema megü nhema no’rü ngugüruü i nhema no’rü tagü rü 
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nhu’matchi nhemana tü namuatchi tanüü nhema nha artigugü 
1757 rü 158 nhu’matchi 159wa nü yauurũü.

Wu’itama deagütucumü. Tribunal de Contas da União rü nana 
nhuãcü na ngugü i nhema i ngu%gü i nawa i nhaã inciso II.

Art. 162. Rü União rü Estadogü rü Distrito Federal urüe’na Município-
gü nawe’e nü’# yaugü# i tawemacü gu’gu na nhure yi*# yiema di%ru ya tü’# 
nanutaqueegüe rü nhure ti*# ya tü# nayaugüe nawa i ngema gu#ma i ngema 
nanutaque’egü# ta nüna naãgü# rü nayaugü# na ngeta neta># rü nhure iyaü#.

Wu’itama deagütucumü. Gu#ma i natchigagü i União düetüwa 
ngegü# rüta meã nanayo’petütanü i estadogü rü nhu’matchi muni-
cípiogü; rü ngematama na ngupetü i namaã i Estado rü Município.

CAPÍTULO II

NAMAÃ I CUA’GÜ@ I DIERU TCHIGA ARÜ

SEÇÃO I

GU@MA I NACÜMAGÜ

Art. 163. Mugü i ngu%%ru# rüta naetüwa na ngema i:

I – guüma di%rüma cua’gu#;

II – ngema ngetanü i to i natchianea# nangetanü# rü nhu’mat-
chi nuatama nangetanü# rü ngemagü ngeta nüna inadaugü# rü 
gu#ma i natucumügü rü nhu’matchi toamatchi i ngema Puder 
Público nüna daugü#;

III – nu# na yauãtchi# i mugü ma cua’gü#;

IV – ngema ngetanü i to i natchianea# nangetanü# rü nhu’ma-
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tchi nuatama nangetanü# rü ngemagü ngeta nüna inadaugü rü 
gu#ma i natucumügü rü nhu’matchi toomatchi i ngema Poder 
Público nüna daugü#;

V – ngema nüna na daugü# i di%ru i natucümü i namaã i cua’gu#;   

VI – ngema nhuacüta to i’natchianearü di%ruwa naüeẽgüã# 
nawa i ngema União rü Estadogü rü Distrito Federal rü nhu’ma-
tchi Municípioarü;

VII – ngema nawa ngemagu# i puracügü rüta i natucümugü 
nu# na ngema#ca’ i na ngeta tümaca’ i na ca’ü a di%rü rü na 
meã nüna na daugü# rü napuracüe# i nama i ngema i utchigü# 
i ngema i natchicawa;

VIII – nü’# icua’# na nhuãcü nhama i naanewa i ma’##:

a) ngema nü# na uneta# na paama na gu>ca’;

b) na wü’igu namaã wü’iwa meã i ma’## meã nagu rü inüãcüma 
i ngema na nhuãcü taya*# namaã i cua’# i ngema cu# ngema#;

c) nhema i >tchigu# i di%r# na cüngetanu# rü inatchaü# i 
mugüwa nü# na uüãcü;

d) na ngugü# meã nangugü# rü meã naü# nayau# rü iyat-
chaãtchi%#;

e) ngema na ugü# na tu# na mugü# rü ngema na ngema# rü 
na ira’ãtchi%%# i curü ngetanü;

IX – nangugü# rü naü# i wü’i i nacüma na nhuacüta yeerawa 
namaã i cua# i ngema ngü%% rü ngeta ni’* ina yau#.

Wüitama i deagütucumü. I ngema i mugü nü# na iu’u i inciso VII-
Iwa i caputarü i nhaã artigo rü nana mũ nana üaü̃ca’ na tchu’u#ca’ 
nua i art. 167–A nhaã Constituiçãowa.
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Art. 163–A. Ngema União rü Estadogü Distrito Federal rü Municí-
piogü nanawegüta na nhuãcü namaã inacua’gü# rü nangugüã# gu#gutama 
nagu ya >ãcümaã rü nüna nadauãcümaã rü nangugüãcümaã rü gu#gutama 
ngo’%ã# na guanema nü’# cua’#ca’ nangeta ta># ya yiema di%ru.

Art. 164. Rü União rü nüü̃ nangema i cua’ rüe’na pora na tü’naã# ya 
yiema moeda ya yiemata banco centralwa’ricatatama tümama’ã napuracüe’e.

§ 1º Rü na tchu’u na banco central na dieru i tesouro nacionalna 
tü# na ã# na yicama tü# na ütanü#ca’, baitata nge#rü# i natucumü i 
dierumaã i cua’gü#na.

§ 2º Rü banco central rü naca na tae i ngema na ngemaãcü nama 
tae’>arü na ngemãcü na meü̃ca’ i ngema i nae’tüwa ngema# i moedagü.

§ 3º Ngema nanaüã# i ngema União rü ta banco central rü Estadogü 
rü Distrito Federal rü Municípiogü rü nhu’matchi ngema woetama 
namaã puracüe# i Poder Público urüe’na ngema woetama namaã 
puracü# tama ngemaãcü ngema mugüwa ngo’egü#.

Art. 164–A. I ngema i natucumugü i União i Estadogü i Distrito 
Federal rüta Municípiogüna nawaetani i nama na i* rü nüna nadaügü# i 
ngeguma cungetanügü i mugüwa nü# ya uuãcü ta cumanange’ i inciso VIII 
i caput do art. 163 i nhaã Constituiçãowa.  

Wüitama i deagütucumü. Nhema planoarü ü rü nhu’matchi na ya 
nguẽü nhu’matchi nhema ngugü rü nameni na nhema nama cua’i rü 
nhu’matchi nhema nünacua’gü’ü nüü̃ i’ugügüãcü nhema ngetanü aicu-
ma nhema’üãcü ta ya ĩü.

SEÇÃO II

DOS ORÇAMENTOS

DIERUGÜMAÃ INACUA’GÜ@ ARÜ
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Art. 165. Mugü i poder executivowa ügü# rü nü# niuta:

I – ngema na nhuacü naügüã# mucü ya taunecügu;

II – nacüma i wu’i i mugü i di%rüma cua’gü#;

III – nhema na dieru i ngugüü̃ i wüitchigü ya taunecüca’. 

§ 1º I ngema i mügü i wu’i i taunecügüicatatama i nana ügü# i nge-
ma namaã cüa’gü# i administração pública federalgü i ngema i na 
yaugü#ca’ rü ta na tomatchigü#ca’ i ngema tani na ngema# i ngema 
na nawa’egu#. 

§ 2º Ngema mugü nanangugügüã# rü ta nagu narü na ngeta nanange-
güã# rü ta’cü tayangu%gü# rü nawa’ nangugütcha## rü ta nagu na* i 
ngema nacümagü i mugüwa ümatü# rü ta nanaü na nangugüã# i ngema 
wü’itchigü ya taunecüca’ rü nanawe naca’ nanangeetchigü i nüna na-
daugü# na ngemaãcü ngema namaã cua’gü# namaã rü a>ca’.      

§ 3º Ngema ã%gacü rü nana ngu%ta i 30 ya ngune*wena nheguma 
marü nu# na gugü i ngema i poperawa nü# na ü# rü na uã#ca’.

§ 4º Ngema naügütcha## rü nhu’matchi ngema ã%’gacü arü i i*gü# 
i ngema natchicawatchigü i nhaã mugüwa nü’# yau#ãcü ta ni’* 
rü ta naü Constituição nawee#ãcü namaã wü’igu i ngema nanan-
gugüã# i ngema nagu na*tchã## mucüma ya taunecügu namaã 
wü’igu i Congresso Nacional.

§ 5º Ngema mugü i nhema dierugu i uu rü nünacua’ta:

I – nhuãcü ta nüna na daugü# nama i ngema poragü i natu-
cumümaã i namaã na cüa’gü# i natucümü i ngutaque’e’gu# i 
nawa ta ngema> i Poder Publicogü;

II – nhuãcü ta nüna na daugü# i wü’itchigü i natucümü tani 
nawa na ügü# i muãcü;
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III – ngema nanangugüã# i nawa du#%gü na nadaugü# rü gu#tama 
i ngema namaã cua’gü# rü nawa yadagü# ngema nüna di%ru naã# 
rü ngema natucumügü i ngema Poder Público namaã cua’gü#.

§ 6º I ngema i mugü ta namaã na cua’gü# rüta ngema ta nu# narü 
daunüta ruta na ngema#ca i no’rü puracü ngeguma marü na nü# na 
ngu#’gu i nhema na nawa’e# i nawa na yau# .

§ 7º Ngema nangugügüã# i nhaã nua ümatü#wa ngema# § 5º, I e II, 
nawa i nhaã artigo namaã wü’igu# i ngema naügütcha## i taunecü-
gügu nü’# nangema ta naiya iraãtchi%ã# rü tama nügümaã nawü’igu 
ngema du##gü aarü mumaã.

§ 8º Ngema nangugügüã# i nhaã nua ümatü#wa rü taucürüwata’ 
naya ya tomara# na nawae’ni i mugü ãcü na** rü tautama na tchu’uü 
ru ngema na nherma i megü# na cu# na ngema#ca’ ngema cü 
nawae# ru cüna wana na ngemaãcü cu# na ua# i nhema curü credito 
notürü nagücũ# i mugü.

§ 9º Mugüwa’ na nhema na yanguẽã#:

I – natchigagu ya uu nhema diẽrutchiga arü puracü rü mugü rü 
nguneü nagu na uneta’ü rü nhema na naügü’ü nhu’matchi na 
meã na nanuãü nhema puracügü ya mucüma ya taunecüca’ta iiü 
rü nhema mugü naca’ nhema dierugü nhu’matchi nhema wüit-
chigü ya taunecüca’ iiü;

II – naügüãüta nacümagü na ngemaãcü nüna nadaugü# i ngema 
di%ru rü ngema#gü na ngemaãcü meãma inangema#ca’ i ngema 
puracü i we’gu#;

III – ngema nhawa nawe#ãcü rü nana yaugü# i ngema nü# na 
ü%gü# ngeguma nü# na ngema i ngema#gü i na yaugu# i ngema 
na ügü# i §§ 11 i 12 i art 166wa nu# ya uãcü.

§ 10. Ngema nüna dau# rü nangema nameãtama yangu%gü%ã# i 
ngema puracügü i ngema naca’ i*gü# naca’ nadauãcü i nacüma na 
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nhuãcü nameãtama ngema nangugü%ã# i ngema#gü rü naãa# aicu-
maütchitama i ngema puracü naca’ i du##gü.

§ 11. Nhaã numa nha § 10 i artigowa nüü ya uurüü rü nhema mugü 
i diẽrutchigaguwa nü yauurüü̃:

I – name’wata nanangema% nayangu%ã#ca’ i ngema mugüwa 
nü’# yau’# nhama constituiçãowa wümatü#ãcüma rü nagu narü 
inü na nhuacü meã ya>%güã# na tautama nawã’ta#ca’ i i ngema 
nanaünagü#ca’ i ngema norü üetüru#;

II – tama na meni* cunatchu’u# i ngeguma cu# na um’gü ni 
marü meãma n%ũãcü ugü;

III – nayangu%%ta naca’ tatama i ngema aicumaütchima nge-
ma na nü’# yau#.

§ 12. Na yaücutchigüta i muguü i nheã dieru arü nutaque’egu i u# 
naca’ nhema puracü naca’ nhema tare puracü i nügüwae’ ãgü’ü rü 
nhe’ma i ücutchi’i nama nhema nüna nadaugü’ü rü nhu’matchi 
tümaarü ta’ ya yiema dieruta tüü na gu’egüe’ ya yiemata nhema 
nutaque’e i nagu narü inüüwa’ tüü ya ücutchigüe’ta ya wüitchigü 
taunecüca’ na nhemaacü ya nguuca’ nhema puracü. 

§ 13. Ngema nhaãwa nawe# i inciso III i § 9º rü nawa §§ 10, 11 e 12 
i nhaã artigo rü ta nayangu%% naca’tama i*# i ngema di%ru i ngema 
na du#%gü nanadau# i ngema União.

§ 14. I ngema i mugü i puracü i wu’i i taunecüwata nama na puracü-
gü# rüta nama ni >tchigu#.

§ 15. Ngema União rü ta meã  nananu na ngematama na ngemagü#-
ca’ i ngema nagu na*nüe# na nhuacüta ngema naüã i ngema di%ru 
rü namaã i Estado rü Distrito Federal na nü’# nadau#ca’ na nhure rü 
nhuãcü namaã inacua’gü#.

§ 16. Ngema mugü i ya artigowa’ nü yau’ü rü nameni na nü nadawa-
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enü rü nhema ta’cü nawa’ nhemaü rü nhema natanü i nhema nüna 
nadaugü rü nhu’matchi nhema politica plublica arü ngugü i nhama 
16 do art. 37 i constituiçãowa’nüü ya uü.

§ 17. Nayangu%ã#ca’ i ngema nhaã nua ngema# i mugüwa nawa i  
inciso I i § 11 i nhaã artigoarü rü ngema Poder Executivorü ta inayai-
raãtchi i ngema nanaüã# paatama nayangu%ã# rü naüã# i mugü na 
nhuãcü ngugüã# nawa na nhuãcü ta nataegu%ã# rü naütanüã# nge-
guma nangetanüãgu nhama mugümaã cua’gü#wa naüpetüãcüma.

§ 18. Rüra nanaügügü nanamaã na puracügü# i norü dierugü i 2026gu, 
rüta inanaüütchigü na nüicatama na puracü# i Poder executivo muugü i 
ngewaca## i nagu i de’a# i ngema art. 6º da Emenda Constitucional nº 
126, de 21 de dezembro de 2022, yiema  tü# nadaugüe i dieru rü norü 
ngetanügü nhumatchi dieru i i’ramaree tü# inacagüe.

§ 19. Rü 2026wa naügüta i ngema limite i naca’ricatama i*# i poder 
executivo rü ngema mugü i ngewaca## nü# iu#tani* nü# ya u#ãcü i 
ngema art. 6º da Emenda Constitucional nº 126, de 21 de dezembro de 
2022, tama nü# naüpetüãcü i ngema norü crédito suplementar rü espe-
ciais nawayaücu# i ngema norü limite i 2025arü na nhure tü# na dau#, 
rü marü tatauãcü yiema dieru i nagu i de’a# i art. 107-A do Ato das Dis-
posições Constitucionais Transitórias nü# na cua’ãcü nanaü#ca i pro-
jeto de lei i dierugütchicagu i de’a# i wüi taunecütchigüwa i 2025arü, 
rü i we’ãtchitchigü# i namaã IPCA, nü# ya uãcü i mugü i ngewaca##.

§ 20. Rü ngema §§ 18 rü 19 nagu i de’agü# i nhaa artigo arü, rüetchata 
tama nawa niyaücu i ngema na nhuacü na ngugü# i wüitchigü arü li-
mite nü# ya uãcü i mugü i ngewaca## i nagu i de’a# i ngema art. 6º da 
Emenda Constitucional nº 126, de 21 de dezembro de 2022.    

§ 21. Rü 2027wa naügüta, yiema tü# na gastae i dieru i taunecügü-
tchigüwa i União  nagu i norü ngetanügü rü nhumatchi yiema i’ra-
tchigüe i tü# na daue, nawa ne*# i mugü marü we’ãtchi%%#, i nagu 
i de’a# i art. 100 desta Constituição, rüta nawa niyatchocu i ngema 
norü ngugütchiga i dierugü i nü# iu# nanhure ya*# inangu%%# i tü# 
na daue rü ngugütchigüe, rü nanawae i 10 porcento tama naüpetü#.     
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§ 22. Na nhuacü tümamaã na puracüe# i norü dieru i 2026gu, nge-
guma i tagucüa tü# nadaugu ya dieru i nü# üpetüütchie i ngema art. 
107-A do Ato das Disposições Constitucionais Transitórias. nü# i u# 
rüta tama nawa niücu i ngema ngugü i nagu narü *nü%# na nü# narü 
yaugü i resultado primário.       

Art. 166. Na ngema# i wü’i mugü i wüitchigu a taunecügu nu# na 
dau#, na nü# na ngema#ca’ i nhema na nawae’# rü meã nü0na cua’gü#ca’ 
yima tare ya &patawa i Congresso Nacional rü ta ni* nama na cua’#.

§ 1º Wü’i i natucumü tani nama i cua’gü# i Senadoregü i Deputadogü:

I – rü nu# na daugü# i ngema i wü’matü# i mugüwa naca i na 
ca’üãcü na meã nü#nawe’gü>ca’ i wü’i a taunecütchigü i Presi-
dente da República tani nü# na dau#;

II – nü’# ya daugü# rü naügüã# i ngema napane natchiga na 
ta’cügu nainüe# i ngema puracü naügütcha#gü# i nhaã nat-
chianewa rü ngema natchicagüwa ngema nhaã nua yau#ãcümaã 
nawa i Constituição ya ngu%güã# na nüna nadaugü# i ngema 
di%ru tama nagu tchie%güãcüma namaã wü’igu i ngema natu-
cumü i Congresso Nacional rü nhu’matchi ngema namaã i nge-
magü# rü ügü# nhama art. 58 ãcüma.

§ 2º Nhema emendagü rü ta nhema ya guurãü i natucumüwa’ta na 
nawe’gü rü nhematchigaguuta na na yaugü i wüi parecer rü nhu’ma-
tchi nü nadaugü rü nhema mugücümaãcü rü nhema Plenário ya 
yima tare ipata ya congresso nacionalarü.

§ 3º Ngema mugü arü ngicurü#gü rü nhu’matchi i naguna *nüe# i mugü 
i wü’i taunecütchigü rü ta nayanguutchigü ngeguma nangupetü’gurica:

I – ngema nama na cua’# i na wu’i a taunecüwa na ngu%%# i 
namaã i mugü;

II – wu’i # tani na unetagü# rü nawae’güãcü i ngema rüta nama 
i cua’gü# i ngema ta nawae’gü#:
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a) ngema i di%rü nü# ngema#;

b) namaã i cua’gü# i ngetanütchiga;

c) yiemã di%rü i ã%gacü tüũ yaugüe rüta tü# mugü i nhaãgü-
ca’ Estadogü i Municípiogü rüta Distrito Federalca’;

III – ngema i natanüwa ngema#:

a) ngema na me%gü# rüta i gutchinügü#; 

b) ngema i namatüwa’ i mugü nu# i uüãcü.

§ 4º Ngema *nügü i ã%gacügü nanawae’gü# na nhuãcü nagu na** 
rüta tautaã nana yaugü rü tauwatame’ rü ta wü’i i taunecü nagu#.

§ 5º I Presidente da Repúblicarü rü nana mu i wü’i i ümatü# i naca’ 
i Congresso Nacional na ngema na üüca’ o norü inü e artigo nü# i 
uuwaãcü ngeguma tautama na naügügu i nawa na ügü’ü i natucumü 
i natanüwa rü na ngema i gutcha#.

§ 6º Ngema projetogü i mugü i plano ya wüitchigü ya taunecüca’iiü 
rü nhema mugü i dierugüarü rü nhema dierugü rü wüitchigü ya tau-
necügu rü Presidente da Republica rü Congresso Nacionalca’ta na 
yamugü rü nhema mugü i artigo 165 § 9ºwa nü ya uuãcü.

§ 7º Rü nawa’ na nhemagü i nhema projetogü i nhema nha artigo 
nü ya ugügü’ü rü tama ya tomarãü i nhatucumüwa’ rü nhema togü 
nhema mugü i nhema processo legislativowa’ ya da’ü.

§ 8º Yima di%rü marü nu# na ngu## nawa i ngema i mugüwa 
wü’igu taunecüwa rü nü# na cua’gü na ngearü di%rüã#ca ngema 
numa tümama na cua’# na tacümama na ü# i mugüwa nu# na uuãcü 
ngeguma ta ni nüü̃ na ngema# na nhuãcü ta di%rü natürü marü nhe-
guma nu# mugüguica’tatama. 

§ 9º Wu’itchigü rüta nü# na ngema i inügü i ta namaã na cua’# i 
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norü gü ya yiema i di%rü rü 2% (dois por cento) tama ni** ya yiema 
ta tümama ta narü ã# rü ta na na ngemaãcü ta tü# narü daunu# i norü 
ngaümare tatan** ta tümama na puracüei i duũũgü rü nhumatchi i 
ma#ma cua’gü#.

§ 9º–A Nagu naücuũ i dieru  ngema i naca i na’üütchiũ nhaã § 9º 
nhumatchi   norü artiguwa nüü̃ ya’ugu   rü1,55% tama ni’ĩ naca i 
Deputadugü rü nhumatchi 0,45% na’cata i Tchenadugü.  

§ 10. Rü naatümamaã naüãü̃ ya guãma ya dierutchita rü   puracügü 
ca’ni’ĩ  rü nhu’matchi üü̃taeruũcata niĩ rü ngema mugüwa i  § 9ºwa nüũ 
ya uuãcü ni’ĩ rü ngẽmaãcüta namaãta’ naya’utareẽãũ’ naya’ngu’uca’ i 
mugü i norü wüyiwa   i   § 2º i  norü atigu 198wa ümatüü̃, rü na’tchu’u 
na’tümamaã’ ya dieru   na’ütanüãũ i duũ’ũgüarü puracütanü rüe’na too-
matchigü  ya puracü’cü’ nawatana ya’uu rü  ngẽmaü̃ i dierugüwa. 

§ 11. Rü ãẽ›gacü namaã i cua›cü i tagucaarü naãnewa ngẽmacü›  
nawenaã ya ngu’utchiẽãü̃ rü na›ütanüãũ   nhema dierumaã i 
wüitchigü i deputadu naca’ i ca’ü̃ naẽ’püta ngema nünana üüãcü’ i 
norü § 11wa ümatüãcü rü nacümaãcü na’nhũãcü na’nawüigumareũ  
nayatoyeãũ  i dieru rü to i  mugütchipe’ewa nüũ ya uuãcüta i marü i 
ngemaü̃ i  norü § 9ºwa  i norü artigu 165wa i nhaã popera i taguane-
caãrüwa nge’maãcü, rü nagu ínadawenüta  i mugü i ümatüũ i § 9º–A 
wa ngema i nhaã artiguwa. 

§ 12. Rü na’aicumama nangemaü̃ta na naügüãü ngema nuã nü’ü̃ 
ya’uu’ inhaa inciso § 11wa ümatüũacü na’guũma ngema deputadu-
gü i estaduwa ngemagüü rüta nüü nangema na’naca’ ínaü’ütchiü̃ na-
tanüwa ngema dierutaque’e i taguarü naãnewa ngemaü̃ rü ngemarü  
1% ta›ni›ĩ naca› ĩũ  i dieru. 

§ 13. Ngema dierugü marü ngemagüü i inciso  11 nhumatchi § 12wa 
natchiga ya deagüũ i nhaã artiguarü rü taucürüta’ ãẽ’gacü nüna na-
naã ngeguma ngutchaũwa nangemagu norü dierupane rüena natau-
guma’ i norü napane ngeta’ natchiga ideaüwa i ngemata’ puracü na-
güũ tümmaaã ya dieru.
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§ 14. Rũ naya ngúuca› ngema ümatüũ i  §§ 11 e 12 nhaã artigugüarü,rü 
yima ãẽ›gacügü na›ücüta› i dierumaã i puracügü nawenaã nagu 
na›dawenüũ norü mugücüma i LDO na›cagüũ› nangẽmaãcü 
natauma naca› i ngutchaũgü na›ẽtüwa ngema dieruta› iücuũ nagu 
yima prefeitura rü nguũma ngẽma na›nguneũã nagu nadaunüũ rüena 
na›wegu rüena tama na›wegu ngema dierutchigawa. 

§ 15. Revogado

§ 16. Rü diema dieru ya ãẽ›gacü ya tacü  tümaca›tama iüütchiü̃  ya 
yima estadugü rü distrutu federau rü municipiugü rü ngema inciso 
§§ 11 e 12wa ümatüe rü wootchi na›ngetanüa nüü̃ ya ãẽ’gacü ya 
tacü rü ngemaãcütatama nü’ũ na’yauãma’ rü norüwai yiema dieru-
gü tautama naguta’ücu duũũgüarü puracü arü ütanüruũ ngema nhaã 
artigu 169wa natchiga ya deaũãcü.  

§ 17. Rü yiema dierugü norü gu’agüe ya nhaãgu inciso §§ 11 e 
12 tümatchiga ya deae› rü tautatama taũnecüarü gugu› ngemaãmaẽ› 
rü naiya  ngewacaũcü ya taũnecüarü nutaqueemaã tanayautaree rü 
ngemaca› rü  1%  ta›ni›ĩ wüitchigü i deputaduca’ iĩgüe rü nhumatchi 
0,5% ta’ni’ĩ i ngema wüitucumütchigüca’  naca’ i deputadugü i esta-
gugüwa ngemagüü rũ distritugüwa ngemagüüca’ ya dieru.   

§ 18. Rü ngeguma ya ãẽ›gacü nü›ü na’cua naã tama tingú’u’ ya die-
ru ya tüũ íyangũẽẽpü diema nuã nhaã inciso §§ 11 e 12 ngema ãẽgae 
i nhaã artiguwa nüũ ya u›uãcü rü ãẽ›gacü rü w6uitchigüwa ngeta 
dieru i ücuuwa rü tatüũ enarü ĩ’ẽẽ naca’ natama ya gu’u i dierue’pü 
marü nanutaque’egü ya gucü ya taũnecügu. 

§ 19. Rü ãẽ›gacü rüta nagu nadawenü na›guãna na›ãũ i dieru rü 
tautama ngeerüena tchigürica› na›naã rüena wotchi tama norü 
natucumüwa ta›ü rü nhaã mugü i inciso § 9º–Awa ümatüũãcü. 

§ 20.  Rü ngema dieru naca› inacagüũ i wuitucumü i  deputadugü 
estadualgü     ngema nhaã inciso      § 12wa   ümatüũ norü üruũgü i 
ngemaũgü ngeguma tama ya ngugu ya wüi ya taunecüwa  ngema 
puracü ínaügüũ nawe’inaã wenaãrü naca’ ínacaũ ãẽ’gacüne ya tacü-
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na i dieru  rü nhumatata yangu i ngema puracü ínaüẽü̃,      

Art. 166–A. Rü ngema naca› inacaü̃’ norütchigü i wüitchigü ya 
taunecüwa’ i dieru woetama marü ngemaü̃ naca’ namaã na puracürũü  ya 
ãẽ›gacügü i deputadugü   rü mugüwa ngemaüãcü rü nawe’naã nawatata  
ya natchianewa na’ũũ i Estaduauwagü rü Distritu Federauwa rü Munici-
piuwagü i nhaãcü:   

I – dieruta wüicana naü̃tawaütchi tatangú ngema natchiãne; 

II – no’rü üruũcarica’tama ngema puracü yima deputadu naca’ 
ícaũ i noritama. 

§ 1º  Rü yiema dieru ngema mu’güe’ rü nhaã mugüwa nüũ ya uuãcü 
rü taucüüwata na’guarü ta’ücuta nata’nügu ya dieru ya Estadu rü 
distritu rü municipiugü arü puracü ta’nügu ta’ücu rü norü  § 16 do 
artigu  166wa, rüe	 na norü ngetanüarü ütanüruũ , rü natchu’u 
i ngeũrügümaré   namaã na’ügüü̃ rü yiema dierü rü ta’ucürüwata’ 
nhaã nuã ümatüãcü nanamaã na’ütanüãũ i: 

I – rü taucürüwa marü i ngemagüũ i du#’#güarü arü puracütanü 
taya dieru  rüe’na baitata  ngema yuenatügüũ arü ütanüũ; 

II – rü  ĩãnearü ngetanü.  

§ 2º Rü  nacüma ya  yiema dierugü  rü nuã tümagu ya deae i inciso 
I nhaã norü aritguwa rü: 

I – rü wuicanama nawata nangú yima ĩãnegü i dieru i  tagucaãrü 
rü tautama naca›nawa arü naã popera ümatüũ nawügüũ rüena 
toomatchigü i nacüma ya ngegumaãtchiraũ; 

II – rü marünaã nagutangú i norü   dierutchica› rü marü 
norü›ütchima ti›ĩ ya dierutchita yima ĩãnegü; 

III – rü na’ngu tataücu i ngẽmaũgü i puracügü i nüna ügü’ũ ya 
prefeitu i wüitchigü i taguca’ãrü ĩãnegü rü nagu ínadawenüũãcü 
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i § 5º nhaã artiguarüwa. 

§ 3º Rü yima taguca’ãrü   ĩãnegü nawata tangúgüe ya dierugü rü 
nhaã inciso I nüũ ya uuãcü rü naweinaã wüi ãmücü na’ügüũ na-
maã i nü’ũ cua’ẽü̃ i natucumü nangemaãcü tümamaã meã na’cüa’ẽü̃  
nanhuãcüta› puracü›ẽũ tümamaã yiema dieru. 

§ 4º Yiema dieru ngema ngúe rü naca› ni›ĩ i inciso IIwa nüũ ya uuã-
cü , rü yiema dierutchita rü nacata’ ni’ĩ:  

I – ngema naca’ ni’ĩ ínacaũ i norü projetuwa ya ãẽ’gacü ya deputadu; 

II – nangútata’  ücuũ ngẽma ãẽgacü ya tacü ne’üũ marü naetüwa 
na´puracüũ nguũguma, maũ’tchiga rü ngúẽtaetchiga rü ngũẽẽgü 
i duãtagüca’.  

§5º Rü nawenaã 7 o ya dierurü ya ĩãnewa ngúe rü norü inciso I 
nhaãwa ümatüwa ngemaü̃ãcü nawenaã nangúta›ücuũ i ngemaũgü 
tümamaã na›üẽũ ya ãẽ›gacü   rü nagu taínadawenüũ na›taucürata› 
na›üãũ i nhaã inciso IIwa  rü norü § 1º nhaã artiguarüwa ümatüũ. 

Art. 167. Na tchugüũ:  

I – ngewaca’ügu i puracügü rüena projetugü i tama marü mu-
guarü natanüwa ngemagüũ i wui taunecüarüwa;  

II – rü ínana›üü i nge›tanü taütchiũ naẽtüwa ngema nagu na›ücuũ 
i dieru i puracütanüca› i üütchiũ; 

III – taucürata naca’ítaca’ i dieru i taütchiũ naetüwa ngema marü 
namaã inapuracüũ i dieru rüetcha nge’maacü ngẽguma mugüarü 
üruũgü nayaugüãgu ngeguma narü mumaẽgu ngema nawaegüũ; 

IV – taucürata nanaü i ütanütchiga rü dieru arüde’ nügüca’ri-
ca’ ya ĩãnegü rüetcha nanayaugü ngeguma nügümaã nangaugü-
gu rü nhaã artigu. 158 e 159wa nü’ũ ya uãcümaã nawüigu’gu 
rü nhu’matchi nhaã  artigu. 198, § 2º,rü 212 nhu’matchi 37 rü 
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XXII, naã   ngeetanügüca’ rü namaã na’ütanüãca’ i duũ’ũgü i 
nawa puracüeũ i dierumaã nacua’güũ rü rüta nhuãcü dierumaã 
na puracüẽũ nhema artigu 165wa rü § 8ºwa nüũ iuuãcü nhu’ma-
tchi nacüma ngema nhaã mugüwa rü norü  § 4º waãcü; 

V – rü taucürata totchigü ni›ĩ wana ya ãẽ›gacü i puracügü 
ngeguma tama mugümaã cüa›güũ nayaugu rü nhũmatchi tama 
nüũ ya›ugu na›ngeta nenaũũ i dieru namaã ta  na›ü›ü i ngema 
puracügü na›ueguũ;  

VI – rü taucürüwaata ya ãẽ’gacü ya rü tü’ũ ni’ĩ  ü’gatchi ya dieru 
i wüi puracüarü marü i ngema naca’ i tomare rüena ngewacaũ# 
ngeguma taũta nüira mugü ügü’ũ nawaegügu; 

VII – rü taucürata ya ãẽ’gacü nanaã i dieru i tautchaãcümare i 
ĩãnegüne notürü nawei naã  na’ücuã# y dieruarü ã’; 

VIII – na’tchuu na namaã na’ütanüã# namaã i dierugü i fis-
cauarü rü duãtagüarü ngũẽẽarü rüena ngetanügü i ãepüetanüũ 
arü, ngema#gümaa puracüegüaru rü ngetanügü i ngemagü# rü 
ngemata nua nhaã artigu  165wa rü § 5ºwa ya uu; 

IX –  ãẽ’gacü rü taucürüwa’ta dieru na’ã ngema tama mugüwa 
naãpaneãcü rüena mugüarü üruũgü tama nayagüãgu na’nange-
ma# i dieru i puracüru’ũ; 

X – ãẽ’gacü ya tacü namaã y ãẽgacü i estaduaumaã cua’güũ rü 
taucüra dieru na’ãgü  nüna i ãẽ’gacügü i prefeitugüna naã nge-
maãcü naütanüũca’ i no’rü puracütanüü̃gü rüe’na ngema marü 
rungüẽü i puracüwa rüena tacutagü arü ütanü ruũ; 

XI – rü dierugü ya tümaca› üütchie rü nuã nhaã   artigu 195 rü 
norü Iwa, a, e II, ümatüwa natchiga i deaũ nawenaã natucumügü 
caricatama yaĩ›> rü norü ngema#gü arü ütanüru> nhu’matchi  
duã’tagüaru ngũẽ%ru> i ngema  dierugü rü nhaã  artigu 201wa 
nü’> ya uãcü;  
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XII –  ngema nacüma marü ngema# i mugütchipe’ewa ngema 
nhaã    § 22 40, rü diema dieru rü nawe’inaã nagutatama taücu> 
na ngemaãcü tümamaã na ütanüã# i puracütanü ngema marü 
uegu# naca’tama nua nhaã artigu 249wa nü# ya uuãüc naã na-
maü na’ütanüã# ya guüra# i norü ngetanügü na’ngemaãcü ya 
ĩãcü#ca’ i puracütchica’;  

XIII – rü ã%›gacü ya tacü rü taucürüwaata nanaü%% i dierutchita 
nüna ngema Estadu rü Distritu Federau rü nüna i municipiugü 
ngeguma ínangetanüãgu rü rüena ngürüãtchi tama iya’ngú%%ãgu 
i norütama i mugü i previdência tchotchiauarü;  

XIV – rü taucüruta ã%’gacü nana’ü ya marü ng%ma% ya dieruetüwa 
i wüi nutaque’e i dierumaã ya ã%’gacü no’rü  puracütchicaca’.   

§ 1º Gu>ma ngema puracügü wui ya taunecüarü ngema ya cüa›gü# 
naweinaã planu anuauwana ngema# rü ngegumata ta>tama ng%ma 
ya wücutchigu rü i mugüãcü rü ta nanangaü̃ga mugüpeewa ngema 
namaã i cua’gü#. 

§ 2º Rü dieru naca› i puracügü rü paacatama i ĩgü# rü nü# nangema 
norü porá namaã i puracü# yima taunecü nagu dieru i ngucutchicü 
rüe’na marü ãgümücü taugu naya gu# ya tawemücü ya taunecüwa i 
ngucutchie rü  ngema ne>cü ya taunecü arü  guricatatama tümamaã 
ta puracüarü.  

§ 3º Rü naca› ni›ĩ wana naya ücu# i dieru paaütchitama na›ngemaãcü 
naütanügüã# i ngetanügü i tama i ng>%gü# rü ngürüãtchimare 
na’ügü# nagugu i nguearuü̃ rü rüe’na ĩãtchianegü rü ngemagü guã>-
ma ngupetü# rü nawa ümatüãcü i uu i nhaã artigu 62wa.   

§ 4º Na’üpetüetcha i dieru i estaduauarü rü municipauarü nhaãgü 
nuã ümatüãcü i artigugüwa 155wa rü 156wa rü  156–Awa rü  157wa 
rü  158wa nhumatchi norü  alíneagü “a”, “b”, “d”, “e” e “f” i norü 
inciso Iwa  rü nhu’matchi no’rü inciso IIwa i  artigu 159wa namaã 
ya ã%’gacü ya taguanemaã cua’cü norü ngetanüwa na yiema dieru-
maã tü# marü deemaã na’ütanüã# ya ã%’gacü ya tacü# i ngema nge-



tanügü estaduauarü rü ümunicipauarü. 

§ 5º Rü ã%›gacü ya tacü nanaã%tcha i  ngurüãtchimare i dierutchita 
naca› ngema ngewaca>gü# i cua›güma i puracü%#ca› tauetcha 
ã%›gacügü i mugü ümatügü# meewa na üpetü i na>pa nuã nhaã 
inciso VIwa arü mugüwa nhema#ãcü.

§ 6º Na’ngemaãcü nüü̃ nacua’%ĩ no’rü nguãtchigu ya taunecüwa na 
marü tümamaã na puracü%# ya dierugü nhaã inciso IIIwa  ümatüã-
cü rü na’ngupetügu rü yiema dieru aicumama marü ta’ngu rüena 
tama rüena nangema i ngetanü nape’ewa ya ã%’gacü ya dieru ãcü, rü 
ã%’gacü nanayau i norü napane ngemana aicumama marü ta ngugu 
meãma ya dieru i puracügügu rü nangemawa nü> na’cua# na’na-
tauuma i norü ngetanü. 

§ 7º Rü mugü rü tautama nanaã rü baitata rü ngeirüünamare ya 
dieruu naca’ nge>rümare i ngewaca# i puracügü ngeguma tautama 
nü> ya ugu nangetata ne’na>> i die%ru namaã naütanüã# ngema pu-
racü ngewaca’ ngogü#. Tagucaã i natchiane rü Estaduaugü rü Distri-
tu rü Municipiugü rü taucürata na’naü nügüetchitamare i nge#rüma-
re i puracü notürü ngoi na’üãgu naweinaã nümatatama namaã ya 
ngure# i no’rü ütanüwa ngema inciso IV no’rü art, 7º nü’> ya uuãcü 
i nhaã mugüpanewa taguca’agüarü.

Art. 167–A. Rü ngeguma wui ya taunecüwa nü> na›üpetügu naã 
95% arü yeera naãtaüpetü# ya dieru arü aya>> rü  na›marü ta ngutcha# ya 
dieeru tümamaã ínapuracü% ngema ã%›gacügü i ĩãneg>wa rü ngegumata rü 
mugümaã   cua›gü# i taguanearü  rü ngema ã%›gacü tani›ĩ ya tchaãtchi%% nawa 
nange%raãcü tü> nangu%%# ya dieru rü nünata nanatchu’gü norü nhaãwa: 

I –  rü   naügütanüã# i puracügü rüena puracü tona natchiẽũ 
ngema ínapuracü%>wa baita tchuraragü# na›ünagütanüãũ 
rüetcha nanaü i ngema ünagütchiga naũpa nangupetüũ 
na›gẽmagu i mugü marütama ngema ngẽmaũ natchigagu i u’u 
ngema ünagütanütchiga;   

II – rü taucürata ngewaca# i puracü natchi%%  rüena ngewaca# 
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i natchigagü erüta ta#ta ngetanü ínidau› naca›   ngeeraãcü 
ngema natchicawa;   

III – rü taucürata na›na munagütanü i norü taunecüwa ngema 
marü ngemagü# i puracütanü# erü yeeraãcü ngetanü na’üta’;  

IV – taucürata ngewaca# puracütanü>ca’ naca rü nge>rüwamare 
i puracütchicawa rü notürüetcha ngeguma:   

a) rü ngüraãtchi ína>>gu na wüi puracüwa rü natchicü> rü 
ni’ĩ ücu ngema i>> i to puracüwa erü ta>tama%tcha ngetanü 
nü’> ini’ĩ dau’;   

b) rü etcha na nangema natchicü# nawa i ngema puracü marü 
i ngemaetcha nagagu naã marü narüngü% nawa i nüma# i 
puracütanü> rüe’na natchi’ca nawa ínatautchi# rüena nawa 
íyamu>gatchigü#  rüena marü yunatü#; 

c) rüetcha nangema i tümaca naca# i puracüca’ ngema nhaã 
incisowa IXwa ümatü# rü norü artigu 37wa i nhaã popera i 
tagucaãrü mugüpanewa; nhumatchi;  

d) natchicü>gü i tchuraragü marü itcho># nawa da>taee rü 
nhumatchi natchicü>gü ngema nguetanü>gü i tchuraracüma-
ca íngu%%# marü ítcho## nawa norü nguepata# nawenaã nge-
ma> i natchicü>güarü;     

V – natchu’u na ngewaca# i puracütanü# ya deetchi> i üewa notürüe-
tcha na’naü naca’ ngema natchica i ngenatügü> nangemaãcü natchi-
cawa  i ngewaca# i du#’#gü ngema nhaã inciso IVwa  ümatü>;    

VI –  ngeguma gutchaü̃wa nangemagu rü natchu’u naüãũ ya 
ã%’gacü i nge>rümare ngu%% na’ã# du%%güne baita no’rü puracü-
tanü>na rüe’na tchuraragüna i naca’ naã me’# poracü na’ü rüe-
na na’ütanüã# norü ngetanü notürü nanaüetcha ngeguma marü 
na’ngemagu naü̃pa i wüi mugü   nüü> ngemaü̃ naã naã# i ngu%% 
norü puracütanüü̃negu;  
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VII – na’tchu’u na’ngewaca# ngetanüta’ na’ü# wotchi tau-
cürüwaa tama nangema’; 

VIII – na’tchu’u na’naünagüã# i na’tanü i puracügü wotchi na 
nhatüguama’ nü’# ngẽma na’ẽpü i puracütanü notürüwai na’we-
naã’ norü ngaicamana nangema rü marü meã#ra namaã ta’taẽ# 
naca’ i tümarü õnagü rü ngema inciso IVwa i norü  artigu. 7º wa   
mugüpanewa i tagucã’ãgüarü ümatü’ü̃ãcü; 

IX – rü ãẽ›gacü rü taucürata› naya ütchigüama› i ngemagü# i 
duãtarü nguẽru# rüena dieru na›ã#  na›ngẽmaãcü ta na›ütanü#ca› 
i ngetanügü namaã erü nge›marü yeeraãcü ngetanü na›taẽẽ’;   

X – rü ãẽ’gacü rü taucürata ína’nangatanüẽẽ’ i dieruarü de’tchi-
ga rüena na’nangerüma i ngetanügü i duũ’ũgüãũ ngẽma#  i ãpü-
güarü erü ngẽ’marü dieru ínarü’ ĩẽẽ  i norü nutaqueewa.

§ 1º Marü nü# nacua’gü na’marü nü> na’üpetü# i  85% arü ngetanü 
yiema dieru arü mu’wa i ngema%tüwa rü ã%’gacü i namai i cuacü ya 
yima ĩãne i tagucaãrü  rü ngegumatama ni’ĩ rü mugümaã i cua’gü> 
tanüwa na’muã# i na’tchiga natoi dieru ta’ínaca’üca’ rü ngemana 
tana üã# rüe’na tama  ya togüe ya dieru i icu# i puracü ru>>. 

§ 2º Ãe’gacü ya prefeitu nawaenaã ngegumatama ya muã# naca’ 
i mugüarü   üru>gü i weriadugü na’ngemaãcü naca’ nangueü̃ca’ 
rüe’na naya>güã naca’ ngema prefeitu naca’ i m>pane#. 

§ 3º Rü tautama name rü naya guarü poraã   marü ngegumã nhãã 
üpetügu namaã: 

I – ngeguma mugüarü üru>gü tama nayaugüãgu; 

II – ngeguma marü na’ngupetügu i 180 nguneü i mugü ügüü̃  
tama ngema nüü̃  na›fatcha>gügü; 

III – ngeguma tama marü nawa nangugu na nhemana na’üpetü> 
nü>   85 % i dieru ngegumarü tama marü nagu na’tchie ngema 
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nhaã norü inciso §1ºwa ümatüü̃, wo’tchitama nayaugüã’gu i mu-
güarü üru>gü.  

§ 4º Nhema dĩeru arü daugü ngema nhaã mugüwa nü# ya uuãcü  rü 
tare ya tawemücü ngupetüguwena ni’ĩ na’ügütchigüã>’ na’nüna üpe-
tü rüe’na tama nhema mugü nagu uneta# na’nhure yiĩ# i dieru i ü’üta’. 

§ 5º  Mugücüma i naguta ya’>> i na’dieru maã i fa’#:  

I – taucürüwata ã%’gacü’ü̃ ya tacü ta’tchiewe na nhemaãcü naü-
tanüãü nü’ü i no’rü ngetanügü ngemaca’ ni’ĩ taucürüwa ngetanü 
na’ta#tchiü̃ i na’ĩüü i prefeiturawa; 

II – taucürawata nhema narü o’ rüena nayacua’ẽ na mugü tama 
ya ngu’ü natchiga ngema dieru arü dau’gütchiga rüe’na nhure 
tayaĩü̃ ayaũ’ũẽ.  

§ 6º  Rü ngeguma nangupetüg’u ngũrüãtchi  ngema nuã nüü̃ ya’uu 
nhaã artiguwa nama yima prefeitura rüena estaduaugü rüe’na dis-
tritu federau rü norü dieru rü tayatau i puracüru>gü rü ngemacata’ 
rü taucürüwaata puracü inaüãma nhu’matata ã%’gacü i dierumaã 
cua’# nüü ya’u na marü ngu>ma nacüma i weãtchi%%ru# i dieruarü 
na’ü ngema natchiãnegü i taguca’ãgü rü ngeguma tama namegu i 
napane i yima prefeitura rüena estaduaugü rü nanatchugüta nüna 
na›ãã i to’o i dieru: 

I – natogü namücügü nü> rü ngu%%# i dierumaã;        

II – rü taucürüwaata i togü i natucumügü rüta dieru nünanaãgü 
nangemamaã na puracü#ca’ baita ngema i mu’gü# i dierumaã 
taegü> rüena ã%’gacütchacü>güwa ya daü i puracütchica’gü rü 
nüna dieruca’ ínaca# nadi%mamaã na’ütanüã#ca’ i norü ngetanü 
i nüĩra>gü#  notürü nangema naca’ naügüü̃ i ngema# i naca’rica-
tama ĩü̃ rü naã bancugüna dieruca’ na’ca# na’ngemaãcü na’üã# 
wïi ngema# marü we’gumare#.    

Art.  167–B. Rü ngeguma taguarü naãne ngutcha#wa nangemagu i 
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guãguma da> rü guü̃ma i ã%’gacügü rü naca’ mugü naügü rü numa#tchitama 
ya ã%’gacü ya tacü namai cua’cü i taguca’ãrü naãne na›naüta nangemaãcü 
paaüra nüü̃ nanhu>ca’ ya ngú%%ã# i rü na’weãtchi%ã# gutchaü̃ namaã i dieru 
i puracüru# ngema nacüma naügüü̃ rü ngeguma nagu natai i ngune>güca› 
ni›ĩ i ngutchaü̃wa rü nhumatchi nagu tani’ĩ > i nhaã nuã ümatüüwa ngema-
güü i mugü no’rü artiguwagü i  167–C, 167–D, 167–E, 167–F nhu’matchi  
167–G i taguca’arü mugüpanewa ngemaü̃ãcü.  

Art. 167–C.  Rü naca›türü na nhuãcü na%tüwa I puracü ngema gu-
tchaü̃ I üpetü> rü norü nagagu nana ĩãnegü norü ngemaugüwa ya tauayeü 
rü ngemaca› ã%›gacü ya namai i cua›cü i taguarü naãne nanaüta rü nhuãcü 
nama%# i nacümawa nanhuãcü naca’ i ca# i du#’#gü na’napuracü%iru> 
rüe’na ngemaü̃gü naügü#ca’ rü na’ngemaãcü na’wüigumareü̃cata’ ngema 
natucümugü i puracü üetcha>gü# na›wüigu naü%ã# rü nuã ümatüãcü nhaã 
inciso §1ºwa rü norü   artigu   169wa rü inciso IXwa i norü artigu   37wa 
ngema>ãcü notürü ã%’gacü rü taucürawata nhe#rüãcü nanaãmare i dieru 
naca’ i ã%’gacügü i ĩãnegumaã i cua’gü#  rü ngu>gutatama  naya dauca’ na 
nhuãcü iti>> ya dieru nawa i puracügü. 

 Art. 167–D. Mugü i ã%’gacüarü rü toomatchigü nacatama ĩgü> i na-
cümagü ngema ngutcha>wa nangemagu i natchiãene rü ã%’gacü rü nü> nan-
gema naãna üã# i ngu%%ru# i dierugü rüena ína’ĩ%ã# i nangema>gü i ütanü> i 
õmügüwa nhumatata ya ngue i na%ma ngema gutchaü̃ duegütanüwa.  

Wüitama deagütucumü. Rü ngema nana›tai i ngutcha# i guãma 
ya duãgütanüwa   i tagucaãrü naãnewa ma%güetanüwa rü ngema 
nhaã mugü i artigu 167–Bwa na’tchiga ya deã> rü nhaã inciso 
norü§ 3ºwa  i no’rü artigu 195wa rü na’tautama nagu na’ücu nhaã 
mugüpanewa ngema# i tagucaãgüarü. 

Art. 167–E. Rü nagu inangupetüü ngema gutcha# i taguarü nat-
chianewa  rü yiema dieru ya ücue nagu ya taunecü rü ã%’gacü ya tacü rüta 
inanaüütchi i norü porá tüma%tüwa  nü# ngema# nanatchuã# rü nana’üta i 
nhaã norü inciso IIIwa i norü artigu 167wa ümatü>.   

Art. 167–F. Ngeguma nagu ínaüpetüü̃ i gutcha> i duãtama i gu> i taguarü 
naãnewa rü ngema nhaã artigu 167–Bwa i  mugüpanewa i wümatü> rü: 
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I – rü ã%›gacü rü ta>tama naga na›ĩnü i mugü marü ngema> rü 
na›gutcha›%%ã# na dieru rü aya##  rü ngeeraãcüta dieruca› ínaca› 
nanamaã napuracü>ca› na%tüwa; 

II – rü yiema dieru i’yaüe ya nüĩra>cü ya tanecüarü  gu’gu i 31 de 
dezembruwa yiematarü ngemaü̃gu arü ngetanü arü ütanüwa ta’ta> i 
nhu’matchi  ngema gutcha>gügagu naügü> i puracüwa’ arü  ütanüü̃. 

§ 1º Ã%gacü ya taguanewa ngemagücü rü nüü̃ nangema i porá naã to 
i mugü naca’ricatama natchi%ü̃ nanhuãcüta tümamaã na’cua’gü# ya 
dierugü nagu i ücue ngema gutchaü̃ i ngu’petüü̃ natchiãnema. 

§ 2º  Rü nhaã inciso IIwa nü>  ni’ĩ u na yiema dierugü ya aya’ü̃wa-
ru> rü  taucürata nuãne ta’>: 

I – rü yiema dierutchita marü estaduaucatama rü distritu  federau-
catama rü municipiuca i ĩgüe rü taucürawata togumaretaãrü ta’ücu;  

II –  rü baita ya dierugü ya nhaã artiguwagü ümatügüe toguma-
retata ücu> rüena ngema i ngürüãtchi i ngupetü>gu i naãnema  i 
nhaã  artiguwa ümatügü> i  195, 198, 201, 212, 212–A e 239 i 
nawa i mugüpane i tagucaãgüarü;  

III – rü yiema ya dierugü marütama naca’ ngemaca tü’ü̃ na’de-
güe’ rüena tümaca’ ínacae’ i togü i natchiãnegüna nawe’inaã na-
gurica’tama’ ta’guũ ya yiema dierugü i ngema’ i ngúpetüü̃gü. 

Art. 167–G. Rü ngurüãtchi  taguarü naãne ngutcha>wa nangemagu 
rü nhaã artigu 167–Bwa  nüü̃ yau’uãcü ta ni’ĩ rü nama  ĩna’cua’gü> i dieru-
gü rü nacatama ínaüütchiãü̃ ngema gutchaü̃ãrü me%ruü̃ rü ngema%tüwa 
natchuu›tama naã taütchi# ngetanü rü aya># naü%# i ã%›gacügü rü nhaã norü 
artigu 167–Awa ya uuãcü rü nhu’matchi  nhaã taguacaãrü mugüpanewata.    

§ 1º Rü ngurüãtchi ya aegacü nagu naücu’gu naetüwa puracüu i 
gutcha#etüwa i üpetüü̃ i natchiãnema rü   ngema tchu’gütchire# 
mugüwa   rü naya wa’nagü naca’ nangemaũca’ i nhaã incisogüwa  
ngema>ãcü  II, IV, VII, IX e X artigu 167–Awa nhaã mugüpanewa.  
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§ 2º Rü ngema nhaã nü> artigu utcha# i 167–Bwa ümatü>wa ta>tama 
nagu na›dau› i norü alinea «c» wa ngema> rü norü iciso Iwa i norü 
artigu 159wa i nhaã norü mugüpanewa rü nüũ ni’ĩ utchaũ na yiema 
dierue’pü marütama na>pa tüũ nayaugüe na ngema gutcha# üpetüü̃ 
rü ã%›gacü ya tacüarü  taucürata tüũ a i’raãtchi%> wotchi ngema nat-
chiãne i municipiugü tama nüü̃ tingu ã%’gacü ya ta’cüũ narü ngu%%# 
i dieruarü nutaque’ewa. 

§ 3º Rü estaduaugü rü distritu federau nhumatchi municipiugü 
ta›reraũ›ũ nacüma naca’ naügü i mugüwa rüena nayaũã i mugü 
tacü ya ãẽ’gacüwa ne’ũ rüena tama naguya’ũ erü ngeguma tautama 
na’yauãgu ya tacüarü mugü rü nüetchamatatama nhaã isiju  § 6ºwa 
rü norü  artigu 167–Awa ngemaũãcügü ta ni’ĩ ngú’utchi naã nhuãcü 
dierumaã nacua’ũ nape’ewa ya ãẽ’gacü ya dieerumaã cua’cü.

 Art. 168. Rü dierugü ya marü naca’tama i üütchie i mugüwa nge-
maüãcü rü norü ng>%%ru# ngema ã%’gacü arü puracütchica’ i mugü ügü# 
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rü mugüma cua’gü>   rü mugü arü ngú%%ru>gü rü po>ru#gü rü wüi ya 
tawemücüwa nawenaã marü ngúne# i  20wa nangúgü rü nüü̃ tingucutchiü̃ 
ya no’rü puracügütanü rü  ya wüi ya taunecüwa rü naca’tama mugütchi-
peewa nagu ya deaüãcü i no’rü artigu . 165wa, rü nhu’matchi norü   inciso 
§ 9ºwa nü> ya uãcü ngema> naca’.     

§ 1º Natchuu na yiema dierutanüwa na’tomare i nacüma namaã 
í’naü# rüe’na yiemagü taunecüarü gu’wa i ngucutchie ya dierugü.

§ 2º  Yiema dieru íya’üe natanüwa yima wüi ya taunecüwa nawenaã 
tüü nataegu%# nacatamaãrü ã%’gacüarü dierutchi# erü ngegumata ta>ta-
ma ngemana ü’gu rü ítaitarü ĩ no’rü dieru ya taunecüarü ügüwa.

Art. 169. Rü dieru ngema namaã na’ütanüã# i puracütanü i Estadu-
auwa rü Distritu Fedeurauwa rü nhumatchi Municipiuwagü rü taucürüwaata 
nü> na’üpetü ngema dieruepü marü ngema# i mugütchipeewa nagu ya deã#. 

§ 1º Rü taucürüwaatama ngeũrümare i puracütanü   na’ünagü i 
dierumaã ya wüi ya ãẽ’gacü rüe’na nana’ü i natchica’gü nawa na 
puracüe iruü̃ rüe’na nayatomaraü̃ẽẽ i no’rü nacüma marü ngema 
ngemagüetchaũ i puracüwa    rüe’na naya wücutchi rüe’na to arü 
ngewacaü nünanaã› nawa ngema puracütchica› i ãẽ›gacüarügü 
rüe’na tama nawaya da’cunaũ rü ngema ãẽ’gacü ya tagucã’ã nüü̃ 
ínaütanüü̃ i puracügü, notürü nanaügü i ngema nacüma ngeguma 
nhaãgurica’tama  ya ĩgu: 

I – rü marü naũpatama nang%magu naya wücutchiũ natchiga i 
ngema dieruta› namaã napuracüẽũ wipeewaama na›ngemaãcü 
yicama namaã na›ütanüãũ i puracütanüũgü   rüena namaã 
na’ünagutanüãũ na›etüwa na›wane>; 

II – nhu’matchi ngeguma nangemagu i mugü nagu i deaü̃ na-
tchiga i dieru i no’rü puracüru>tama ngema natucumügü i pu-
racü%>, notürü ngema toomatchigü i tama ã%’gacüwa ya dagü# 
i puracütchicagü rüe’na ã%’gacügümaã ãmücügü> rü tama%tcha 
ã%’gacü nüna nana’tchu’u na’ügüã# nüma nanawe#ãcü nawa 
na’ünagütanüã# no’rü ngema>gü rüe’na toomaatchigü ya cait-
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chi%ã# namaã norü puracütanü#gü. 

§ 2º  Rü ngeguma tama ta ĩnügu i mugü nü# i uu rü nangupetüeagu 
i taütchi# i aya’ü̃ü̃ i dierumaã rü ngematatama ni’ĩ rü ã%´gacü rü ya 
wiyeã# i dieruarü ngucutchi rü ã%’gacü taguca’ama cua’cü rüena 
estaduauwa rü tocü’ rüta ya wiyeã# tü̃ü̃ ya distritu federau rü tüü̃ta 
ya municpiugü yiema tama nagu dawenü% i mugü ínaã nhũã’cü ya 
ngema dieruarü aya’ü̃tchiga. 

§ 3º Naya nguuca› ngema nuã ümatüũ mugüwa natchiga ya ã%´gacü 
ya municipiuarü rü estadugüaru rü distritu arü nü#ta naüpetügu  i 
dieruarü aya#tchiga nawenaã nhaã nacüma tataügü#:

I – rü inarü ĩãrü dierugü%# ngema gu>ma i ngema ã%›gacü norü 
ngutcha>ãcü namucu# rü nhumatchi ngema gu>ma i puracügü no’rü 
õõcü ã%’gacü nüna i ãtchigü# i puracü ngema natchica watchigü;  

II – tü> taínamu# ya guãma puracütanüe ya taũta tüü ya ngue i 
gumepüarü taunecü. 

§ 4º Rü ngeguma naẽtüwa ya tauamagu rü tama ya ngúgu i dieru 
i puracürũũgü namaã íütanüũ rü mugüwa na›ümatü rü wootama 
ngema puracütanüũgü marü taunecüãgüũ naã  ínanamuũtchi naü̃pa 
nangema na>> rü ã%’gacü nawenaã na’ümatüa# i mugüwa na’tacü-
cataya ĩtchigü> ngema natchicawa tüũ ínamu># i puracüwa.  

§ 5º Puracütanücü ya nawa inamu>tchigücü i norü puracü rü 
na›nayau›tanü wuitchigü ya tawemücüwa na›nayau› i wüi taunecüwa. 

§ 6º Ngema marü ya ngú# i puracü rü ã%’gacü taucürüwatama we-
naarü nanaü i ngematama i puracütchica nhu’matata tama nawana 
ngu ya ãgümücü ya taunecü.  

§ 7º Ã%›gacü ya tagucaarü rü nanaüta i   mugü naca› ngema 
mu>tchitchiga i puracütanüarü na›ngemaãcü ya naigü ya ã%›gacügü 
i municipiuwa rü estaduauwa ngemagücü ya ngu%ã>ca› ngema nhaã 
nuã ümatü# i norü§ 4ºwa. 
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TÍTULO VII
NORÜ MUGÜ I TAETCHIGA NHUMATCHI  

DI%RUCHIGA

CAPÍTULO I

GUŨMA I NATCHUMAÃGÜ  NAGUYAŨŨ I PURACÜGÜ 
I    TAETCHIGAARÜ

Art. 170. Mugü i ãpütchiga nagu i >> rü nagu naya nadawenü> na-
gemaãcü duẽãrü puracü na meã> nhumatchi tanaüü i nge>rümare i puracü 
na ngemaãcü norü guwa rü guãü̃ma ya ngu i nanangemaü̃ca’  me>gü i ma# 
guã# rü ngema we’gu> i natucumüca’ nüü̃ i uuãcü rü nhu’matchi  naguta-
nadawenüü̃ i nhaã norü natchianearü mugütchuma’ãgü:  

I – norü pora i natchiãneetüwagu;  

II – wuitchigü i du’#  nüũ nangema i norü  ngema#gü;  

III – rü airüũgü i ngema# rü duãtaarü ngũẽruũca’ ni’ĩ; 

IV– tama natchu’u na geerüemare ãpü#;  

V – rü taetanüe rü tüũ nangema i türü mugü tüũ i poũ#; 

VI –   rü nguũma i poracügü naügüũ i naãnewa nawaina’ nüũna’ 
ngetachaũãcüma i naãne naügüãũ nangemaãcü  natama natchieũã-
ca’ i naãne rü deagü rü naĩnecügü ngeguma naẽtüwa inapuracüe-
gügu;    

VII – nangemaãcü inaĩ#ca’ i ngearü ngema#ã i natchianewatchi-
gü taguarü naãne  nhu’matchi natucumügü’tanüwachigüta; 

VIII – ãẽ’gacü i taguca’ãrü nawe’#naã naca’ nadaú naã guã#ma 
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nangẽma# i poracügü nawa tamaẽ# i natchicawatchigü; 

IX – rü iragüũ i poracutchicagü igüũ i corigüarü i nawa 
guũra# i ngema# nawanaügü# rü  naweinaã nüũ nangema# i 
tomara# i nacüma i tagucaãrü mugüwa ümatü#ãcü rü   nawei-
naã nayaã#  i ãẽ’gacümeẽwa  i dieru inanamaã naüãuca’ yee-
raãcü norü poracü i ngema# noturü nawainaã rü norü natchica 
rü  taguarü naãnewa nangema#. 

Wüitama deagütucumü. Mugü rü tü# ni’ĩ i ngui ya geerüemare 
nataya wana# naã ta’ãpü rü tama ãẽ’gacü naweegurica’tama ta’naü 
rü tama nhaã togü i puracügü i ngemagüüma nawüigu rü   mugü 
naweegurica’  taya wana rüena tana’ü.

Art. 171. Revogado

Art. 172. Mugü rüta namatainacua’ ngema tagucaarü naãne 
naweẽãcü i togü i natchiãnewa neũũ i dieru namaã tagucaarü naãnewa na-
maã napuracüetcha# rũ ãẽgacü rüta nü’namu natagucaãrü naãnegu tatama 
tarüãũ  ya dierugü togu I natchianewa neũẽ rü naẽtüwata nanaüpane i mu-
güãcü nanhuretata natchiãnewa  tüü̃ namugü# ya norü yautanü. 

Art. 173. Na ngema wüi nacüma naca’ nüma#gü marü i ngemagüü̃ 
i nha’ã taguarü mugüpanewa naã ngema ãẽ’gacü rü taucürata nüĩca’ nüü 
nadau i guüma puracüarü ü’ notürüwai nangẽmata naetüwaetcha’ nanaüã# 
rü namainacua’  aũcümacüraũ puracügü natogü i natchianecaãmare namaĩ-
cua# ngemagü ni’ĩ ( bancu do brasiugu, petruobrasgü, caitcha economica-
gü ) rü natchaecü na tagucaarü poũ ruũ ya ĩũ ngemaca tagucaricatama ya ĩũ 
i norü yoragü erü duãtagüarü merüũ ni’ĩ erü mugüwa ngemaãcü naümatü. 

§ 1º Mugüta nanaü’ nacüma mugügu i’ũ naca’ i puracütchicagü 
i ãẽ’gacüwa neda# rü duãtaca’ ĩũ nhu’matchi na’cata’ nanaü’ i 
ngema puracütchicagü tomaraũtchigüüma ãmücü# nawai pura-
cüẽũ i ngemaũgü i  wuitchigü i du#’#arü  rüena ãẽ’gacü i tagu-
caãrü igüũ rü ínagü# i ngemaü̃gü rüe’na i taegü# namaã ngema 
ínaügüũ rüe’na ngema nge#rü’ümare puracü i ügü# duã’tama rü 
nawe’inaã nha’ãgu ya’ũ:  
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I –  nawe’i naã duãtaãrü ngüẽẽru ya’ĩ rü ãẽ’gacü ya taguca’ãrü 
naãne namaĩcua#› nhu’matchi natucumügü i ãẽ’gacü ngemaca-
tama nawa naca’ nü’ũ puracüẽ#; 

II –   natatüũwa nangemaü̃ norütama i mugü ngema puracüt-
chicagü tama ãẽ’gacüarü iĩgüũ , nawai naã ya ngúẽãũ i mugũ 
tümaca’ ya no’rü puracütanüẽ arẽ megüũ, taetchigaca’ , pura-
cüca’ e tumarü puracütanü arü ütanü yicama marü ítarü ngügu 
nawa i ngema puracü;  

III – ngeguma puracü naütchaũgu rü’ena nayaugu i puracügü 
rüena taetchiga rü toomatchigü i ngemagüũ nawai ngema pura-
cü maĩcua’ũ nagu taya ũũ i mugü i marü i ngema’ i nacümagü i 
wegu’ũ na nhuãcü nama ícua›ü̃ i wüi puracü duũũgüca’ ĩũ; 

IV – mugüwa nüü̃ nangema naã ngema natucumü namaã 
inapuracüü nawe’ naã nüü̃ nangema i wuitchigü i napüe’rut-
chigü nügütanüwa rü yiema irarüwa  naca itaẽẽ rü inaütanüẽ 
nawenaã tüü nangema i tümapüe’ru natanüwa ngema ãẽgacü 
arü puracütchicawagü; 

V – ngema namaĩcua’güũ i ãẽgacügüarü puracü   nawe’i nüü̃ 
nangema norü taunecü urüe’na  nguneügu naguyagu norü pora 
rü nhu’matchi üwa naüpetü nangemaãcü nüna’cua’güüca’ rü na-
name rüe’na tama yima namaĩcua’cü ngema puracü  nawa nge-
ma ãẽ’gacüwaneda’ i puracütchicagü.

§ 2º Ngema emprezagü i ãẽ’gacüwaneda’ rü nhu’matchi  ngeũrüũma-
re ngema natucumüguarü rü taucürüwaata’ nügü namaã nügü ini-
cua’üügü natama naütanügüãü̃ i impustugü rü namatama na wüiguũ 
na’nügü inaüẽũ itaewa i no’rũ ai’rügüma ngema tama ãẽgacüarü 
iĩgüũ i emprezagü. 

§ 3º Mugürüta nana’ü nanhuãcü nügümaã na’ãmucügüũ i empreza 
namaã i tagucaã ya ãẽgacü rü nhumatchi namaãta i natucumügü i 
taguarü naanewa ngẽmagüũ.
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§ 4º Mugürüta inayatchaãtchiẽẽ i ngema tchieãcü inaüü i taetchi-
gawa rü nüĩca’ namaĩcua’tchaũ rü toguetucumü rü yiẽẽũ tchieãcü rü 
taütchiãcü  nata’nü yaugüũ napügüarü taewa.

§ 5º Mugürüta› nanapo›cu ngema empreza pü’üerugü   namaĩ-
cua’ãgüũ  nhu’matchi yima empreza rü nanaütanüta’ naca’ ngema 
tchieü ínaüẽũ namaã i taetchigawa tümamaã ya duã’tagü.

Art. 174. Taguca’ãrü ya ãẽ›gacü nüma ta›ni›ĩ namaĩ nacu›a# 
nanaüpaneã# nhu’matchi nanhuãcü ya ũ’ũ i puracügü ãpütchigüarü rü ãẽ-
gacütata namaĩ na’cua’ mugüwaãcü nanaüã# nanünanadau rü naã# i dieru 
namaã napuracüẽ# rü naüã#  puracügü naca’ ngema guũma nümaügü# i pu-
racüarü üwa nhu’matchi tümaca’ taya wuiẽtchigü i puracü íta’üü ya duã’tagü. 

§ 1º Mugü tanana’ü i mugücümaãcü naguta ya’ũũ rü nhu’matchi 
nanaü’ ta’cügüta’ yaĩgü# i ngema puracügü ínaüũtchaũ# i tagucaãrü 
naãneca’ nangẽmaãcü tama wui’natchicawarica’ nangemaũca’ i 
gu#raü̃ i puracügü rü guũãne arü tawa i taguarü naãne rü na’weinaã 
nangẽma#’ i norü ũẽru# i me’güũ i taguarü naatchianeãcügüwa.  

§ 2º Mugü rüta’ nüna’nanaã’ i ngü̃ẽẽ rü nhu’matchi nüna’mu’ na-
nangema# i wüiwa na puracüẽ# rü nügünangüẽẽgüũca’ i natucumü-
gü rü tomara#tchigüũ i natucumügü na’puracü naüẽũca’. 

§ 3º Tagucaã ya ãẽgacü rüta’ nawanaü nanügü naüpane# mugüãcü 
rü nügüna’ütücumü#  i ngema waimügu uiruca’ daugüũ notürüwai 
nawe’inaã nagu naĩ# i mugü i naãguaneca’ ĩ’# rü  inapoũgüã# i naã-
ne rü tama na’tchiegüẽũca’ rü nhu’matchi na’ngemaãcü name#ca’ i 
norü ma#gü i ngema waimügu aigüẽũ naca’ i uirugü.  

§ 4º Rü ngema natucumügü i daũwaãma naguyadea#  nüüɾta’ nan-
gema na’ãẽgacü nünanaã# i porá rüe’na nünanaã# ita#’ i natchica’ 
nawana nangúẽũca’ rü nawa nayagüãũca’ tautchiũ i ngema#gü i 
nutawa ngemagü#’ rü ngeta marü inangemagüũwa nhu’matchi 
ngema mugüwa marü ngema#ãcü namaã wüigu# i artigu 21, 
XXV, mugü nawe#ãcü.  
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Art. 175. Rü nünanaü ya poramaã i Cua›cü ya ãẽ›gacü, , mugü 
nawe#ãcü rü nawaneũãcü rüe’na natatüũwa ngemaãcü rüe’na na’ããcü nüna 
guũgutamarü nawenaã  naca’ naca# i guũra#  i imprezagü nangemaãcü nü-
günaüẽũ nawa’ norü natanü ngema puracü natchiaũwa i ĩãnegüca’ igüũ. 

Wuitama deagütucumü. Rü mugü rüta› nanaümatü naetüwa:

I – nacümagü i mugüwa ãmatüãcü ta’ni’ĩ i imprezagu ãẽgacü nüũ 
puracüẽü̃ na nhuãcüta nangẽãü̃ rü nhuãcüta ya gu›u rü nhuãcüta 
wena naüãü̃ ngeguma marü yangugu i norü nguneü̃ rü nhuãcüta 
ãẽ’gacü nünada’u i ngema puracü inaügüũ i imprezagü:

II – rü nhema usuariagü arü poragü;

III – tarifaria arü politica;

IV – nawenaã me’ũ puracũ inaüẽũ rü nguũgutama nameẽtchaũ 
ngema puracü i ngemaũ i ĩãnewa.

Art. 176. Rü uirutchitaũgü ngema inapuracüẽu rüena tama rü too-
matchigü i ngemaũgü nutatanüwa ngemaü rü tatügü rüe’na natügü rü  õmü-
gürüũ  nawa naügüũ rüe’na nawayaugüũ rü ngeerüeaarü naãnewa ngeguma 
nawa inapuracüegu rü tama tümarü ni’ĩ ngema noturü taguca’ãrü naãne arü 
ni›ĩ, rü ãẽ›gacü arü mugüricatama rü ãpaneãcü ngema naãne rü nawatata 
puracü no’rü deetchitchiga ngema uirugü. 

§ 1º  Rü nanawa tapuracüũ ngema uirugü nawa ngemaü̃ i waimü rüe’na 
toomatchigü nawataüũ ngema nhaã ümatüü mugüwa ngemaü̃ãcü rü 
ãẽ›gacü ya taguaneãrü naãgurica› i norü mu› rüena nümatama no’rü ngu-
tchaüãcü naüãgu tümaca’ ya taucaãũtchicarica’ rüe’na ngema empreza 
taguca’ãrü mugüãcü ãpaneü̃ rü nawe’inaã yima napata i norü puracüt-
chicaarü taguarü naãnewa nangema’ rü nhu’matchi ngeguma üyeanewa i 
aũcümaü̃wa nangemagu i ngema uirutchitãü  rüe’na mayugüarü naãnewa 
rü mugürüta’ nana’ü i mugü naca’rica’tama i ĩü̃ i uiruaru yaucthiga.

§ 2º Mugü rü tüũ ni’ĩ ngi ya yiema duẽ ya tümaãnewa nayauãẽ i 
ngema uirugü mugü nüü̃ i uuãcü na’nhureta’ ta i ngema tüma ya 
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uãtchiũ marü norü gu’gu. 

§ 3º Rü nanguneĩã’ na’nawa napuracüẽũ uiruarü yautchiga rü nge-
ma na’ãũ› i napane nüna i nawa’napuracüẽũ rü taucürata toguena 
nanaã rüe’na namana’tae’ nüü̃ togü rü bai’ta   irawa rüe’na no’rü 
ngaü̃gumare ngeguma tama nüirata’ ãẽ’gacü nüü̃ cua’ãcüma ngema 
no’ri nüna nanaü̃ i popera. 

§ 4º Tamaẽtcha mugüca’ nawa’ naãnaüü õmüarü naĩẽẽru# 
rüe’na nanaãpanegurica ngema iragüũ i natüwa ngeta õmüarü 
naĩẽwa iname#wa’.

Art. 177. Taguca’ã ya ãẽgacüme’ẽwarica’  ngemagü#: 

I – rü naã naca› da# rü nawa napuracüẽ# i petruleu  nhumatchi 
gás waimüãnewa   ngema#›   rü nhu’matchi   toomatchigü ãt-
chi#gü# rü ífefegüũ;       

II – rü naya tomaãtchigüẽãü̃ i petroleutchara  i taguca’ãrü  rüe’na  
togü natchiane ca’ãrüta›; 

III – rü namaã naca›taegüü̃ rüe’na namaã’nataegüũ i napügü rü 
petroleuwa ne’## rü daũwaama na#pa  ümatüügü i mugüwa;  

IV – guũnema  ya yima wapurugü ya na#ne ngema nga’tchara# i 
petroleu i taguaneca’ãrü rüe’na toomatchigü petroleuwa naügüü 
i napügü  rüe’nata naguyaũütchi# natchara i petruleu i norü too-
matchigü  nhumatchi i gás waimüwa nayaugüũ  rü namewa ni’ĩ 
nangema# ya taguca’ãrü ãẽ›gacü;  

V – na’nacanadaugü# rü nanadeã# rü naporaẽã# rü wenatamaãrü 
nameẽã# rü nawa   ína##ã i ai’rü’ügü rü namaã nataegü# i   nu-
ta’tchicugü toomatchigü nawaneũũ norü ngemaü̃gü  rü tamaẽtcha’ 
radioisótopo rü norü taetchiga i ngemaẽtcha  rü empreza  ngema 
ãẽ’gacü nawe’# nawanapuracüũ rü naãcü ínawü’matüü̃wa  i norü 
alínea  b nhu’matchi rü norü inciso XXIII arü caput i art 21 nhaã 
mugüpane i tagucã’ãnearüwa.      
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§ 1º Taguarü naãne rüta› nügüü̃ nanapuracüẽẽ i emprezagü i norütama 
ĩgüü  rüe’na  duatagü’arümare naca’ naã puracü na’üẽ#ru# rü marü i 
ngema# i puracügü i mugüwa i norü incisowa  I rüta IV ya’cua rü nhaã 
mugüwa rü nagu nadawenü i nacümagü i marü i ngema# i mugüwa.

§ 2º  Rü mugü ngema nhaã  nagu idea#  i § 1º natchigata› ni›ĩ  i nhaã:

I – nangemaũta’ na’tamana’tau’ i gu# i taguarü naãnewa i petru-
leuwa ne’ũ# i ngema#gũ;  

II – rü nhuãcüta i nacüma ngẽguma  puracü ínaügügu;  

III – no’rü nacüma nanhuaãcü nanu rü norü puracü ngema 
namaicua›# i nüicatama i mugüwa  taguarü ngema›#›gü.  

§ 3º Mugü tananaü naca’   nawi# nhu’matchi nanguãcü namaã 
cua’ẽ# i ngema aũcümagüũ nawa ídawe’#   rüe’na   tchurimaũgü i 
ngemaũgü nawanaüẽ#  i taguarü naãnewa. 

§ 4º Mugü ngema naüü na namaã cua’ũ iguüma’ i dierutchiga rü ta-
etchiga rü    nawai i napügü na ngeirüüta’ yaĩgüü i taguarü naãnegu  
tchocuũ rüe’na namanaã i taẽü̃ i ngema petroleuwa neũ’ũ  rü feĩruũ-
gü rü toomatchigü i napügü nawane na’ũü̃ i nge’maũgü nhu’matchi 
na’##gü i muturü rü naweinaã nhaã nacümaguta’ ya ũũ:         

I – rü natanütchigü i ngema#ta› nawenaã nhaãcüta› ya ĩgü#:

a) rü witchigü i ai’rüügü naãtoma’tanüra#tchigü; 

b) rü ãẽ’gacü nanaü i wüi mugü nanhuãcüta ütanüã# rü tautama 
nhaã marü mugüwa’ ngema#ãcü  nhaa no’rü artiguwa 150, III, b;   

II – rü dierugü i ngutaque# rüta› naca’ta ni’ĩ: 

a) rü nanaã na’ütanüã# i natchi#gü ngema ya to#’# i petroleu 
rü napügü rü norü  toomatchigü na’ngemaãcü naitanü#raüca’ 
ngema na##’gü i muturu; 
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b) rü namaã na’puracüẽ#ca’ nawa nana’tooneã# namaã i naĩ-
gü ngeta’ marü ínangeane#wa’ i naĩnecü rüe’na ngeta nawa 
ínapuracüẽ#wa i ngema petroleu arü ya’u; 

c) rü namaã nameẽãũ i namagü rü türegü rü toomatchigü na-
tchica’ napügü nagu iĩ#; 

d)   rü no’rü ütanüruü̃ i nga’# i üetanü nawa’ i unibugü rü 
wapurugü rü toomatchigü i nawi# duã’tagü nagu rü ĩane’.

Art. 178. Mugü rüta’ nanaü na nhuãcü ya ĩgüũ ngema ngeruũgü 
rü garuũgü   i buanecügu i bumüũ rü deagü ĩũ rü waimüg6u i bumügüü̃ 
nhu’matchi naca’ta ngema togü natchianeca’ã i ĩgüũ i gagürũũgü nuã 
taguarü naãnewa puracüẽũ.   

Wuitama deagütucumü. No’rü mugü ngema deagu ĩ’# i mugüruũ-
gü rü mugüta’ nana’ü’ nanhuãcüta’ ya ĩgü# ngema napügüarü narü# rü 
nawe’naã tagugüca’ricatama ya ĩgüũ nawa ngemagüũ notüru ngema 
inatauuwama ngema gagürüũ   rü ãẽ’gacü nünana’u i togü i natchia-
necaã i wapurugü na’nuã ya puracüẽ# nawa i napüarü rü duãtarü na’. 

Art. 179. Ngema União rü Estadogü rü Distrito Federal rü nhu’ma-
tchi Municípiogü rü tautama ngemaãcü namaã ni’* i ngema iragü# i em-
presagü rü ngema ira#maã puracüe# i empresagü ngema mugüwa nagu 
yade’atchigü# rü nü’# nangemagü i toamatchigüra## i nacümagü rü nagu 
narü daunü i ngema tora## i gema na namaã nacua’gü# rü nanaütanügüã# 
rü na nüna di%ru tü’# naãgü# rü nüna nayaugüã# urüe’na iyairaãtchigüã# 
nhama mugüwa nü’# yau#ãcü.

Art. 180. Ngema União rü Estadogü rü Distrito Federal rü nhu’ma-
tchi Municípiogü rü nanaügü rü nü’# nanaü%% i ngema na ngema na*ãneã# 
na ngemaãcü ye’erawa na datchigü#ca’ i ngema na di%ru i ücu#.

  Art. 181. Ngema nanaügüã# na ngema namupanegüã# urüe’na 
nü’# yau# rü naãtanüã# rü ã%’gacügü naüãcümaã urüe’na ngema mugümaã 
cua’gü#maã i toamatchigü i natchianewa ne*#maã urüe’na ngematama nge-
ma natchianewa ma’%#maã rü nawa ta ni’* i ngema Poder i namaã cua’#.
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Art. 182. Ngema na ye’erawa nangetchigüã# rü ya tatchigü# ya 
iane rü Poder Publico i municipioarü ta ni’* i ngema namaã cua’# nama 
nhaã nacümawa nü’# yau#rü# nanaüta i mugü na ngemaã meã inama’%#ca’ 
i ngema du##gü i ngema ma’%# rü ngema ãpatagü#.

§ 1º Ngema nagu na*nü%# na nüna nadaugü# rü Câmara Municipal 
ta ni’* i ngema naü# naca’ ya yima ianegü ya 20 mil i du##gü nawa 
ma’%ne na ngemaãcü ye’erawa na datchigü#ca’ ya yima iane.

§ 2º Ngema ianewa ngemagü# i natchica rü nayangu%%gü na nüna 
nadaugü# ngeguma nangemagu ingema nameã yaütchigü# ya yima 
iane ngema napanewa nü’# yau#ãcü.

§ 3º Ngeguma inamuutchigüãgu ngema napatawa i ngema ianegu 
pe# rü nawe’e na na#pa nü’# yau# namaã rü nhu’matchi meãtama 
nü’# naütanüã# di%rumaã.

§ 4º Rü tama naca’ ni’* i ngema Poder Público municipal rü nawa 
i ngema mugü i norütama i*# ngema nawa ngema# i na namaã na-
cua’gü# rü nü’# naü%ã# rü mugü i ã%’gacü i taguarü naanewa arü i*# 
na ngema namaã nacua’# i ngema nawa nangema# i iane rü tama 
wenaarü tacü nagu naü# rü ngeguma meãma nagu na*nüãcüma rü 
nüna nadaugu nawa i ngema gu#ma:

I – rü nayayauyetchigü nangemaãcü nagu naüã#ca’ i ngema 
guane#tama me’#;

II – naütanü# ngema i yoraãgü# i *pata rü naane i ianewa na 
ngemaãcü ya *# i gu#gutama;

III – nayauã# ngeguma tama naütanügu i ngema ngetanü ngeguma 
Senado Federal nawe’egu rü wenaarü nayaua# gumee’pü ya taune-
cüwena rü na ngemaãcü ya yauyetchigüã# rü ngemaãcü ta ya*# rü 
nangema# na naütanüã# meã tama i ngema mugüwa ümatü#ãcü.

Art. 183. Ngema nü’# nangema i ianewa i 250 metro quadrado 
nagu# rü wü’imee’pü ya taunecü nagu# rü ngeguma tauema inauegu rü ta 
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nüna nanaã ya yiema te’e ya nawe’ee i ngema pora rü ngeguma tauma to i 
natchica nü’# ngemagu i ianewa urüe’na tama ianewa.

§ 1º Ngema na nüna naãpaneã# rü nüna naãã# rü ta nüna nacua’gü-
tcha# yima yatü urüe’na yiema nge’e rü urüe’na ngema taregüna rü 
na ya taura# tchingeguma tügü#tawa tangemagügu.

§ 2º Ngema nhaã mugü taca’i*# rü tautama name ngeguma ngema 
nayau# rü wena tatama nanaca’ nadaugu.

§ 3º Ngema *patagü iã%’gacügü namaã cua’gü# tauacütama toamat-
chigü i du##güme’ewa naüe.

CAPÍTULO III

NGEMA NAMAÃ NACUA’GÜ@ I NAANEGÜARÜ RÜ 
NAANE I PURACÜRU@ RÜ NHU’MATCHI   REFORMA 

AGRARIA 

Art. 184. Rü nawa ta ni’* i ngema União nüna nayauã# ngeguma 
guanearü meru> ya*gu rü ngeguma reforma agrariarü# ya*gu ngeguma 
tama ya ngueãgu na guanearü meru# ya*# rü ta nü’# nanaütanü i ngema 
ngetanü nawa i ngema rü na nüna nadau# rü na nhuregu naãtanü# rü ta na-
nayautanü 20 ya taunecü nagu# ngema norü tare ya taunecü nanaügüã#we-
na rü ngema norü nanamaã nacua’# rü mugügu i >#ta ni’*:

§ 1º Ngema meã ügü# i megü# i aicuma ngemaca’ i*gü# rü ta nü’# 
nanaütanügü di%rumaã.

§ 2º Ngema nanaüpanegüã# na nü’# yau# nangema rü nü’# nange-
ma# na du#%güca’ ya*# rü na reforma agrariaca’ naya*# rü União ta 
ni’* i ngema naü# na nüna nayaugüã# i ngema naane.

§ 3º Nawa ta ni’* i ngema mugü iyangu%%# naüã# ngegu-
ma tama ngemaãcü ya*gu ngema na nüna nayaugüã# nhama 
muwa ümatü#ãcü.
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§ 4º Ngema nanangugügüã# na nhure rü nanaügü i wü’i ya taune-
cütchigügu i ngema norü mu i ngema nangetanü# ngema gu#ma 
i norü mumaã nangemaãcü naügüãca’ i i ngema reforma agraria i 
nawa ingema#.

§ 5º Tama naca’ ni*gü i ngema nanaütanügüã# ã%’gacügüã# federal 
rü estadogü rü municipiogü i ngema nüna nayaugüã# naca’ na re-
forma agraria naügü#.

Art. 185. Ngema tauacütama towaama cungeetchi# rü naicuna 
muutchi# naca’ i reforma agraria:

I – ngema iragü# rü a>güüra# i naanegü i ngema tama ianewa 
ngemagü# ngema nhaã mugüwa nü’# yautchiga# rü ngeguma 
ngema norü yora rü tama to i naane nü’# ngemagu;

II – ngema aicumaütchima i nawa inapuracüe#.

Wü’itama i de’atücumü. Mugü rü marü nanaü na tü’# na meã na-
maã nacua’# i ngema nawa ipuracü# nanaüta i nacümagü naca’ na 
nhuãcü ta namaã ya># i ngema du##gü.

Art. 186. Ngema nameã namaã icua’# rü ninguutchi ngeguma nge-
ma norü yora rü ngema namaã i cua’# rü nagu ya>gu wü’igu namaã i nge-
ma inügü rü mugüwa ngema#ãcü nawa i ngema na nawe’e#:

I – meã namaã icua’ãcü rü nagu rü *nüãcü rü nagu nameãcü;

II – meã namaã nacua’gü# i ngema ngema#gü i woetama nhaã 
naanewa ngemagü# rü nüna nadaugü# i ngema nhaã nawa i 
ma’%# i naane;

III – a ngu%güã# i ngema mugüwa ümatügü# i ngema natchiga-
gu i de’a# i puracü;

IV – ngü%% naãgü# na ngemaãcü meã inangegü#ca’ i ngema 
norü yoragü rü nhu’matchi puracütanü#gü.
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Art. 187. Ngema na nüna nadaugü# rü namaã nacua’gü# rü meã-
tama nagu na *nü%ãcü ni’* naügüã# nhama mugüwa ümatü#ãcüma namaã 
wü’igu i ngema nawatama puracüe# wü’igu namaã i puracütanü#gü rü 
nhu’matchi ngema namaã ta’egü# rü ngema na nutaque’e# rü ngema na-
maã nuegü# i gu#ma i ngemagü ta ni*gü:

I – ngema na nü’# nangü%# i ã%’gacü nawa i ngema meã 
napuracü#ca’;

II – ngema natanügü namaã nawü’igu# namaã na nhure ngema i ta’# 
nagu i ngema nata puracü# rü na ngema#ta nangeta namaã tata’e#;

III – ngema na tü’# nü’# yacua’ãtchi%güã# na naca’ ta ngue# rü 
ye’erawa meã tapuracüe#;

IV – ngema na nawa tü’# nangü%gü# nameã ye’erawa tanange#-
ca’ i naanewa puracüee;

V – ngema na tüna nadaugü# ya naanewa puracüee;

VI – ngema nawü’iwa tapuracü#;

VII – na omü ngema naügü# ngema tama iane iya*#wa rü 
nhu’matchi rü ya megüã# i ngema nanetü;

VIII – ngema na tü’# ya üpata# ya yiema puracütanü’#gü ya 
tama ianewa ma’%%.

§ 1º Rü natanüwa nangemagü na tacü naüetcha## i ngema na nü-
nanadaugü# i ngema na ye’era# i puarcügüca’ ya*# rü ngeta naüna 
inayae%% inatchoniegü i ngema nainecügüwa.

§ 2º Rü naca’tama ni’* i ngema nagu na*nüe# i ngema na nüna na-
daugü# toeru# rü nhu’matchi reforma agrariaru> tatama ni’*.

Art. 188. Ngema naanegü i ã%’gacü namaã icua’gü# rü ta naca’ 
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tatama ni’* i ngema na nawa napuracüe# nhama natchiane nawe’e#ãcü i 
reforma agrariaru> ta ni’*gü.

§ 1º Ngema na nüna naãgüã# rü name’wa nangemagü%ã# urüe’na 
na nawa napuracü%gümareã# rü nge#rü#mare i napane i ngema 
name i ã%’gacüarü i*# i ngema ye’era# i dois mil i quinhentos i 
hectare nagu# nüna i ngema du## urüe’na ngema nü’# naapane# 
rü ngegumarü#tchi itanauegu ya du#% rü Congresso Nacional ta 
ni’* i ngema nü’# iu# na marü tümaarü ya*#.

§ 2º Rü nananguutchi%% ta i ngema de’atucumüwa ümatü# i na-
pe’ewa ümatü# nanaã# i ngema natchica i ã%’gacüarü i*’# na refor-
ma agraria me’ewa nangema#.

 Art. 189. Ngema na nü’# na ngema# na nüna naãgüã# rü nü’# ya 
nuutchia# i ngema *pata i tama ianewa ngema# rü ta ngema reforma agraria 
ta ni’* i ngema namaã icua’# rü nüna idau# rü na tome’gunaüã# i gumee’pü 
ya taunecüwena. 

Wü’itama i de’atücumü. Ngema na namaã nacua’# rü nüna inadau# 
rü ta yima yatücü urüe’na yiema nge’e urüe’ena ngema taregü wootchi 
tama nügümaã yangigügu nhama nhaã mugüwa nü’# yau#ãcü.

 Art. 190. Ngema mugü rü ta nayayauye na naã# urüe’na naãtanüã# 
nanawa ta puracü# i ngema tama ianewa ngema# nüna i ngema du## 
urüe’na ngema nü’# ãpane# i toamatchigü i natchianewa ># rü tananaü na 
Congresso Nacional namaã i cua’#.

 Art. 191. Ngema tama norü yora i*# i ngema *pata i ngema tama 
ianewa ngema# urüe’na ianewa ngema# rü nügü# ya*%# i wü’ime’epü ya 
taunecü nagu# rü tauema naca’ ngema iyaca’# ngema naane ngema ngeta 
tama ianewa rü ngeguma ye’era 50 hectare ya*gu i ngema norü ta rü nawa 
inapuracügu norü natanü#gümaã rü nagu naãpatagu rü ta norü# ta ni’*.

Wü’itama i de’atücumü. Ngema *patagü i ã%’gacüarü i*gü# rü 
tauacütama nanayaugümare.
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Art. 192. Ngema na di%rumaã na cua’gü# i nhaã natchiane rü nanaü 
nangemaãcü ye’era meã ya>#ca’ i ngema nhaã natchiane rü guane#tama 
name# ngema gu#ma i nawa nangemagü# na wü’igu tü’# nangema#ca’ rü 
ta mugüwa nanangema%gü i ngema toamatchigü i natchianewa nemu# i 
di%ru rü nügümaã tanapuracüe.   
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TÍTULO VIII
NGEMA NA ITAMETUCUMÜ@ YA DUÃ’TAGÜ

CAPÍTULO I

NAWA GU@@MA NAWA I CUA’@ 

Art. 193. Ngema na meã nanua# i du##gü rü nü’# nangema na 
nhuacü inapuracüe# rü ngeta nangugütcha## namaã ingema na itametu-
cumü# itaporaã’gü# ya guanema ya duã’tagü.

Wü’itama i de’atücumü. Estado rü nanaüta nameã nameã ya>#ca’ 
i ngema na namaã nacua’gü# i du#%gü nanadau# nhama mugüwa 
nü’# yau#ãcü na guanema ya du#%gü rü na nü’# tacua’gü# na 
nhuacü ya># rü nhuãcü inaü# rü nhuacü nüna nadaugü# i ngema 
puracügü i inaügü# na namaã nacua’gü#. 

CAPÍTULO II

NGEMA NA DU@$GÜ MAÃ MEÃ NACUA’GÜ@

SEÇÃO I

NAWA GU@@MA NAWA I CUA’@ 

Art. 194. Ngema na du#%güna nadaugü# rü nü’# nacua’%% i wü’i ina-
tucumü i ngema naügütcha## ngema Poder Públicogü rü nhu’matchi ngema 
du##gü rü naca’ ya*gü# i ngema mugü i naca’ i*gü# i ngema nameã icuma’## 
rü nhu’matchi nanaãgüã# i ngema na tüna nadugü# i ngema du##gü.

Wü’itama i de’atücumü. Nawa ta ni’* i ngema Poder Público nha-
ma mugüwa nü’# yau#ãcü rü meã naüã# na du##gü nanadu# nagu 
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ya>ãcü i nhaã nagu na*nüegü#:

I – guaneca’tama rü nawü’igumare# ta i ngema na tüna naãgüã# 
i ngema na tü’# nayau#;

II – wü’iguãcüta ni’* ngema na nhuretchigü ya*# i ngema ngü%% 
rü puracü naca’ i ngema iãne rü nhu’matchi naanewa ma%’#; 

III – ya de’etchiã# na nhuãcü ya nuutchiã# i ngema na nüna 
naãgüã# i ngema ngü%% rü puracü;

IV – tauacütama inayairaãtchi i ngema na nhure naütanü# i nge-
ma ngü%%ru#;

V – aicumatama yangu%ã# nanaütanüã# i ngema naca’ inaca’#;

VI – ngema gu#ra##wa nena># i ngema di%ru rü ta nüna ta-
cua’ãtchi na nhuremaã tayaücu# naca’tama i ngema wü’itchigü 
nawa i ngema rü ngema naca’ i ngema name’güwa nena># rü 
ngema guanema nadaugü# rü ta namaã nacua’ i ngema na nhure 
ya*# i marü ütanü#;

VII – rü tama wü’itama i ã%’gacüme’ewa nangema na nüna na-
dau# rü ta gu#ma i ngema nawe’egü#me’ewa nangemata namaã 
wü’igu i ngema puracütanü#gü rü nhu’matchi ngema na#tawa 
tapuracü# rü gu#ma i ngema marü tama puracüe# rü nhu’matchi 
ngema nüna idaugü# rü namaã icua’gü#.

Art. 195. Ngema nawa guane ya du#%güna nawa nadaugü# rü gua-
netama ni’* naütanüe nawa i gema gu#ma nhama mugüwa nü’# yau#ãcü 
nawa i ngema nawa anayaugüã# i ngema di%rugü i União rü Estadogü rü 
Distrito Federal rü nhu’matchi Municípiogü nawa i ngema naütanügü#:

I – ngema napuracüe# rü nawa napuracü# i ngema namaã 
wü’igu puracüe# nhama mugüwa nü’# yau’#ãcü rü nhaãcü ta 
nanaü i ngema natchiga: 
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a) ngema nhure ya*# iyaume’tanü rü toamatchigü na nhure 
ya*# na nügümaã na wü’igu# i ngema naütanügü# wü’itchi-
gü ya du#%güã# yiema i puracüee wootchi tama tü’# nange-
magu nangema ta puracü#;

b) ngeta nena># rü ngeta yau#; 

c) ngema nawa ye’erawa urüe’na cunaüetü#; 

II – ngema puracütanü#gü rü nhu’matchi ngema toamatchigü i 
nawa nü’# nangü%%gü# rü ta nanayaugü nangeta nena># i nge-
ma ngü%%gü nawa na nhure ya*# i ngema ya’umetanü rü tama 
namaã wü’igu i ngema na marü curü ngü’# i puracüwa i ngema 
naãgü# i nacüma i Previdência Social; 

III – natchiga i ngema nangeta nena># rü ngeta nayaugüã#;

IV – ngema nge’ma namugü# i ngema nawa tü’# nangü%%gü# i 
toamatchigü i natchianewa urüe’na ngema mugüwa nü’# yau#ã-
cü nügümaã na wü’igu;  

V– ngema nangeta nayaugüã# i ngema namaã ta nangü%% naü-
gü# nawa i ngema mugü iyangu%%gü#. 

§ 1º Ngema ngü%gü i Estadogüwa ne’># rü Distrito Federalwa 
urüe’na Municipiogüwa naca’ na nü’# nangü%# i du##gü rü ta nagu 
narü *nüe i ngema na nhuãcü namaã nacua’gü# rü tautama União-
maã wü’igu nanaügü.

§ 2º Ngema nanangugüã# i ngema nawa nü’# nangü%# rü ta nügümaã 
nanaügü i ngema natucumügü i ngema memaã cua’gü# rü name’wa 
nangemagü# rü du#%gü nadaugü# rü nagu nadaunüãcü ta na ta’cü 
naüe# rü ngeta nangugütcha## nagu na*ãcüma i ngema mugüwa nü’# 
yau# nanangugügüã# na ngetatchigü ta namugüã# i ngema di%rugü.

§ 3º Ngema natucumü i nügü nutaquee# ngema nangetanügü# nawa 
i ngema ngü%% rü nhama mugü nü’# iu#ãcüta ni’* tauacütama naca’ 
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naca namaã i ngema Poder Publico rü tauacü tananayau i ngü%% 
urüe’na ngema#gü i ngema di%ru urüe’na nanayaugüã#.

§ 4º Ngema mugü rü tananaü to nangeta nena># na ngemaãcü gu#wa-
ma nangu#ca’ a ngu%ãcüma i ngema nhaã art. 154, I. wa nü’# yau#.

§ 5º Tautama i ngü%% urüe’na ngema cu# ipo## tanaü rü na ye’era, tama 
nü# na cua’güãcüta na ngetata itau# ya dieru naca’ ngema ngü%%.

§ 6º Ngema na nü’# curü ngü%# ngema nhaã artigowa nü’# yaut-
cha## rü ta ninguutchi ngeguma ta nangupetügu i 90 nagu# i ngune# 
nawena na marü naunagütchiga# i ngema mugüwa ngeguma naü-
güãgu rü yaügatchigüãgu ngeguma tautama nhama nua ngema#rü# 
ya*# nawa i nhaã art. 150, III, “b”.

§ 7º Rü nangetanü ni’* na tanaã’# i nge’ma# naca’ na nü’# tarüngue%# 
i du#’#gü nawa i ngema tü’# me’# ü’# ya du#’ã’ta na tü’# nangüe%’# i 
ngema na nayau’a# i ngema nü’# namu# i mugüwa ingema’#.

§ 8º Yima naü’cü rü yima namücü rü yima toguearü naanegu toecü 
rü yayau’yecü i ngema nato’# rü yima ngema naane i ianearü yawa 
ngema# íütanücü rü yima tchoniecü i nacüma i nü’# nacua’#ãcüta-
ma rü i ngema nawa ngemagü#tchigü i na’ma’gü rü natégü i naügü# 
i norü puracügü na nagu ya> na meã namaã inacua’# i ngema#gü i 
natanü#güa# rü natauma i puracütanü’# i ngemaetcha# rü nanaãgü 
tá na du#’%# nangüe%’# nawa i ngema nanaãã’# i wü’i i ngema na 
nhure tá nagu# iütanü# natchiga na nhuregu iyanguutchi# i ngema 
ngema#gü i naca’ itae’# rü namaã itae’# rü tá nana# i mugü i tüma-
ca’ i*’# naca’ i ngema me#’gü i ngema íngema# i mugüarüwa.    

§ 9º Ngema iãgü# na du#’%# rüngüe%#ca’ i marü iutchiga# i inciso 
rü caput i nhaã artiguarüwa rü nü’# nangema tá nayatomara#’ãt-
chi# nawa i ngema nhure nagu# tá iütanü’# nagagu i ngema ü na 
meã namaã icua’# i ngema# rü a>rima namaã nangema# ngema 
du#’%güarü puracü rü ngema nge’ma#gü i ngema ínaü’#arü urüe’na 
nü’# nangema# i ngema ta’cü íngemagü# nawa i ngema natchica i 
puracü nawa naãgü# rü ngemaãcü ta porá inaã’# naca’ i ngema iã’# 
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rü yatora#’wa nena>#ãcü nanangugü# i naca’rica ya “b” rü “c”arü 
tüma# i inciso Iarü i caputarü. 

§ 10. I mù rü tá nü’# nauneta na aicuma yi*’# i ngema ngugügü i 
nawa nü’# icua’# na yiema di%ru i ngema we’gu ü’#wa i wü’itama i 
ma’#arüwa tü’# namu# rü ügü i du#’ã’taarü ngüe%ru> i*’# i União-
arü naca’ i ngema Estadogü rü i Distrito Federal rü i municipiogü rü 
Estadogü naca’ i Municipogü rü nü’# nadawenü# i na nawa nange-
ma# i ngema nawa nü’# narüngüe%’# i di%rugü. 

§ 11. Rü natchu’gü ni’*gü i na yeeratchigü i ngune# naütanü# i 
ngetanü rü i ngema natanüarü yauyetchigü nagu iuneta# na 60 
ya tawemacüarü yeera yi*’# rü ngema mùgü i ngue%ru>ãcü rü 
ngema nao’# rü ngema naoe%’# i ngema iütanü# iãgü# naca’ i 
du#’#gü i ngema natchiga iyadé’a# i tüma# i “a”wa i inciso Iarü 
rü i inciso II i caputarü. 

§ 12. I mù rü tá nü’# nauneta na aicuma yi*’# i natchicagü i meã 
namaã icua’# i ngema#gü iü’#arü naca’ i ngemagü iãgü# iütanü# 
i nawa i ngema inciso I rü b rü IV i caputarüãcü rü tá tautama 
nügüetüwa nimu.    

§ 14. Yiema nawa ngema% na tügüna tadau i di%ruwa i ngema nagu 
i># i mugü i gu#’wama i ngema tüna naã’# i me#gü i di%ruwaarü 
rü na namaã inacua’# i ngema iã’# rü na nawüigu# ni’* urüe’na 
norü yeera yi*’# i ngema iã’# na noremaecü ya tawemacüwa na 
naca’ inaca’# i ngema norü natücumüwa rü ínawe’gu# i ngema 
natümügü i inaãgü#arü.  

§ 15. I ngema iã’# i marü iutchiga# i inciso Vwa i caputarü rü nü’# 
natautcha tá nanangema# i norü ngema nhure nagu# tá iütanü# i 
meãma íngema# i ngema mù i nagu i*’#wa. 

§ 16. Ína’ü# naca’ i ngema iã’# i marü iutchiga# i inciso Vwa i capu-
tarü i marü we’guãcü iü’# i artigo 156–A rü §1º rü I nhe’mata VI rü 
VIII rü X nhe’mata XIIIwa rü § 3º rü §5º rü II nhe’mata VI rü IX rü 
§§6º nhe’mata 11 rü 13gu. 
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§ 17. Ngema iãgü# i marü iutchiga# i inciso Vwa i caputarü rü tau-
tama nawa nangema tá i ngema no’rütama ngugü i nawa nena>’# 
rü ba’i i ngema iütanü’#arü i marü iutchiga# i artigo 153 rü VIII rü 
156–A rü 195 rü I rü “b” rü IV rü i ngema iã#a naca’ i ngema meã 
iü’# i na wüiwa tangemagü# ya dua’ãta i ngema nagu íyadé’a# i 
ngema artigo 239. 

§ 18. Ngema mù rü inanaü tá i nagu nangu# nanataegue%# i ngema 
iã# i marü iutchiga# i inciso Vwa i caputarü tümaca’ dü#’% ya nawa 
ngema% i ngema porá i tümaca’ i*’# rü ngegumarü# tá nawa nange-
ma ya tümaca’ ya*’% rü yiema yaua’tügüe naca’ na íyai’raãtchi# i 
ngema na tama nawüigu# i ngema iyau’#.

§ 19. Rü ngema nanataegue%#tchiga i nagu iyadea i § 18 rü tautama 
niugü ni’* i ngema na nhure üpetü#wa inayau’# na naütanü# i união-
arü naca’ nayangu# i marü ime’# i artigugü 100wa rü § 15 rü 166 rü 
§§ 9º rü 12 rü 17 rü 198 rü § 2º. 

SEÇÃO II

MA’@ARÜ

Art. 196. Ngema ma’# rü mù i guaneca’ i *’# ni’* rü nanawa’e 
na yangue%a# i Estado rü aicuma we’gu naüa# nawa i ngema na meã 
du#’#gümaã nacua’# ya a%’gacü tümaca’ ya du#’ã’tagü rü nangema# i nge-
ma#gü itaügü# i nü’# nangema# na íyai’raãtchi# na a>’cüma#wa tangema# 
i nawa i da’we rü togü i tü’# tchiee%# rü nawa tiücu# gu#ma i ngema#gü rü 
nawüigumare# nawa i ngema ügü rü nayeerawa na>tchigü# i puracügü rü 
ínapo#’# rü na wena naca’ yataegu# i ngema me#’gü.  

Art. 197. Rü ngema taütchi# i me# i guãca’ i*’# rü ngema ma’#arü 
puracügü ni’*gü rü ngema porá i guãca’ i*’#wa ni’* nangema# na we’gu 
naüa# i ngema múgü íngema# na ngemanhaãcü meã mugüãcü yi*’# rü nüna 
nadau’# rü meã namaã nacua’# rü nanawa’e ni’* naüa# i ngema norü ü 
nota’cüma nümatama urüe’na to i natücumü i norü tama%’püwa ngema#’# 
namu# nanaüa#ca’ rü ngegumarü# ya yiema du#’% ya mugüwa ngema% ta 
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tana#’# urüe’na i ngema puracü ü’# i nü’# naãpane# i na naca’ yi*’# i mugü 
na nümatama naüa’# i ngema puracü.

Art. 198. Ngema ügü rü ngema puracügü i ma’#arü i guãca’ i*’# rü 
nawa nangema i wü’i na nügüwa nadatchigü# i wü’i natchicawatchigü rü 
nge’mata ngema rütama%’#wa nada rü nana# i wü’i i wü’itama i meã ü’# rü 
meã nanu# i nhaãgü mugü i nagu i>#ãcü: 

I – nayau’# i ngema nga#wa rü wü’icanatama nawaama na>’# i 
wü’itchigü i natchica i a%’gacü namaã icua’#; 

II – meã yague%# na meã namaã icua’# i naca’türü i ngema pura-
cügü na nüna idau’# rü tama natchie%’# i ngema tüna dau’gü#arü 
puracügüu; 

III – nawa nangemagü# i ngema du#’#gütücumü i wüigu i 
norü ngema#gü. 

§ 1º    Ngema wü’itama i meã ü’# i ma’#arü rü di%ru tü’# nayau 
tá ni’* na meã nangema#’ca’ i ngema artigo 195wa nangema#ãcü 
namaã i ngema ngema#gü na inangugü# na nhure yi*# i ngema meã 
ü’# i du#’%# ípo’## ngeguma a>cüma#wa tangemaguarü i Uniaoarü 
rü Estadogüarü rü Distrito Federalgüarü rü Municipiogüarü rü na%-
tüwa i to i nawa nena>’#gü.       

§ 2º Ngema União rü ngema Estadogü rü ngema Distrito Federal rü 
ngema Municipiogü inanaügü tá i wü’iepü’cüna ya wü’itchigü ya 
taunecüwa i ngema ügü rü puracügü i guãca i*’# i ma’#arü i ngema 
naü’# i di%ru i irüi’ramae’# i ngema nangugügü#wa na nhure nawa 
ngematchigü#wa ne>’# i natchiga:  

I – nawa íngupetü# i Uniãoarü rü ngema di%ru i we’gu i>’# i 
aicuma ngema# i nawa íngema# nanaü’ã# i ngema di%rutchiga 
rü tautama nü’# narüi’rama% i 15% (quinze por cento);

 II – nawa íngupetü# i Estadogüarü rü Distrito Federalarü rü ngema 
ngema#gü idegü# nawa i ngema iütanü# i ngema nagu yau’# i nge-
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ma artigugü 155 rü 156–A rü ngema ngema#güarü i artigugü 157 rü 
159 me%’gü# rü I rü “a” rü II rü iyai’raãtchi# i ngema yauyetchigü 
ya yima nawa ngematchinewa ya municipiogüwa mu#;  

III – nawa íngupetü# i Municipiogüwa rü Distrito Federalarü 
rü ngema ngema# idegü# nawa i ngema iütanü# i ngema nagu 
yau’# i ngema artigugü 156 rü 156–A rü ngema ngema#güarü i 
artigugü 158 rü 159 me%’gü# rü I rü “b” rü § 3º.    

§ 3º Mugü i ngue%ru> rü tá wena nangugü ni’* i 5 (wü’ime’pü) ya 
taunecüwaüra rü nanaü tá: 

I – ngema yauyegü ingugü# iname%’# i ngema incisogü II rü 
III i § 2ºarü;

II – ngemagü nagu nangu# i di%rugüarü yauyetchigü i Uniãoarü 
i ma’#wa ngema# i Estadogüca’ i*’# rü Distrito Federalca’ rü 
Municipiogüca’ rü Estadogü naca’ ya yima norü Municipiogü ya 
nawa ngemagünetchigü rü na yeerawa na>’# na íyai’raãtchi# i 
ngema na tama i wüigu# i wü’itchigü i natchicawatchigü; 

III – ngema mugü i nüna iadu’#arü rü nü’# iü’#tchiga rü namaã 
icua’# na nhure nagu’# i ma’#arüwa i natchicagü i a%’gacü ya 
gu#etüwa ngemacü namaã icua’#wa (federal) rü estadual rü dis-
trital rü municipalwagü.

§ 4º Yima namaã icua’gücü i natchicawatchigü i ngema wü’itama 
i meã ü’# i ma’#arü rü ta nanayau i ma’#arü daru>gü ya du#’ãta ya 
wüigu naügüearü rü dauru> i inapo#’# naca’ i da’wegü nawa naya-
deetchia# i ngema rümemaegü# i guãca’ i*’# rü ngema woetama 
inagema#ãcü rü ngema norü na inaã# i gu’tchatümü#’# rü ngema 
norütama inanawae’# i norü na ínangema#ca’. 

§ 5º Mugü i Federal rü tá nanaü na%tügu i ngema i mugü i nagu naya># 
i wu’i i natücumü i ngema nü’# cua’gü#arü natanü i gu# i natchi#ane i 
tagucüã’wa rü ngema mugügü naca’ i natücumü i meã nu# na nataut-
cha#ca’ nayamu# i ngema nü’# cua’gü# rü mugü na meã ya>’# i puracü 
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i du#’# i ma’#arü daru> ya wüiwa ngemagüearü rü dauru> i inapo#’# 
naca’ i da’wegü rü nawa ínangema i ngema União rü ngema íngema# 
i mugüwa rü naüa# na tü’# nangüe%# rü yangue%ã# i di%ruwa naca’ 
i Estadogü rü naca’ i Distrito Federal rü naca’ ya Municipiogü naca’ 
nayangue% i ngema puracütanü i nagu yadé’a#. 

§ 6º Na%tüwa i ngema nagu nangu# i marü iutchiga# i § 1º i 
art. 41arüwa rü § 4º i art. 169 i Mugü i Gu#etüwa ngema#wa 
(Constituição Federal) rü ngema puracütanü’# inaü’# i puracü i 
du#’# i ma’#arü daru> rü dauru> i inapo#’# naca’ i da’wegüarüra#’# 
rü tá nü’# natautcha na nayarütau’# i ngema puracü i nawa nange-
ma# ngeguma tama yangu%ã’gu i ngema naca’ ínaca’#arü i naca’ta-
ma i*’# i marü mugüwa ngema# naca’ i norü puracü.       

§ 7º Ngema norü natanü i du#’# i ma’#arü daru> ya wüiwa ngema-
güearü rü dauru> i inapo#’# naca’ i da’wegüarü rü Uniãowa nawa 
ngema na namaã inacua’# rü Estadogü rü Distrito Federal rü Mu-
nicipiogü namaã inacua’gü naüa# rü na%tüwa i nagagu i togü rü 
ngema tautcha i me# rü tüna porá ã’# rü ngüe%gü rü tü’# naütanüa# 
i puracü i paãtchi i*’# rü wena naütanüã# na ngemanhaãcü name%a# 
i puracü ngema nü’# cua’gü#arü.       

§ 8º Ngema di%ru i naca’ nanaütanü# i norü natanü i du#’# i 
ma’#arü daru> ya wüiwa ngemagüearü  rü dauru> i inapo#’# 
naca’ i da’wegü rü tá nango’gü na nhure yi*’# i gu#ma i di%ruarü 
ngugüpane i Uniãoarüwa namaã i ngema inaã’# i norütama rü 
woetama naca’tama iüütchi#. 

§ 9º Ngema norü nanatanü i du#’#gü i ma’#arü daru>gü ya wüi-
wa ngemagüearü rü dauru> i inapo#’# naca’ i da’wegü rü tauta-
ma ni’* narüi’rama%’# i 2 natanügü rüi’rama%gü#arü rü União 
ni’* i tü’# üpetüe%’# naca’ ya Municipiogü rü naca’ i Estadogü rü 
naca’ i Distrito Federal.

§ 10. Ngema du#’#gü i ma’#arü daru> ya wüiwa ngemagüearü rü 
dauru> i inapo#’# naca’ i dawegü nü’# nangema tá ta i nagagu na 
ngema puracü inaü’# rü a>’cüma#wa ínangema# rü tá nangema 
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i yau’atütchiga i naca’tama i*’# woe rü ingicu# namaã i norü 
natanü rü ta yeera nanaütanü# nagagu na a>’cüma#wa ingema# 
nawa i wü’i puracü.  

§ 11. Ngema ngema#gü i di%rugu i União üpetüe%’# naca’ i 
Estadogü rü naca’ i Distrito Federalgü rü naca’ i Municipiogü 
naca’ na naütanüã# i norü natanü urüe’na nge#rüü#mare i to i 
nü’# tautcha# i ngema du#’# i ma’#arü daru> ya wüiwa ngema-
güearü rü ngema dauru> i inapo#’# naca’ i da’wegüarü rü tauta-
ma ni’* yaücutchi# i ngema ngugüwa na inaücue%#ca’ i ngema 
nanagu’e%#arü tümaã ya puracütanü%.

§ 12. Mugü i Federal rü tá nanaü i norü natanügü i ngema nü’# 
cua’gü# i natchi#anegüwa naca’ i da’weearü dauru> rü nü’# cua’cü 
na inacarüwa da’weena nadau’# rü ngüe%ru> i da’weena dau’# rü 
i’raacüru> rü tá du#’#gü i mugümaã cua’gü# i guãca’ i*’# i mugü rü 
mugü i norüca’tama i*’#gü nüna tá nadawenügü.  

§ 13. Ngema União rü ngema Estadogü rü ngema Distrito Federal 
rü ngema Ngema Municipiogü rü ngemata norü gu’gu i puracü i 
di%rutchigaarü i mugü nagu iutchiga#wa i natchiga name%# i § 12 
i nhaã artigoarü rü tá nagu naname%e na nhuãcü naãtanü# i ngema 
puracü i namaã icua’# urüe’na ngema natücumü i meã nu# na na-
tautcha#ca’ nayamu# i ngema nü’# cua’gü# rü ngeguma nangemagu 
rü ngemanhaãcü nayau’# i ngema natanü i í’ü# naca’ i wü’itchigü i 
natücumü i nü’# cua’gü#.

§ 14. Uniãowa nangema rü ngema mugüwa ínangema#ãcü rü inaã# i 
ngüe% i di%ruarü ngue%ru> naca’ i Estadogü rü naca’ Distrito Federal 
rü naca’ ya Municipiogü rü ngema íngemagü# i ngüe% iãgü# nhu’ma 
nhama tchi ngema inaãgü# na puracüwa tü’# yaütchigagü# rü tü’# meã 
nayau’# rüe’na rüi’ramae# i 60porcentowa ya norü ida’wegüe nawa i 
ngema wü’itama i meã ü’# i ma’#arü rü na yangu#ca’ i ngema natanü 
rüi’ramae# i nü’# cua’gü#arü i natchiga name%# i § 12 i nhaã artigoarü.      

§ 15. Ngema ngema#gü i ngüe%ru> i federalgü i ütanüru>güca’ i*’# 
i di%ru i ngue%ru> na tü’# nangüe%# naca’ i Estadogü rü naca’ i 
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Distrito Federal rü naca’ ya Municipiogü rü nü’# i ngema íngemagü# 
i ngüe% iãgü# nhuma nhama tchi ngema inaãgü# na puracüwa tü’# 
yaütchigagü# rü tü’# meã nayau’# rüe’na rüi’ramae# i 60porcen-
towa ya norü idawegüe nawa i ngema wü’itama i meã ü’# i ma’#arü 
rü na yangu#ca’ i ngema natanü rü i’ramae# i nü’# cua’gü#arü i nat-
chiga name%# i § 12 i nhaã artigoarü rü tá nango’# rü meãma nange-
ma# i ngema nangugü# na nhure yi*’#wa i gu#ma i Uniãoarüwa rü 
namaã i ngema norütama inaã’# rü ngema naca’tama woe íüütchi#.      

Art. 199. Ngema ngüe% naca’ i ma’# rü natautcha ni’* naca’ i ngema 
nü*catama i*’# na naügüa# na nüna nadau’#.

§ 1º Ngema namaã icua’gü# i tama gueca’ i*’# natautcha tá na 
nawa nangemagü# i ngema na yangue%ãcüma i ngema wü’itama 
i meã ü’# i ma’#arü rü nhaã mugüãcüma rü nawa i ngema na tü’# 
yaütchica# i puracüwa i mugü i guãca’ i*’#wa urüe’na ngema 
nawa ngemagü# inaügü# na tü’# yaücutchi# i puracüwa rü nan-
gema# na nü’# nauneta# i ngema íngemagü# i tü’# rüngüe%’# rü 
ngema tama yeera yaugü#.

§ 2º Rü natchu’u ni’* na nawa tau’> ya di%ru ya guãca’ i*’güe naca’ 
i ngüe%gü urüe’na ngema ngüe%ru> i di%ru yau’# i a%gacüwa ne>’# 
naca’ i ngema namaã icua’gü# i tama gueca’ i*’# na yeera nayaugü#. 

§ 3º Rü natchuu’ ni’* nawa nangema# na we’guãcüma urüe’na tama 
we’guãcü i ngema naü’# i puracü urüe’na ngema di%ru i to i nat-
chi#anecüã’wa ne>cü na nüna nadau’# i ma’# i nhaã natchi#anewa 
rü natautcha# ngeguma marü mugüwa iutchiga# ya*gu. 

§ 4º Ngema mugü rü tá we’gu nanaü na%tüwa i ngema na ínangema# 
rü ngema naca’ íca’# inatautchae%# i ngema naya>gatchi# i ngema 
namaã icua’# rü ngema natücumü ima’e# rü ngema gu#ma i 
ngema#gü i du#’e#newa ngemagü# naca’ na tomana naüe’# rü 
ngema na naca’ nadau rü tüna idau’# na tarüme# rü ngemanhaãcü 
nanutaque’e# rü naü’# na to íyanguu’tchi# rü nagü rü norü nawa 
nena>’# na tomana naüe%%’# rü ínatchu’u i gu#ma i ngemarüü#gü 
na naca’ rü namaã itae’#. 
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Art. 200. Naca’ i ngema wü’itama i meã ü’# i ma’#arü namaã ina-
cua’ rü naetüwa i ngema to inaã’gü# i ngema íngema#ãcü i mugüwa: 

I – namaã nacua’# rü nüna nadau’# i ngema na nhunhaãcü ya>’# 
rü ngema#gü i ügü# rü ngema woetama ngema# i ma’#ca’i nü’# 
me# i*’# naca’ i ma’# rü nawa nangema# i ngema iü’# i ü’#güarü 
rü ngema#gü i namaã ta’cü iü’# rü ngema# iü’# nawa i ngema 
ngema# i ma’%# i da’we tama tüna ngu#ca’ urüe’na nawa rü-
me#ca’ i da’wegü rü ngema ü’# i nagüwa ne>’# rü togü i ngema 
woetama ngema# i ngema#güarü üru#gü; 

II – naü’# i ngema ügü na nüna idau’# i ma’# i guãca’ i*’# rü 
ngu’ na nhunhaãcü yanu>tchi# na namaã icua’# i da’wegü i 
du#’%tücumüwa nhu’ma nhaã puracütanü#arü ma’#gürü#;

III – meã nanu# na nü’# tayangau’#ca’ i cua’gü ya du#’%gü ya 
ma’#tchigawa puracüe;

IV – nawa tangema# i mugütücumüarü me’e% nanhunhaãcü 
ya>’# rü nawa tangema# i ngema na tanaü’# i ngema ügü na 
nüna tadau’# i ma’# i no’rü ügüwa na tama naãuãtchi#;  

V – rü namema%’e%# i ngema nawa ínangema#wa i ngema 
naya>tchigü# i ngema cua’ i naca’ ingu’# rü gu#ma i cua’gü i 
ngewaca#’# naname%# i gutchagü;

V – rü namema%’e%# i ngema nawa ínangema#wa i ngema naya>-
tchigü# i ngema cua’ i naca’ ingu’# rü gu#ma i cua’gü i ngewa-
ca#’# naname%# i gutchagü rü naü’# i ngewaca#’# i ngema#gü;

VI – nüna idau’# rü nü’# iü’# e’na aicuma yi*’# i ngema onagü 
rü nü’# icua’# na namaã icua’# na nhure i ta’acü i megü# nü’# 
ngema# nawa i ngema ngema# iügü# nhu’ma ngema a’cuanerü# 
rü dà’ágü i du#’% ia’gü#ru>; 

VII – nawa ingema# na namaã icua’# rü nüna idau’# i no’rü ü 
rü no’rü na tomana na>’# rü namaã ingu#’# rü namaã íngema# i 
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ngema woetama íngemagü# rü ngema ngema#gü iügü# i ngema 
taãewa tü’# yatora#’e% rü natchie%%’# i ma’# rü ngema ngema#-
gü inaü’# na itchiea%’#;

VIII – wüigu naü’# i ngü’e% na nüna idau’# i natchica erü nawa 
ni’* nangema# i ngema puracü.

SEÇÃO III

NÜNA DAU’@ I MEGÜ@ RÜ MUGÜ TÜMACA’ YA 
PURACÜTANÜ$ YA DU@’$GÜ

Art. 201. Ngema nüna dau’# i megü# rü mugü tümaca’ ya pu-
racütanü% ya du#’%gü rü tá meã nanu nawa i ngema nagu i># i mugü i 
gu#’ma i ngema nüna dau’# i megü# rü mugü tümaca’ ya puracütanü% ya 
du#’%güarüãcü i nacüma i ngema natanü iãgü# rü tü’# namu# na nawa 
tiwücutchi# rü tanangugü# i ngema nawa nü’# tacua’# na nüna tadau’# na 
meã ínangema# i ngema di%ru rü nangugü# ngoi tama a>cüma#wa nange-
ma i ngema di%ru rü tanayau’# tá i mugüãcü rü a: 

I – na tüna nadau’# i ngeguma nangupetü’gu na taucürüwa ipu-
racü# i paãtchi nagagu i da’we rü ngeguma a>cüma# tü’# ngu-
petü’gu urüe’na tauacüma tapuracüwa tangema# rü marü nangu-
petüütchi# ya tümaarü taunecü;         

II – tüna nadau’# ya mamagü ngeguma ítaããcü’gu rü 
tai’raa’cü’guwena rü tümaca’türü ya yiema itamatüwee;           

III – nüna nadau’# i puracütanü# i ngeguma ínangearü pura-
cüã’gu notürü naca’ ínadau’gu;          

IV – natanü i puracütanü#acügüca’ rü ngüe% naca’ i naãcügü ya 
yima puracütanü# ya po’cucü ya inaãcü i di%ru i ya i’ra#tama 
yaucü i norü di%ru; 

V – tü’# naütanüã# ya yiema na#tawa ngemagüe ya yima yu’cü 
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ya inaãcü i norü posentaru# rü yatücü urüe’na ngee rü naca’ i 
nama’ rü naté urüe’na namücü rü na#tawa ngemagüe rü nü’# 
idawenü’# i marü ümatü i § 2ºwa. 

§ 1º Rü natchu’u ni’* nanayau’# i ngema naca’ ínaca’#gü urüe’na nge-
ma nawa nü’# icua’# iyatora#’# naca’ na tanayau’# i di%ru rü name%# 
nawa’ i ngema mugü ingue%ru> rü ngema na natautcha# nayautchiga# 
na nhure yi*’# ya taunecü rü yima taunecü ya nagu inaãcü yatora#gücü 
i gu#wama i ngema mugüarü naca’ na nayau’# i tama puracüãcü iyaua-
tü# rü naca’tama ni’* woe ínaca’# nü’# ya yima naã’cü i di%ruca’:          

I – yiema nawae’e i ngüe% rü na#patama nawa tangemagü i nge-
ma ngugü i biopsicossocial i ü’# nawa i ngema natücumü i mu# 
i cua’# cua’gü# rü nagu#ra#’# i cua’maã wüiwa puracüe#;             

II – no’rü puracügü i ngema ínaü’# ni’*gü na notacüma nan-
go’e%ã# i ngema íngema# i inatchie%%# i ma’# rü natchicagü rü 
ngema íma%# i tchiegü# naca’ i ma’# urüe’na wüiwa ngemagü# 
i ngema íngemagü# rü natchu’u ni’* wüigu meã tananu# ngema 
nü’# tacua’#ãcü urüe’na ngema tümaarü puracüwa.

§ 2º Bai wü’i i ngüe% i naütchicüü’# i ngema natanü i ngema iã’# 
urüe’na ngema nayau’# i norü puracüwa ya yima inaã’cü i di%ru 
norü posentaru# rü nü’# tá nangema i natanü i wü’itchigü ya 
tawemacüwa rü ngema natanü rüi’rama%’#arü i’rama% tá ni’*. 

§ 3º Gu#ma i ngema natanügü i ngema iãgü#arü rü nangugügü 
naca’ i ngema ngüe% iyau’#arü ngugü rü we’guãcü ta ni’* 
yangewaca#tchigü# i mugüãcü.       

§ 4º Inawe’gu ni’* i ngema na nawe’gue%a# i ngema ngüe% iyau’# na 
nüna nadau’#ca’ i gu#guma i ngema natanü i aicuma i*’# rü ngema 
nawa nü’# icua’# na nü’# nauneta# na aicuma yi*’#ãcü i mugüwa.         

§ 5º Natchu’u ni’* i nawa iwücutchi# i ngema regime geral de pre-
vidência socialwa rü nawa i ngema nacüma na nawa tiwücutchi# 
urüe’na tama ya yiema di%ru iã’e rü yiema du#’% ya nawa ngema% i 
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ngema norütama mugü i nagu i>’# i ngema ngüe% iã’#arü i di%ruwa. 

§ 6º Ngema na yeera naütanü# naca’ i ãmare i natanüarü i nü’# i 
tama puracüãcü yauatügü# rü ngema nawa ngemagü# na ínaütanü-
gü# rü nü’# nangema tá i ngema norü natanü i tawemacü ya dezem-
browa nayau’#ãcü ya wü’itchigü ya taunecüarüwa.          

§ 7º Nawe’gu ni’* i ngema tama puracüãcü iyauatü# i ngema nagu 
i># i mugü i gu#’wama i ngema wü’i i we’gu ü’# i ngüe% iã’# i 
di%ruwa ya puracütanü% ya du#’%güarüwa i ngema ta’acü i mugü 
nü’# iu#ãcü rü naga na*nü’# i nhaãgü íngemagü#ãcü: 

I – 65 ya taunecü tü’# ngema% ngeguma tchi tayatügu rü 62 ya 
taunecü tü’# ngema% ngeguma tchi tangegu rü nangugü# i nge-
ma iã’#arü t%pu rüi’ramae#; 

II – 60 ya taunecü tü’# ngema% ngeguma tchi tayatügu rü 55 
ya taunecü tü’# ngema% ngeguma tchi tangegu rü ngema rü 
naca’ ni’* i puracütanü#gü i naanewa puracüe# rü tümaca’ 
ya yiema te’é naügüe i puracügü wüigu tümatanü#gümaã i 
tama tü’# nangema# i natanüãcü rü nawa i ngema rü niücu 
ya yima toecü rü wocaarü yaeeru> rü yima uruca’ da’ucü rü 
yima tchoni%cü nacümaãcütama. 

§ 8º Ngema naca’ ínaca# ya norü mu ya taunecü i nü’# íyau’# 
i inciso I i §7ºarü rü tá ínayai’raãtchi i 5 ya taunecüwa naca’ ya 
ngue%ru> ya aicuma nawa ngemacü i t%pu i nawa nangema# i ngema 
puracü na naüã# i puracü na nangu’e%tae# i buã’ta tümaãe# nawa 
tacua’#wa rü ngu’e% i norü ügüwa ngema#wa rü Ngu’e% i Nga#wa 
ngema#wa i marü mugü i ngue%ru>wa ngema#. 

§ 9º Naca’ na ítchaãcü iyau’arü di%ruã# rü tá nawe’gu na ngema na 
yaugü# i ngema iã#’arü t%pumaã rü tá naünagü natanüwa i nagu i># 
i mugü i gu#’wama i ngema wü’i i we’gu ü’# i ngüe% iã’# i di%ruwa 
ya puracütanü% ya du#’%güarü rü nagu i># i mugü i ngema wü’i i 
we’gu ü’# i ngüe% iã’# i di%ruwa tümaca’tama ya puracütanü% ya 
guãca’ rü nhaã nügütanügü rü na we’guãcü naütanüã# i di%ruwa 
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ngema nawa nü’# icua’#ãcü i marü íü’# i mugüwa.   

§ 9º–A Ngema t%pu i puracü i nawa ingema# i tchuraraarü i íü’# i 
puracügüwa i natchiga name%e# i artigugü 42 rü 142 rü 143 rü ngema 
t%pu nagu inaã’# naca’ i nagu i># i mugü i gu#’wama i ngema wü’i 
i we’gu ü’# i ngüe% iã’# i di%ruwa ya puracütanü% ya du#’%güarü 
urüe’na ngema nagu i># i mugü i ngema wü’i i we’gu ü’# i ngüe% iã’# 
i di%ruwa tümaca’tama ya puracütanü% ya guãca’ rü nü’# tá nangema 
nayaugü# nanaünagü# i t%pu namaã i naca’ na ngema tchurarawa 
nangema# urüe’na tama urüe’na na ítcha’ãcü di%ru iyau’# rü we’guãcü 
rü nawüiguãcü nanaütanü# i di%ruwa rü tá nanawa’e naütanü# nawa i 
ngema iücu# i di%ru iãgü#wa i nagu yau’# i tchuraragü rü norü iücu# i 
di%ru iã’# nawa i toomatchigü i mugügu i nagu i>’#gü#.

§ 10. Mugü i ngue%ru> rü nü’# natautcha tá na nü’# nauneta# na 
aicuma yi*’# na nüna nadau’# i ngema ngüe% i tama we’gu ü’# rü nawa 
niücu i ngema na a>’cüma# tü’# ngupetü# i puracüwa rü tá meã tü’# 
nayau’# ngegumatama nawa i ngema nagu i># i mugü i gu#’wama 
i ngema wü’i i we’gu ü’# i ngüe% iã’# i di%ruwa ya puracütanü% ya 
du#’%güarü rü nawa i ngema norümata íngema# i puracüwa.

§ 11. Ngema gu#guma nayau’# ya yima puracütanücü i 
nge#rü#ãcümare rü nawa niücutchi tá ni’* i natanü naca’ 
nanangugüã# na nhure yi*’# i ngema tá iã’# i ngema ngüe% iã’# i 
di%ruwa rü ínangupetügu i ngema# i ngema ngüe% iyau’#wa rü nawa 
i ngemagü rü ngema mugüãcüwa.

§ 12. Mugü rü tá nanaü i we’gu ü’# naca’türü ngema güe% iã’# i 
di%ruwa rü namaã i ngema nhure nagu# tá iütanü# nawa i ngema 
tü’# mu# na di%ru iã’# i yatora#tchigü# na meã nayau’a#ca’ yima 
puracütanücü ya i’ra# yaucü rü nawa tangema ta ya yiema tü’# 
yangaue na nawa tangema# i tau#ma i mu# i mugü rü yiemagü 
tü’# natauema i tümaarütama itayau’# i ngema meãma woetama 
nawa tangemae i *patawa i*’# i puracü i tümapataarütawa rü yiema 
na#tawa ngemae i tümatanü#gü i i’ra# yau’gü#.

§ 13. I itchaü# rü ngüe% iyau’# na inaã’# tümaca’ ya yiema inaã’% i 
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di%ru INSSca’ i natchiga name%’# i § 12 rü nü’# tá nangema i natanü 
i wü’i i natanü rüi’ramae’#.     

§ 14. Rü natchuu ni’* naü’# na ngéma naümare# nayaugü# i t%pu i 
ngema iã’#arü naca’ na naã#’ca’ i ngüe% i we’gu ü’# i nüna dau’# i 
ngüe%güwa rü nayaugü# i t%pu rü i ngema iã’#.        

§ 15. Mugü i ngue%ru> inanaü tá i tchu’ru>gü rü mugügu na nü’# 
nangema#gü naca’ i name# rüe’na tama nayamu# i ngüe% i we’gu 
ü’# i nüna dau’# i ngüe%güarü.          

§ 16. Ngema puracütanü#gü i wüigu naü’gü# i ngema#gü i guã-
ca’ i*’#arü rü ngema puracü ügü# guãca’arü rü du#’#gütücumü 
i gu#rüacü meã namaã icua’#arü rü ngema norü rütama%’# i na-
maã icua’# na puracü naü’#arü rü tá nanayaugü ni’* i ngüe% tü’# 
namu#ãcü rü nü’# nacua’ãcü nayangue%ã# i ngema iã’#arü t%pu 
irüi’ramae’# rü na naca’ na nü’# yangau’# i norü mu ya taunecü i 
irütamae’cü i ngema natchiga name%’# i inciso II i § 1ºarü i artigo 
40arü rü ngema ínaü’#ãcü i mugüwa.

Art. 202. Ngema na ngüe% iyau’# nawa i ngema puracü ü’# tama 
guãca’ i*’# i nacüma i ngue%ru>ãcü rü meã nanuãcü i nümatama namaã ina-
cua’# e nawa íngema# i nagu i># i mugü i gu#’wama i ngema wü’i i we’gu 
ü’# i ngüe% iã’# i di%ruwa ya puracütanü% ya du#’%güarü rü tá tanayau’# 
rüe’na tama rü ngema constituiçãowa marü ínangema#ãcü i íwe’gu# i 
ngüe% i marü naca’ ítatae’# rü me%# i mugü i ngue%ru>wa.      

§ 1º Ngema mugü i ngue%ru> i natchiga name%# i nhaã artigo rü 
aicumaütchima ta nanaã tümaca’ ya yiema nawa ngemagüe i ngema 
we’gu ü’# i ngüe%gü i ngema íngemagü# i ngüe% iyau’# nawa i nge-
ma puracü ü’# tama guãca’ i*’#arü rü meãma nawa tiücu# i norü 
utchiga i íngema# na nhunhaãcü namaã inacua’# i ngema tümaarü 
we’gu ü’#gü# nagu iu# i ma’#tchiga.        

  § 2º Ngema iã’gü# i gema puracü iã’#arü rü ngema ngüe%gü rü 
ngema nawa íngema# na tü’# yaütchica# i puracüwa i marü iut-
chiga# i mugütücumü i nagu i>’#wa rü mugü iname%gü# rü ngema 
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we’gu ü’# i ngüe%gü i ngema íngemagü# i ngüe% iyau’# nawa i nge-
ma puracü ü’# i tama guãca’ i*’#arü rü tama wüiwa nanangemagü i 
ngema puracü inaã’# ya yiema nawa ngemagüearü rü nhuma nha-
ma ínaüütchi# i ngema ngüe% iyau’# i marü inaã#rü# rü tama nawa 
nanangemae% i ngema yiema nawa ngemagüearü natanü rü ngema 
ínangema#ãcü i mugüwa.           

§ 3º Natchuu ni’* i ngema União rü Estadogü rü Distrito Federal rü 
Municipiogü na di%ru tü’# inaü’# nagu i ngema íngemagü# i ngüe% 
iã’# nawa i ngema puracü ü’# i tama guãca’ i*’#arü rü norü ngema 
a%’gacü namaã icua’# naca’ i norü du#’#gü rü ngema íngemagü# i 
tama yeera yau’# rü ngema puracü ü’# i guãca’ rü du#’#gütücumü i 
gu#rüacü meã namaã icua’# i di%ru rü togü íngemagü# i a%’gacüwa 
ngemagü# rü namema%# i nacüma i tü’# nangüe%#wa rü i ngema 
nawa íngema# rü bai i nagu nangu# i norü inaã# i memare# rü na 
tautcha tá na yeera yi*’# inaã# ya yima inaã’cü i di%ru posenta arü’.

§ 4º Mugü i ngue%ru> rü nanaü tá na nawa nangemagü# i nügütanüwa 
i União rü Estadogü rü Distrito Federal urüe’na Municipiogü rü 
yaücutchi# i norü na a%’gacü namaã icua’# naca’ i norü du#’#gü rü 
ngema íngemagü# rü ngema du#’#gütücumü i gu#rüacü meã namaã 
icua’#  i di%ru rü ngema puracü ügü# i we’guãcüma namaã cua’# 
urüe’na tama we’guãcüma rü yoni ta i ngema meã ü’# i ngüe%arü 
ngüe%ru>gü i nüna dau’#gü rü ngema íngema# i ngüe%ru> i ngema 
wü’i i we’gu ü’# i ngüe% i ngue%ru> iã’# i di%ruwaarü. 

§ 5º Ngema mugü i ngue%ru> i natchiga name%# i § 4º rü nanaü 
tá i ngema nawa ngema# rü ngema naü’gü# i puracü norüca’tama 
rü ngema inaã’# inaã#gü urüe’na ngema nü’# tautcha# nanaüã’# 
i ngema puracügü i guãca’ i*’# rü ngeguma ngema we’gu ü’# i 
ngüe%ru>gü íngema# i ngüe%ru> i ngema wü’i i we’gu ü’# i ngüe% i 
ngue%ru> iã’# i di%ruwaarü.   

§ 6º Mugü i ngue%ru> nanaü tá i ngema naca’ ínaca’# na nü’# 
nauneta#ca’ i natanü#gü i namaã icua’gü# i ngema íngemagü# i namaã 
name%# i ngema ngüe% iyau’# i ngue%ru> i ü’# nawa ngema ngüe%ru>gü 
i natchiga name%# i § 4º rü nanaü tá na tama tanaütanü# ya yiema nawa 
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ngemagüe i natücumü iname%gü# rü nawa ngemagüe na nü’# tauneta# 
i ngema tümaarü ngutcha#gü rü wü’i i ngema# i nawa tügümaã a>rima 
tide’agü# ya*’# rü nawa taname%gü# na nü’# tauneta# ya*. 

SEÇÃO IV

NGÜE$ TÜMACA’ YA DU@’$GÜ YA NAWAEGÜE

Art. 203. Ngema Ngüe% tümaca’ ya du#’% ya nawaegüe rü tá tüna 
nanaã ya te’é yanawae’e rü tama nawa tangemaãcü i ngema iã’# nawa nge-
ma meã ü’# i du#’%# ípo’## ngeguma a>cüma#wa tangemagu rü nü’# nan-
gema na ta’cüca’ nü’# tayangautcha#’# i ngema:

I – ngema na nüna nadau’# i tatanü# rü mamagü ya iããcüe rü 
buãtagü rü nori inge’tüü#gü rü marü yaütchigü#;

II – rü ngüe% naca’ i bu#gü rü nori inge’tüü#gü i ínawaegü#;

III – rü inaãã# na nawa natchocu# i puracütchica;

IV – rü nü’# tacua’# rü wena nü’# tacua’ ya yiema du#’% ya 
nawae’güe i ngüe% rü inaã# na nawa tangemagü# i ma’# na wüi-
wa tangemagü#;

V – tü’# nangema# i ngema wü’i i natanü rüi’ramae’# i ngüe% i 
yau’# ya wü’itchigü ya tawemacüwa ya yiema du#’% ya me%t-
chie rü tümaca’ ya ya’guã ya aicuma tama tü’# nangu#% na tügü-
natama tadau’# urüe’na yiema tü’# nangema% na tümatanü#ma-
re tü’# rüngüe%# rü i ngema mugü iü’#ãcü; 

VI – na íyai’raãtchi# na a>cüma#wa tangemagü# nawa i tüma-
arü ngema#gü ya du#’%gü ya tügütanü# i nawa tangemagü# na 
tangearü ngema#’ã# urüe’na a>rima tangearü ngema#’ã#.    

Art. 204. Ngema a%’gacügüarü ügü i na du#’%# nangüe%’#güwa rü 
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naügü tá ni’* namaã i di%ru ingugü# na nhure iücu# rü nhure igu’# i ngema 
meã ü’# i du#’%# ípo’## ngeguma a>cüma#wa tangemaguarüwa i marü 
iutchiga# i art. 195wa rü na%tüwa i ngema to i nawa nena>’# rü meã nanu# 
namaã na nagu yauã# i nhaã mugügü: 

I – rü tomana nangea# i porá na namaã nacua’# rü nawa nan-
gema# i ngema nanaüa# rü namaã inacua’# i puracügü na nü’# 
yangau’# i guãã’# rü ngema gu#ma i mugü i federalarü tawa rü 
namaã icua’# rü ínaüa# i ngema nagu yau’# i meã nu# i esta-
doarü tawa rü municipiowa rü nhama nhuma ngema íngema# i 
ngüe%ru>rü# rü du#’%güarü ngüe%ru>arü; 

II – ngema na nawa tangemagü ya du#’%tücumü nawa i ngema 
meã ü’# i tü’# iwe’#gü i ngema na nhunhaãcü naü# na namaã 
inacua’# i natchi#ane rü namaã inacua’# i ngema ügü i gu#ma i 
ngema a%’gacügü namaã icua’gü#wa.

Wüitchima#tama i wümatü. Rü naca’gü ni’* i Estadogü rü Distrito 
Federal na nü’# nauneta# rüe’na tama na nawa nangema# i ngema 
naügü# i ngüe%ru> na nawa tangema# rü inaã’# i ngüe% i du#’%güca’ 
nge’mata 5 décimo por cento i norü di%ruwa iücu# i ngema iütanü# 
íngema# rü natchuu ni’* naü’# i nhaã di%rumaã i nhaãarü ütanü: 

I – nagu’e%# du#’%gügu rü ngema tü’# mu# iütanü#gu;         

II – ngema ngetanüarü puracügu;         

III – rü nge#rüümare i to inague%# íüpetü# i tama nawa ngema# 
we’guãcü i i tama nü’# iyangau# i di%ru i wipeewagu urüe’na 
ngema ügü i ngüe%güarügu.   
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CAPÍTULO III

NGU’ I  TAÃE@ NAWA ICUA’@ARÜ RÜ NACÜMAARÜ 
RÜ NHAGÜTAEARÜ 

SEÇÃO I

TAÃE@ NAWA ICUA’@ARÜ

Art. 205. I taãe# nawa icua’# rü mugü i guaneca’ i*’# rü nanawae na 
Estado naü’# rü nhu’matchi natücumü i nügütanü#gü naü’# rü tá yeerawa 
>’# ni’* rü na taãe%# ni’* namaã i du#’#tücumüarü ngüe% rü nagu dawenü# 
i naca’ na meã yangu# na yeerawa ta>tchigü# ya du#’% rü tügü taname%# 
naca’ i puracü i ianecüã’arü rü tümaarü cua’gü naca’ i puracü. 

Art. 206. Ngema ngu’e% rü tá inaã i ngema nhaãgü mugüwa ne>#maã: 

I – nawüigu# i nawa ítangema# naca’ na tiücu# rü nguepatawa 
tangemae%tcha#;

II – rü tautchaãcü tangu# rü tangu’e%tae rü naca’ tadau’# rü nü’# 
tiutchiga# i inügü rü ngema nü’# tacua’# itaü’# rü ngema cua’;

III – nagu#ra# i inügü rü ngema inügü i mugü i ngue%%tae-
arü rü wüiwa íngemagü# i ngema íngemagü# i a%’gacüarü i 
guãca’ i*’# rü ngema íngemagü# i nüicatama i ngu’e% i tama 
a%’gacü nü’# rüngüe%’#; 

IV – rü nangetanü# i ngu’e%tae i guãca’ ya yima nguepatãügü ya 
a%’gacüarü#tchi i*’#newa; 

V – rü name%# i ngema nü’# cua’gü# i cua’gü ya yima nguepata 
ya taãe# nawa icua’#nearü  rü naporae%# i mugüãcü rü ngema 
nagu i>’# nayainagütchigügü# i ngema nü’# cua’gü# i ngema 
ügü i tü’# ideetchi#wa i guãca i naca’tama woe i*’#wa natcho-
cu# rü norü napanegümaã rü naca’ i ngema a%’gacüwa nadagü# 
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i guãca i*’#güarüwa;

VI – rü ngu’e% i guãca i*’# rü ngemana guanema nawa ngema-
güãcü yi*’# na namaã icua’#;

VII – rü nü’# ingi# i ngema nagu ya>’# i nacüma i we’gu#;

VIII – rü ngema natanü rüi’rama%# i nü’# cua’gü#arü i gu#ma i 
tagucüã’wa naca’ i ngema nü’# cua’gü# i ngu’ i taã%# nawa icua’# 
i guãca’ ya nguepataarü rü ngema íngemagü# i mugü i federalwa;         

IX – mugü i taca’arü# i ngi# naca’ i ngu’ taãe# nawa icua’# rü 
naca’ i ngema na ingu# i gu>guma i ngema nagu ima’##wa.      

Namatüarü yauye i wü’itama. Ngema mugü nanaü tá i na-
cümagü i ngema puracütanü#gügu i ngema nagu yaõ’# na nü’# 
nacua’gü# i ngema ngu’ i taãe# nawa icua’# i nawa naügü#wa 
rü natchiga na nhugu yagu’# naca’ i nanaü’# urüe’na meã nawa 
yaücutchiã# i ngema nagu i>’# nayainagütchigü# i ngema nü’# 
cua’gü#wa i Uniãoarü rü Estadogü rü Distrito Federal rü Muni-
cipiogüarü rü tawa.     

Art. 207. Yima ta# i ngu’güpata rü nü’# natautcha na namaã 
inacua’# nü’# nauneta# i ngema ta’cü i tü’# nangu’e%# rü na nhuacü naca’ 
nadau’# i ngema cua’gü meã namaã inacua’# namaã inacua’# i di%rugü rü 
ngema marü ngemagü# i megü# rü naga ta na*nü i ngema mugü i tama i 
yauye#arü natanüwa i ngema ngu’e%tae rü naca’ idau’# i natchiga rü ngema 
na yeerawa nada# i ngema cua’. 

§ 1º Nu’# nauneta tá ni’* ya yima ta# i ngu’güpata na nayau’ã# i 
ngue%ru>gü rü nü’# cua’gü# rü ngema i to i natchi#anewa ne*’# i 
ngema mugücümaãcü.         

§ 2º Ngema ta’cü iümatü# i nhaã artigowa rü ínana# naca’ ya yima 
iügüne ya naca’ dau’#ne i cua’gü rü gu#ma i cua’gü nayamu#ca’.  

Art. 208. Rü Estado ni’* nawae naü’ã# namaã i ngema ngu’ i taãe# 
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nawa icua’# rü tá aicuma tá naüa# rü nü’# yangi# i nawa i nhaãgü: 

I – ngu’ i taãe# nawa icua’# i nawa nena>’# rü na nawae na-
naüã# rü ngetanüãcü i 4 ngemata 17 ya taunecügu rü ta nü’# 
yangi’# na naãã’# ngetanüãcü naca’ i gu#ma i ngema tama nü’# 
nangemagü# na nagu natchocu# ga guma norü taunecüwatama;  

II – rü ya>e%a# na nawa tatchocu# ya guanema ngetanüãcü i 
ngema ngu’ i nga#gu#;     

III – meã nayau’# ngu’ i taãe# nawa icua’ãcü i naca’ i*’# türü i 
ngema ime%tchi# nawatürü i nge#rüümare i ngu’ i guãca’ i*’#; 

IV – ngu’ i taãe# nawa icua’# i buãtaarü ya õ’tchanagüarü 
ngu’ rü ngu’ i na#pa i norü ügü ya yiema buegü ya nge’mata 
wü’ime’pü(5) ya taunecü;           

V – nawa iücu# i ngu’ i yeerawa ngema# rü naca’ idau’# i ngu’arü 
rü artearü ü ngemana meã nü’# tacua’#ãcü ya wü’ietchigü:

VI – inaãa# i ngu’e% i memare# i tchütacü tümaca’ ya yiema 
ngunecü tauacü ngu’e rü rü meã íname# i ngema nawa tangema# 
i yiema íngu’e;

VII – nüna idau’# i nguetanü# i gu#ma i nagu nangema# i nge-
ma i taãe# nawa icua’# nawa ne>’# nawa i ngema ngue%ru> 
iã#’tchi# i ngema#gü i ngu’e%taeru> i nguepatãüarü rü ngema 
nawa tomana i>’# rü onagü rü ngüe% naca’ i ma’#.        

§ 1º Nawa iücu# naca’ i ngema ngu’e% i naca’ tü’# namu# rü 
ngetanü# rü mugü i guãca’ i*’# ni’* rü ngema tanawae#ãcü.

§ 2º Ngema na tama inaã’# i ngu’e% i naca’ tü’# i nawa i ngema 
porá i guaca’ i*’# (Poder Público) rü urüe’na ngema nanaãa# i tama 
we’gu# rü a%’gacü i namaã icua’gü# namaã inacua’gü. 

§ 3º Rü ngema Porá i Guãca’ namaã inacua’ na nawücua# rü 
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yaugüã# i ngema nguetanü# i ngu’ i norü ügüwa ngemagü# rü nüna 
nau’# rü nüna nadau’# wü’igu i papagü urüe’na namaã icua’gü#maã 
na nawa ínangugüaü’# ya nguepatãü. 

Art. 209. Ngema ngu’e% rü natautcha ni’* naügüa% i ngema nü*cata-
ma i*’#wa rü nüna nadau’# na nawa ínangema# i nhaãgü:

I – yangue%a# i gu#ma i mugü i taãe# nawa icua’# i nhaã nat-
chi#ane i tagucüã’arü;

II – rü ngema Porá i guãca i’# porá nüna naã’# rü nangu-
güa# i nacüma.

Art. 210. Rü tá niücutchigü ni’* i natchigagü rüi’ramae# naca’ 
i ngema ngu’ i nawa naügü# rü nü’# yangi’ãcüma i ngema cua’ i nawa 
nena>’# i guãca’ i*’# rü nüna idau’# i ngema nacümagü i megü# rü ngema 
artewa ngemagü# i gu# natchi’cagü rü nhaã natchi#anecüã i tagucüã’wa. 

§ 1º Rü ngema ngu’e% na nhuãcü i õ’tchiga rü na iwücutchi# urüe’na 
tama rü naü’# tá i ngoragü i megü# i nagu i ngu’# ya nguepata ya 
guãca’ i*’#negüarü i ngu’ i nawa naügü#arü.

§ 2º Ngema ngu’e% i nawa nena>’# i nagu i>’# rü tá inaã i 
Portuguesgügawa rü nü’# yangi’ãcü i natücumü i maiyugü i wüiwa 
ngemagü# na nü’# nangema#ca’ ta i ngema norü naga i nüira nü’# 
nacua# rü nü’# nangema# i norütama i nagu ya>’# i ngu’e%. 

Art. 211. Ngema União rü ngema Estadogü rü Distrito Federal rü 
ngema Municipiogü rü meã tá nananu i mugüwa na wüigu naüã# i norü 
ngu’e% na we’gu naüa#.

§ 1º Ngema União rü tá meã nánaü ngema we’gu ü’# i federalarü 
ngu’e% rü ngema natchicagüarü rü tá di%ru nüna naã ya yima 
nguepatagü ya guãca’ i*’#ne ya federalgü i*’güne rü nanaü tá 
i ngema#gü i ngu’ i taãe# nawa icua’#ru> rü ngema puracü na 
íyai’raãtchi# tama wüigu# rü yangue%a# i ngema tau# na ngema-
nhaãcü guanea# nangema#ca’ na nawüigumare# i ngema tautcha i 
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ngu’güwa rü nangema#ca’ i ngema nacüma i me%ra# i ngu’e% nawa 
i ngema nü’# cua’#arü ngüe% rü ngema di%ru iã#arü naca’ i Estado-
gü rü naca’ i Distrito Federal rü naca’ ya Municipiogü.

§ 2º Yima Municipiogü rü nüiratürüma wipe’ewa nangemagü na-
naügüã# i ngu’e% i norü ügüwa ngema# rü nawa i ngema ngu’ i 
taãe# nawa icua’# i buãtaarü. 

§ 3º Ngema Estadogü rü ngema Distrito Federal rü nüiratürüma 
wipeewa nangemagü nanaügüã# i ngu’e% i norü ügüwa ngema# rü 
ngema nga#wa ngema#.

§ 4º Nawa na meã nanu# i norü ngu’e% i we’gu ü’# rü ngema União 
rü ngema Estadogü rü ngema Distrito Federal rü ngema Municipiogü 
rü nanawe’ãtchigüe% tá i wüigu naügüãcü rü nawe’gue%ãcü na guane 
nawa iücu# rü ngemagü# rü ngema# i nacüma i me# rü guanema 
wüigu# nawa i ngema ngu’e% i tü# mu#.  

§ 5º  Ngema ngu’ i taãe# nawa icua’# i nawa nena># i guãca’ i*’# rü 
nüna tá nadau nüiratürüma ngema ngu’e% i me# i nagu i>’#.          

§ 6º Ngema União rü ngema Estadogü rü ngema Distrito Federal rü 
ngema Municipiogü nanaügü tá i ngema ügü i íyai’raãtchi# i ngema 
tama wüigu# nawa ya yima norügü ya nguepatagü.     

§ 7º Ngema nagu i>’# rüi’ramae# i nacüma i natchiga name%# i 
ngema § 1º i nhaã artigoarü rü tá nagu nayaõ i ngema we’gu# i nawa 
nangema# i ngema inaã# rü nü’# tá nangema i cua’ru> ngema Custo 
Aluno Qualidade (CAQ) rü namaã name%# i mugü i nagu i>’# i 
wüigu naü’#wa i ngema mugü i ngue%ru>wa ngema#ãcü rü ngema 
namatüarü yauye i wü’itamaãcü i art. 23 i nhaã Constituiçãoarü.      

Art. 212. Ngema União rü nanaü tá rü taunecüwatchigü rü ta-
gutama dezoitoarü i’rama% ni’* rü ngema Estadogü rü ngema Distrito 
Federal rü ngema Municipiogü rü 25% rüi’rama%wa i ngema nhure i 
di%ru iücu# i ngema i ütanu#wa íyanguutchi# rü yaücutchi# i ngema 
tomana namu#wa ne>’# na nüna nadau’#ca’ rü yeerawa na>’#ca’ i 



318

Ma*yugüarü Conü Ma’#ã# I Mugüwa: Mugü I Gu#ma I Mugüetüwa 
Ngema#, OIT Nhumatchi ODS Nagagüwatama Ümatü# - Tik#nagawa

ngema ngu’e%.  

§ 1º Ngema norü yauyetchigü i ngema degü# i Uniãowa nemu# 
naca’ i Estadogü rü naca’ i Distrito Federal rü naca’ ya Municipiogü 
urüe’na Estadogüwa naca’ ya yima Municipiogü ya nagu yau#negü 
rü tama nagu nayaõ rü naca’ nanangugüã# i ngema iutchiga# i nhaã 
artigowa rü ngema di%ru iücu# i namaã icua’#arü i tonama mu#. 

§ 2º Naca’ nayangu#ca’ i marü ümatü# i “caput”wa i nhaã artigoarü 
rü tá nagu tayaõ ni’* i ngema ngu’e% i we’gu ü’# i federalarü rü 
estadualarü rü municipalarü rü ngema di%rugü iü’#gü# i art. 
213arücümaãcü.

§ 3º Ngema di%ru i guãca’ i*’#arü nu>tchi rü nüna tá nadau i 
noritürüma naca’ na meã namaã inacua’# i ngema na nanawa’e# 
i ngu’e% i tü’# nanawae’# rü ngema nagu íyadé’a# rü naguanema-
ca’ yi*’# rü nü’# yangi# i ngema we’gu# i nacüma rü ngema naya-
gu#ra#’# rü ngema íngema# i we’gu ü’# i ngu’ i taãe# nawa icua’# 
i natchi#ane i tagucüã’arü.          

§ 4º Ngema we’gu nu# i onaarü ngue%ru> rü ngema güe%ru> naca’ 
i ma’# i marü iutchiga# i art. 208wa rü VII rü tá naütanügü namaã 
i ngema di%rugü i ngema du#’#gütücumü iãgü#wa ne># rü to i 
di%rugü i ngema meã ngugü#wa.

§ 5º Ngema ngu’ i taãe# nawa icua’# i nawa inaügü# i guãca’ i*’# tü 
tá nü’# nangema i to i yeera# i di%ru iã’# nawa i ngema du#’#tücumü 
iã’# i ngema ngu’ i taãe# nawa icua’#arü natanü i ngema degü# 
nawa i ngema naü’gü# i puracü ngema mugüãcü.          

§ 6º Ngema di%rugü i degü# i ngema du#’tücumü iã’# i estadualgü 
rü municipiogüwa ngema# i ngema ngu’ i taãe# nawa icua’#arü 
natanü  rü tá ninu>tchigü ngema nguetanü#gü i wücu#arü mugu i 
ngema ngu’ i taãe# nawa icua’#arü ügü nawa i ngema namaã icua’# 
i ngu’e% i guãca’ i*’#.     

 § 7º Natchuu ni’* nü’# idau’# i ngema di%rugü i nagu yau’# i caput 
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rü §§5º rü 6º i nhaã artigowa naca’ i ngema itchaü# i puracüwa rü 
ngüe% iyau’# rü ngema di%ru tayau’# ya te’é ya yutanüearü ütanüca.’     

§ 8º Na nagu rüinü# nayagu# urüe’na naütchicü## i ngema iütanü# 
rü tá wena nü’# niu na aicuma yi*’# i ngema norüngugü i nüna ü’# i 
nagu yadé’à# i caput i nhaã artigowa rü Inciso II i caput i art. 212–
Aarü na ngemanhãcü nangema#ca’ i di%ru i nawa na nüna nadau’# 
rü naca’ na yeerawa na>’# i ngu’e% rü nhu’ma ngema di%rugü i wü’i 
ngema#ca’ i*’%rü# naca’ na ngemaru>tama woe ítaüütchi# i ngema 
natchiga íyadé’à# i ngema art. 212–A i nhaã Constituiçãoarü rü na-
nawüigu# nawa i ngema ínaü’gü# i nüiratchigü naügü#.       

§ 9º Ngema mugü nanaü tá na%tüwa i mugü i nüna dau’# rü norü 
ngugüru> rü norü na namaã inacua’# i ngema nhure i natanügü i 
ngema ngu’ i estadual rü distrital rü Municipalarü tawagü.

Art. 212–A. Ngema Estadogü rü ngema Distrito Federal rü ngema 
Municipiogü rü tá tü’# nimu naca’ ya tümaarü yauye ya di%ru i ngema nagu 
íyau’# i ngema caput i art. 212arü i nhaã Constituiçãoarü naca’ na nüna 
dau’# rü naca’ na yeerawa na>’# i ngu’e% i ngu’ i taãe# nawa icua’# i nawa 
inaügü# rü natanü i nü’#tama i*’# i norü nü’# cua’gü#tchi# rü naga inü’# 
ngema nhaãgü mugügü: 

I – ngema yanu>tchi# i di%rugü rü ngema namaã icua’# rü nü-
gütanüwa ngema Distrito Federal  rü ngema Estado rü norü Mu-
nicipiogü rü ínanapo# ni’* nawa ngema nanaü’# i ngema wü’it-
chigü i Estado rü Distrito Federalarü tawa rü naca’tama i*’# 
woe iüütchi# na nüna nadau’#ru> rü na yeerawa na>’# i ngema 
ngu’ i taãe# nawa icua’#arü ügü rü nüna porá iã’# i ngema nü’# 
cua’gü# i ngu’ itaãe# nawa icua’#arü (fundeb) rü woetama na-
maã icua’ nayaugü#;

II – ngema woetama nü’# iüütchi# i inciso Iwa i caput nhaã 
artigoarü rü tá naügü i 20%wa:

a) ngema Estadogüarüwa ü’# i ngema iütanü# i natchiga 
name%# i ngema art. 156–A;        
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b) ngema Distrito Federalarüwa ü’# i ngema iütanü# i na-
tchiga name%# i ngema art. 156–A rü nawa ngema# naca’ 
na namaã inacua’# i ngema estadual nawa i ngema ínge-
ma# i art. 156–A rü § 2º;       

c) i ngema di%ruarü i nagu yau’# i ngema inciso I rü II rü III 
caput i art. 155arü rü ngema inciso II i caput i art. 157arü 
rü ngema inciso II rü III rü IV i caput i art. 158 rü ngema 
tüma#gü i “a” rü “b” i inciso I rü ngema inciso II i caput i art. 
159arü i nhaã Constituiçãoarü;       

III – ngema di%rugü i nagu yau’# i inciso IIwa i caput i nhaã artigo-
arü rü tá ninu>tchi i natanüwa i wü’itchigü i Estado rü norü Munici-
piogü ngema nguetanü#güarü muãcü inagu#ra#’# i nagu yayauye-
tchigü#wa rü nacümagüwa i ngema ngu’ i taãe# nawa icua’#arü 
ügüwa i ngema ngue%ru> íngema#ãcü nguetanü#gü nawa wücu# 
i ngema nagu yau’# i nguetchicawa i ngema norü tawa i nüitama 
ínangema#wa i ngema naü’#ãcü i §§ 2º rü 3ºwa i art. 211arü i nhaã 
Constituiçãoarü rü naga nainü#’ãcü i ngema nangugü# i nagu yau’# 
i tüma# i “a” i inciso Xarü i caput rü § 2ºwa i deste artigoarü; 

IV – ngema União rü tá tü’# ningue% yiema di%ru ya ngema-
ru> i*’% ya yiema tümagu yau’e i ngema inciso II i caput i 
nhaã artigoarü;         

V – ngema gue%ru> i Uniãoarü rü tá namaã na wüigu i rüi’mae#wa 
i 23% i di%ruarü gu#wa i ngema nagu íyau’# i inciso II i caput i 
nhaã artigoarü rü inu>tchi# i nhaã nacümaãcü:    

a) rü gu’me’pü (10) i nüna ü’# nawa i wü’itchigü i Estado 
rü Distrito Federalarü tawa rü gu#guma ngema wü’itchigü i 
nguetanü#e’pü i natanü ya wü’itchigü ya taunecüwa (VAAF) 
rü ngema íngema# i inciso IIIarüwa i caput i nhaã artigo-
arü rü tama nü’# yangau’# i ngema rüi’ramae’# i name%# i 
gu#wama i nhaã tagucüã’ i natchi#anewa;          

b) rüi’ramae#wa rü10,5 (dez inteiros e cinco décimo) i nü’# 
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nauneta# i natanü nawa ngema# i wü’itchigü i namaã icua’# 
i ngu’e% i guãca’ i*’# i municipal rü estadual urüe’na distri-
tal rü gu#guma ngema wü’itchigü i nguetanü#e’pü i gu’#wa 
i natanü ya wü’itchigü ya taunecü nagu (VAAT) rü ngema 
nü’# nauneta# i inciso VIwa i nhaã artigoarü caput rü tama 
nü’# yangaugu i ngema rüi’ramae# i nü’# uneta# na aicuma 
yi*’# i gu#ma i natchiga i nhaã tagucüã’wa;

c) 2.5 (dois inteiros e cinco décimo) i nü’# nauneta# i natanü 
nawa ngema# i namaã icua’# i guãca’ i*’# rü yangue%’# na 
nü’# ínangema# nanamema%%’# na namaã inacua’# i ngema 
mugüwa marü nü’# yautchiga# rü nü’# yangaugü# i ngema 
na yeerawa nau’# nawa i ngema ta’acü inanawae’# i nagu 
nauneta# i aicuma i*’# rü nawa na meã namaã icua’# rü 
narümema%# i ngu’tchiga rü íyai’raatchi# i ngema na tama 
iwüigu# rü nawa i ngema íngema# nawa i ngema we’gu ü’# i 
gu#ma natchi#ane i tagucüã’arü i ngema ngu’e% i taãe# nawa 
icua’#arü ügüarü ngu’gütchigawa; 

VI – ngema VAAT rü nangugü tá i mugüãcü i ngema nagu 
yadé’à# i ngema inciso X i nhaã artigoarü caput i ngema di%-
ru íngema#ãcü i ngema nagu yau’# i ngema inciso II i nhaã 
artigoarücaput rü naünagü# i to i di%ru iücu#maã rü ngema 
imu# naca’ i ngu’ i taãe# nawa icua’#ca’wa ngema# rü nü’# 
icua’ãcü i ngema íngema# i § 1ºwa rü nü’# icua’# i ngema na 
nhure iwücu# i nguetanü# i ngema íngema# i inciso IIIarüãcü 
i nhaã artigo arü caput;

VII – ngema di%rugü i natchiga name%’# i incisogü II rü IV i nhaã 
artigoarü caput rü tá inanaügü nawa i Estadogü rü Municipiogü 
rü naca’tama woe i ngema nagu yau’#wa i inangema# i norü 
tawa i ngema naca’türü i*’# rü ngema inaü’#ãcü i §§2º rü 3ºwa i 
art. 211arü i nhaã Constituiçãarü;         

VIII – ngema di%ru i nawa íngema# i me%ru>ca’ rü naca’ na 
yeerawa na>’# i ngu’e% i marü iü’# i art. 212wa i nhaã Consti-
tuiçãoarü rü nanangenagü tá i 30% nayangue%ã# i Uniãoarü rü 
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nü’# nacuaãcü na ta’cü yi*’# i nanawae’# i nhaã inciso i ngema 
natanügü i marü iutchiga# i inciso Vwa i nhaã artigoarü caput;    

IX – ngema marü ngema# i art. 160arü caputwa i nhaã Consti-
tuiçãoarü rü tü’# inaü ya yiema di%ru iutchigae i incisogü II rü 
IVwa i nhaã artigoarü caput rü ngema na tama yangue%’# nawa i 
ngema a%’gacü rü nagu naücu tá na gutchinü naü’#;       

X – ngema mugü inanaü tá rü nanangugü ngema mu i tü’# 
ingi# i marü iü’# i inciso I rü II rü III rü IVwa i caputarü rü 
§ 1ºwa i art. 208arü rü ngema inawae’gü# i nawa íngema# i 
we’gu ü’# i gu# i natchi#ane i tagucüãarü i ngu’ i taãe# nawa 
icua’#arü rü ngema íngema# i marü iutchiga# i art. 214wa i 
nhaã Constituiçãoarü rü natchiga:           

a) ngema meã nanu# i ngema di%ru i nü’# ya u’# i inciso 
Iwa i nhaã artigoarü caput rü ngema nu>tchitchiga i ngema 
norü di%ru i ngema na nawa’Ieãcüma rü ngema nayatora#-
gü# rü ngema na uãeãcü nangugü# na nhure yi*’# i natanü 
i nguetanü# ya wü’i taunecüwa na’tanüwa i ngema nagu 
nawa ínagupetügü# rü nacümagü rü ngema nagu yau’# na 
nhuguã# yi*’# rü ngenerüne ya ngu’e%pata rü nü’# icua’# i 
ngema nagu yau’# i woetama naca’ yi*’gü# rü ngema nge-
ma#gü iügü# inawaegü# naca’ nanangema# i me# i nacüma;         

b) ngema nacüma nanangugü# i VAAF i ngupetü# i inciso 
IIIarü i nhaã artigoarü caput rü VAAT i nagu yadé’à# i inciso 
VIwa i nhaã artigoarü caput;          

c) ngema nacüma nanangugü# naca’ nayanu>tchi# i marü iu-
tchiga# ya tüma# “c”wa i inciso Varü i nhaã artigoarü caput; 

d) ngema na nango# rü ngema na nü’# iümücü# rü ngema na 
nüna idau’# rü ngema na namaã nacua’# meã naü’#ãcü rü nüna 
nadau’# i ngema irüdau’nü# rü ngema du#’#gütücumü irü-
dau’nü# naca’ i ngema di%ru iü’# ngemaru>tama i nagu íyau’#i 
inciso Iwa i nhaã artigoarü caput rü na nüna nadau’# na naüã’# 
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rü ngema nügümaãtama incua’# rü ngema na nüna nadau’# 
naname#ca’ rü ngema nanaporae%’a# i ngema ucu’%ru> na 
íyaüücüa# rü namaã inacua’# i du#’#gü rü nayau’a# na wüiwa 
nangemagü# nawa i ngu’ i taãe# nawa icua’#arü u’cu’%;          

e) ngema natchiga i nawa ngema# rü ngema nhuguacütchigü 
yi*’# i ngugütchiga rü nüna ü’# ngema natücumü i namaã 
icua’gü# rü na nangupetü#ca’ na íyai’raãtchi# i tama wüigu# 
rü na namema%#ca’ i ngema i nawae’# i  ngu’güarü rü ngema 
na nü’# itaneta# na meã namaã icua’#;   

XI – na ngema nawüigue%# rü tama ni’* i 70porcentoarü i’ra-
ma% yi*’# nawa i ngema nü’# woetama iü’ütchi# i nü’# yau’# i 
inciso Iwa i nhaã artigoarü caput rü ínaü’ütchi# i ngema di%ru 
i natchiga name%# i ngema ya tüma# “c” i inciso Varü i nhaã 
artigoarü caput rü tá ngema nü’# cua’güütchi# i ngu’ i taãe# 
nawa icua’#arü ügüarü ütanüru> ni’* i gu#guma ínangema# i 
puracü rü naga nainüãcü rü nawa i ngema nagu yau’# i naca’ i 
di%ru i marü iutchiga# ya tüma# “b” i inciso Varü i nhaã artigoarü 
caput rü ngema marü ngugü# na nhure yi*# i rüi’ramae# i 15% 
naca’ na ngema me#gu tagu’#ru> ya di%ru;         

XII – mugü i nü’#tama i*’# nanaü tá na%tü i ngema natanü i nü’# 
cua’#arü i gu# i nhaã natchi#anewa naca’ i ngema nü’# cua’# i 
ngue%taewa i ngema ngu’ i taãe# nawa icua’arü ügü i guãca’ i*’#arü;       

XIII – ngema na ngi# i dau’# i di%ru i ngigu yaucü i § 5º iart. 
212arü i nhaã Constituiçãoarü naca’ i ngema ngue%tchiga i 
Uniãoarü naca’ i Fundeb rü i nü’# yau’# i inciso Vwa i nhaã 
artigoarü caput rü natchu’u ni’*;      

XIV – puracü i 2025wa rü ngue%tchigaarü iname%’# i inciso V i 
caputarü rü ngi’mata 10% i natanü i wü’itchigü i nacümaarü i nagu 
yau’# i nhaã mugüwa rü natautcha tá ni’* Uniãowa nena>’# naca’ 
nanaügü# na yeerawa na>’# nanaü’# i wücutchi i ngema t%pu i 
nawa tangema%tcha#wa i ngu’ i taãe%# nawa i cua’#arü ügüwa i 
guãca’ i*’# rü nü’# nacua’ãcü i ngema ngugüru> na mea nayau’# rü 
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narümema%# i nacüma rü ítai’raãtchi# i ngema na tama nawüigu# 
rü namaã ínangema# na yadeetchi# i ngema ngugü# na nhure yi*’# 
nawa >’# ngema Fundebrü# rü tama ínanaü rü naca’ nayangu#ru> i 
nhaã incisoarü rü ngema nawa nü’# icua’# iname%’#gü ya tüma#gü 
“a” rü “b” rü “c” i inciso Varü i nhaã artigoarü;        

XV – ngema 2026arü puracügu rü  ngema rüi’ramae# i 4% i di%ru i 
naca’tama iüütchi# i nagu yau’# i inciso Iwa i nhaã artigoarü caput rü 
tá naca’ nü’# nayai’%gü nawa i Estadogü rü nawa i Distrito Federal rü 
nawagü ya Municipiogü nanaü’# i wücutchi i ngema t%pu i nawa tan-
gema%tcha#wa i ngu’ i taãe%# nawa i cua’#arü ügüwa i guãca’ i*’# rü 
ngema mugü i nagu i>’# i nügümaã name%ã’#ãcü i ngema União rü 
ngema toomagü i nawa ngemagü# i namaã inacua’gü# rü nge’mata 
nü’# yangau i ngema nanawae’#gü i ngema t%pu i nawa tangema%t-
cha#wa i ngu’ i taãe# nawa i cua’#arü i marü ü’# nawa i ngema we’gu 
ü’# i gu# i nhaã natchi#anewa i ngu’ i taãe%# nawa i cua’#arü.       

§ 1º Ngema ngugü i VAATarü i nagu yau’# i inciso VIwa i nhaã 
artigoarü caput rü nanawae’ ni’* nü’# ingugü# rü na%tüwa i nge-
ma di%ru i marü iutchiga# i inciso IIwa i nhaã artigoarü caput rü 
i’rarüwaüra i nhaãgü tautchagü:      

I – natanügü iyau’# i Estadogüarü rü Distritoarü rü Municipio-
güarü i ngema meẽruü̃wa ngema# naca’ i na yeerewa na>’# i 
ngu’e% i tama nawa ngemae ya di%ru ya ngemaru>tama i*’% ya 
tümagu íyau’e i inciso Iwa i nhaã artigoarü caput;         

II – ngema estadualgüwa ngemagü# rü municipiogüwa i nge-
ma idegü# i ngu’ i taãe# nawa icua’#tanü i name%’# i § 6º i 
art.212arü i nhaã Constituiçãoarü;       

III – ngema ngue%tchiga i Uniãoarü i Estadogüca’ imu# rü naca’ 
i Distrito Federal rü Municipiogüca’ i ngema íngema# ya tüma# 
“a”wagü i inciso Varü i nhaã artigoarü caput.        

§ 2º Na%tüwa i ngugütchigagü i marü iutchiga# i tüma# “a”wa i 
inciso Xarü i nhaã artigoarü caput rü ngema mugü tá nü’# uneta# 
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na aicuma yi*’# i to iyangegumara#’# naca’ na nhurewa nangema# 
i ngema ngemagü# i ügü# i ngema ingue’#arü rü naca’ i ngema 
cua’ru>gü inawe’# i tautchagü i ngema di%ruarü i nawa ngema# i 
ngema ngu’ i taãe# nawa icua’# rü ngema i ütanü#wa idegü#arü 
porá i wü’itchigü i federadowa ngema# rü ngema na nhugu naüa#. 

§ 3º Rü nawa tá ta> i ngema ngu’ i taãe# nawa icua’# i buã’taarü ya 50% 
ya nüna üe ya di%ru i gu#wama ya yiema tümagu yau’e i tüma# “b” i 
inciso Varü i nhaã artigoarü caput rü ngema íngema# i mugüarüwa. 

Art. 213. Ngema di%rugü i guãca’ i*’# rü tá naca’gü ni’* ya nguep-
tagü ya guãca’ i*’güne rü íname ta na nawa na>’# ya nguepatagü ya wüiwa 
ngemagüearü rü yima yaõgü#arü urüe’na ngue% iã#arü rü nü’# naunetane 
na aicuma yi*’# i mugüwa rü i: 

I – rü aicuma#tchima na tama na yeera nayau’# rü naüã’# ngema 
iyaü’ütchi# i di%rugü i ngu’ i taãe# nawa icua’#wa; 

II – tü’# nangemae%a# na tümaca’ ta yi*’# i ngema norü me# ya 
yima na* ya nguepata ya wüiwa ngemagüearü rü ngema ngüe% 
iã#arü urüe’na ngema nü’# iu’# i ta’acüarü õtchigaarü rü urü 
naca’ i porá i guãca’ i ngeguma yagu’gu i norü puracügü.

§ 1º Ngema di%rugü i natchiga name%%# i nhaã artigo rü na tautcha 
tá ni’* i di%ru i ngu’arü ngüe%ru>wa na>’# naca’ i ngu’e% i nawa naü-
gü# rü ngema nga#gu# i mugüãcü tümaca’ ya yiema nawee na tama 
yangu# i di%ru rü ngeguma nataugu i natchica rü ngema ngu’gü i 
mugüãcü i*’# i ngema namaã icua’# i guãca’ i*’# i ngema natchica 
ya yiema ngu’epata íngema#wa rü ngema Porá i Guãca’ i*’#wa nan-
gema na nawae na di%ru nagu naü’# naca’türüma na yawootchi# i 
namaã icua’# i nawa ngema# i ngema natchicawa. 

§ 2º Ngema puracügü i ngu’ca’ idau’#arü na yeerawa nada#arü rü 
tü’# taãe%’#arü rü naü’# na itaãe# nawa i ingewaca#tchigu# iügü# 
nawa ya nguetchica i tagü# rü yima namaã nawa tü’# ngu’eene i 
ngu’ i taãe# nawa icua’#ne i nü’# cua’gü#tchi# rü cua’güarü rü nü’# 
natautcha tá nayauã’# i ngüe% i di%ruwa i porá i guãca’ i*’#arü.  
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Art. 214. Ngema mugü rü tá i’nanaü i ngema we’gu ü’# i ngu’ i 
taãe# nawa icua’#arü i nhaã natchi#ane i tagucüã’wa rü gu’me’pü (10) ya 
taunecü nagu# na ínangupetü# naca’ na namaã na meã naü’# i ngema meã 
we’gu# i nacüma i ngu’ i taãe# nawa icua’# i nhaã natchi#ane i tagucüã’arü 
i mugü i wüigu naü’#wa rü nü’# nauneta# na aicuma yi*’# i mugü i nagu 
i>’# rü ngema na naca’ yi*’# rü ngema ta’acü inawae’# rü ngema nagu 
i>’# i norü ütchiga naca’ na nangema´i ngema na nüna nadau’# rü yeerawa 
na>’# i ngu’e% inagu#ra#’# i nawa nangema#wa rü ngema nagu nawa ínan-
gupetü# rü nacümagü nawa i ngema na ínangema# i ügü i porá i guãca’arü 
inagu#ra#’# i namaã icua’#arü tawa nayangegüã’#:         

I – notacüma naoe%# nü’# tadamatü# rü tama taugütae# rü 
tawüetagü#;

II – rü guaneca’ ya*’e%# meã ya nguepata;

III – namemae%%’# i nacüma ngema gu’e%;

IV – naca ime%# i ngema puracü;

V – yeerawa nange# na aicuma du#’# i*’# rü ngema cua’güãcü 
rü ngema gu#ma icua’gü na yeerawa na>’# i nhaã natchi#anewa;

VI – ngema nanaü’# na nü’# yangau’# i ngema inawa’e# na 
ngi# iü’# i di%ru i guãca’ i*’cü nawa i ngema ngu’ i taãe# nawa 
icua’# na namaãtchigü nawüigu# i ngema gu#ma ngema# iügü# 
i nhaã natchicawa.   

SEÇÃO II

NACÜMAGÜ ARÜ

Art. 215. Tagucaã ya ãẽgacü rü tá nü# na’nangemaẽẽ i guã#ma i 
guũma ítaüü i türü meũgü i cua’güruũ igüũ rü nhu’matchi nüũ nangema 
nanagu naücuũ i guũma i nawa’ne naũũ i guũma i tagucaã negüaarü cua’gü 
, rü nhumatchi nüũta narü ngũẽ% i dieruwa rü nüũta namu nanaügüã# i norü 



327

Ma*yugüarü Conü Ma’#ã# I Mugüwa: Mugü I Gu#ma I Mugüetüwa 
Ngema#, OIT Nhumatchi ODS Nagagüwatama Ümatü# - Tik#nagawa

nacümagutchigü i megü# rü nhumatchita nü# naya nge%ẽ naã ya naütchi-
güã# i nacümagü i tagucaãgü. 

§ 1º Rü tagucaa rü naane rü inanapoũta i duãtagüarü nacümagü i 
ngema tüũ ngemagüũ rü maiyugüarü rü tagucaãgü i wawegü arü rü 
toomatchigü i natucumügü i nawa ngemagüũ naã ya nguutchiẽã# i 
tagucaãgucümagü i megü# norü natchiãnewa ta ngẽma. 

§ 2º Rü mugü rüta nanaü i wuitchigü i nguneũ naca› nanaütchigüa# 
ngema poraãcüma tatchiga# nü# i wuitchigü/i natucumügü 
tagucaarü naanewa ngemagüũ. 

§ 3º Rü mugü rüta nanaü i wui napane naca› i natchigagü i 
cua›gucaritama i tagucaãrü naanewa rü tare taunecüca› i i# rü naca› 
ya ũũca i cua›gu i tagucaãrü naãne nhu’matchi wüigu naügüã# naẽ-
tüwa i puracügü i ãẽ’gacügü i poramaã i cua’gü# na’ngemaãcü naya 
ngegüã# i naca’ i nhaã:

I – ínapoüã# rü name na›nüna inaã# i gu#ma i tagucaãrü cua›gü 
i ngemagü#;       

II – ínaügüãũ rü nüũ ya utchigagüũ rü nguũwama nüü̃ na’cua’ẽü̃ 
i ngema ngemaü̃gü nacümagüwa neũ;   

III – rü nangueẽãü̃ i du#’#gü naca’tama nanüü nacua’ẽü̃ca’ meã-
ma nanhuãcü namaã ínacua’%# i cua’gü i norü toomatchigü na-
cümawagü i norü tawa’;  

IV –  rü guãma tüü̃ ngema# nawata ngu’u i ngema megü# i 
cua’gü nü# ngema#;      

V – rü guũra#gü# i cua’gü i natucumügüarü i natchiãneãcügüwa 
tagucã’ãrü nhemagü# nawenaã me nü# ngema#. 

Art. 216. Ngema gü#ma natanüwa ngema# naã tagucã’arü megü# 
naya ĩgü# rü ngema ngema#gü i nü# i ngogü# rü nhu’’matchi tama ã#negü# 
ni’ĩ ĩgü, rüe’na wuitichigü naü̃nearü rüe’na du##güwa neũũ rü nü# i utcha# 
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naã teenagu ĩ# i natanüwa ya guũra# i natucumügü i ya ngúutchiẽ# i tagu-
tucumütchapa’a rü natanüwa i ngẽmagü rü:  

I – norü nacümagü na nhuãcü i du#’#gü nügü ya ugüẽ#, nawa 
ya norü conü, norü utüé, norü yüügü, norü ca#gü# norü petagü; 

II – nacumagü na nhuãcü ínamaẽã# rü ínaügüã# rü iyanhũtchi-
güẽã# rü norü iãnewa,norü powaewa, norü ũũtaetchigüwa rü 
norü ngema#gü arü üa’müwa; 

III – rü norü ngewaca#gü# i cua’gü na ngoẽ%gü#wa, norü pura-
cügü i na’me’wa naügü# rü norü cua’gü i natucumügü iü#güwa;

IV – natchicagü, ngema#gü, poperagü, ípatagü rü toomatchigü 
natchicagü i nh%ta nawa ínapuracü%#wa i norü cua›gü nagu ína-
ma%#; ngema ni›ĩ ya ngútaqueepata#gü, ngútchicagü, nucüma#-
gü# i ngema#tchicagu, rü natchanagü, poperagütchita#gü rü 
me%pata#gü i maiyugüarü;

V – natchicagü i nucüma#gü# ya iãnegüwa ngemagü#, natchi-
cagü i ügü# , natchicagü i nucüma#gü# , natchicagü nh%ta nat-
chita# i ngemagü#wa i natchina’ãgü , ngema#gü i nucüma#gü# 
nawa mu# i cua›ru# i ĩgü#.

§ 1º Ãẽ›gacü ya poraãcü i du#›#güarü namaã ya ĩãneãcu rü nawainaã 
nüna nadaugü# rü ínapo#güã# i guũma ngema tagucaãrü cua›ru#gü i 
ng%magü#, nawata i ümatügü# i poperagü, nünadaugü#, rü ya ca’it-
chigü%# naca’tama wüi ngema#, rü nawa ítatchoũũ inatchicagü ya 
duã’tagü rü toomatchigü i nacümagü naügü# namaã nanatchu’uca’ 
rü nangema%tcha#ca’ i norü ma’#.

§ 2º Nünana›ü i nama i cua’cü ya ĩãne i mugü nü# iuuãcü naã meã 
namanaĩcua’# i norü napanegü rü tünanaã# ya ngeerüemare ya du% 
ngeguma nü# tacua’tcha#gu i natchiga i ngema#gü i natchicawagü.     

§ 3º Rü mugü tananaü naã ngema#ca› i dieru nacatama inaügüã#ca› 
i ngema cua›gü i megü# i du#›#gü#. 
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§ 4º Rü tee natchiẽẽ i ngema#gü i megü# i ĩãnearü rü ta taüe’tü̃# rü 
mugü naweã#cü tatapocu. 

§ 5º  Rü marütama ínapo#ã i gu#ma i poperagü i nucuma#gü# i 
wawegüarü rü natchicagü ngeta nucümacürawa nawata ng%magü#.

§ 6º Rü estaduaugüca› rü nhumatchi ya distritu federauca› rü 
naca tü# ínaü#tchi ya 0,5 norü guema ya dierutanüwa naca› i 
nayaütanüã# i norü ngema#gü naügütcha# rü rüena petá, rüe’na 
toomatchigü nacümagü ínapora%ã# ínaügütcha# rü yiema die-
ru i üütchie rü taucürüwata rü tatchu’u naã togumare taücu# 
rüe’na itagumare# i:     

I – du#’#gü arü puracü arü ütanügü  nhu’matchi ã%’gacü arü 
ngetanügügu;  

II – rü puracügü i ngetanügü#;    

III – nge#rümare rüe’na toomatchigü i ngetanü nawa tama ya 
dagü# i ngema naca’tama i üütchie ya yiema dĩeru.

Art. 216–A.  Rü Sistema Nacional nhema Cultura arü nanaü i norü 
puracü nanaãmücü# noturü wuitchigü nanaü nüicawa rü nhu’matchi nawa 
i ngemaãcü nayanguutchi%% ãtucumuãcü naüã# i puracü rü naetüwa wüigu 
napuracü%# nayanguutchi%ã# i cua’gütchiga guãma ngema#ãcü i ngema-
güetcha#ãcü rü wüigu naãtareé i natchiãnegü i tagucüã’güarü natchiãne i 
estaduaugü namaã i natucumügü i tagucüã’gü , naguna ya ĩü̃ca’ i ĩnü naã 
nanaweãtchi%#ca’ i du#’#güarü ma’# i ãtucumügü# rü nhu’matchi nan-
g%magü#ca’ nanaüã# i norü we’gu# i cua’gü i ma#ca’ ĩgü#.    

§ 1º  Rü Sistema Nacional Culturaarü rü nagunaca’ü nanaüã# i gu# i ta-
guarü naãneca’ i cua’gü rü nhu’matchi nagu yaũũ i nacüma, nawa nge-
ma# i PNC rü nhu’matchi nagu ni’ĩ ngema i nhaãgü ĩnü nawa ya dagü:    

I – rü nanayau i gu#ra# i cua’gü i du#’#gü ügü# i norü natchiãnewa;    

II –  rü guãma ya duã’ta tü# nangema nagu taücu# i me#gü i 
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cua’gü i ng%magü#;       

III –  nawei nangema# i dĩeru namaã naügüãüca’ i puracü, 
no’rü ng%tchigagu i ngema cua’gü nhu’matchi ngema#gü i 
megü# i cua’güca’;       

IV –  rü gu#ma i ã%gacügütücumü nhu’matchi ngema nugügü#-
tama i puracü%# i natucumü rü wüigu namaã na%tüwa i puracü%# 
ngema cua’gü;    

V – rü guũma i ng%ma cua’gümaã puracü%# nawe’naã nugümaã 
ya deagũ# naca’ i ngema nagütcha#’# naetüwa i cua’gütchiga;      

VI – wuitchigü natucumü cua’gümaã i cua’%# naweinaã ya 
ngu%ã# i norü puracü tama nügü nangutchaãcü;  

VII – rü taucürawa’ta nüĩca› napuracü i cua›güetüwa i wüi na-
tucumü nawenaã toomatchigü i nacümama na puracü# naetüwa 
i ng%ma cua’gü;        

VIII –  wuitchigü i natchiãne rüe’na municipiu rüe’na estadu-
au nüü̃ nang%ma i norü porá nanaüã# i norü puracü nagu daú i 
cua’tchiga;           

IX – nawe’ina nangoü i guũma nagu daú i cua’tchiga nhu’mat-
chi gu#nama naã# i natchiga i dĩeerugü;   

X – du#’#gü rü naweinaã na ng%magü# ng%guma nagu na dau-
gügu rü naügüã’gu i puracü nagu dau i cua’gütchiga nhu’mat-
chita du#’#gü rü ta nünanadaugü na nhuãcüta ya’ũũ;     

XI –  rü ngema naetüwa puracü%# i cua’gütchiga rü namaã ína-
cua’gü# i dĩeerugü rü  ínaügü# i puracü nawe’inaã wüigu maré# 
rü na#pa rü nügümaã naweãtchigü%ã# ng%ma naügü#wata; 

XII –  rü ã%gacü ya taguanemaã i cua’cü nawe’inaã naünagütchigüã# 
ya taunecüwa i dĩeru naca’ i ng%ma cua’gümaã ínapuracü%#ca’. 
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§ 2º Nacüma na nhuãcü nanu# i Sistema nacional i Cultura arü wüi-
tchigü arü natchiãnewa i taguca’arü:     

I – ngema nacümagüma cua’güütucumü;    

II – ngema nacümagüma cua’güü arü ucu’%ruütucumügü;         

III –  nhema nacümagümagüma cua’gü arü nguetaqueegütchiga;     

IV – natucumü i gu#ra# ĩnügü nawa ngemagü#;    

V – ngema nacümagüma puracüepane;      

VI – nacüma nanhuãcüta i dierumaã cua’%# naca’ i cua’gü arü 
nguutchi%%;    

VII – natucumü i cuaãtchigü%%ru# rü nade#ãgü# nanhe#rüügü 
taya ĩgü# i ngema cua’gü nagü#;         

VIII –  rü naügüã# i ngu%%taetchiga na ngemaãcü nangema#ca’ i 
du#’#gü nü# cua’%# i gu#ra# i cua’güã# rü nhumatchi;       

IX –  rü natucumügü i toyetchigü# i wuitchigü i cua’güca’.   

§ 3º Mugü i guũma i tagucã’arü rüta nanaümatü naca’ SNC, rü 
nhuãcüta nügü ya ĩãcüẽã# rü namaãta i togü i nacümagü i tagü-
cã’arü naãnewa i ngemagü# rüe’na na nhuãcü ínapuracü# nügümaã 
wüitchigü natucumü naca’ i ãẽ’gacü ya taguca’a na nhuaãcü nama i 
nacua# wüitchigü i ngema#wa.     

§ 4º  Rü estaduaugü rü Distritu Federau rü nhu’matchi Municipiugü 
nügüta nameẽ%gü i norü mugüpanemaã nangemaãcü rü wüitchigü 
nü# nangema#ca’ i norütama i mugü. 
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SEÇÃO III 

NORÜ TAMA$PÜ I TOYE RÜ IÃWEGÜARÜ

Art. 217. Rü ã%’gacü ya tagucaã nawei naã na üã# ya nguutchiica› i 
ĩ’ãwe’egü i mugüã marü i ng%magü# i wüi natchicawatchigü rü nhu’matchi 
tama mugüã# i ĩãnegüwa ng%ma# rü wüietchigü tü# nang%ma# natanaüü 
türü memaã rü nü# ta dawenüãcü i nacümagü i ngema# rü nhaãgü:

I – wüitchigü i natucumü i ĩ’ã’wegüarü rü nü# nangema naã 
nügümatama nacua’gü# rü norü tama ya ĩ# i mugü nagu ya ũũ 
rü namaã ya ĩãcü#; 

II – ya dĩeru nawe’inaã nacaü’tchitama ta ng%ma nawa ya nguepa-
ta#gü ya buã’tagüarüwa nü’# ĩ’ã’wetchigüarü rü ngürüãtchita ngẽ-
guma nangematcha#gu naca’ ngẽma marü yaẽ#ca’ i ĩ’ã’weẽgü#, 
nawa i cugütaegü, yangütaegü rü wegütaegü rü toomatchigü;

III – rü wüitchigü i nacümawa i nawa ngema ĩ’ã’weegü 
nawe’inaã nangema# i no’rü tomaãtchi i nügüwa nanhuãcü nü-
g#maã ínacua’ẽ# nape’ewa i mugü;

IV – ãẽ’gacü nawei naã ínapo#ã# rü naã# i dĩeru namaã naügüã# 
i guũra# i ĩãweegü i marü i ngẽmagũ#ca’ rü nhu’matchi ngewa-
ca#gü#ca’ rü ngema nucüma#gü#ta i wüitchigü i natchicawa 
nagu itamaẽ# itaguarü naãnewa.

§ 1º Rü ngema norü mugü i wüitchigü i ĩ’ã’wee rü na#pa nawe’inaã wüi 
natucumü i ĩ’ã’wearü i pora# me’ewa naüpetü# yicamaetcha ngeguma 
tama nawe’ãtchigu i gutcha# namaã üpetü’gu nügütanüwa ngeguma-
et’cha ta ni’ĩ name’wata ũũ i mugümaã i cua’#, mugüwa ãpaneãcü. 

§ 2º Rü tare ya tawemücüwa nü# nangẽma i ngune#gü i namaã i 
cua›gü# i ĩãwetchigaarü naãna weãtchiẽã# i ngutcha# i ngúpetü 
nawa ngẽma ĩ’ã’we’e nangemaãcü nataueema ngutchamaã rü 
ã#ca nawa’ ngema ĩ’ã’weegü, rü ngemarü naügu nagu naca’ taü-
cu# i poperama.
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§ 3º Ãẽ›gacü ya du#›#guarü nawe’inaã naporaẽã# i ĩ’ã’we’egü nha-
ma wüi ma’# arü meeruãcü.

CAPÍTULO IV

CUA’GÜ, CUA’GÜTCHIGA NHU’MATCHI   NGEWA -
CA@GÜ@ĨNÜGÜ ARÜ 

 Art. 218. Ãẽ’gacü ya tagucaã nawe’inaã inaüã# i ngewaca#gü# i 
cua’gü rü naetüwa na puracü# nanamuã# no’rü nawa te’gü# i cua’gü naca’ 
nadaugü#ca’ i ngewaca’#gü# i ĩnügü rü na ngue%ã# i du#’#gü naca ngema 
cua’gü i ngewaca’#gü# rü ngo’gü#.

§ 1º Ngemanaã naca›nadaũ i cua›gü i ngewaca’ü̃gü# rü ã%’gacü rü 
ta wipe’ewa nanaü%% i tagucã’arü natchiãnewa  i ng%ma cua’gü i 
duã’tagü arü me%ru# rü naya ũtchigü#ca’ nagagu ngema cua’gu rü 
nangewaca’#tchigü#ca’ ngema ínaügü#.        

§ 2º Rü ngema naã nacana daugü# i ngewaca# i cua›gü nawe’inaã 
nawe’ãtchi%ã# namaã i gutcha#gü i ng%magü# i tagucã’arü naãnewa rü 
ngemaãcü ya ũũca’ rü naya metchigü#ca’ i nawa norü toetchiga rü nan-
gemaãcü  poraãcü i nawemugü#ca’ wüitchigü tagucã’arü natchiãnegü.

§ 3º Rü ã%›gacü nawe’inaã porá nüna na# i du#’#gü nana ngu%ã# 
naca’ i ngema cua’gü , ngewaca#gü# , rü ngema nawa na puracü%# i 
natchicagü rü nangema# i norü ngueẽ naca’ nawa cua’gü arü nguu-
tchi%% rü ngemaãcü me#wa napuracü%#ca’ naetüwa ngema taũta 
ngo’gü# i cua’gü.   

§ 4º Rü mugü rü ta nanamu› rü nü# narü ngü%% nhu’matchita nana-
pora%% i ng%ma natucumügü i tama ã%’gacüwa ya dagü# i no’rü pu-
racüwa rü naca’ i daugü#ca’ i ngewaca’#gü# i cua’gü naca’ i taguarü 
naãne name#ca’, rü du#’#gü# nangue%ca’ rü ngemaãcü nangema# 
marü meãma nü# cua’gü# i du#’#gü rü na meãma nü# naütanügüã# 
i no’rü puracütanü naca’ nanüya ngigüca’ meã norü puracü  rü nae-
tüwa ngema marü inayautanü# i puracü rü nawei naã nangema# i to 
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norü ya’metanü nagagu naya yaũẽã# ta#ma puracügü. 

§ 5º Rü Estaduaugü rü nhu’matchi Distritu Federau rü tü# inaü#tchi-
ta ya dĩeru na ngemaãcü tümamaã na ügüã#ca’ rü naca’ nadaugü#ca’ 
i ngewaca’#gü# i cua’gü i megü# nawatchigü norü natchiãne.

§ 6º Rü  taguacã’a ya ãẽ’gacü rü naya nguẽ#ca’ i nuã ümatü# i pura-
cügü i nhaã mugüwa rü nawe’inaã nugümata napuracü%# natchiãne-
gü rü nügümaã i ã’%’gacüarü puracütanũ#gü nhu’matchi namaãta 
ngema nüicatama ipuracũ%# rü gu#wama ngeta ínang%magü#wa i 
ã%’gacü arü porá.    

§ 7º Rü ã%›gacü ya tagucã’a rü nanaüta nhu’matchi nanaã i dĩeru 
namaã napuracü%#ca’ toi natchianegüwa ngema natucumügü i tagu-
cã’agüarü naca’ i ngu%# i cua’gü rü ngewaca’#gü# rü i baitchigü#gü 
i cua’gü rü nhaã mugüwa ngo’matü# i puracügü.

Art. 219. Rü ng%ma gu#ma i dĩeru i taetchiga i >%gü# rü natanü-
gu naücu i tagucaãrü  ngema>tanügu naücu rü ngemaca’ ã%’gacü na%tüwa 
napuracü na yeeraãcü ya ũ>ca’ i cua’gü, dĩeerugü rü meegü# i duã’tagü 
me%# nangemaãcü i tagucaã i naãne na poraüca’ i norü cua’güwa  rü mu-
güwa ümatüãcü i taguanearüwa. 

Wuitama i deatchima#. Rü ã%›gacü ya tagucaã rü nanaüta naã 
du#›#gü na ngue%# nawa ngema ngewaca’#gü# i cua’gü nawa ya 
puracütchicagü rü wüitchigü i natchicawa ngeta ã%’gacügüarü ya 
ĩgü#wa natchica’ nhu’matchita ngeta tama ã%gacügüarü iyaĩgü#wa-
ta i natchica’, nhu’matchi nanaüta i ngewaica#gü# i natchicagü 
ngeta nawa ínaügüã#rüü i ngema#gü i ngewaca#gü# rü nugümaã i 
nangauca’ i cua’gü ngewaca’ ngoetchigü#.       

Art. 219–A.   Rü Taguarü naãne rü Estaduaugü, Distiritu Federau 
rü nhu’matchi Municipiugü rü nügümaã ta na wüigu nanaügü i puracügü 
rü nanaetüwa na puracüeta wuigu rü nügümaãta i togü i natucumügü tama 
ã%’gacüwa ya dagü# nügümata ni’ĩ ngaigü puracütanü’#wa rü dĩeruwa 
rüe’na tama nangemaãcü ya >%güã#ca’ ngema cua’gü i ngewaca’#tchigü# 
nügüca’gütama rü mugüwa nü’# ya uuãcü.      
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Art. 219–B. Rü Sistema Nacional de Ciências, Tecnologia e Ino-
vação (SNCTI)     nanaüta wüi nacüma nagu ínapuracü%# rü nügüta ni’ĩ 
nu>tchi naã nügüwa ya nga’igü# i natchiãnegü namaã ngema ã%’gacügü-
tcha’cü# rü tama ã%’gacüwa ya dagü# i puracütanü# naca’ na naügüã# rü 
naya ũẽã# i cua’gü i gutchagü# rü ngewaca#gü#.      

§ 1º Rü mugü i taguarü naãnewa ngẽmagü# rü tá nanaüpane 
mugümaã i gu#ca› na nhuãcüta napuracü# i Sistema Nacional de 
Ciências, Tecnologia Inovação. 

§ 2º  Rü Estaduaugü rü Distritu Federau rü nhu’matchi munici-
piugü rü nügütatama na üpane i mugüãcü rü norü nacümaãcü i 
wüitchigü natchiãnetchigü.   

CAPÍTULO V

OREGÜTCHIGA ARÜ MUGÜ 

Art. 220. Rü nango’%# i ĩnü rü ínaüe rü nü# i uẽ rü nhu’matchi rü 
cua’ãtchi%%gü rü nge#rüãcü nacümaacü ínangoetcha#ẽ rü e’na inangema# 
i ĩnü rüe’na eya ũga rü taucüwata nge#rümare naya toyepee tü# ya du%%gü 
i türü ĩnü, rü norü ta# i mugüwa na ümatü i norü po##.

§ 1º Na tauma i to i mugü naetüwata naya poyepee# rüe’’na na 
naturaẽẽ# i no’rü gu#wa ngema deagümaã ngema natucumügü rü 
oregümaã rü tü# nü# cua’ẽ# i natchiga na ta’cü ingupetü# i natchi-
negüwa rü nhaã nuã ümatüãcü i artiguwa  5º, IV, V, X, XIII e XIV.

§ 2º Rü aicumama natchu’u no’rü gu#ma rüe’na nge#rüwamare ínauẽã# 
tü# i natchigagu da# nawa i pulitica rü ĩnügütchiga rü itaügü#tchiga. 

§ 3º Nüna naü i mugü rü tamaẽ#: 

I – nanaüpaneã# i ĩ’ã’wetchigaarü nacümagü rü ngema duã’tagü 
arü taẽẽru#, rü nanaü i mugümaã i cua’gü# naüã# rü tü# nü# 
na’cua’ẽ# i natchiga rü ngueerüearü taunecüãẽca’ ya ĩgü# i 
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ngẽmagü, naca’ ta i natchicagü rü nge#rü# arü horagu naüpetü# i 
ngema na’wegü# rüe’na naname rü natama tümaca’ ya buãtagü;

II – rü nangemaẽã# i mugü tümaca’ ya du’ãtagü na ngemaãcü 
tügü ítapo#gü#ca› natüewa ngẽguma gutcha#gü naüegu nawa 
ngema deatchicagü rüe’na tama megü# napügü iyautchiga-
gügu rü ma’#gü# tchiẽ%# rüe’na naãne# rü namaã rü uwanü i 
mugü i artigu 221. 

§ 4º Natchigagü rü ngema ya ngo’õtchi%tchigü# i TVwa rü radiuwa 
nü# ya utchigagü# ngema de›gü, rü porigü rüe’na tchurima#gü na-
netü namaã ya ü#gü# rüe’na nawe’inaã na’ãpane# i mugüwa rü na-
tchu’u# naã nge’erü’emare ya du%% naca’ ta%# rü inciso II na#pawa 
ngema#ãcü rü ngu#guma ngeguma iyautchigagu nawenaã ya ngoo-
tchi# i nana aũcũma# ngema napü.

§ 5º Rü ngema deatchigamaã puracü%# rü taucüwata nüĩcatucumüwa 
nama ínacua’e nanüya utchigagü# i ngema#gü rüe’na wüiwatata ne-
naũũ ng%ma norü ũũtchiga i natchiga.

§ 6º Rü ngema namaã i puracü%# i natchigagü i üpetü# i naãnearü 
tawa rüena dea’ãcü rüe’na ãmatüãcü rü tama%tcha ã%’gacü arü mu-
gütatü#wa nang%magü.

Art. 221. Rü natchiga rü ta’cü tani’ĩ ngema i üpetü# nawa ngema 
natchicagü i deagümaã i puracü%# rü natchanagü i ngo’%%gü# nawei naã 
nhaãguta i ĩnügu na ĩ#:

I – nawe’itana wipe’ewa naü%ã# i nguetchiga rü cuaãtchi%ru#-
gü rü ngema#gü i ügü# na’weã# , rü nacümatchiga ya ugü# rü 
cua’ãtchi%%ru# naüpetügü%%#ta;

II – rü name%ã# i cua’gü i tagucã’arü rüe’na natchiãnetchigüarü 
rü napora%ã# i nge#rümare i ĩnüca’ ĩ# i cua’ãtchi%%ru#;

III – rü wüitchigü i natchianeãcügü arü cua’gü nango# rü mugü 
ümatüãcü naüpetü# nawa;
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IV – rü nü# nangetcha#ãcümaã naüpetü%ã# i ngema nacümagü 
ngema du#’#güarü rüe’na wüi ira# i nügütanü#arü nacüma.

Art. 222. Rü ngema norü yora i ĩg#ü yima deapata#gü rü ümatügü# 
i poperapataü̃ nawe’inaã tagucã’#tchigü ya ĩgü# rüe’nata ngema nügü ta-
gucã’# ícaitchi%%# rü nawe’inaã marü gume’pü ya taunecü nawana ngema# 
i taguarü naãne rüta nacagü ni’ĩ ngema marü ãpanegü# i togü natchiãne-
cã’gü deapata#ã’gü# i taguarü naãnewa notürü no’rü natchi’cagü nawana 
puracüene rü taguarü naãnewa nang%magü#.

§ 1º Rü no’rü nge#rümare nacümagüwa naca’ ínapuracü%#wa rü 
nawe’inaã 70 por cento tani’ĩ tagucã’ane üü i norü porá ngema ta’cü 
name%gügu rü nümagü ni’ĩ nama i’nacua’gü# i nge#rümare oregü 
ínatcho#%%tcha# na guãma nü# cua’%#ca’ i gu# i naãnewa.

§ 2º Rü ya tootchigüãgü rü nawümatügüã# rü tagucã’gü ni’ĩ name’wa 
tanang%ma i nge#rü#mare i deagü naãgütcha#wa naca’ i du#’#gü. 

§ 3º Rü nawa’ ngema na ya deagü# i nge#rü#mare ng%ma ya#wa tü# 
ngúgagü%# rü nawe’inaã ng%ma natucumügü inaü%ã# ng%ma puracü 
nhu’matchi nagu tanarü daunü# i mugü i ümatü# i norü artigu 221, 
mugü i naca’tama ümatü# rü ta nhu’matchi nünata natchica naã# 
nüna ng%ma tagucã’#tchigü ĩgü# nangemaãcü naügüã# i no’rü nat-
chigagü i taguarü naãnetchiga. 

§ 4º Rü mugü i naca› ricatama i ĩ# nanhuãcüta ya ücu# natanügu 
ngema togü arü natchiãnecaã ĩgü# nawa puracü%# i deagütchiga rü 
nhaã inciso 1º nü# ya uuãcü.         

 § 5º Rü ng%guma ta›cü üpetü’gu no’rü ai%pewa ngema natucumügü 
i togü i natchiãnecã’gü i deatchigamaã i cua’%# nawe’inaã ã’%gacu-
tucumu i tagucã’rümaã nü# ya ugü%# i ng%ma ngúpetü# natanügüwa 
rü nhaã inciso § 1ºwa ngema#ãcü. 

Art. 223. Rü ã%’gacü ya tacüna nenaü# naã nünaãã# rüe’na wenaãrü 
naütchicaã# na wena napuracü%#ca’ namaã i dearü puãtchi%% rü ãgagü# rü 
natchanaãrü woone rü nagu nadewenüãcü ngema nacüma i we’gu# nange-
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maãcü rü naguãma natucumügü ãtchica#ca’ nawa ngema poragü.

§ 1º Rü ã%gacügüaru mutani›ĩ nü›# cua›# nawe’na nünanaã# nawa 
ngema ngune# i artigu 64, § 2º e § 4º ümatüãcü rü naügü naya ugüã# 
i ngune# ngeguma namaã naücu’gu norü poperamaã i natanügu 
ngema ã%’gacügü i mugümaã i cua’%#. 

§ 2º Rü ngema naã naã# i na wenaãrü na puracü%# rü nawe naã 2⁄5 i 
ã%gacügü arü mu nayaugüã# i norü votugümaã.  

§ 3º Rü nawenaricatama na ã%’gacügü marü na yaugüã# rü nge-
gumaricatama nü# nang%ma i porá nawenaãru napuracü%# ngema 
dearü puãtchi%ma puracü%# rü no’rü nüira ngema# ümatuãcü.  

§ 4º Rü naya gu# rüe’na wenaãrü naã# i na#pamare rü ã%’gacü ya 
mugümaã cua’cüricatama ni’ĩ naüü i ngema ngu%%tchiga.

§ 5º Rü ngúne#gü naca› naã# nanapuracü%# nawa i ngema deagü arü 
puãtchiega i tagucã’arü naãnewa rü gumepü’ ya taunecü ni’ĩ naca’ i 
radiugü rü naca’ ya TVna rü gumepü’ arü wüime’pü ya taunecü yaĩ#.

Art. 224. Na ngemaãcü na poraa#ca’ nhaã mugü nuã ümatü# rü 
natucumü i mugü ügü# rüta nanaü i wui iraü i natucumü namai cua’# i norü 
ngu%%ruũtá i naẽga i CCS mugüwa ümatüãcü.

CAPÍTULO VI

NAÃCUANE TCHIGACA

Art 225. Guãmarü naweenaã tü# nang%ma naãcuãne i gu>ma nüü 
nawa ngema#, guãma ya duã’tagü nawa ta’cü taü%# nhu’matchi nawa nü# 
nangema#ca’ i ma’# i megü#, ngemaca’ nagunaca’ü ya ã%’gacü ya poracü 
i du#’#güarü nhu’matchi guãma ya duãtagü wüigu nawenaã ítanapo>gü# 
natchawa i nacümagü i tchieigü rü nünata daugü# naca’ nhu’maü̃gü#ca’ i 
du#’#gü rü nhu’matchi du#’#güta ngema wipe’ewa neĩgü#ca’.
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§ 1º Naya nguutchi#ca’ ngema mugü naca’ i ngẽmagü rü ãẽ’gacü ya 
poracü i du#’#güarü naweinaã:

i – naügüã# natama nü# nadaugü# i naĩnecü rü wenaãrü norirü#tama 
ya ĩẽẽgüã# i nacümawa naĩnecüarü ma’# nhu’matchi cua’ãcü nüna-
daugü# i na%#gü rü guũra# i tchonigü arü dau rü nhu’matchi guũma 
i naãcuãnewa ngemagü# ma’#gü nüna meãnadaugü#;

II – nangema’%ã# ya guũraũgü# i ngema#gü rü ‘ nangema# i 
nawanenaũũ i natchumaãgü i ma’#güarü i taguca’ãrü naãnewa 
arü, rü nünadau ya guũma i ngẽma natucumügü i nawa puracü%# 
rü naca’ inguẽ%# i natchiga ngema ma’#gü i naãneãcüwa nge-
magü# rü nhu’matchi ngema natucumü nü# i dau’gü# i naãnewa 
ngẽma# i ma’#ãgü#;

III – rü naügüã# i guũma i natchicawagü i tagucaãrü naãnewa i 
natchicagü i wüigu# rü nhu’matchi norü ta’cütchigü nawa nge-
ma# ngẽma naca’ ínatch’u# rü inapoũgü# rü ngema naãnegü 
ngürüãtchi nü# nadau›gügu nata’cü nawanaü%# rüe’na naõ%gügu 
naweenaã mugüwaira nenaũũ rü natchu’u nange#rüümare nawa 
iüü erü naguta nadau i nórü utü’ ngema naca’ nüma nadaugü#;

IV –   naweena nangema mugüwa nü’# yau#ãcü ta ngeguma 
ta’cü ngema naügügu i ngema puracügü i ngema a>ritama nat-
chie%#  i ngema nhaã nawa i ma’%# rü naüpanegüã# ngeta meã-
tama nü’# niugü na ta’cü ta ngupetü# namaã i ngema nhaã nawa 
i ma’%# rü ngemaãcü ta nü’# yaugü#; 

V – nawe’ena nameãtama nagu na*nüe# na nhuãcü tanayange-
güã# i ngema ta’cü inaügütcha##rü nanhuãcü ta namaã na tae-
gü# rü nawa napuracüe# rü ta nüna nadaugü# na nhuacü meã 
inangupetü# namaã i ngema du##gü rü nhu’matchi norü ma’# 
rü ngema nhaã nawa i ma’%#arü ta;       

VI – rü naügüã#ta i ngema gu#ma i ngu’güwa i natchiga na ta’cü 
ta ngupetü# i gu>wana rü nüna nadaugü# i ngema nawa i ma’%#; 
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VII – nüna nadaugü# i gu#ma ngema na*gü rü nhu’matchi 
ngema na%#gü natchu’güãcüma nhama mugüwa nü’# yau#ãcü 
i ngema nagu ngürüãtchi natchie%# i ngema norü na nhuãcü 
inayae# rü na ngemaãcü tama não’#ca’ i ngema ngema ma’%# 
não’%ã#ca’ i ngema na%#gü i ngema ma’%#;    

VIII – nangema%# i ngema nacüma na naca’ i     biocombustí-
veis rü nhu’matchi   hidrogênio i ira# inatchie%# nhama mugüarü 
ngu%%wa nü’# yau#rü# nangemaãcü na me%güã#ca’ ngema na ira-
ma%# i ngupetü#rü# ngema natchinagü i nucüma#wa na yaugü# 
i nawa i na*# na ngemaãcü ya toatchira##%#ca’ ngema nhaã   art. 
195, I, “b”, IV e Vwa nü’# yau#ãcü rü nhu’matchi art. 239 naca’ 
na nhuacü na yaugüã# i ngema natanü arts. 155, II, e 156–A.   

§ 2º Ngema ngema#gü i woetama ngemagü# i ãtanügü# yaugü# rü 
nanawe’eta nawena name%ã# i ngema nawa i ma’%# inatchie%# ngema 
mugü i natchiga i de’a#wa nü# yau#ãcü rü ngemãcü tayangu%güã#.  

§ 3º Ngema nacümagü i ngema puracügü i nhacãcü tchieãcü nü’# 
dau# i ngema nhaã nawa i ma’%# rü ngema woetama na tchie%# 
i nge#rü#mare i du##gü nawe’e nanaütanügüã# i ngema namaã 
cua’gü#ã# rü me’%ã# ngema natchie%# nawa i nhaã naane. 

§ 4º Ngema i Amazônica i tagucüã’ rü ngema Na*necü i Atlântico 
rü ngema Ta’tüarü Tchera rü ngema Na’püane i Mato Grossocüã’ 
rü Na’tchipenüarü Naane rü ngema#gü i megü# tagucüã’arü ni’*gü 
rü nanaü tá i norü i na nawa nayau>’# i me#gü mugü nawae#ãcü 
rü nawa i ngema na ínangema# i nü’# i ngui’# na nüna idau’# i 
natchica rü ngegumarü# ngema nhure i namaã na íngema# i ngema 
nge’ma#gü i me#gü i woetama ngemagü#.        

§ 5º Ngema naane i tauearü i*’# rü tama iãgü# ni’*gü urüe’na 
ngema Estadogüwa yau’# rü nawa ngema ügü i tama wüigu# rü 
nawae#gü# na nüna idau’# i naane i ngema inangema#’wa i na*necü 
rü inama’%#wa i na%#gü i ngema woetama ngemagü#.    

§ 6º Ngema Usinagü inaügü# i reator nuclearmaã nawae’e na nü’# 
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nangema# norü natchica i nü’# uneta# na aicuma yi*’# i mugü i 
federalwa rü natauguma i ngema rü tautama name tá ni’* yaücutchi#. 

§ 7º Naca’ i ngema mugü i inciso VIIarü guwa i § 1º i nhaã artigoarü 
rü tama nagu nayaõ na natchie# nanaü’# i ngema ia%’wae i na%#gümaã 
i*’# rü ngemanhaãcü ngema nacüma nawa ngo’#ca’ yi* rü ngema § 
1º i art. 215ãcü i nhaã Constituição Federalarü rü taã%wa nangema# 
na nhama me# i ngema woetama íngema#rü# i tama nü’# ingõgü# i 
ngema nawa nangema# i ngema tanatüwa ne>’# i me# i tagucüã’cüma 
rü na nawae’ ni’* meã ínaü’# i mugü i naca’tama i*’#wa i nü’# ingi’# 
na meã ínangema# i ngema na%’#gü i nawa ngemagü#.   

CAPÍTULO VII

NÜGÜTANÜ@GÜ ARÜ, BUA’TAGÜ ARÜ, NGE’WACA 
NGE’TÜÜGÜ@ ARÜ, NGE’TÜÜGÜ@ ARÜ NHUMATCHI 

O’ITAGÜ ARÜ

Art. 226. Wüi ya ĩpata namaã üü rü norü papa rü norü mamã rü 
na’ãcügü ni* rü ngemagü ni’ĩ  natchiãne namaã tchiü̃ rü ngemaca’ rü ã%’ga-
cü me’%wa nangema i norü po##.

§ 1º Rü aicumama nügüarü ya ĩgü# ng%guma ya ngigügu rü naãpanegu 
no’rü ngitchiga nhu’matchi rü nangetanümare naã ya ngi#. 

§ 2º Rü õguarü ngutaque’epata#wa ya ngi# rü cartoriu arü napa-
nema tama nawüigu notürüwai  yicama rü cartoriuwa naüpane rü 
mugüwa nü# ya uuãcü. 

§ 3º  Rü ng%ma nügü#ta pegümare rü ã%’gacü ya tacuaãrü nanayau 
marü nügüaruãcü na wüiwa nama’%# nü# ya yatücü rü ngecü no-
türüwai yicamawa rü mugü rü nayanguutchi%%   i poperawa nü-
gümaã ya ng*gü#.     

§ 4º Rü nametani na nü icu’ü nhema famíliatucumü nanamei na 
nheirüümare i papa rüe’na nhema natanüüta na naüü.



342

Ma*yugüarü Conü Ma’#ã# I Mugüwa: Mugü I Gu#ma I Mugüetüwa 
Ngema#, OIT Nhumatchi ODS Nagagüwatama Ümatü# - Tik#nagawa

§ 5º Rü wui yatü rü ngecü rü wuitchigüwa nangema nanaüã# i 
puracü natchi#ca’tama  rü nhu’matchi na wüigumare i mugüpe’ewa.

 § 6º Rü ngema no’rü ngitchiga rü naya gu’ ngeguma marü nügün’ 
ya ĩgatchitanügu namaã i wüi ta’pane. 

§ 7º Rü ngema naã ta aãcü# ya wüi ya marü ãmã% rü türü ngutcha# 
ni’ĩ naã ta nhũreacü# rü nagu nadawenü i mugü naã yiema du%’%gü 
natü# nang%ma# nanamai nam%ã tacua’# i türü ma’# rü naetüwa 
rü ã%’gacüna naü naã ngú>pu%ã# nanangú%#ca’ i bu#’#gü na nge-
maãcü ya ngúuca’ i norü porá nüna ügü# rü tomaãcü na’tchuu naã 
ã%’gacü tüna nanatchuã# nayamu rüe’na tama.       

§ 8º Rü ã%›gacü rüta nanaü nanünada# i du#›#gü i wüitchigü i 
ngema rü rütata na%tüwa napuracü nanata>>ca’ i ma’%ta, üütchiga, 
nga’gü tumamaã ya ngeãtagü.

Art. 227. Rü papa rü mama nanaü rü ta du#’#günanaü rü ã%’gacüna 
naü na nünada# i bu#’#gü rü ngewaca’ woremanaãgü# rü i wowogü# rü 
marü nge’tü%#ma naã nü# nangema#ca’ na%tüwa i toomatchigü i puracü rü 
no’rü ma’#güca› , rü norü me%güru#, no’rü õnagü no’rü ngúetchiga no’rü 
ĩ’ã’wetchiga rü nawa napuracü%#ca’ no’rü cua’gü i nacümawatchigü, rü 
nü# nangema i no’rü meã%, rü natanü#gü#tawa meã nama’## i no’rü ĩane-
güwa nangemaãcü naetüwa nawa ínayautchigüã# i gu>ra# i nacüma tama 
megü# rü na tchu’u na tama ngema nü# i cua’netagu, rüe’na nü# o’o’gü#, 
rü nagu idaucüra#gü#, rü ya dai’gü# rü natchiã%gü%# i a>cüma#güma. 

§ 1º Rü ã%’gacü rü tüna naca’ nanaü i wüi puracü nacaütchima i ĩ# 
rü no’rü na#ne arü me%ru#ca’ naca’ i buã’tagü, nge’tü’#gü rü ngema-
ca’rüta natchocu i tama ã%’gacümaã ipuracü%# rü naca’ i wüi ng%ma# i 
bu##gü nhu’matchi ngema natucumü rü nagu tana ĩ nhaã ĩnügü:     

I – rü dĩerugü tatangema naca’aritama i butchiacügü# nangemaãcü 
namaã napuracü%#ca’ na%tüewa no’rü na#nearü me%gütchiga;

II –  rü nü#ta nang%ma i naca’ritama i ĩgü# i puracügü nangemaã-
cü nünada#ca’ meãma ngema na#newa ida’we#, rü naã%wa, na 
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ngemaãcü naguta tchocu# i puracü i ngemagü# rü tümatanüwata 
nangemagü# ya dũã’tagü i puracüee rü ngeta i natchicagüwa na-
gema# i nama# i bai’mare# rü nangemaãcü ya ngu#ca’ i gu#ra# 
i o’o’tchiga tümamaã ya ügüe.     

§ 2º Rü mugü ta nanaü rü naã ngema ĩpatagü i du#’#gü nawa mu# rü 
nü# nang%ma# i norü üpetütchica rü natchicagüta i üütchi# ngema 
gagüru#güwa naca’ i ngema i da’we# i na#negüwa.

§ 3º Rü tümaca› ya yiema ida’wee i tüma#newa rüta nang%ma nacü-
ma naguda# i nhaãcü ĩ#:

I – rü nawe naã gumepü’ arü ãgümücü y taunecü nü# ng%ma# 
ya nge’tü#cü rüe’na pacü nangemaãcü napuracü#ca’ wüi nge-
ma#wa rü mugü i artigu 7º, XXXIII wa ümatüãcü; 

II – rü da’weetata nü# nang%ma# i gu#ma norü me##gü i pura-
cügu nüna naãgü# i ã%’gacüügu;

III –  rü nü# nang%ma# na nangúãma# i wüi nge’tüücü rüe’na 
pacü ng%guma marü ínapuracügu;        

IV – rü nü#ta nang%ma# i norü po#rü# ng%guma gutcha# nan-
gúpetü%’%gu rü ngema no’rü mugüwa ümatüãcü norü ütchitama 
rü naetüwa i deaacü; 

V – rü ng%guma ínapocugu i nge’tü# rü pacü nawe’inaã pa-
aürata naügüã# i norü pocutchiga rü naügüã# norü nacümaãcü i 
nge’tüügü arü mugü; 

VI – rü mugü arü ã%’gacügü nawe’inaã na%tüwa napuracü# naã 
yiema ngenatügüe rü i wogüe ya buã’tagü rü ngetü’ügücü rü 
du#›#gü# namu# naã nügü# rü nügüãcü# tü# nayaugü# i mugü 
nawe’ãcü rü nape’ewa; 

VII –    rü ã%›gacü nawei naã naüã# i wüi puracü tümaca’ yie-
ma buã’tagü rü nge’tütagü ya marü aegüe rü yipegüe rü nawa i 
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da’wee ngema tchi%#gü.       

§ 4º Rü mugü rüta poraãcü namaã tana tchiecüma ng%ma du#› i tü# 
tchi%%# ya buã’tagü rü tümagu i daucüra#gü# rü tümamaã tchi%# 
wagügü# ya nge’tü#tagü rü pacügü.

§ 5º Rü ng%guma wüi bue tü# nayaugu i togü i natchiãnewa ne## 
rü ã%’gacü me%wa ni’ĩ nang%ma# na nhuãcüta na üã# i tümapane rü 
nhu’matata nüna ta ngu yiema naãcüe.

§ 6º Rü ngema naãcugü i wüi du#’# i ããcü# rüe’na namawaütchi 
%%gü rüe’na ngetamare tü# na##% rüe’na nügüãcü# tü# ya ĩ%% ya 
wïi ya bue’ rü gu>ma tü# nang%ma nhama naãcütchiãcü rü tama rü 
natchu’u rü natauma i o’o’tchiga nawa i ngema. 

§ 7º Rü ngema tü# i po## i mugü i buã’tagüarü rü nge’tüügüarü 
nawe naã naguta i dawenü# i ngema artigu 204wa ümatü#. 

§ 8º Rü mugü rüta nanaü i:

I – rü wüi mugüpane naca’tama ĩ# i nge’tüügücü rü naã nhuãcü-
ta ya >> i no’rü porá;

II – rü ngema nagutaya >> i napane i taguarü naãnewa i 
nge’tü#güarü rü gume’pü ya taunecü nagu#ca’ ni’ĩ rü gu#ma i 
ã%’gacügütücumü rü na%tüwata na puracü%# naya nguutchi#-
ca’ nawa ya ĩãnegütchigü.

Art. 228. Rü mugüpe’ewa wüi nge’tü’ücü ya dezuitu arü wiweãma 
taunecüãcü rü taucürüwata napocu ng%guma tchi%# naü’gu erüü’cü nang%-
ma i no’rü mugü naca’tama i ng%ma# ng%guma nangutchinü’gu.

Art. 229. Nanatügü ngema bu>gü nawe’inaa nüna dau, rü nayaea# 
rü naee nü# nacua’e# ngema naãcügü i bue# rü ngema marü yapürügü# 
nawe naa natü# narü ngugü# rü tünaaadaugü# ngeguma marü tayaegügu, 
tü# nata’ugu tümarü ngema#gü rüe’na ngeguma tida’wegügu.
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Art. 230. Rü tümatanü#gü rü natucumügü rü ã%’gacügü me’%wa 
nang%ma natünanadaugü# ya yaguã’tagü rü tü#na ütchi’cagü# nata ngema-
gü#ta i ĩãnegüarü ngema#güwa rü ínapo#güã# i tümarü me#gü rü tümat-
chi’cagü nagu tarü tchoüru# rü tümarrü ma’#gü arü ng>%%.

§ 1º Rü ng%ma tüna daugü# nawe’inaã tümapatawa tatama tümamaã 
naügüã# ng%ma me%tchiga.

§ 2º Rü ng%ma marü 65 ya taunecü nü# ngemagü# rüe’na yeera rü 
nü# tanangetanü naya ü%# nagu itü# i gagü# i ĩãnegü ya tagünewa.

CAPÍTULO VIII

DU<@GÜARÜ/ MAIYUGÜARÜ

 Art. 231. Rü nü’# tanayaugü i ngema du>#gü / maiyugü nge-
ma na nhuãcü inama’%# rü nhãcü ngema nangemagü# nawa i ngema 
nacümagü ngema nawa yade’agü# i nagagü nagu yaõgüã# rü nagu ina-
ma%# i ngema mugü i norügütama i *gü# ngema no’rü naanegü i woetama 
nawa’ nama’%# rü nawa’ nangemagü# rü ngema ã%’gacü i (União) nü’# i 
nawü%#güã# rü nüna idaugü# rü nü’# i cua’%# na nü’# nangetcha#gü# i 
gu#ma i no’rü ngema#gü i nü’# ngemagü#.

§ 1º Ngema naane i woetama nawa’ nama’%# rü norügütama i*gü# 
i ngema du>#gü / maiyugü rü woetatama nawa nangemagü# rü 
taugutama nawa’ i natcho## na ngemaãcü naügüã#ca’ i ngema 
nüma nü’# nacua’gü# inatogü# rü tauacütama nüna tanayau na 
nüna nadaugü# i ngema nawa nama’%# i ngemagü i ngema ngema-
gü# ngema nawa nügü yamu%gü# i nacümagü nhama numa nü’# 
nacua’gü#ãcü i nawa i ngema nacümagü i nagu inama’%#.

§ 2º Ngema naane i nawatama nangemagü# i Du>#gü/Maiyu-
gü naca’gütatama ni’* rü norügütama ni’* na ngemaãcü nawa 
nayaugüã#ca’ i ngema nüma na nawe’egü# namaã ye’erawa 
nügü nagagü# i ngema waiümüwa rü natügüwa nataagüwa nge-
ma inangemagü#wa.
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§ 3º Ngema nanüna nadaugü# i ngema de’agü ngema norü me#-
gü i pora nawa i yau# nawa i ngu# nanayau# i ngema megü# i 
nawa i ngema du>#gü/maiyugü rü tayanguutchi ngeguma Con-
gresso Nacional nawe’eguricatatama nünacagüãcü i ngema norü 
yorai*gü# rü nü’# nangema namaã nacua’gü# rü nüna nadaugü# 
nawa’ i gu#ma ngeguma ta’cü nawa nayaugügu rü nhama nhaã 
mugüwa nü’# yau#ãcüta ni’*.

§ 4º Ngema nagu i yade’a# i nhaã art. rü taucürüwama nü’# taüpetü 
rü tauacü tomaacü tayange tama ngema ümatü#ãcü.

§ 5º Rü tauacüta tü’# nimugatchitanü ya yiema du#%gü ya ngema-
caã’ i*güe ya maiyugü i tüma arü naanewa ngeguma ta erü guãne-
ma nacããcü ya*gu i Congresso Nacional ega ta’cü i tchie# ngema 
ngupetügu urüe’na dawegü i ngema tü’# ta tchie%gü# ngeguma 
nanawe’egu i ngema du>> i mugümaã cua’gü#me’ewa tanaüpetü-
gurica tatama rü nhu’matchi taarü wena tü’# nawoegu% tümatchi-
ca’gü ngeguma marü iyatchaãtchigu i ngema tü’# tchi%%#.

§ 6º Tautama no’rü ta ni’* ngeguma tautama mugüwa nü’# yau#ãcü-
ta ya*gu na nayaugütcha#ã# rü nügü#gütcha# ya*%ã# i ngema naane 
e ngema nhaã artiguwa nü’# yau# nanayaugüã# i ngema ai’rü#gü 
i ngema waimüwa ngemagü# urüe’na natügüwa rü tatügüwa nge-
magü# rü notürü ngeguma União arü *nüwaãcü ya*gu rü tautama 
não’%’ãgu rü tanawe’e na União nü’# naütanü# ngeguma tautama 
mugügu ya>ãcü ya*gu urüe’na tautama me#gu na*nüãcü ya*gu.

§ 7º Tautama naca’ ni’* i ngema naãne i marü norügütama i*# nhama 
nhaã art. 174, § 3º e § 4º.

Art. 232. Ngema du>#gü rü tooma i natucumügü i nügütanüwa 
inama’%#wa rü nügü ta inapo’#gü i ngema norü mugü nayanguutchi#ca’ 
rü Ministerio Publico nawe’e na nü’# narü ngü%gü# nawa i ngema norü 
mugüwa ümatü#ãcü.
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TÍTULO IX
NATÜCUMÜ I MUGÜ I TAGUANEÃRÜ I 

GU@GUMA IUU 

Art. 233. (Rü naya guu norü pora)

Art. 234. Rü natchu’u ya ã%#gacü# rü ngeguma na#ã’gu ya ngewa-
ca#ne ya natchiãne naã tü# ayaü# ya dĩerugü nagü i du#’#gü arü puracü-
tanügu ngema i puracü%# rüe’na ngema marü tama ipuracü%#eu rüe’na na-
maã naütanüã# i ngetanügu i puracügüarü rüe’na ngema tamatchire’ no’rü 
i ĩgü#gu i ngetanü. 

Art. 235. Rü no’rü gumepü’ ya taunecüwa nanaüã# ya ngewaca’#ne 
ya natchiãne rü nhaãgüta i nacümagüta ínadawenü# ya ã%’gacü:

I – rü mugüpata#wa rü dezesseteta tama ni’ĩ i norü mugüarü 
üru#gü ngemagü# rü ngeguma no’rü du#’#gü rü seiscentu mil 
arü nhãtüwaama nang%magu i no’rü muwa kü 24 tatama ni’ĩ 
ng%guma wüi milhão i kinhentu ya ĩgügu rüe’na yeera i norü 
du#’#güwa; 

II – rü wüi ya ã%’gacü rü gumepü’tatama ni’ĩ i norü tope’eru# 
i nacüwawa ng%magü# nangemaãcü nanaĩ nacua’gü#ca’ i wüi 
ya natchiãne;

III – rü ngema dierutchigamaã i cua’%# rü tama%pü’tatama ni’ĩ norü 
na#negü nü’# ngema# rü ngemagü rü ã%’gacü ya namaĩ cua’cü i 
natchiãne tani’ĩ nü’# unetagü# rü marü nü’# ng%magü# norü cua’gü 
nawa i ngema rü nhu’matchi tama e’egagü# nawa i puracügü;

IV – rü ngema namai cua’gü# i mugü arü weãtchi%wa rü wüi-
mepü’ arü tare tani’ĩ norü na#negü; 
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V – rü ngema no’rü nüĩragü i mugümaã i cua›gü rü ã%›gacü ya 
duü›ügü yaugücü ta ni›ĩ nü›# unetagü# r# nhaã nacümaãcü: 

a) rü ngema wüimepü ‘i mugünatü rü ngema marü 35 ya 
taunecü nü›# ng%ma# rü ngema marü í’puracü# ya ngewa-
ca#newa rüe’na nawanena ũũne ya yima natchiãneca’ta ni’ĩ; 

b) rü ngema taregü mugünatügü rüe’na mugü arü po#rü# rü 
marü nü# cua’ü rü# meãma mugütchiga rü nhu’matchi marü 
gumepü’ ya taunecü marü na%tüwa ipuracü%# rü nagu ĩũũ ya 
tagucã’arü mugüpane;   

VI – rü ngema wuimepü’ i mugünatügü nugütanüwata nugü ni’ĩ 
deetchi rü nügürü#güwa i natchiãnewa i tagucã’arü wata nenaĩ; 

VII – rü wüitchigü i mugüpata#wa rü tama%püra#ta ni’ĩ nawa 
ng%magü# i mugüwa marü i te’gü# rü yimagü rü ã%’gacü tani’ĩ 
nü# unetagü# nawenaã ngeguma marü na ngupetütanü#gu nawa 
norü napananegüwa na marü nangu%%# naca’; 

VIII – rü nhu’matata na ngema i norü mugü yima natchiãne rü 
ã%’gacü rü nüü̃ta na’uneta ya wüi marü mugüwa tecü nangemaã-
cü ínapoũã#ca’ ngema du#’#gü i natchiãnewatchigü ma%# no-
türü taũtama m>cü ya taunecüca’ nawa nang%ma rü ngurüãtchita 
e’na i’na muũtchimareta ngema natchicawa;

IX – rü ngema natchiãne i ngewaca i to’# rü yiema dĩeru norita-
ma natchianegu ücue rü ngema yiemama tatama ni’ĩ na ütanü-
gü# i puracütanü#gü nawa puracü%# yima natchiãne ya ngewa-
ca’#ne rü nhu’matchi nhaãcü ta ni’ĩ nangupetü# i namaãgü:

a) rü ngeguma marü wüimepü’ arü wüi i ngugu nanangema# 
ya ngewaca’ü̃ne ya natchiãne rü 20 por cento tatiĩ ya dĩeru 
i puracütanü# arü ütanürü# rü naetüwa ngema to’omatchi-
güarü ütanü# rü ã%’gacü ya tagucã’rü tanana’ütanü; 

b) rü ngeguma marü wüimepü’ arü tarewa nangugu ya tau-
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necü nü# ya natchiaãne rü yiema dĩeru ya ã%’gacü ya tacüwa 
neũ% rü tatanaünagü rü 30 por centuwa nangu rü cü marü 
wüime’pü arü tama%pü’wa nangugu ya taunecü nü# rü 50 
por centu tani’ĩ rü tü# naünagü%% ya dĩeru i ütanüru#;

X – rü nguũma ngema nuã natchiga ya deagü# nüira mugüwa 
nhu’matchi ngema puracügü i natchi’cagüca’ i ã%’gacügüarü rü 
yi’cama wütchigüaru natchianeãrü mugüpanewa ta ni’ĩ naümatü#;

XI – rü ngu>ma ngema dĩeru arü aiya’ü̃gü namata naütanüã> i 
puracutanü rü taucürüwata nü# naüpetü i 50 por centu ngema 
dierutanüwa i natchiãneca’ ĩgü.

Art. 236.  Ngu>ma ngema namaã puracü%# i napanegü i mugüwa ya 
dagü# rü tautama ã%›gacü ni›ĩ i no’rü yora rü namaã ta i’cua’%# rü notüru 
wi natucumü i ã%’gacü ya naãnemaã i cua’cu rü nam%gu tananaü rü nünana 
uutchi# nangemaãcü napuracü%#ca’ namaã i mugüpane ya ngu>ra#.  

§ 1º  Rü mugü i tagucaãrü rüta nanaüpane nanhuãcü napuracü%# 
naetüwa i ngema du#›#gücümagü rüe’na ma%tatchiga rü nguũ arü 
napaneãrü yau rü toomatchigü arü ügü notürü mugünatügü me%wa 
ni’ĩ nangema i norü puracütchiga ngema carturiuwa puracüẽ#.

§ 2º Rü mugü i taguca’ã rü tananaüpane mugüãcü nanhuregutchigü 
naãtanü# i wüitchigü i napane i cartoriuwa i mupaneãrü, naãnepane 
rü ngema#güpane i ngemagü# i du#’#güarü.

§ 3º Rü nawa naã cupuracü# ngema natchica› i napaneãrü yau rü 
nawe’inaã üewa taüpetuira rü meãma cu#nangema i curü ngu’pa-
ne rü taucürüwa’ta natanü# ngema ni’ĩ mucutchi ngemaãcümare 
norü yora yima cartoriu rü ng%guma nataugu i du#’#gü nawa pura-
cü# rüena ya mugatchigu nawa rü taucürüwa’ta wuimepü’ arü wui 
tawemücü na’tau nawa puracü# i du#’# yima carturiuwa.  

Art. 237. Rü nüna da# rü namaã i cua›# i gu#ma i napüarü taetchiga 
i taguarü naãnearü i togü natchianemaã rü Ministériu da Fazenda ni’ĩ.
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Art. 238. Rü mugü i tagucaãrü nanaüpaneta i taetchiga rü wenaãrü 
namaĩ ta%#tchiga i tchi#gü rü na#gü i guũra# i maquinagüarü nhaãtchiẽru# 
rü toomatchigü nawa neũũ rü nanaüpane i natanü i wüitchigü napü nawane 
ũũ i ngema petróleu rü mugü i tagucã’arüwa ümatuãcü.

Art. 239. Rü guãma ya dieru ya nutaqueegüe rü puracütanüarü ütanü-
ru# ti’ĩgü nawa ngema Programa de Integração Social ãgü# rü nhu’matchi 
nhaã mugüwa ngemagüeca’ i nº 7, de 7 de setembru ya taunecü ya 1970 arüwa 
, nhu’matchi tümaca’güta yiema puracütanüegü ya Programa de Formação do 
Patrimônio do Servidor Públicowa ngemagüe i nhaã mugüwa ümatüãcü i norü 
nº 8, de 3 de dezembru ya 1970 arüwa, rü ngeguma mugü# ya ca’itchigu ni’ĩ 
naütanüã# tü# ya puracütanüegu rü tü#ta namaã nanaütanügüã# ngeguma tan-
gearüma puracüã’gu ya du%%gü y ngema dierugü rü toomatchigü me#gü tüma-
ca’ ínaüütchi# i mugü rü türü norü ngu i yametanücata  i wüi ya taunecüwa i 
türü puracütanü ngema nhaã § 3ºwa ümatüãcü.

§ 1º Rü yiema dierutaquee i nutaquee naca’ i ngü%%gü i ã%gacügüarü 
natanüwa rü 28 por centu tani’ĩ ya Banco Nacional de Desenvol-
vimento Econômico Social wata ũẽ nangemaãcü nhaã dĩerupata# 
tümamaã na puracü#ca’ rü ya uẽã#ca’ i puracügü ta taguarü nat-
chiãnewa rüe’na tüna tüna ã# nangemaãcü tümama tá napuracü%#-
ca’ notürüwai norü dĩerüarü taegutanü rü nawe’e naã tama nhatüwa-
ama ta ngẽma# i nori’ĩ i tümatanüwa.     

§ 2º Rü dierugü marü ngemagümare nawa i Programa Integração 
Social rü Programa de Formação do Patrimônio do Servidor Público 
mugüwa ümatuãcü ta ni’ĩ tü# tayaugü# rüe’na marü ta yagu rüena 
tida’wegu nagu i puracü notürü na’tchu’u rü taucürüwata tü# tayau 
nucümarü# naca’ ngeguma tingigu rü marü tama türü contagu i türü-
tchimaguta nangu i dieru  erü marü na’tchu’u.

§ 3º Rü yima puracütanücü i Programa de Integração Socialwa rü Pro-
grama de Formação do Patrimônio do Servidor Públicowa ngemacü 
i norü dieru rü rüe’na tare saláriu iyauẽ ya gucü ya tawemücüwa rü 
wüitchigü ya taunecügu arü gu’wa nangugu rü nanayauta i wüi 1 (um) 
abono i norü yametanü etüwa. Rü ngema norü dieru rüta ni’ĩ ünagütchi-
gü nawa i norü ngúgüru# i Índice Nacional de Preços ao Consumidor 

https://www.planalto.gov.br/ccivil_03/LEIS/LCP/Lcp07.htm
https://www.planalto.gov.br/ccivil_03/LEIS/LCP/Lcp08.htm
https://www.planalto.gov.br/ccivil_03/LEIS/LCP/Lcp08.htm
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rü nhu’matchi Instituto Brasileiro de Geografia e Estatística. Rü nhaãgü 
i natucumügü tani’ĩ naügü# guũguma rü nawa na’ügü ya taunecü rü 
2025 rü nagu itapuracücü rü nhu’mata naĩ ya taunecüwa nangu ya 2026 
nanangugüã# i no’rü dĩeru arü ünagütchiga.      

§ 3º–A Rü natayauuca i tümarü dieru ya marü i puracüe ya duẽ 
rü nhaã mugü nü# i uuãcü norü inciso § 3ºwa ümatü# rü naã wüi 
tawemücüarü rü puracütanü arü daũnawaãma nangema# rü (wui arü 
nga#) 1,5 tata ni’ĩ i tümarü ya’umetanüwa. 

§ 4º Rü ngeta ngẽma norü yora tü# ínamu#wa ya muẽma puracütanüẽ 
rü togüegü# arü natumucugü tümatchicawaarü rü ngemacat’a ta#guta 
nanaütanü i puracutanü nape’ewa i mugü marü üüãcü tananaütanü. 

§ 5º Rü yiema naca’tama nainseri nutaqueegüe ya dieru i norü in-
ciso § 1ºwa wümatüãcü degüe rüta guumatama tü# nidaucagü rü 
tü# tana ngotchigagüẽ rü nhu’matchi deputadugü tanüwa ngupetü 
ngema nhaa inciso  § 1º do art. 166 ümatü#ãcü.  

Art. 240. Rü ngema artigu 195wa ümatü# i mugü rü na ngematama 
rü ngema ngu%%gü tümaca› ya puracütanü% rü yiema puracütanü%gü rü nawa 
ng%magüe ng%ma natucumügü i puracüca’ tü# i ngu%%gü# ya ngeerümare ya 
duã’tagü i ngemagüe nawa ya datanü% i sindicatu i puracütucumüarü.

Art. 241. Rü tagucaãrü natchiãnegü, rü Distritu Federau rü nhu’ma-
tchi ĩãnegü nangemata i mugü ãmatü# nawa wüigu na#güã# i puracügü 
i duã’tagüca’ ĩgü# nangemaãcü tauãcüma narü ngu>ca’ puracügü ínaüẽ# 
nawa ya wüitchigü ya ĩãnegü i gu>ma i taguanewa ng%manewagü.

Art. 242. Rü ngema no’rü ügü i mugü i artigu 206 ngema# rü ta-
mae’tcha nagu nadaugü ya yima ã%’gacü# ügüne ya ngueetchicagü naü̃-
pa naya nguutchi nhaã mugü rü tamaeü tautürü namaĩ nacua’ütchi no’rü 
gu#wama yima nguepata# rüena nanaütanü no’rü puracütanü#gü.

§ 1º Rü nguetchiga na naca’tata nguũ i natchiga i tagucaãgüarü nat-
chigagü i nucümaũgü# nawe’ĩnaã naca’tata ngu%# ya duã’tagütchi-
ga i guü̃raü̃gü i du#’#gücümagü , natucumügü marü nucüma#cat-
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chi# i ĩgü#, rü wa’wegütucumutchiga rü nhure ng%ma ya nguutchi%# 
i i tagucaã tucumü.

§ 2º  Rü nguepata# ya Pedro II rü ĩãne ya Rio de Janeiru arü tatüwa 
ngemane rü natucumüwatatama nangema naã Federau ya ĩ#. 

Art. 243. Rü ngema naãnegü i ĩãnegüwa ngemagü# rüena ya#rawa-
gü rüe’na nge#rümare natchiãnewa i tagucaãgüarü rü ngeguma namaã narü 
ĩgu i cocainatchita# rüe’na toomatchigü i nanetü tchu’gü# rüe’na natchi-
cagüwa ngeta i ngetanüãcü duã’tagü nawa tü# ínapuracü%#wa i norü yo-
ragü rü ã%’gacü namaĩ i cua’cü i mugü rü ínanapu#ta nüna i norü yoragü 
rü natautama nü# naütanüã# ngema norü naãne gutcha# nawa naügü# rü 
yi’cama rü ngemaãcüta du#’#gü# tanaya nu’ rüe’na ã%’gacü muũnema ya 
ĩpatagü natchiwa ínanaü# rü baita gutcha# i mugü nape’ewa ngema# rü 
ngema artigu 5ºwa ümatüãcü inanguutchita.         

Wüitchima# tama. Rü guũma rüena ngeũgürümare ta›tanü# nü# 
ngema# rü drogagü ta›nuüwa ne›>> rüe’na duẽẽgüarü puracügü i 
ngetanüãcü taügü# i ngema#gü rü ãẽ’gacü tananapocue rü  yi’cama 
rü namatana taegü gu#ma rü yiema dĩeru ngemane tü# nayaugüe rü 
togü ngemagü#gu tataücu rü mugüwa ümatüacü; 

Art. 244. Rü mugüwata naümatü natchiga ya ĩgürüta ya duã’tagü nawa 
ngemagüne rü gagüru#wa tü# nangema# i tümatchica ya yiemagü tama megüe 
i tüma#newa rü mugüwa ümatüãcü i norü artgu i 227, § 2ºwa ngema#ãcü.

Art. 245. Rü mugü rü tü#ta nangẽma i nguẽẽ ya yiema duã’tagü ya tü# 
ya manatügüe rü ngema tchiẽ# üü tümagümaã rüta nanaütanü i pucumaã.

Art. 246. Rü nhaã mugü rü nanatchu’uta na ã%’gacü na%tüwa na’üã# 
i to i mugu i ngewaca# i wüi ng%ma#ca’ rü nhaã mugü i 1º de janeirugu ya 
1995gu naügü#wa.  

Art. 247. Rü mugü nanauegu nawa i  inciso III no’rü § 1º i no’rü art. 
41wa nhu’matchi i no’rü § 7ºwa  norü art. 169wa  naã yima i puracütanücü 
i ã’ẽgacügüarü rü nü# ya yauãtchi# i no’rü puracü rü ngürüãtchi nawa’ ína-
ta’ütchigu rü ngutchinü ta> ínaügurica› nawa ngema puracü rü nawe’i naã 
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ãpane# i norü ngutchinü nanhuãcü nangupetü#.  

Wütchima# tama. Rü ngeguma ngurüãtchi tama marü naãgu i norü 
puracüwa ya wui ya du# rü ngemaca› ínataütchita rü ngẽmarü nawe 
naã ãmatü# i natchiga naĩna>> i no’rü puracüwa rü naẽtüwa ya pu-
racücü nü’ü nangẽma# i no’rü gu#ma po##.       

Art. 248. Rü gu>ma i ya’metanü i ngeũrümare ya du%ã# rü ngema 
namaã icua’# ya duã’tagü ya yapurügü nawa yautanügü# wootchire’ naã 
ãẽ’gacü ya tagucã’ã ínaütanü# i duã’tagü# nawa i ya’megüe rü nawe’i naã 
ngema dĩeru arü yau naücuã# i nata’nüwa nangemaãcü naguãma wüiguma-
re rü ngema mugü i artigu 39wa, rü XI ümatuãcü.        

Art. 249. Rü mugü nanamu naã wüitchigü i ãẽ’gacütucumügü rü ã%’ga-
cü ya ta’cü , rü ã%gacügü ya Estuduaugümaã cua’gücü rü Distrituwa ngemacü 
rü Munipiuwagü naügüã# i no’rü dieruarü nutaquee naca’ ngema wipe’ewa 
ngema#ta nanangu%ã# i puracügüwa rü ngemarü norü ngetanü arü ütanüru# rü 
taguma nata’uuca i dĩerugü nü# ngema wuitchigü i natchiãnegü naetüwa nge-
ma ãẽ’gacü ya Tacü arü ngüẽẽ rü yiema dierugü rü nümagütata ni›ĩ tümamaã 
ínacuaẽ# rü mugü nü# iuuãcü yiema dĩerugümaã i ngẽmagüe.

Art. 250. Rü nac’atürü nhaã mugü na’tagutama tatauuca’ ya 
dierutaquee nawa i INSS naã ngemaãcü tümamaã naütanüã#ca’ nü# 
ngema marü rü ngüẽ# rü naãcügü# ngema marü yuenatügü# rü nge-
ma nutaqueewa rü natchocu i poracüẽgü arü ütanü rü du#›#gü arü 
ngema#gütanügü rü na%tüwa ngema mugü rü nacatama i ngema# rü naã 
nhuãcüta tümamaã nacua’gü# ya dieruta rü teeta tümamaã i cua’# rü 
nhuãcüta ẽta ngema# ya dieru. 
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MUGÜCÜMA I NGEMA@ I PORAÃ@ RÜ I ÜPETÜ@TA

(...)

Art. 67. Rü ãẽgacü já tagucã’ãrü rü wüime’pü arü taunecüwata rü 
nananguẽẽ naĩ ínawüeguã# i ngu>ma i maiyugüarü naãne rü ngema wüẽgu 
naügü# nhaã mugüpane i taguaneãru marü porá nayaugu. 

(...)



NORÜ 169 I  NGUTAQUEEWA 
I NGUUTCHI@ I MUGÜ I PU-
RACÜTANÜ@GÜ I GU<MA I 
NAANEWA NGEMAGÜ@ ARÜ
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OIT ARÜ NGUTAQUE’E I NATCHIANEGÜMA’Ã 
NAÜ’@ I NORÜ Nº 169 NACA’ I MAIYUGÜ 

NHU’MATCHI NATUCUMÜGÜ 

Rü nhema ngutaque’e naca’ nhema i gu>ma i natchianegü arü puracü,

Genebrawa’ na nangupetüee i nhema nama cua’güü i ucu’eruü̃ i wüitchigü 
natchiüanegü arü puracüma cua’gü rü nhe’ma na nhemagü i nhaã ngunei i 
7gu ya tawemücü ya junhogu ya taunecü ya 1989gu nhema no’rü septua-
gésima sexta i natchigawa;

Na ngugüü i nhema mugü i guü̃ natchiüaneca’iiü i nhema ngutaque’ewa’ 
nüü ya ugü’ü rü nhu’matchi’nhema nawa’ nü ya ugügü’ü i maiyu’gütuc-
umütchiga i 1957;

Nüna ta cua’ãtchie i mugü marü uegu# igu# i du>#güarü ma’#ca’ i*gü# rü 
marü nügümaã nawã’tagü# i natchianegü na nü’# nangema# i no’rü pora  
inaca’ i no’rü onagü rü nacümagü rü cua’gü rü nhu’matchi nügümaã nawa 
na wã’tagüa#ta rü gu#ama ya duã’tagü tü’# nangema# i torü po#ruü̃ i nge-
taacünamare rü toomatchigü i mugü tü’# i po’# natchawa na tü’# naoo’tchi-
gü# ya yiema tama namaã wü’igue i ngema rü mumae# i naane arü tawa;

Nü’# tacua’gü nangema duã’tagüarü pora i mugüwa ngema# rü ya metchigü# 
rü yima taunecü ya 1957gu ügü# rü naya tomara#tchigü tümaetüwa i gutcha#-
gü ya guama ya maiyutagü rü natucumügü i gu# i naane arü tawa rü ngemaca’ 
tü’# naucu%’ na nhaã ngewaca’ i mugü i guãca’ma i i*gü# nayaugüa#ca’ na 
ngemaacü ya ngu>ca’ i nucüma#gü# i nacüma i mugüwa ngema#;

Rü nü’# tanayaugü i norü anegügü i ngema na nawe’egü# i du>#gü i 
maiyugü rü na nayaugüa# i ngema pora nangemaãcü namaã i nacua’gü# 
i norütama i natchiane rü norü ma’#gü rü nügümaãtama iya>%güã# i 
norü taewagü rü nangemagü%ã# rü naporagü%ã# i nawa nügü nawe’gü# 
i norütama i nacümagü rü norü nagagü i nawa ya de’agü# rü norü õgü rü 
ngeta ina ma’%gü#wa rüe’na natchianewagü rüe’na ina ngema#gü#wa i 
ngema maiyutagü;
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Nü’# tacua’gü i gu>ma i natchianewagü rü ngema du##gü i maiyutagü rü 
poraãcüma tama aicüma meã nayaugüã# i nüna ügü# i megü# i guaca’tchi-
re rü tama namaã nawü’igu i togü i du##gü i ngema naanewatama wü’iwa 
namaã nama%# rü ngema norü mugü rü nacümagü rü norü megü# i poragü 
rü toomatchigü nacümawagü poraãcüma nagu nidaucüra#gü rü ngemaca’ 
rü ni’* turatchigü i norü natucumüarü ma’# i ngema maiyugü; 

Nüna ta cua’ãtchigü rü nü’icawa i ngema du#’#gü i maiyugü rüe’na na-
tücumügü ya gu#ragü# icua’güwa rü nanhuãcü na naane na idaugü#wa rü 
gu#ewa rü cua’ãtchiwa rü marü poraãcüma namaã nangü%taegü i naane arü 
mewa i gu#ma i natchiãnegüca’;

Rü ngema gu>ma i mugü wipe’ewaama ngemagü# rü wü’igu ni’* naüg-
üã# i gu# i natchianegüca’ i nhaã mugü rü ngemagü ni’* i natchianetucu-
mü i naca’ i puracüe# i toetchiga rü onatchiga rü nhu’matchi natchiane-
tucumü i naca’ i oega%gü# i ngu’tchiga rü cua’gütchiga rü ma’#gütchiga 
rü nhu’matchi me’%tchigawa puracüe#tucumü rü nhu’matchi maiyu-
gütchigaca’ i gu>ma i natchianegü i americaarü naanewa ngema#gü# 
rü wü’itchigü nanaü ngema cua’maã naetüwa nanaügü i mugü na nge-
maãcü napora#ca’ i nhaã mugü tümaca’ ya maiyutagü wü’itchigü rü 
nhu’matchi guü̃ma i natchianewagü;

Nawena na marü yade’agü# natchigagü i nhaã mugü rü ngeguma rü na-
naügü i wenaarü nanawe’ãtchigü%% i tümaca’ marü ngema# i natchipe’e i 
mugü naca’ i du>#gü i norü yoragüütchi nhu’matchi natucumügü i iragü# 
ya 1957gu ya taunecügu marü ügü# i mugü n.º 107 rü ngema norü ãgümücü 
i tchootchi* i ngema mugüwa naca’ nhaã ngutaque’e rü nhu’matchi; 

Nawena na marü nawe’ãtchigü%ã# i ngema inü nawe’etchi nangema wü’i 
i we’ãtchi ngeta gu>ma natchiane i ngemagüwa na ngemaãcü wenaarü na-
tchiga ya de’agü#ca’ i popera i natchiga i de’a# du>#gü i maiyugü i*gü# rü 
natucumügü ngema marü ümatü# ya 1957gu rü ngemaca’ nanayaugü i nhaã 
ngutaque’e naca’ i*’# i norü 27 acu rü nanaüegagü i nhaãcü ngutaque’e na-
tchiga i du>#gü i maiyugü rü natumugüarü ya taunecü ya 1989gu:
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NORÜ WÜ’ITCHIPANE – NÜGÜ I GUẼCA’MA II@

NAÃCU’$ I  1º

1. Nhaã mugü i wü’iwa nügümaã name’%gü# rü naca’ ni’*:

a) naca’ i du>#gü i ãtucumugü# i ngeta i natchiane marü nü-
gümaãtama inacua’gü# rü norü ma’#gü rü nacümagü nü’# 
iya tomaãtchi# nü’# ngema ngemata ma’%# i du>#gü rü nü’# 
ngemagü# i mugü marü ümatü# i gu>ca’mawa rüe’na nga#-
gumare i norü mugüwa i ngema# naca’ i norü nacümagü 
rü nucüma#gü# ipo’ü# rüe’na naca’ricatama naümatügü# i 
ngema megü#;

b) du>#gü i maiyugü i ngema natchianewa marü nügümaãta-
ma cua’gü#wa ma’%# rü aicümama maiyugü i*gü# rü nataagü 
ngema nüira nawa ma’%# i naane rü ngeguma nawa nangugü 
i tomagü rü na#patama naügüãgu ya yaunegu rü ngematama 
ma’%# rüe’na marü natanüwatama nama’% i tomagü notürü nge-
ma rü tama tüna nanayau na maiyuti*# erü nagu itama’# i tu-
maarü nacümagü i tümaütchiarütama i*g## rüe’na marüta tama 
nangema#tchi i gu>ma i tümacüma notürü maiyugütama ti*gü#. 

2. Rü tügümaã tacua’# rü tügü tiugü#wa ni’ĩ na maiyugü rü nge-
mata ni’ĩ nayaugü# i ã%’gacügü na wü’i natucumü ti*gü# rü nge-
magüca’ ta ni’ĩ i nhaã mugü naügüaü̃.

3. Rü nhaã du>#tucumü nha# ide’a nua nhaã mugüwa ematü# 
i ngutaque’ewa rü taucürüwata tomara#ãcü nü’# tacua’gü erü 
naa>cüma naca’ i ngema# i marü toi mugüwa rü natucumü yau# 
nü’# niutcha# na nügümaricatama marü nacua’gü# nha#tchiga 
ni’* notürü nhaãwa i mugüwa rü tootchiacü ta arü nü’# tacua’gü.
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NAÃCU’$ I  2°

1. Rü a%’gacügü nawenaa nayaugüa# rü naüa#ta rü ye’erawa 
nangeã# namaã i du>#gü ngema nawegü# wü’i puracü naügü# 
rü meã wügü# i ümatü#wa namaã i toomatchigü i a%’gacügütu-
cumü nangemaãcü inapo#güã#ca’ i maiyugüarü poragü i marü 
ümatü# na ngemaãcü ya nguutchi*ca’ norü megü# i gu>wama 
nüna ügü# i mugü i ümatü#wa.

2. Ngema puracügü inaügü# nawe’e namugügu ya>#:

a) rü a%’gacügü i natchianema’ã cua’gü# nawe’e na maiyugü 
na tanaãgüã# i gu>ma i megü# i mugüwa ümatü# i natchiane-
güarü nangemaãcü na wü’igumare# nawa ma’#gü ime’%%; 

b) nawe’# na naetüwa napuracüe# nangemaãcü ya nguut-
chi*ca’ aicumawa i mugü rü di%ru naü nanaüa#ca’ i ngut-
chiga rü ügütaetchiga puracügütchiga rü cua’gütchigaca’ rü 
taucürüwa’ta rü ã%’gacügü rü naetüwa nagagü i maiyugüarü 
nacümawagü i nagu inama’%#; 

c) rü ã%’gacügü nawe’e na rü nü’# na narü ngü%%gü# ta’acü 
ina nawe#wa i maiyugü na ngemaãcü wü’i ya gu%%ã# i nge-
arü ngema#ãgü i maiyugü nawa’ nagagu i norima natanüwa 
ngugü# tchu’e# rü toomatchigü natucumügütanüwa i nat-
chianearü tawa ma’%# nüma na nawe’eãcü rü taucürüwata 
togümare i du>#gü i tama nama’ã wü’igu i ngema.

NAÃCU’$ I  3°

1. Rü maiyugü arü du>#gü rü natucumügü nawe’ena me’ãma-
ta ta nü’# nangemagü# i gu#ma i mugü i ngu# i du>#güca’ i 
gu#ma i naanearü tawa nagu inama’%# nü’# na ngema#ta rü 
tautama ya toyepe’egü# rü baita ta’acü i gutcha#gü nape’ewa 
na ngemagü%# baita nü’# inaüütchigü# nawa ngema mugü 
nü’# i po’#gü#. Rü mugü i nhaã ngutaque’ewa i nguutchi# rü 
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naca’ ta ni’*gü baita nawa tü’# inaüütchi# ya yatüe rü ngee 
natanüwa ngema maiyugü.

2. Rü natautama ya wü’i ã%’gacü i natchianema i cua’cu na tü’# 
naã#negü rü namu#%# ya maiyugü naca’ ngema tü’# ngema# i 
mugüwa rü ye’eraãcü naetüwa i ngema mugü i nhaã nua nawa 
ngemagü# i poperawa. 

NAÃCU’$ I  4°

1. Rü ã%’gacü i natchianema i cua’gü rü nawe’ena naüã# i mugü 
naca’ricatama i *gü# i maiyugü na ngemaãcü namaã mugü ina-
po#gü#ca’ i norü du>#gü norü ngema#gü rü norü me’#gü rü 
norü nacümagü rü norü naane nawa nama%# ngema du>#gü i 
maiyugü i *gü#.

2. Rü ngema mugü naügü# i tümaetüwa ya maiyutagü rü tau-
cürüwata norü ngutcha#ãcümare i ã%’gacügü notürü maiyuta-
güarü ngutcha# yanguẽ# rü naümatü# nawa i ngema mugü. 

3. Rü taucürüwata narü ta’u i tümaarü pora ya maiyutagü i mugü 
marü nucüma ngemagü#wa nagagu i nhaã ngewaca## i mugü 
rüe’na naca’tatama tü’# nanaügütcha# i nhaã ngewaca## i mugü 
tümaca’ricatama ümatü#. 

NAÃCU’$ I  5°

Na yaücutchi# i mugü nhaã ta’# i ngutaque’earü:

a) rü nawe’na nü’# nacua’e# rü inapo#güã# i megü# i na-
cümagü rü du#arü nacümagü i nagu inama’%# rü nacümagü 
nagu yaõgüã# rü norü üünetchigagü i gu>ma i ngema du>#-
gü nua cua’#egagü# rü nhu’matchi nawe’na nü’# nacua’e# 
aicumaãcümaütchima i norü ngutcha#gü ngema ã%’gacügü 
rü ngema natucumüarü rüe’na wü’itchigü i maiyugüarü;
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b) rü nawe’ena i ã%’gacügü i natchianemaã i cua’gü# nü’# nan-
getcha#gü# i gu’#ma norü nacümagü i megü# rü norü nhuãcü 
nügümaã nacua’e# i norü ianewatchigüwa ngema maiyugü;

c) rü ã%’gacügü i natchianemaã cua’gü# nawe’e na naügüã# 
i mugü wü’igu i maiyugümaã natchiga i ngewaca#gü# i gu-
tchagüarü iraãtchiru# i üpetü# i ianewagü nangemaãcü nae-
tüwa na puracüe#ca’ i ngewaca#gü# i ma’#tchiga rü puracü-
tchiga i nügütanüwa.

NAÃCU’$ I  6°

1. Rü nanaügüã#ca’ i mugü i ngutaque’ewa naügü# rü ã%’gacügü 
i natchianewa ngemagü# nawe’e na naügüa#:

a) rü na maiyugüna nacagü’# rü naügüã# i ngema# nacümaãcü 
i naca’tama ina üütchigü# rüe’na wü’i norü ã%’gacüna i norü 
natucumümaã icua’# rü ngeguma wü’itchigü i mugü naetüwa 
naügütcha#gu i naca’tama i*tchigü# rüe’na nhuãcü yai*ca’ i na-
tchiane rüe’na ngema ta’acü arü tchie# rüe’na me’# i puracü 
natanüwa naügütcha#gu i ã%’gacügü i natchianemaã i cua’e#;

b) rü nüna nacagü# i ngema du>#gü inawe’egü# rü tauemaã 
nü’# tchiaã%ãcü namaã rüe’na ia%ãcü rü norü ngutcha#ãcü 
ngema du>#gü rü nawü’igumare# i norü inüwa na nange-
magü# wü’iwa namaã i ngema ã%’gacügü nü’# i ugütcha## 
namaã i ngema maiyugü;

c) rü ã%’gacügü nawe’ena nü’# narü ngü%# nawa norü me-
gü#ma rüe’na norü puracütanümaã i cua’ nü’# ngemagü# 
rüe’na di%rumaã i maiyugüarü natucumü i ãpane# na nge-
maãcü nügümaãtama nacua’e#ca’ i norü ianewa.

2. Rü ngema nüna naca’# i maiyugü wü’i ngema#ca’ rü nua 
ümatüãcü nhaã mugüwa nawenaa me’# inümaã ni’* naü’# rü 
baita nhu’%ãcü rüe’na marü memareãcü i poperawa rü maiyu-
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gücümaãcü i ngema#ãcü na ngemaãcü wü’iwa nangeetchi#ca’ i 
inüwa rü ngemaãcü wü’igu nü’# yangu#ca’ ngema inüwa nge-
ma# wü’igu# naca’ ngema nanawe’gü# i mugüwa nagu yadea#.

NAÃCU’$ I  7° 

1. Du>#gü nü’# ngutcha## nawe’ena nü’# namgema# norü 
pora na ta’acü ya*# ngema nanawe’# norü ngutcha# na nhua-
cü nügü ya gagütcha## i norü ianegüwa rü no’rü ma’#wa 
norü waimüwa na nhuacü namaã nacua’e# rü nümagütama 
natope’eã# i norü taetchiga rü norü natucumütchiga norü na-
cümatchiga ngema du>#gü rü nawe’e na ngemata na ngema-
gü# na nhuacüta ya*# i ngema puracü rü nayaugüarü i di%rugü 
rü norü natanügü ngema wü’igu ã%’gacümaã i natchianemaã 
cua’gü naügü# rü norü tawa rüe’na norü natchianewarica rü 
ngürüãtchi naguta a>rima nadau i norü ma’#gü i norü natchi-
ga ngema puracü üegü# norü natucumüca’.

2. Rü nawe’ena aicumamata name’%ã# i norü ma’#gü rü norü 
puracügü rü norü naüne arü me’%gü rü norü nguetchigagü rü ai-
cumama wipe’ewa naũ# i ã%’gacüarü oe’ga%wa rü aicumaütchi-
ta nayaügüã# ngema ngue%gü i ã%’gacü nüna uutchigü# rüe’na 
natanü ngema naca’ norü naanewa napuracüe# rü naca’ütchita 
ya*gü# ngema norü natchianewagü rü ngemaãcü name’%tchigü# 
rü ni’* ngema puracü nawa ügüã# i maiyugü.

3. Rü ã%’gacügü i natchianemaã cua’gü rü ngema ta’acü naüt-
cha#gü# i maiyugütchianewa nawe’ena naca’irü nangü%# mea-
ma norü me rü norü gutcha ngema puracü natchicawa naügüt-
cha#gü. Rü rüe’na tautama nü’# natchi%ãa i norü ma’#gü rü norü 
õgü rü norü naanegü rü no’rü nacümagü rü no’rü nainecügü 
ngeta inaügütcha##wa i puracü i ã%’gacügüwa ne’># wootchi 
name rüe’na tama ngema norü aicüma i ngu’wa inayautchigü# 
rü ngemaetüwa ta ni’* naügüã# rüe’na tama ngema puracü rü 
ngema tama ngemaãcü naüguãgü rü namaãta na gutchinügu i 
mugü naca’ i ümatü# i maiyugü i natchianewa ngemagü#.
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4. Rü ã%’gacü i natchianemaã cua’cü nawe’ena wü’iguta nü-
gümaã napuracüe# i maiyugü nangemaãcü wü’igu inapo’#güã#-
ca’ rü nünaa nadaugü#ca’ i norü natchiane rü norü nainecüarü ta 
i ngeta inama’%#wa.

NAÃCU’$ I  8°

1. Rü naya ücu#ca’ rü naümatügüã’gu i mugü natchianearü naca’ 
i duu>#gü i maiyugü nawe’ena nayangegüã#ta i norü nacüma-
güãcü i maiyugü rü norü nügümatama marü nagu inama’%#ãcü 
inaügüã# i norü ma’#gütchiga i tama ümatü#wa ngemagü# rü 
nanhuacü nügümaã nacua’e# i norü natchienegüwa rü ngemaã-
cüta ni’* naca’ nawümatügüã# i norü mugü i natchianearü tawa.

2. Rü ngema du>#gü i maiyugü nawe’e na nü’# nangema# i pora 
nama’%ã# i nacümagü i norü natchianecümagü notürü wai tau-
tama namaã na gutchinü i mugü rü tama’%# i gu> i du>#güarü 
ma’#ca’ iü# i baita ngema mugü i gu# natchianewa duã’taarü 
ma’# ipo’## i marü gu#wama nü’# nacua’e# nanangema. Rü 
ngürüãtchi nangupetügu i ngutcha##tchi# naetüwa ngema na-
cümagü i maiyugü nawe’ena nangema# i norü we’ãtchi%# nagu 
nadawenüacü i mugü rü tama’e# nü’# i maiyucümagü i ngut-
cha#gü# rü ma’# tchie%# i natanüwa. 

3. Rü nhaã mugü i norü wü’i deatchima#wa ngema# i norü 1wa 
rü nhu’matchi norü taretchima#wa ngema# i 2 wa ümatügü i nhaã 
natchipe’egagu i mugü rü taucürüwata naya toyepe’e i wü’i maiyu 
arü du># rü gu#ma i mugü i guãca’ i*# ngema natchiane naca’ta ni’* 
rü ngematama ni’* ta i norü ngü%% naua# mugüwa ümatü#. 

NAÃCU’$ I  9°

1. Rü na ya we’gue%tchigü# i mugüema i maiyugüarü na-
cümagü nanhuacü tü’# napocu# ya gutchinüe i natanügüwa 
rü nhu’matchi natchianewa marü ngema# rü namaã ta i mugü 
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gu>ma duã’taca’ arü ma’#ca’ naümatügü# i natchianearü 
tawa nawe’e na gu#ma i ã%’gacügü rü du>#gü ya ngu%%ã# 
nawa ngema pocutchiga.

2. Rü ã%’gacügü i mugü arü ngü%rumaã cua’gü# rü nawe’e na 
nü’# nacua’gü# rü nayaugüã# rü ngeguma marü nacümawaãcü 
name’%ãgu i gutcha# nügütanüwa naügü# rü ngürüãtchi maeta-
tchiga rü ng*ta’atchiga rü toomagü i gutcha#gü i nügücümaãcü 
name’%gü# i norü ianegüwa. 

NAÃCU’$ I  10

1. Rü ngeguma wü’i maiyu napogugu i tomagüarü mugücümaã-
cü rü ngema ã%’gacü i mugumaã cua’# rü taucürüwata nü’# narü 
ngüma i ngema maiyugücüma na nhuacüta napo’cuã# ngema 
du>#. Rü taucürüwata na nawü’igu%mare norü pocutchigüwa.

2. Rü ã%’gacü i mugümaã i cua’# nawe’ena ya tomaatchira## i norü 
pocu rü taucürüwata nanapocu i nagu wü’i i ucapü’ rü wã’ta#.

NAÃCU’$ I  11

Rü mugü rü nanatchu’u na nge#rü#mare i puracü rü ãtanü rüe’na ngetanü# 
nawa poraãcü nü’# nü’# iue# i maiyugü tauetcha ngema marü mugüwa ümatü# 
nanaüã# tama norü ngutcha#ãcü nhama tchurarawa muãcü naü’üru#.

NAÃCU’$ I  12

Rü maiyugü i du##gü nawe’ena nü’# nangema# norü po#ru> i mugüwa 
ümatü# rü norü we’ãtchi%ru# nawa norü ãpane# i poperawa i natucumü nat-
chawa ngema norü mugügu i daucüra#gü. Nawa i ngema nawe’e ina meãma 
nü’# nacua’# na ta’acütchiga ya*# i ngema rü nü’# nangema# i norü nagawa 
namaã nü’# iu’# i natchiga ngema mugütchiga naetüwa i ngema# rüe’na too-
matchigü nacüma i megü# nameã inangu’utchi#ca’ i norü po’#tchiga.



365

Ma*yugüarü Conü Ma’#ã# I Mugüwa: Mugü I Gu#ma I Mugüetüwa 
Ngema#, OIT Nhumatchi ODS Nagagüwatama Ümatü# - Tik#nagawa

NORÜ TARETCHIPANÜ – WA’IMÜTCHIGA 

NAÃCU’$ I  13

1. Rü naya nguutchi*ca’ nhaã mugü i ngutaque’ewa naügü# rü 
ã%’gacügü i natchianemaã i cua’egücü nawe’e na aicümama me 
nüna naã# na nhuãcü na ngema maiyugü nü’# nadaugü# i norü 
inüwa ngema wa’imü rü norü naanearü ücuanegü i u’> rü nhua-
cu nü’# nadaugü# ngema norü wa’imü nawa nama’%# rü tama 
togü i du##gü i tama maiyugü i ĩgü#maã na wü’igu# norü inüwa 
naca’ i norü wa’imü nawa nama’%#. 

2. Rü ngeguma i wa’imü nha#gu i de’agü# rü ngema artigu 15 
rü 16 natchigagu ide’agu ngema nü’# niutcha# wü’i natchiga i 
tauma rü gu#ma i norü ta arü naane nawa nama%# i maiyu’gü 
rü no’rü ngema# nawa ügü# tomara## i nacümaãcütchigü.

NAÃCU’$ I  14

1. Rü ã%’gacügü i natchianemaã cua’gü# nawe’ena maiyu-
gü# nü’# yaugüã# na norü ya*# i norü naane rü nüna naã# i 
nucümacürüwa nawa nama’%#. Rü naetüwa i ngema naaene-
gü wootchire’ tama nagu naãtchigü# ngo’#wa notürü nagu 
na fene’gü rü nawa ta’acü norü ma’#güru# nawa naya yau-
gü#. Rü naca’ ta ngema du##gü rü iane#tchimare# rü tagu-
ma meã atchigü# rü ngema rü üanegütchigumare i nü’icara# 
i natchicagü. 

2. Rü ã%’gacügü nawe’ena nayaugüã# i wü’i mugü naca’tama 
nagu iu# i norü naanetchiga ngema nucümacürüwa nagu naãt-
chi#gü# rü nangemaãcü nü’# na ngema#ca’ i ruü ya ngu#ca’ i 
mugüwa na norü naya*# i naane ngema nawa nama’ü#.

3. Rü ã%’gacü nawe’ena naüa# wü’i nacüma i we’gu# i mugü-
tanüwa ngema#ãcü i no’rü natchiane arü tawa na nhuacüta nawe’ãt-
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chi%ã# i gutcha#gü i no’rü naane nü’# ngemagü# rü nhuãcüta nü’# 
ina wü’igu# nü# ngema du##gü i maiyutagü i nawe’egü#.  

NAÃCU’$ I  15

1. Rü ngema miyugüarü naane rü nü’# nangema i norü tchu’u 
rü napo’#ru#ã’ rü aicümaütchita nüna nanadaugü. Rü ngema 
no’rü po’#rũ’# rü nagu nadau nangema du##gü i no’rü naanewa 
ngemagü# rü ta nü’# nadaugü# i no’rü ngema#gü rü namaã ina-
cua’gü# na nhuacü iyaüeguã# rü namaã na ngu#gü# i ngema 
wa’imüwa ngemagü# i nua naüega#. 

2. Rü ngeguma nüna naugu i ngema ngema#gü i maiyugüarü 
naanewa ngemagü# i megü# i ta’cügu ta i nawa iü# rü nhu’ma-
tchi ã%’gacügü ya ta’acüarü naanewa na ngemagü#ta rü yima 
ã%’gacüta nawe’e na mugü naca’ ü’# rü maiyugüna naca’# rüe’na 
name rüe’na nü’# natchiee na#pa na ngema ã%’gacügü nü’# nawa 
nü’# napuracüe# rüe’na nade’agü i ngema wa’imüwa ngemagü# 
i mineriugü. Rü ngema maiyugü nü’# ngutcha#gü# na naetüwa 
napuracüe# i no’rü wa’imü nawe’ena nayaugüã#ta i nü’# naügü# 
i di%ru i natanü ngema nawa napuracüe# wü’igu i togümaã rü nge-
guma ta’cü arü tchie# nawa üpetügu i namaã i maiyugü nawe’e na 
nayautanügüã# rü na wü’igumare# norü ütanüwa naca’ ngeguma 
ta’cü arü gutcha# nawa üpetügu i puracu. 

NAÃCU’$ I  16

1. Rü nhaã mugü naca’ i uutchi#wa ngema#wa rü wi-
pe’ewaama i nua i ngema#wa i ümatü# rü ngema du##gü i 
nawe’egü# na nawa napuracüe# i norü naane rü taucürüwata 
rü nimugatchitanü nawa ngema norü naane marü nucüma-
cürüwa nawa nangemagü#. 

2. Rü ngeguma nangupetü#tchigü na tacüca’ nangupetü# i 
wü’i i maiyutucumü i naya mugatchitanü# rü ngema no’rü 
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wenaarü naãtchi*gü# nagu i tomare i natchica nawe# na no’rü 
ngutcha#maã ya*# rü nü’# nacua’gü# na tacüca’ ya *gü# ya 
mugatchitanü#. Rü ngeguma tama ngemaãcü ya*gü ngema 
no’rü mugatchitanü nüma nawe’iãcü ya*# rü ã%’gacü ya na-
aenemaã cua’cü naümatüã’gurica tama i mugüwa natchiga i 
norü mugatchitanü tana nangupetü# rüe’na du##güna nacagü 
naca’ i ngema um#mare# i natchianewa naca’ naya igatchi-
tanü# ngema natchicawa rü naetüwa nawe’ena nangema# i 
no’rü napü’eru natanüwa ngema ã%’gacügü ngeta inawe’ãt-
chigü%#wa i ngema mugatchitchiga.  

3. Rü gu>guma ngeguma nanguũpu’agu rü ngema du##gü i iga-
tchitanü# i natchicawa rü nü# nangema ipora nawoegu# nucü-
ma## i natchicaca’ rü ngeguma marü ya gu’gu i natchica ni’* ya 
mugatchitanü# nori ngema natchicawa. 

4. Rü ngeguma norü woegu tama nangu#puagu rü tama nge-
ma wü’igu nawe’ãtchi%güãcü na ngupetü’gu rüe’na nata’ugu-
ma i we’ãtchieru# i taigurigu naügü# natchiga nanhuacü taü-
guã# i nacüma i nawena i ngema naane nüna na*gü# naca’ i 
wü’i ngema# i norü mugü i ematü#wa rü ngema rü naümatü# 
i ngema waimü nü’# nangema# namaã naücu# i ngema#gü 
nori rü#tama ya*# nucüma nüna ya mugatchitanü# tama ya*# 
rü ngema tauguma i ngema nawa namaãta nama’%# i naane 
nawe’ena nayautanügüã# i di%ruwa rüe’na ngema#gümaã 
naãtanü# rü ngema rü namaã ma’%#ca’ ni’* meã rü norüüt-
chirü# ingema me’#gü.

5. Nawe’ena meã#tchimata tü’# naütanüã# ya yiema duã’ta-
gü ya tü# ya mugatchitanüe rü tü’# tomare i natchicagu tü’# 
naütchi’cagüe naca’ i nge#rü#mare gutcha# tümamaã ngupe-
tügüe rüe’na ta’cügu türü taüe’gu nagagu natü# ya mugatchi-
tanü# ya maiyutagü.
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NAÃCU’$ I  17

1. Na nawe’gu#ãcü i ngema du#’#gü i naca’ íyaĩ#gü’# na nawa 
naüe#ca’ i ngema wüitchigü  nanawa’e na meama nü’# i cua’#. 

2. Du#’#gü i naca’ yaĩ# nanawa’e na guũguma nüna ica’# na 
nü’# i cua’ãücü na nüna i ca’# i naane na ngemaãcü nawa naüe%# 
i no’rü mugüwa i to i natchi’cawa urüe’na ianewa.

3. Nawae’ na naca i dau# i nacüma na ínapo’ü# na tomare 
i du#’#gü i tama ngema natücumüwa ngema# na nütchama 
nayauã#ca’ i ngema nacümagü i na tama nü’# ta cua’# i mugüwa 
ümatü’#, tümagü ya yiema natücumü na tama tüna nayaua#ca’ i 
tüma arü naane i tümaarü iĩ#.

NAÃCU’$ I  18

Mugü i naca’ ta ii# nanawae’ naügüa’# naca’ i ngema iücümare# ngema 
tama inaca’ãcü tüna ya yiema du#’%gü tümaca’ íya*% rü a%’gacügü nawae’# 
i naca’ na daugü# na ínapo’#a#ca’ i ngema tchie# ya ngegumaraü#.

NAÃCU’$ I  19

Ngema naanegüma’ã puracü# i natchiaanegüwa tüna naãã# ya du#’%gü ya 
tümaca’ íya*’% i wüi’gu# nhama togürü#tama nawa i ngema nacümagü:

a) tüna naã# i to i naane ya yiena du>%gü ngeguma tüma arü 
naane tama tüna naãgu namea i ta ma’%# rü meá i tayae# 
rü ngema tügü nangema timu%#ca’ nawa i ngema natchica i 
nawa tü’# namugü#;

b) tüna naãü#i nanhuacü ye’erawa tügü tagagü# nange-
maãcü na tapuracüe# nawa í ngema tüma arü naane e 
tümagü arü tama iü.
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NATCHIPE’E ARÜ TAMAE’PÜ NA PURACÜCA’ TÜNA CUCA’@ 
NAWA TANGEMA@CA’ I ATANÜ’@

NAÃCU’$ I  20

1. A%’gacügü nayaugüã, i gu#ma i mugü natchianegü rü wü’igu 
naca’ ya yiema du#’%gü ya tümaca’ íyaĩẽ. Nacümagü na nge-
maãcü tüna naã#ca’ meaãcü ya puracütanüẽ yiema du#’ẽgü 
ngema natücumüwa ngemagüe’ ngema tapuracü#ca’ na puracü 
tüna naã’#, ngeguma tama aicüma tüna nadau’gu i ngema mugü 
i gu#ma puracütanü’# arüwa.

2. Rü ã’ẽgacügü rü nayau’güã# i nacüma na tüna nadau#ca’ na 
ngemaãcü tama tüna tchieega#ca’ yiema puracütanüẽ ya ngema 
natücumü tümaca’ íyaĩ’ẽ rü togü i puracütanü#, nawa i ngema 
nua nü’# yau’#:

a) ngema puracü i ãtanü’#wa na tiücu#, rüe’na ngema puracü 
i naca’ tangu’#wa na ngemaãcü nawa yeerawa ti>tchigü#’, 
puracü i nawa tangema#;

b) ngema natanü rü tümaarü puracü taü’#gu ta ni’* yaũ’#;

c) rü tüna nadau’# na tü’# nangüẽẽ’#ca’ nawa i tumaarü me 
(ma’#) rü nhuãcü ítama## rü tü’# ípo’#’# na tama ngema ti-
da’we#ca’ gu#ma i ng#ẽ’ẽgü nawa i tü’# nangüẽ’ẽ# ye’eraã-
cü i nawa i tümaarü puracü, rü na tü’# naüpata#;

d) naã# i pora na ãtucumu#wa tiücu’# rü tama tüna yanuũa# 
na nawa tangemã# i nge#rü# i natücumü i we’gu# rüe’na 
tauüega# namaã i puracü tüna ã’# rü natücümü i puracü-
tanü’#gümaã i cua’#.

3. Ngema nacümagü i yau# tüna naã# i ngema tümaarü 
meca’ ricatama’:
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a) yiema puracütanü’# nawa ügüe yiema tümaca’ íyaĩẽ, 
ya du#’ẽgü. Nhu’matchi puracütanü’# i paãtchimare wü’i 
puracü üe, rüe’na to i natchicawa ne>%, rüe’na yiema na-
anewa puracüe, rue’na to i puracü i yaue. Rü yiema pu-
racütanü# ya puracü yaue paãtchicamare, na tü’# na nge-
ma#ca’ i tüma arü porawa i ngema mugü, tü’# nangema# 
i wü’itchigü puracü nhama gu#ma i puracü ta nü’# ngema 
na nawü’igu#, rü meama tü’# nü’# nacua’ẽ# i tüma arü 
pora rü mugü na nhuãcü naca’cu dau#;

b) rü Puracütanü# i ngema du#’#gü, tama name na puracü i 
norü me’ca aũcüma#wa (ma’#) napuracü#. Tauacüma pura-
cü i dawe nawa nüna üe#wa na puracü rü tama ya daweẽ’#;

c) puracütanü’# i ngema du#’#gü, tama name nangupetü’üt-
chiĩ i norü puracü rüe’na tama nagu cunapocu# rü tautama 
no’rü ngetanüca’ ngema napuracü#;

d) puracütanü’# i ngema du##gü, nü’# nange’ma# i wü’iguũ 
i puracügü naca’ i nge# rü yatü’# rü nü’# nangema# i namaã 
i cua’# nawa nhuguacü tü’# yaü’ãẽ# tchiee#ca’.

4. Namaã i cua’gü# nanawa’e na nüna naã’# nawa i nanaü’# 
i puracügü i naãtanü# ngema ngeta ínangema#wa i ngema pu-
racütanü’# i ngema duü#’# i naca’ íya*#, gu#ma i nhaã mugü i 
ã’ẽgacügü arüwa ngema#.

NGEMA@GÜ ARÜ ÜGÜTCHIGA I IANEARÜ NAPECÜMAWA

NAÃCU’$ I  21

Rü Ngema natanü’#gü i natücümügü i du##gü aicumama naca’ íya*# na-
nawa’e i natchi’ca nanangue# naca’ i cua’gü i wü’igumare# rü tümacata ya 
toguegü ya du#’%gü.
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NAÃCU’$ I  22

1. Rü ngema nacümagü nagu na’*’# ta nanawae na guãmata 
nawa ngemagü’# yiema natücumü tüma arü memaã nawaegüe 
nanawa tangemagü’# i ngu’gü i gu#raü# i cua’gü mea nawa 
nü’# cucua’# na gu#ma mea ü#ca’.

2. Rü ngeguma ngema ümatügü’# i ngema’# tümatanüwa ya 
du#’%gü tama tü’# namegu rü tama namaã tataãegu ya du#’%gü 
arü inümaã na wü’igugu, rü ngema a%’gacügü rü tü’# nanatau-
tcha%%, nanawa tangemagü’# yiema natücumügü, na na’ca’ ta 
ngue’# i ngema to’ i ngugü ngema tüma tanawaegü’#.

3. Rü ngema ã%’gacü ügü# i nguetchiga i maiyugüca’ nawe’ena 
nagu tanadau# i gu#ma ngema ümatü’# i meã megü’# i ngu’gü 
nanawa’e na tümacümagüãcü ya ũ’#, yiema natücumügü nawa-
egüe. Nge#rü#mare i ngu’gü nanawa’e naya ngu’# ngema na-
tücumügü i nawaegü’# arü ngüe%maã, rü nanawae naca’ ya 
daugü’# rü naca’ inacagü’# na nhuãcü ta nangupetü’# ngema 
ümatügü#. Gu’#gutama tanayau yiema natücumügü na meã na-
maã ta cuagü’# na ngemaãcü meã inanguũtchi#ca’ nhema üma-
tügü’# i puracü, na ngemaãcü nügümaã we’wa nangegüã#ca’.

NAÃCU’$ I  23

1. Rü ã%’gacü nawe’ena me nünanaã# i ngema maiyutagüarü 
puracügü i ianewagü inaüe# norü nhuacu nanatoegü# rü nhua-
cü nanabuetagü# rü na nhuacü nanafenegü# rüe’na powaegü# 
rü nawücagü# rü ngema#gü nayaugü# i nainecüwa. Rü ngema 
rü ianewa wü’igu nawa napuracüe# rü ã%’gacügü nawenaa nae-
tüwa poraãcü nü’# nawa narü nguegü# ngema maiyugü rü nge-
maãcü ye’eraãcü naporaã#ca’ i nacümagüma nagu inama’%# i 
wü’itchigü i natucumügü.

2. Rü ngeguma maiyugü naca’ inacagügu i norü ngue%ru# i nü’# 
ca’# na nhuacü naüã# i ngema puracü rü ã%’gacü ya natchianearü 
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nawe’ena nü’# nanga#ga# ngema norü cagü rü norü ngutcha#gü 
i ngema maiyugü. Rü ngemaãcü na pora#ca’ i norü ma’#gü rü 
yau#ca’ meãma ngema nagu inama’egü# i norü naanetchigüwa.

NORÜ WÜ’IME’PÜ TCHIPANE – NORÜ NGIRU< I 
NATUCUMÜGÜ RÜ NHU’MATCHI MA’@ARÜ

NAÃCU’$ I  24

Rü ngema norü nge’etchiga i poragüwa i maiyugü nawena meãtchigü na-
tanüwa nangugü# ngema i nawe’egü# na nanguetcha## rü nayaume’tanü-
gü# rü taucürüwata nü’# naoo’gü# ngeguma naca’ nadaugügu i norü yau-
me’tanü ngeguma marü na yaegu i maiyutagü.

NAÃCU’$ I  25

1. Rü ã%’gacü ya natchianemaã cua’cü nawe’ena maiyugüme’e 
naua# i nhuacü ta nügünatama nadaugü# nawa norü me’%tchiga 
rü nü’# nangema%ã# na nügümaãtama nacua’gü# rü nügü na na-
daugü# i norü naünewa rü norü naã%güwa.

2. Rü ngema puracü naca’ i naünearü me’%tchiga nawe’ena me-
ama na nü’# rü norü ügü wü’itchigü ianegüwa nangema# ngema 
me’%gü#ru# . rü ngema puracü nagu nadau i ma’#gü nawe’ena 
meãtama na nü’# na nhuacüta naügüã# rü wü’igu namaã na-
cua’e# namaãgüta ngema maiyugü rü ngema rü yaücu i natchiga 
na ta’cügu inama’%# i ngema#güwa norü naanetchiga rü norü 
nacümagütchiga rü norü natucumügütchiga na nhuacü inaügüã# 
rü ngema no’rü nacüma na nhuacu naügüã# nügüna nadaugü# 
nacümaãcü rü nhuacü nügü naü’#gü# namaã i norü ü’#gü i nu-
cümacürüwa nagu inama’%# i maiyutagü.

3. Rü ngema natucumü nüna daugü# i ma’#gü nawe’ena wi-
pe’ewa naü%ã# i nanangü%ã# i du>#gü i ngemata nüna daugü# i 
wü’itchigü ianewa i da’wegü rü naügüta na tümamaã nü’# yau’# 
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natchiga na nhuacü tügüna tadau# natchigawa i nawegu rü na-
etüwa rü namaã taãmücü# i nawa ti># i toomatchigü naetüwata 
puracüe# i da’wetchiga i natchianegüwa.

4. Rü ngema dauru>gü i dawe’arü nawe’naa nügümaã naãmü-
cügü# i toomatchigü i natucumümaã i natchianewa marü nge-
magü# ngemagü ni’* i ngü%taegüru# rü ta’emaã cua’gü# rü 
nacümatchiga i po’#gü#maã naãmücü# ngema natchiane marü 
ngemagü# na inapuracüe# naetüwa i me’#gü.

WÜIMEPÜ ARÜ WÜITCHIPANE – NGU$TCHIGA NHUMATCHI 
NHUACÜ NÜGÜMAÃ YA DEAGÜ@ 

NAÃCU’$ I  26

Ngema ngugüru’# nanawa’egü ta nü’# yayauãtchi’# na tü’# nü’# yan-
gi’*’ca’ naca’ i ngema natücumügü i nawa’egü’# na nü’# nangema’# na-
nayaugüã’#ca’ i wü’i cua’ gu’>wa ngema’# i nhama natchi’*’anewa nge-
magü’#maã tawü’igu’>ca’.

NAÃCU’$ I  27

1. Rü Ngema puracügü rü ngema cua’gü ngema du#’#gü i 
nawa’egü’#ca’tama i*’# rü name ni’* mea naügü’ã# rü yangicu-
güã’# wü’igu na ngemaãcü na yaugüã’#ca’ ngema nanawa’egü’# 
i megü’# rü natchigagu yau’#, i cua’gü, nacümagü i nü’# nge-
magü’# ngema du#’#gü, na ngemaãcü nawegüã’# ngema nü’# 
ngema’# i me’#gü.

2. Rü ngema a%’gacü aicümama naca’ dau’# rü nanaã’ na tü’# 
ngue%%’# yiema du#’%gü ngema ngemagüe i nawa’egüe nanawa’e 
na nawa tangemagü’# rü yangicugüã’# ngema puracü cua’güca’ i 
ngema# namaã ngema dawenü na towa yangutchigü’#, ya>tchi-
gü’#, mea cua’ãcü tanaüã’#, ngema tü’# ngu’##ãcü.
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3. Notürü ngema a%’gacügü rü nü’# nicua’ãtchigü ngema natü-
cumügü arü mugü na nhemaãcü naüguã’#cü i norütama i mugü 
rü cua’gü, na nhemaãcü nü’# nacua’gü’# ta i a%’gacügü arü 
mugü na mea namaã nü’# yaugü’#ca’. I nhema a%’gacügü arü 
di%rugü rü name ni’* mea na’ãgüã’# rü na’ügüã# ngema mugü.

NAÃCU’$ I  28

1. Rü ngeguma marü namegu, yiema bu’ãtagü i natücumüwa 
ngemagüe nanawa’e na tümagagüwatama taugütaegü’# rü 
tawüe’tagü’# erü tümagagü’#tchitama ni’*. Ngeguma tama 
yanguutchigu nhema mugü rü ngema a%’gacügü aicumama 
nawa’egü’# rü ínacagü ta nüna ngema natücumügü ta aicumama 
marü yangue%güã’# ngema nagu ínarüinü%’# i mugü.

2. Notürü ngema nagu *’# ta nanawa’egü na aicumama yangu-
gü’#, namaã ngema natücumügü na ngemaãcü nü’# nangema# 
na nagagüwatama ta yadeagü’# mea rüe’na natchianegügamaã 
ta tana wü’igu’>.

3. Ngema nagu na*’# ta nanawa’e nü’# yayauãtchigü’# na nüna 
nadaugü’# rü ya>e%ã’# na aicumama nawa tide’agü’# i tümagü 
yiema maiyugü i nawa’egüe.

NAÃCU’$ I  29

Rü ngema ngu’ i gu#raü’# i cua’güca’ tü’# nangue%’# i natücumü i 
nawa’egü’# arü bu#gü na aicumama nawa tangemagü’#ca’ rü mea 
tawü’igu’> yima *ane nawa tama%ne ngema natchi#ane nawa tangemagüne 
nanawa’e na nü’# nangema# i wü’i nawa’etcha#’# na tüna naã# i cua’gü 
ya yiema natücumügü.

NAÃCU’$ I 30

1. Ngema a%’gacügü nanawa’e nanayau’ã# i wegu’> i nacüma-
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gü i tümacümagü i*’# ya natücumügü nawa’egüe na ngemaãcü 
nü’# tacuae’# ngema tüma arü pora rü mugü, ngema í’tapura-
cü’#wa tüma arü ni’*, rü maru’> itayauuwa, rü cua’gü ítayauuwa 
rü ma’# arü meru’#wa, rü puracü i megü’#wa i ngema nhaã mu-
güwa ngemagü’# rü ínangutaque’gü#wa.

2. Rü ngeguma tchi nanawa’egu i ngema nanaü# rü nayanguutchi 
ta, ngeguma na wü’matügu rü idearu>güwa i tümagagüwa yie-
ma natücumügü.

NAÃCU’$ I  31

Nacümagü i naa%’# cua’# nanawa’e tchi ni’* nayau’a# ngema gu# i natü-
cumügü i nüma ngemagü#, naca’türü ngema namaã puracüe# i nüna ngai-
camagü# tümaca’ ya du#’#e ya nawa’egüe na nü’# tayangaugü# na nao’# i 
inü i tchie’# tümamaã yiema du#’%gü. Rü ngemaca’ nanawa’e nangema# i 
norü poperawa rü ngema#gü i ngu’e%ru>wa nawe’a# na nawü’igu#, i nü’# 
iutchiga# i nacüma i natücümu i nhema du#’#gü.

WÜIMEPÜ’ ARÜ TARE – NÜNA I NGAICAMA@ RÜ NÜGÜ 
RÜNGUE$’@ NAMAÃ I TO I NATCHIANE

NAÃCU’$ I  32

Rü aẽ’gacügü rü namaã ta nacua’gü i nacüma i me# gü#ma i natchia-
ane i ngemaãcü nü’# na tautcha#ca’ nügüma’ã na puracüe#ca’ i nge-
ma du#’#gü i maiyugü, puracügü i di%rumaã, natücumügu, nacümagü, 
naãegü rü natchica.

NATCHIPE’E WÜ’IMEPÜ ARÜ TAMAEPÜ NAMA’Ã I CUA’@
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NAÃCU’$ I  33

1. Rü aẽ’gacü tagü# i namaã nacua’ i ngema nü’# yau’# i nguta-
que’egüwa na aicuma nü’# na ngema#ca’ i natücumügü rüe’na 
to i nacümaãcü namaã na cua’gü# i nhema mea we’gu nu’# i 
maiyugüca’ i aicuma nawegu’#ca’.

2. Rü ngema nhaã mea we’gu nu’# rü nagu natchocugü ta:

a) rü püracügü i we’gu ü’#, rü namaã icua’gü#, name%’# 
rü nü’# idau’# rüe’na nawe’gu#, ngüeẽwa i du#’#gü i 
nawa’egü# i nhaã nacüma i nuã nü’# yau’# nhaã we’wa 
ínangegüã’#wa;

b) rü ngema mugü rü nawa’e na aicüma tümamaã napuracüe’# 
rü nüna nadaugü# tümaca’ ya du#’%gü ya aicuma nawa’egüe.

NATCHIPEE WÜIMEPÜ ARÜ ÃGÜMÜCÜ – MUGÜ NAMÃ I 
CUA’@ I GU@MA

NAÃCU’$ I  34

Wü’itchigü natchiane rü nü’# nayangau i nacümagü i yau’# nayangue%’#ca’ 
i ngema mügü. Rü nanawa’e na yatora#’e%# ngema wü’itchigü i natchi#a-
necümagü ya >’# i mugü.

NAÃCU’$ I  35

Rü nhaã mugü nanaü’# rü tama nanatchie% i togü i mugü i tüma arü me ya 
yiema du#’%gü ya nawa’egüe nawa tü’# mu’#, ngema#gü i megü# i mugü 
i*’# i gu# i natchi#ane arü, mugü i nügümaã name%gü# rü nacümagü.



377

Ma*yugüarü Conü Ma’#ã# I Mugüwa: Mugü I Gu#ma I Mugüetüwa 
Ngema#, OIT Nhumatchi ODS Nagagüwatama Ümatü# - Tik#nagawa

NATCHIPE’E ARÜ TAREMEPÜ MUGÜ ARÜ GU’GÜ

NAÃCU’$ I  36

Rü nhaa ngutaquee i mugüca’ mugü rü wenaarü nü’# nadaugü na na-
me%a#ca’ i natchiga i maiyugü rü natücumügü i 1957 arü.

NAÃCU’$ I  37

Rü aicüma we’gu#, nanawa’e na Yiretú ya gu# arü i Wüataetchi’ca 
arü ya Organização Internacional do Trabalho (OIT) maã nü’# yau’# 
nayawücutchiã#ca’. 

NAÃCU’$ I  38

1. Ngema ngewaca#’# i mugü’wa ngemagü# nawa nayadá 
ngema natücumü i OIT arü rü nü’# nangema# aicüma we’gu# 
nayawü’cutchiã# wü’igu namaã ya Yiretu ya gu# arü.

2. Rü ngemaca’ ngema nhaã i mugü rü ni’ücuta i no’rü pora 
na’wena ya tacutüwa arü tare ya tawemacü na nawena i ngu-
ne#gü, namaã ngema tare i naünegü i aicuma we’gu# arü 
nayawücutchiã#ca’ namaã ya Yiretu ya gu# arü.

3. Rü nawe’ena i nhaã mugü ni’ücu ta na napora# i nhaã 
mugü naca’ i nge#rüümare i natücumü tacutüwa arü tare ya 
tawemacüguwena nayawü’cutchi# na aicuma nawe’gu# i mugü.

NAÃCU’$ I 39

1. Rü wü’i i du#’# i natücümüwa’ ngema# i aicüma we’gu# ta 
ínanaua# i ngema nü# yau’# i nhaã mugü na’wena ya gume’pü 
ya taunecü ya ugügu i no’rü nüira#’# nayaücu# i no’rü pora 
nawa i wü’i i ugütchiga naca’ i ngema namaã ya yima Yiretú 
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ya gu# arü i Wü’etaetchica arü ya Organização Internacional 
do Trabalho (OIT) nayawü’cutchiã#ca’ tauwama name i ua’# 
na’wena ya wü’i ya taunecü i ngune# i no’rü wücutchitchigawa.

2. Rü wü’itchigü i du#’# i natücümüwa ngema# i aicüma we’gu# 
i nhaã mugüwa na ínaua#a# rü yangugu ya wü’i ya taunecüwena 
nayagu# i nhaã nüira#tchima#wa nü’# yau’# na nangema# ya 
gumepü ya taunecüwa rü tauwama name na ínaua’#a# i ngema 
mugü, rü nanawa’e na nangugüa# i ngewaca#’# i ngune#gü ya 
gumepü ya taunecü nagu#, nawena i ngema rü name ni’* ínaua-
#’a# nhaã mugü rü wü’itchigü i ngune# i gumepü ya taunecü 
nagu#wa nangurica i natchiga i nhaã artchigu.

NAÃCU’$ I  40

1. Rü ngema namaã i cua’# ya gu# arü i wüe’taetchica arü ya Or-
ganização Internacional do Trabalho (OIT), rü namaã ta nü’# niu 
ngema gu#ma natücumüwa ngema#gü#maã nanawe’atchieã#ca’ 
i ngema aicüma we’gu# rü ua#’gü. 

2. Rü ngema ni* nü# nüna cua%# ngema namücügü nanawae’na 
nü# nüna cua’%%# ya ã%gacü ya namaã cua’cü i ngema ngewa-
ca## i mugü na ngemaãcü gũ# natucumüwa nana ngeetchii’ca’ 
rü marü nügü i’na me%%gü#ca’ naca’ i ngema mugü arü ãütchi.

NAÃCU’$ I 41

Rü ngema namaã cua’# i gu# arü i wüe’taetchica arü ya Organização Inter-
nacional do Trabalho (OIT) rü wü’etaeru# ya gu# arü ya Nações Unidas arü 
maã nü’# niu ta nayawücutchia#ca’ i ngema natchiga i artchigu 102 i Carta 
das Nações Unidas arü i aicumma we’gu# rü ua#’gü i nawa wümatü’# nge-
ma artchigugü i daunawa ngemagü#wa i nhaã mugüwa’. 
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NAÃCU’$ I  42

Gu#gutama nangema# ngeguma nanawa’egu nanangugü#, ngema namaã i 
cua’gü# i puracügü i Wüataetchi’ca i Organização Internacional do Traba-
lho, nanawa’e ta yawe’güã# i ngutaque’ewa i gu# wü’i i ümatü#, natchiga 
na nhuãcü nügümaã nameeã# nhu’matchi meatama nü’# nacua’#, ta’cüt-
chiga ni’* ya utcha## ngema ngutaque’ewa i guaã#ma me#.

NAÃCU’$ I  43

1. Ngegumatchi ngutaque’ewa wü’i i ngewacaü# nacüm-
agü nayau’gügu rü nangupetü wo’tchi ngewaca’# i nacümagü 
naü’gu i tama namaã wüigu#:

a) wü’i i na#ne i aicüma we’gu# i ngewaca# i mugü rü nü’# 
nada’ugu rü nü’# ta nangema i ngematama i mugü i na naüa# 
paama ngema ü#ãcü i artchigu i 39 i daunawa, rü ngewa-
ca’ü# i mugü nü’# dau’# rü nangema nayaücu# i porawa;

b) rü ngema ngune# i nagu yaücu# na napora# i ngewa-
ca’# i mugü rü ta ínayatchaãtchi ngema ngema# i mugü 
na na’wae’nü’# i aicüma we’gu# ngema nawa ngema# i 
natanü’#güca’.

2. Nhaã mugü rü nayadae%amata nayangu# i nge#rüüãcümare i 
nacümagü rü namatüwa i nhu’ma ngema#, naca’ i ngema nawa 
ngema# aicüma we’gu#, notürü nü’# natauma i aicuma# nawa i 
mugü i nü’# nadaugü.

NAÃCU’$ I  44

Rü namatügü i ingleswa rü Francesewa, i nhaã mugü maãtama na wü’igu 
na ngemaãcü guãma nü’# cuaüca’ na aicuma yi*’#.
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ME$GÜ I MUGÜ NÜ’@ UNETA I NANAÜ’@ I OIT ARÜ 
TÜMATCHIGA’ YA MAIYUGÜ RÜ NATÜCUMÜGÜ

Ngutaque’e i gu# i Organização Internacional do Trabalho,

Rü nanayau i mugü natchiga i maiyugü rü natücumügü e 1989 arü,

Rü nanawe’gue% na namemae%’# i tümacüma ya yiema du#’%gü nawa i 
omü arü ügatchi yeguma nori’ nayaugüãgucürüwa i mugü i natchiga i nhu-
re i pegütanü’# i maiyugü rü natucumügü (nº 107), i 1957wa,

Rü nanayaugü na naügüa’# i ngema#gü na nawa yanguutchiüca’ i 
du#’#gü i maiyugü rü natücumügü i gu#ra#’# i natchi’ca i nhama i na-
anewa ngemagü# naca’ i natücumügü i numacüa’, rü nü’# tiu’#tchigü# 
i tümacümagü rü natücumücümagü,

I’nadagüe%tchigüa# naca’ na aicumama we’gu# i ngutcha# na nangue%’# i 
no’rü ü rü norü mema%tchigü i mugü wena nü’# dau’# arü:

Puracü i ü’# natchicawa i natchi#anegüwa

1. Inaca’ nüna i natchi#ane i nawa ngemagü# na ngemaãcü nü’# 
nacua#ca’ i tau i ngue%’# i paama iü’# i ngu#pua# i aicuma# 
nawa ngema mugü marü nü’# ya daugü# yangue%gü# i mugü 
marü i memare’# i ngutaque’ewa na ngeetchigü# i nacüma rü 
rümema%e’ga# i paama.

2. Inaca’ nüna i a%’gacü wü’i nacümaãcü na nhuãcü nü’# 
nangüe%#, namaã i natücumugü rü nhu’matchi to i natücumügü 
i du#’gü i nawa’egü# i natchiãnegüwa.

3. Inaca ya a%’gacügü nüna i ngema tü’# iücutchi# i puracüwa rü pu-
racüe’# na namaã ya de’a# i natücumü i puracüe# nanamaã ya de’a# 
i natücumü ngemagü tümaca iya*% nanhuacü natchiga i wü’i nacüma 
na ü’ü rü ngu#pua# rü nhu’matchi tüna naã# rü yaücutchiã# i mu-
güwa nü# yau# na ngemaãcü i maiyugü rü natücumü nangemaãcü na 
nü’# tiu’# i tüma arü dawenüwa i ngema ta’cü i mügüwa nü’# yau’#.
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4. Rü ínaca’ nüna ya a’%gacü i natücumügü i ngema tü’# iücutchi# 
i puracüwa rü puracütanü#güna na ngemaãcü naügüã#ca i 
we’gu ü’# i cua’gü arü puracü i natücumü# íwe’gu# i du#’#gü 
i nawa’egü# arümaã na ngemaãcü ngema mugü# nacua’gü#ca 
i gu> i natchi’cawa rü natchiãnewa rü yaücutchiã# we’gu ü’# i 
nawa ngemagü#, düca’ i nhaã cua’ãtchiru>:

a) rü ngema#güwa i natchiga i namatügü nü’# iu’# rü ngema 
nü’# yangautchaü’# i mugü arü;

b) nu’# i cua’# i ngema mugü i tüna naã’# i wü’igu# nayan-
gugü#ca’ rü naü’#ca’ i mugü i ngutaque’ewa;

c) wü’i i ngutaque’e ü’#wa rü naügü i wü’i ta# i cua’ ga 
mugü ga na nayaugüã’#ca’ ga yema marü me# ga na nhu-
nhaãcü i naügüã’# ga nacümagü ga marü i memare#.

Puracü i ü’# i wüi natchiane arü tawa

5. Naca’ ínaca’ i ngema natücumü i nügü nutaque’%’# i nguta-
que’ewa natchiga ya de’agü’#ca’ i to i ngü%% ngema nüma na 
nawa’e#ãcü i ngema di%rugü marü i memare# naca’ i puracügü 
nagu i u’# i nü’# yangaugütcha#’# i ngutaque’ewa rü nü’# nan-
gema# i pora rü i naca’ íca’# natücumüna i to inatchi*anewa pu-
racüe#na na nangema#ca’ i pora, i OIT nanatautcha#ca’ i namaã 
i cua’# i ngema poragü.

To i puracü i ü’# i OIT arü

6. I’naca’ i ngema ucu’%maã cua’gü’# nüna inatchi*ãnemaã 
cua’gü’#na nüma nanawa’cüãcü naca’ i ngema dĩerugü i marü i 
memare# nayau’gü’# i ngema ngugügu’# na ügüã# i ta# i dieru 
naca’ i ngema i ngaica#:

a) na üã# rüe’na yangueã’# i ngutaque’ewa, rü nangugüã# 
rüe’na aicüma marü namaã napuracüe#;
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b) ã’%gacü nawa narü ngü%’%# ngema puracügü i ngugügu’# 
i taguma i gu’# gu>guma ngema ngutaque’ewa i maiyugü;

c) marü i memare# i de’agü naca’ i ngema i nawa’e# 
i ngutaque’ewa i OITgü arüwa norü poraca’ rü norü 
cua’güca’ i nügütanüwa;

d) nanapora%’% i de’agü nügümaã i ã’%gacügü rü natücumü-
gü i puracüe# nü’# yangau’#ca i ngutaque’ewa ngemagü’# i 
ngema du#’#gü i nawa’egü’#ãcümaã;

e) mugü nü’# i u’# i nai’cutüwa arü ãgümücü (19) i OITarü, 
wü’i i ngugügu> i gu>ma i ngema natücumü na nü’# yadau-
gü’# rü yangu%’%# i mugü;

f) naü’#, nangu’# rü nhu’matchi nü’# i utchiga’# i norü mu, 
rü no’rü me, ngugü> rü nhu’ma i ngema# natchiga a *ane i 
ngema du#’#gü nawa’egü#;

g) ya ngu%tchigü’# i puracügü, rü projeto nü’# rü ngu%’%’# 
ngema du#’#gü nawa’egü’#, ngema natchiga na ngema 
tingearü puracüã#. Nhaã puracügü rü nangema rü natchoe%a# 
i nhaã tape’ewa neu>’#’ i puracügü, rü aicüma#tchima 
napuracü#ca’, tü’# nacai’#e%#, natanü’#ca’ i to’rü ngema#-
gü (napa, pacara rü toomatchigü) rü nhu’matchi yatügüarü 
puracü i a’%gacügüarü rü cua’gü i nagu me#gü’#. Nhaã 
we’gu ü’# i puracügü nawa’e na aicüma na paama naãtanü’# 
i mugümaã i ngema ngemagü# i nawa ne>’# i mu>tchi#ma i 
nacüwawá i puracügü rü toomatchigü.

Mugü i nawe’atchi%’%# nayau’# i 26 ya tawemücü ga Juniogu 1989 i ngu-
taque’e i natch*ãne i puracüarü, rü norü 76ª ngutaque’ewa.



NORÜ &NÜ NA NHUACÜ YA 
<$@ I DU@’$GÜARÜ MA@

NO’RÜGÜ I NGEMA NATÜ-
CUMÜGÜ I WÜIWA PURA-

CÜE@
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YA GUEU I 
NGEARÜ 
DIERUÃ

YA GUEU I 
TAIYA 

DE’A METCHIÜU 
RÜ GU’TCHIREGÜ 
ARÜ YA’U

RÜ GUANEMA 
I WÜIGUU

MEU I NGUEE I 
YAUU

MEÃRÜMAUÃU 
RÜ MEUWA TA 
NGEMAU 

IYA I’RAÃTCHIU 
NA TAMAI 
WÜIGUU

PURACÜTCHICA I 
ÃŨU I WIPE’EWA 
ŨTCHIGÜU RÜ 
MEUWA NGEMAU

PURACÜ I MEU 
RÜNAÜNAGÜEEU 
I DIERU

ÕMÜ I 
GUANEAUMA I 
MEUWA YAUU

DE’AWA 
NGEMAU I MAU

NACA’ I NADAUU I 
NACÜMAGÜ 
NANAOEU I NAANE 
ARÜ NAIANE

RÜ NGEMA I 
NGÕU RÜ I ÜU 
RÜ MEÃ NAMÃ 
I CUA’U

IANE RÜ IANEGÜ 
IRAGÜU I MEUWA 
NA NGEMAGÜU

NGUEEGÜ 
NACA’ I NGEMA 
NA NAWAEGÜU

GUU MEMARE 
NGÜEGÜ RÜ 
NATÜCUMÜGÜ 
PORAGÜU

MAU I 
WA’IMÜANEWA

GUANEMA I WÜIGUU 
WOTCHI CU WAÜ RÜ 
MAIYUQUII RÜ 
NGEMA NATCHICA 
NAWA I CU UU.
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NGEMA INAWAE’@ NA NÜ’@ YANGAU’@ NA 
YEERAWA NA<’@ NA NAMAÃ INGU@’@ (ODS)

Ngema inawae’# na nü’# yangau’# 1 
Namaã Yagu’e%# i ngema ngearü di%eruã’ nawa i gu#ma i nacümagü rü 

gu#ma i natchi’cawagü

1.1 Ngi’mata 2030 rü notacüma naoe%’# i nanata’# i ngearü di%ruã’ i gu#ma 
i du#’#güwa rü gu# i naãnewa rü nhama#cüü nanangugü# rü US$ 1,90arü 
i’rama%’#maã tama’% ya du#’#%gü i wü’itchigü i ngune#gu.

1.2 Ngi’mata 2030 rü gu#ma i yatü#gü rü nge#gü rü bu#gü rü nga’#tü-
cumüüra tchi íyai’raãtchi# i gu#ma ya nhure ya taunecü tü’# ngema%gü 
rü ngearü di%ruã’wa ma’e% i gu#ma i norütawa rü ngema aicuma we’guã-
cümaã i natchi#anegüwa. 

1.3 Nanaã nanaü’ã# rü i gu#ma i tagucüã’ i naanewa rü ngema ügü na nü’# 
yanagu’#ca’ i ngema inawae’# rü nacüma i we’gu ü’# i naca’tama woe i*’# 
na ínapo#’#ca’ i du#’#gü rü gu#maca’ rü yaücutchia# nanagugü# i naane rü 
ngi’mata 2030gu nü’# yangau’# na nüna idau’# i gu#wama i ngema ngearü 
di%ruã’gü# rü ngema a>’cüma#wa ngemagü#.

1.4 Ngi’mata 2030gu rü ai’cuma nawe’gue%# i gu#ma ngema yatü#gü rü 
nge#gü rü norüca’tama i ngema ngearü di%ruã’gü# rü a>’cüma#wa nge-
magü# rü nü’# nagema i ngema mugü i taca’ i*’# nanawüigumare# nawa i 
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di%rugü nhuma na nawa tangemagü# ngema puracü i nawa tama#’#ru> rü 
tümaarü i*’# rü namaã itacua’# i ngema naane rü togü nacümagü i tümaarü 
i*’# rü ngema tümanatüwa ne>’# i me#gü rü ngema me#gü i woetama nge-
magü# rü gu#ma i cua’gü i ngewaca#’gü# tügüa’# taya*’e%# rü puracügü i 
di%rutchigagü rü yaücutchi# i i’ra#tama i di%rugü. 

1.5 Ngi’mata 2030gu rü naü’# na nawa nagema# rü wena name%’# i ngema 
ngearü di%ruã’gü# rü yiemagü nawa ngemagüe na a>’cüma#’wa tangema-
gü# rü íyai’raãtchi# ngema ãu’cüma#wa tangema# rü ãu’cüma#wa i nhaã 
ãu’riitchima ngupetü# i natchiga íyau’# i ngema naemaane rü togü i namaã 
ibai’ãtchi# rü a>’cüma# i tchie’# i di%rugüwa rü du#’#gütücumüwa rü na-
tchi’cawagü. 

1.a Ai’cuma nawe’gue%# i wü’i na naü’gü# i nü’# icua’# i ngema di%rugü 
rü na wü’i nagu#’ra#’#wa nena>’# rü ngegumarü# ta i nawa nanaporae%’# 
na yigü rüngüe%’# naca’ na yeerawa na>’# rü naca’ na naaã’# i ngema 
inawae’# rü naüpatchigütama na ngema nhaãcü i ngema natchi#ane i yee-
rawa i>’tchigü# rü norüwamata i ngema natchi#ane i inacarüwa i>’tchigü# 
na naügüã# i ngema we’gu ü’# iã#tchi# rü mugütücumügü na ta’cü naü’# 
na yagu#ca’ namaã i ngema ngearü di%ruã’ i gu#wama i norü tawa. 

1.b Naü’# i nawa nü’# icua’# i ai’cuma nangema# i ngu# i naane i ta-
gucüãwa rü natchicagüwatchigü rü nüma#gütchigü i to i natchi#anewa rü 
namaã i nawa inaügü# i nagu i>’# na yeerawa na>’# i ngema ngüe% i ã’# i 
ngearü di%ruã’gü#arü rü meãma nüna i ngema nagu#ra#’# rü naca’ na nü’# 
rüngüe%’#ca’ na yeerawa nangu# paatchigü nawa i ngema ügü na notacüma 
não’# i ngema ngearü di%ruã.’. 
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Ngema inawae’# na nü’# yangau’# 2 
Yagu’# i ngema taiya rü nü’# yanga’u i ngema na meã gu#guma nange-

ma# i ona rü me# i ona naca’ i ma’# rü yeerawa na>’# i toetchiga i namaã 
ingu#’# i tawemü

2.1 Ngi’mata 2030gu rü yagu’# i ngema taiya rü aicuma nawe’gu# na nawa 
tangema# ya guãma ya du#’%gü rü norüwama ya yiema ngearü di%ruã’güe 
rü du#’#gü i a>’cüma#wa ngemagüe rü ta ngemagü# ya buegü rü ngema 
meã gu#guma nangema# i ona rü ona i me# naca’ i ma’# rü meã yangu# i 
gu# i taunecüwa.

2.2 Ngi’mata 2030gu rü yagu’e%# namaã i gu#ma i nacümagü na tama 
nangema# i ona rü yaücutchia# na nü’# yangau’# rü ngi’mata 2025gu rü 
ngema nagu iuneta# na nü’# yangau’# i nügümaã marü name%gü# i nüma# 
i natchi#anecüã’ natchiga na tama we’guãcü iya# rü a>’riitchima naa>’cü-
ma# na tangücutchi# ya buã’tagü ya wü’ime’pü ya taunecüarü nhatümae 
tü’# ngemagüe rü nayau’# i ngema tanawae’gü# nge’tü’ücügüarü onagüwa 
rü ngeegü ya ãmatüwegüe rü maiacügüe rü du#’ã’tagü ya yagüe.

2.3 Ngi’mata 2030gu rü taree’pücüna yamue%’# i onagü i toewa iyau’# rü 
ngema natanü inayau’# i ngema i’ragü# i iyamue%’# i onagü rü tümaarüwa-
ma ya nge’atagü rü du#’#gü maiyugü rü naanewa puracüe natanü#gümaã 
rü ovelhaarü dauru>’gü rü tchoniecügü rü ngegumarü# ta i ngema na nawa 
tangema# na tüna nadau’# rü nawüigu# i naanewa rü togü i ngema#gü i 
megü# i mue%# rü ngema ngema#gü i namaã yamue%# rü cua’ rü di%rumaã 
i puracü# rü taetchicagü rü ngema natautchae%’# na nagüwa nangemae%’a# 
i natanü rü ngema puracü i tama naanewa i*’#.
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2.4 Ngi’mata 2030gu rü aicuma nanawe’gue%’# i ngema nacüma i we’gu 
ü’# i namaã ingu#’# nayamue%’# i onagü rü nanaü’# na naü’a# i toegü i 
nawa ingema# rü nü’# rüyeera# i gutchagü rü naünagü# i ngema naya-
mue%’# rü ngema imue%’# i nü’# rüngüe%’# na namaã nangu#’# i ngema 
ma’%#gütücumü rü ngema naparae%’# i ngema cua’ na nawa ingema# 
nayaügatchigü# i naemaanegü rü ngema nawa nangema# i ngu’ naemaa-
netchiga rü t%pugütchiga i a>’rima tchie# rü égüane rü baigüane rü togü 
i tchie#gü i a>’cüma# rü narümetchigü# meãma we’gutchigüãcü ngema 
naanecüma rü nha’tütecüma. 

2.5 Ngi’mata 2020gu rü namaã ingu#’# ngema nawa nena*’# inagu#ra#’# 
i natchiregü rü na*gü ito#gü rü na%’#gü i yae%’# rü namaã iã#na# rü ngema 
nagu yau’# i yangegumara#’gü# na*necücüã’ rü ngegumarü# ta nawa i ngema 
nananutaque’e# i nanetütchiregü rü na*gü i to#gü inagu#ra#gü# rü meã na-
maã icua’# i gu#ma i tagucü’ã i naanewa rü natchicawatchigü rü nüma# i to i 
natchi#anecüã’wa rü aicuma we’gu naü’# ngema na nawa nangema# rü ngema 
namaã icua’gü# meã rü tama natchie# ngema megü# i ingemagü# i ngema#gü 
i nawa nena>’# rü cua’gü i nucümacürüwa ngema# i marü nawa ingema# rü 
ngema nhu’ma marü name%gürü# i nüma#gü i natchianecü’ãgüwa.

2.a Naünagü# i ngema na yeera nayau’# i di%ru rü ngegumarü# ta na yee-
raãcü napora# nawa na wüigu naü’# i nüma# i natchi#anewa nawa na nan-
gema#gü i megü# nanaü#ca’ i ngema# i naanewatchigü rü naca’ idau’# i 
ngu’ rü yeerawa nada’# i naanegüwa i puracügü rü yeerawa na>’# i gu#ma i 
cua’ rü ngema nagu nanutaquee’# i ngema na*’gü nawa ne>’# rü na%#gü rü 
naca’ nanaünagü#ca’ i norü ta i ngema imue%’# i naanewa i natchi#ane i ye-
erawa i>’tchigü#wa rü norüwama i ngema natchi#anegü i inacarüwa i>’#.

2.b Nawe’ãtchie%# rü na#pa íname%# ngema mugü i naca’ i taetchiga rü 
yatora#’# i taetchicagü i toetchigagü i gu# i naanewa rü yaücutchiã# nge-
ma nanaoe%’# wüigutchigü i gu#ma i nacümagü i ngema ngüe%gü nawa 
na ngema tomana namu# rü gu#ma ngema mugü na tomana namu# namaã 
na nü’# iyangau’# iyangegumara#’#tama i ngema ínangema#ãcü i ngema 
Rodada de Desenvolvimento de Doha. 

2.c Nayau’# i mugü naca’ na aicuma nawe’gu# na íya*’ãcüü# i 
puracütchicagü i nügüa# yai*’e%# i ngema nawa nena>’# i onagü rü norü i 
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nawa nena>’# rü natau’tchae%’# ngema nawa ingema# i tautcha naca’ na 
natchiga iu’# i puracütchicaarü rü ngemarü# ta i natchiga na namaã ingu#’# 
i onagü rü na ngema nhaãcü nü’# nangüe%#ca’ nanaücu# ngema na a>’rima 
tama meã inatchaü’# i natanü i ngema onagü.

Ngema inawae’# na nü’# yangau’# 3 
Aicuma nawe’gue%’# i wü’i i ma’# i me# i ma’# nü’# ngema# rü yeerawa nan-

gea# na me#wa tangema#ca’ ya guanema rü gu#wama i taunecüwa ngema% 

3.1 Ngi’mata 2030gu rü íyai’raãtchi# i norü mu i mamagü i yue# i gu# i 
naanewa naca’ 70arü i’rama% i yu i nawa 100.000 ma’ãcü i’ragü#. 

3.2 Ngi’mata 2030gu rü namaã yagu’e%’# i ngema yu i na#pa yigüna idau’# 
i ngewaca i’ragü#arü rü bu#gü wü’ime’pü ya taünecüarü i’rama% nü’# nge-
magü# rü namaã i gu#ma i natchi#anecüã’gü i nawae’# na nü’# yangau’# 
na íyai’raãtchi# na nawa tangemagü# i yu ya ngewaca’ i´ragüe naca’ tchina 
i 12üra i nawa i 1.000 ya maãcü i’ragüe rü ngema nawa tangemagü# i yu ya 
bu’ãtagü ya 5 ya taunecüarü i’rama% tü’# ngemagüe naca’ tchina i 25üra i 
nawa i 1.000 ya maãcü i’ragüe. 

3.3 Ngi’mata 2030 rü namaã yagu’e%’# i ngema da’wegü i paatama ngo’# 
i AIDS rü tuberculose rü malária rü da’wegü i na*ane# rü wairaane#arü 
i tama nüna idau’# rü porá iü’# na tama nangema#ca’ ngema hepatite rü 
da’wegü i tüna üe’# dē’áwa rü togü i da’wegü i tüna ü’e#gü.

3.4 Ngi’mata 2030gu rü íyai’raãtchi# i wü’i tama%’pütücumü ngema yu i 
tautatama meã itinguutchi#wa na meã tama#’# nawa i da’wegü na tama 
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tüna naüe# rü íme’# naca’ na tama tüna nangu’# rü yigüna idau’# rü yee-
rawa nange# i ngema ma’# i me# i taãewa i*’# rü ngema na meã–íngema#. 

3.5 Rü naporae%’# i ngema na íme’# naca’ na tama tüna nangu’# rü nge-
ma na yigüna idau’# nawa’ na tchiri’ nüna nadau’# i ngema#gü i ü’#wa 
megü# rü yaücutchi# i ngema na tchiri namaã icua’# i drogagü i tü’# ya 
toõe%ra#’e%# rü nangemae%’# i na tü’# natchiee%’# ya álcool.

3.6 Ngi’mata 2020gu rü íyai’raãtchi# nga’#gu i ngema yu rü ngema nayapie# 
i gu# i naanewa nagagu na ngürümare tchie# ngupetü# i namagüwa.

3.7 Ngi’mata 2030gu rü aicuma nawe’gu# i ngema nawa na ingema# i 
gu# i naaneawa nawa ngema puracügü na nügümaã inapegü#arü ma’# rü 
wena yamue%ã’# rü yaücutchia# i we’gu ü’# i natanü#güwa rü natchiga i 
nü’# iu’# rü ngu’ i taãe# nawa icua’# rü ngema nhu’ma na nügüwa nange-
mae%ã’# i ma’# na we’na yamue%ã’# i ngema nagu i>’#wa rü ngema we’gu 
ü’# iã#tchi#gü i natchi#ane i tagucüã’wa.

3.8 Nü’# yanagau’# na gu# i naanewa nüna nadau’# i ma’# rü yaücutchia# 
na inapo#ã’# i na a>’cüma#wa ingema# i di%ruwa rü ngema nawa’ inge-
ma# i ma’#arü puracücüma i a>’rima me’# rü nawa’ ingema# i ü’##gü rü 
ü’#maã ipaigü# na#pa i da’wegü me’%tchi# i wegu# rü meã íyangutchi# rü 
me# i nacüma rü natanügü i guanearü di%rugu me’#. 

3.9 Ngi’mata 2030gu rü íyai’raãtchi# nangemaãcüütchima i no’rü mu i 
yu rü da’wegü nawa i ngema ügü# i quimicogü i a>’cüma#gü rü naa>’ãt-
chie%’# rü natchie%’# ya buanecü rü nhatüanearü dē’á. 

3.a Rü naporae%’# ngema nanaüã’# i Convenção–Quadro naca’ i ngema 
Controle i Tabaco arü i gu#ma i natchi#anewa rü ngema nanawa’e#ãcü.

3.b Rü nü’# nangüe%’# i ngu’ i naca’ idau’# rü ngema na yeerawa na>’ca’ i 
na ü’##maã ipaigü# na#pa i da’wegü rü ü’#gü naca’ i da’wegü i tüna ü’e# 
rü tama tüna ü’e# i nü’# naü’# nanatchie%’# i naca’türü ngema natchi#ane-
gü i yeerawa i >’tchigü#wa rü inaaã’# na nawa ingema# ngema ü’##gü rü 
na ü’##maã ipai’# na#pa i da’wegü i natanü a>’rima me’# na meã di%rugu 
name# rü ngema ngo’e%tchiga i Dohaarüãcü i nü’# iu’# i na nü’# nangema# i 
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mugü i naca’ i*’# ngema natchi#anegü i yeerawa i>’tchigügü# i nawa ngema-
gü# aicuma#tchima ngema mugü i nügümaã name%’gü# i TRIPSarü i natchi-
ga na nayau’ã# urüe’na yatora#’e%a# naca’ na nüna nadau’# i ma’# i guãca’ 
i*’# rü norüwama rü inaaã’# na nawa’ ingema# ngema ü’##gü i guaneca’ i*’#.  

3.c Rü naünagü# nangemaãcüütchima ngema di%ru iã’# i ma’#arü rü ngema 
na nügü nangemagü# i ma’#arü daru>gü rü yeerawa na>’# rü tü’# nü’# na-
cua’e%’# rü nüna idau’# i du#’# i ma’#arü daru>’gü i ngema natchi#ane i ye-
erawa’ i>tchigü#wa ngema# rü naca’türü i ngema natchi#ane i inacarüwa ye-
erawa u’#wa rü i’ra# i Estadogü i nüicatama i*’gü# i yeerawa i>’tchigü#wa. 

3.d Naporae%’# i ngema na nü’# nacua’# i gu#ma ngema natchi#anegü rü 
no’rüwama i ngema natchi#anegü i yeerawa i>’tchigü#wa ngema# rü naca’ 
na paatama nü’# iu’# rü íyai’raãtchi# i a>’cüma#wa ingema# rü namaã 
inacua’# i a>’cüma#gü i nhaã naane i tagucüã’wa rü gu# i naanewa i ngema 
naca’ ngema ma’#.

Ngema inawae’# na nü’# yanga’u’# 4
Aicuma#tchi nawe’gu’e%’# i ngema ngu’ i taãe# nawa icua’# i ücutchi# rü 
me# i nacüma rü yeerawa na>’e%# i tautchagü na naca’ i ngu’# i ngema#-

gü i naca’ i ngema nagu ima’##wa

4.1 Ngi’mata 2030 rü aicuma#tchi nawe’gue%’# na guanema ya paegü rü 
nge’tüücügü nü’# yagu’# i norü ngu’ i nü*ra#’# rü norü tare tautchaãcü rü 
nawüiguacü rü me’# i nacüma i nagu i>’#ãcü rü yange# i ngema na yeera 
dau’nagu# i naca’ ingu#gu íyanguutchi# rü me’#gu íyanguutchi#. 
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4.2 Ngi’mata 2030gu rü aicuma#tchi nawe’gue%’# na guanema ya paegü rü 
nge’tüücügü nü’# nü’# nangemagü# na nawa nangemagü# i wü’i na yee-
rawa na>’# i ngema nacüma i me’# i nagu i>’# i nüira i norü buwa rü nüna 
idau’# rü ngu’ i taãe# nawa icua’#wa nangema# na#pa i norü ügü i nüira#’# 
i ngu’ rü na ngemanhaãcü nümagü rü nawa nangemagü# na ínamegü# naca’ 
i ngu’e% i nüira#’#. 

4.3 Ngi’mata 2030gu rü aicuma#tchi nawe’gue%’# i ngema na iwüiguma-
re#wa ingema# naca’ i gu#ma i yatü#gü rü nge#gü nawa i ngu’ i taãe# nawa 
icua’# na cua’ãcü naü’# i ngema#gü rü nü’# cua’ütchi# rü gu#arü daunawa 
ngema i me’# i nacüma i nagu i>’#maã rü natanü i di%rugu me# rü yaücu-
tchi# i ngu’gü i tagü#.

4.4 Ngi’mata 2030gu rü naünagü# nangemaãcüütchima ngema norü mu i 
nge’tüü#gü rü yagü# na nü’# nangema# i cua’ i yeeragu daunagü# rü nge-
gumarü# ta i ngema cua’ i na nü’# nacua’# rü ngema na nü’# nacua’üt-
chi# naca’ i puracü iãtanü’# rü puracü i meã ü’# rü naü’# i norütama i 
ngema#gü i taetchiga.

4.5 Ngi’mata 2030gu rü naoe%’# i ngema na tama iwüigu# i nacümawa 
na iyatü# rü inge# nawa i ngema ngu’ i taãe# nawa icua’# rü aicuma#t-
chima nawe’gue%’# ngema na iwüigu# na nawa ingema# i gu#ma i nawa 
nangema# i ngema ngu’ i taãe# nawa icua’# rü tü’# nü’# cua’e%# i nü’# 
cua’#tchi#wa naca’ i ngema yeeraãcü a>’cüma#wa ngemagü# rü tiücutchi# 
ya yiema du#’#egü ya iü’üe rü du#’#gü i maiyugü rü ngema bu#gü i nawa 
ngemagü# i a>’cüma#gü. 

4.6 Ngi’mata 2030gu rü aicuma#tchi nawe’gue%’ã# i gu#ma i nge’tüü#gü 
rü pa’#gü rü wü’i i ínangema#ãcü na nawa nangema# i yapegü rü yatü#gü 
rü nge’#gü rü wüatae’# rü ugütae’# íyacua’gü# rü nü’# nangema# na nü’# 
yangaugü# i cua’ i nawa naügü# i matematicaarü.

4.7 Ngi’mata 2030gu rü aicuma#tchi nawe’gue%’# i ngema nguetanü#gü na 
nü’# yangau’gü# i cua’gü rü nü’# nacua’gü# na ta’acü naü’#gü# i ngema 
inawa’e# naca’ na naüa’# na yeerawa na>’# na namaã ingu#’# i ngema#gü 
rü ngegumarü# ta natanüwa i togü rü nawa i ngu’ i taãe# nawa icua’# naca’ 
na yeerawa na>’# na namaã ingu#’# rü nacüma i ma’# na namaã ingu#’# 
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rü mugü i taca’ i*’# i du#’#güarü rü na iwüigumare# na iyatü# rü inge# rü 
natautchae%# na yeerawa na>’# i wü’i nacüma i ngümü# rü tana i nugü rü 
daitchigagü rü gu# i naanewa i ianecüã’cüma rü naporae%’# inagu#ra#’# i 
nacümagü rü inaã’# i nacüma na yeerawa na>’# na namaã ingu#’#.

4.a Rü naü’# rü namema%’e%# nananucu# i ngu’ i taãe# nawa icua’#t-
chicagü i naca’tama woe i bu#gü rü meã namaã icua’# naca’ i ngema 
ime%tchi# rü naca’ na nayatü# rü nange# rü naaã’# i ngu’tchicagü i 
we’gu# rü tama nawa nangema# i nu rü dai rü naca’tama woe iüütchi# 
rü nguaneca’ meã íyanguutchi#.

4.b Ngi’mata 2020gu rü nangemaãcüütchima nü’# nataneta# i gu# i na-
anewa ngema norü mu i ngu’arü ngüe% naca’ i natchi#ane i yeerawa i>t-
chigü#wa ingema# rü norüwama i ngema natchi#ane inacarüwa yeerawa 
i>tchigü# rü ngema i’ragü# i Estadogü i nüicatama i*’gü# i yeerawa >’#wa 
ngema# rü natchi#ane i africacüã’gü rü naca’ i ngu’e% gu#etüwa ngema# 
rü yaücutchi# i ngema we’gu ü’# iã#tchi# na tü’# nü’# nacua’e%# na nü’# 
icua’tchi#ca’ rü gu#ma i cua’gü i ngo’e%tchiga rü nü’# iutchiga# rü cua’gü 
na naü’# i ngema#gü rü cua’gü name# iü#arü rü we’gu ü’# i cua’güarü i 
natchi#ane i yeerawa i>tchigü#wa rü togü i natchi#anegü i yeerawa i>tchi-
gü#wa ingema#.

4.c Ngi’mata 2030gu rü nangemaãcüütchima naünagü# ngema norü mu 
i ngue%ru>gü i nü’# cua’gü# rü ngegurü# ta nawa i ngema na nügü nan-
güe%’# i nüma# i natchi#ane i ngema na tü’# nü’# nacua’e%’# ya ngue%ru>-
gü rü natchi#ane i yeerawa i>tchigü#wa rü naca’türü i ngema natchi#ane 
inacarüwa yeerawa i>tchigü# rü ngema i’ragü# i Estadogü i nüicatama 
i*’gü# i yeerawa >’#wa ngemagü#.
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Ngema inawae’# na nü’# yangau’# 5 
Nü’# yangau’# i ngema na iwüigu# na iyatü# rü inge# rü porá tüna iã’# ya 

guanema ya ngeegü rü paegü

5.1 Rü yagu’e%’# namaã i gu#ma ngema nacüma i tama tawüigu# i guane-
ma ya ngeegümaã rüuwanü# rü paegümaã i gu#wama.

5.2 Naoe%’# i gu#ma ngema nacümagü i tchie# i guanema ya ngeegümaã 
rüuwanü# rü paegümaã i gu# i naanegü i guãpe’ena rü norüwama rü yaücu-
tchi# i ngema namaã i tae’# rü naca’ itae’# i tama me’# rü na nagu idau’ma-
re# na ngeemaã ipe# rü yatora#’#gü.

5.3 Naoe%’# i gu#ma ngema ügü i a>’cümagü# rü ngema nhama paatama 
iãma#rü# rü tama tanawae’ãcü rü buegüarü rü natchiee%’# i ngeã’taarü nge.

5.4 Rü meãma nü’# icua’# rü nüna naã’# i norü me i ngema puracü i tüna 
dau’#arü rü *patawa puracü#arü i tama ãtanü# rü nawa na ínangema# i 
puracügü i guãca’ i*’# rü ngema ngema#gü i megü# nanaü#ca’ rü mugütü-
cumü i inapo#’# i du#’#gütücumü rü ngema nhu’ma na inaã’# na yanu#-
tchi# na namaã icua’# i *patawa i tatanü#gürü# rü tatanü#güarü rü ngema 
nawa ínangema#ãcü i wü’i i natchi#anewa.

5.5 Aicuma nawe’gue%’# ngema na meã yangu# na nawa tangema# i gu#-
guma ya ngeegü rü ngema iwüigumare# na tü’# i ngema tautchagü naca’ 
i namaã icua’e# i gu#wamaarü üwa na nayau’# i ngema ime%’# i mugütü-
cumüarü ma’#wa rü di%ruwa rü guãma nawa ngemagü#wa.

5.6 Aicuma nawe’gue%’# ngema nawa ingema# i gu# i naanewa ngema ma’# 
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i ngeemaã ipeguarü rü yamu# rü ngema na nangema# i mugü i taca’ nayamu# 
rü nhuma ngema iname%gü# nügümaãrü# rü naãcü i namaã i ngema Programa 
de Ação da Conferência Internacional natchiga População e Desenvolvimento 
i namaã ngema Plataforma de Ação i Pequimarü rü ngema popera i imatü# i 
cua’ nawa ngema# nü’# yangau’# i norü ngutaque’e i nagu wena nü’# nadau’#.

5.a Naü’# nanangewaca#’e%# naca’ na ngeegüna naã’# i mugü i taca’ i*’# na 
iwüigu# nawa i ngema#gü i megü# i di%rurü rü ngema nawa tangema# i na-
anerü# rü namaã itacua’# i natchiga i naane rü togomagü i nacümagü i tümaarü 
i*’gü# rü di%ruarü puracügü rü ngema tümanatüwa tayau’# rü ngema ngema#gü 
i megü# i woetama ngema# rü ngema mugüãcümaã i natchi#ane i tagucüã’.

5.b Rü naünagü# na namaã i ngema# i gu#ma i cua’ i nawa nena>’# rü 
norüwama i ngema cua’gü i ngo’e%tchiga rü nü’# iutchiga# rü naca’ na 
yeerawa nange# na ngeegü# iporaegüe%’#.

5.c Nayau’# rü nagu i>’# rü naporae%’# i mugütücumü i aicumagüüt-
chi rü mugü iü’gü# naca’ na natautchaü na yeerawa na>’# na iwüigu# 
iyatügu rü ingegu rü naporae%’#tchiga i gu#ma i ngee#gü rü pa#gü i 
gu#wama ngema inangemagü#wa. 

Ngema inawae’# na nü’# yangau’# 6 
Aicuma nawe’gue%’# ngema na ínamemare# rü namaã icua’# na namaã 

ingu’## i dē’á rü nüna idau’# na tama na>’ãtchi#ca’ tümaca’ ya guanema

6.1 Ngi’mata 2030gu rü nü’# yangau’# na nawa ingema# i gu# i naanewa 
rü nanawüigu# i dē’á i metchiü’# rü tama a>’cüma# tümaca’ ya guãma.
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6.2 Ngi’mata 2030 rü nü’# yangau’# ngema na nawa ingema# i na nüna 
idau’# i de’á rü ngema me# i woetama nü’# i*’# rü wüigu# guaneca’ rü 
namaã yagu’e%’# na yeacü iwoegütchigümare# rü naca’türü iuã’e# i ngema 
ngeegü rü paegü nawae’gü# rü yiemagü nawa ngemagüe i a>’cüma#.

6.3 Ngi’mata 2030gu namema%’e%# i dē’á rü íyai’raãtchi# i ngema 
a>ã’tchiane rü naoe%’# i ngema íta’gü# i a>ã’tchi# rü íyai’raãtchie%’# i 
ngema yange’# i ngema#gü i quimicogü rü ngema#gü i ta’acü namaã iü’# 
a>cüma’# rü íyai’raãtchi# i nga’# i gu#ma i dē’áwa ita# i tama mee%’# rü 
ínaünagü# nangemaãcüütchi na to# yai*tchie%’# rü wenatama tü’# nange-
ma# we’guãcü i gu# i naanewa.

6.4 Ngi’mata 2030gu rü naünagü# nangemaãcüütchima ngema na porá 
iü’# na gu#gu namae# na nangema#ca’ i dē’á i gu# i puracütchicawa rü 
aicuma nawe’gu# na namaã ingu#’#ãcü nayau’# rü ngema nanaüãcu# de’a 
i maicuratchiümaã naca’ na nü’# rüyeera# na tama yatau’#ca’ i de’á rü 
íyai’raãtchi# nangemaãcüütchima i no’rü mu i du#’#gü i iogüãe# namaã 
nayatau’# i de’á.

6.5 Ngi’mata 2030gu rü naü’# na namaã wüigu icua’# i ngema nge-
ma#gü i megü# i dē’ágü i gu#wama ngema inangema# rü ngegumarü# 
ta na nügü narüngüe%’#wa i ngema natchi#ane iücugü#wa rü ngema 
nügümaã name%’#ãcü.

6.6 Ngi’mata 2020gu rü ínapo#’# rü wena norirü# ya*’e%# ngema 
ma’#gü nawa ingematchigü# i dē’ámaã rü yaücutchi# ya na’pügü rü 
na*’necügü rü naane i wai’# rü tatügü rü ngema dē’á nawa ngema# i 
nhatütatü#wa rü nataagü.

6.a Ngi’mata 2030gu rü nü’# itaneta# ngema na nügü nangüe%’# i nüma# i 
natchi#anecüã rü nü’# nangüe%’# na nü’# nacua’#ca’ i ngema natchi#anegü 
i yeerawa í>tchigü# i ügüwa rü ngema we’gu ü’# iã#tchi# i nagu yau’# i 
ngema de’awa rü ngema íname#wa i ma’# rü yaücutchia# nananutaque’e# 
i dē’á rü ngema na ínayie%’# ya yucüra na nametchüü#ca’ i dē’á rü porá 
iü’# na gu#gu name# na tü’# nangema# i dē’a rü ngema nüna idau’# i 
ngema ita’gü# i ü’# i ngema industriawa ne>’# rü ngema na to# naü’# rü 
ngema gu#ma i cua’gü na wena tü’# nangema#.
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6.b Nü’# rüngüe%’# rü naporae%’# na nawa nangema#ca du#’#tücumügü i 
wüiwa ngemagü# i natchicawatchigü rü naca’ na narümema%’# i ngema na 
namaã icua’# i de’á rü íname#wa i ma’# rü natchica.

Ngema inawae’# na nü’# yangau’# 7 
Aicumama nawe’gue%’# na nawa ingema# i nagu yaõ’# rü namaã ingu# 
rü nhama#cüü rü meã guanearü di%rugu name# i natanü i ngema energia

7.1 Ngi’mata 2030gu rü aicumama nawe’gue%’# na nawa ingema# i gu#ma 
i ngema#gü i gu# i naanewa rü nagu yaõ’# rü nhama#cüü rü meã guanearü 
di%rugu namegü# i natanügü i ngema energia.

7.2 Ngi’mata 2030gu rü naünagü# nangemaãcüütchima i ngema na nawa inge-
ma# i energiagü i taguma igu’# nawa na meã nanu# i energia i gu# i naanewa.

7.3 Ngi’mata 2030gu rü taree’pücüna naünagü# i norü mu na name# gu#-
guma i gu# i naanewa ngema energia.

7.a Ngi’mata 2030gu rü naporae%’# ngema na nügü nangüe%’gü# i nüma# i 
natchi#ane naca’ na natautcha#ca’ na nawa ingema# i ngu’ i naca’ idau’# rü 
gu#ma i cua’ i energia i tama a>ãtchi#arü rü yaücutchi# i energia i taguma 
yagu# rü energia i taguma tchie’# rü gu#ma i cua’gü i ngema ina*gü# i wo-
etama ngema#arü i yeerawama ngu# rü yeeraãcü tama a>ãtchi# rü inaã’# 
na yeera di%ru tü’# iyau#ca’ nawa i ngema megü# i energiaarü rü nawa i 
ngema gu#ma i cua’gü i energiaarü i tama a>ãtchi#. 
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7.b Ngi’mata 2030gu rü nü’# itaneta# ngema me#gü rü nange’waca#’e%# ngema 
gu#ma i cua’gü naca’ nanaã#’ca’ i energiaarü puracügü i nhu’ma ngemagü# rü 
namaã meã ingu#’# nawa i gu#ma i natchi#anegü i yeerawa i>tchigü#wa ingema-
gü# rü no’rüwama i ngema natchi#anegü i inacarüwa yeerawa >’gü# rü ngema 
í’ragü# i Estadogü i nü*catama ngemagü# i yeerawa i>’tchigü#wa ingema# 
rü ngema natchi#ane i yeerawa i>’tchigü#wa ingema# i tama deátchipenüwa 
ngema# rü ngema no’rü nagu yau# i we’gu ü’# iã#tchi#ãcü i na nü’# rüngüe%’#.

Ngema inawae’# na nü’# yangau’# 8 
Natautchae%a# i ngema na naünagütchigü# i di%ru i namaã íngu#’# rü 

yaücutchi# rü namaã ingu#’# rü guanema nawa ngemagü i ngema puracü 
iãtanü# rü yamu# rü puracü i meã ü’# tümaca’ ya guanema

8.1 Nüna idau’# ngema na naünagü# i di%ru i wü’ietchigüarü i ngema ínan-
gema#ãcü i natchi#ane i tagucüã’wa rü i norüwama rü nangema# i wü’i i 
naünagü# wü’itchigü ya taunecüwa e’na tchi i’rarüwa i 7% produto interno 
bruto [PIB] nawa i natchi#anecüã’gü i inacarüwa yeerawa >’#.

8.2 Nü’# yangau’# na yeeraãcü yeerawa nangema# na yamue%’# i di%ru-
gü nawa i nayagu#ra#’# rü nangewa#’e%# i cua’gü rü ngema ingewaca#-
tchigü# rü ngegumarü# ta nawa i ngema wü’i i nagu idawenü’# i puracü-
tchicagüwa i tatanü’# i wüiwa ngemagü# rü puracütchicagü i aicumama 
ingema# i puracüarü üwa.

8.3 Natautchae%’# na yeerawa na>’# i mugütücumü i we’gu i>’# naca’ na 
yeerawa na>’# i ngema nü’# rüngüe%’# i ügü iyamue%’gü# rü ngema na-
naü’# i we’gu# i puracü iãtanü# rü ngema#gü i taetchiga rü ínaügü# i ü’gü 
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rü ingewacaü̃’tchigü# rü tü’# itaãe%’# i tümaarü ügüwa i di%ruarüwa rü 
ngema nayamutchigü# i i’ra# rü nga#gugü# i ngema naü’gü# i me’# rü 
puracü rü ngegumarü# ta na nawa ingema# i di%ruarü puracügü.

8.4 Namae%’# meãtchigüma rü ngi’mata 2030 rü ngema na porá iü# na 
gu#gu name# i di%rugü i gu# i naanewa i ngema nanagu’e%’#wa rü naya-
mue%’#wa rü naca’ i*’# na tama nawa ingema# i ngema na naünagü# i di%ru 
i inataue#’# i natchicaarü me’# rü ngema Plano Decenal de Programaãcü 
natchiga i Produção rü Consumo Sustentáveis namaã i ngema natchi#ane-
gü i yeerawa u’> rü nayaua’# na namaã inacua’#.

8.5 Ngi’mata 2030gu nü’# yangau’# na guanema nawa ngemagü i ngema 
puracü iãtanü# rü yamu# rü puracü i meã ü’# tümaca’ ya guanema ya nge-
egü rü yatü#gü rü ngegumarü# ta i nge’tüü#gü rü pa#gü rü ngema du#’#gü 
ime%tchigü# rü nawüigu# i natanü naca’ i puracü i wüigutànü#.

8.6 Ngi’mata 2020gu rü íyai’raãtchi# nangemaãcüütchima i norü mu i 
nge’tüü#gü i ngearü puracü i ãtanü#ã# rü ngearü ngu’ i taãe# nawa icua’#ã# 
urüe’na ngearü cua’ã#.

8.7 Rü paatama nü’# nayau’ãtchi# naname%’# i gu’tchagü rü meã íyan-
guutchi# naca’ nanaoe%’# i ngema puracü i ãurima tü’# mu# rü namaã 
yangu’e%’# i ngetanüãcü ipuracüu# i nhama#cü# rü ngema tama name# 
du#’%maã itae’# rü aicuma#tchi nawegue%’# nanatchu’u# rü naoe%’# nacü-
ma i yeeraãcü tchie# na bue# ipuracüe%’# rü ngegumarü ta nanangemagü# 
wüiwa rü na ínagema# na tchurara ti’*# ya buã’ta rü ngi’mata 2025gu na-
maã yagu’e%’# i bu’ãtaarü puracü i gu#ma i nacümagüwa.

8.8 Rü ínapo#’# ngema mugü i naca’ i*’# i puracügü rü natautchae%’# 
na yeerawa na>’# ngema puracütchica i aicuma me’# rü ínapo#’# naca’ i 
gu#ma i puracütanü#gü rü yaücutchi# i puracütanü#gü i to’namana ne*’# 
rü tümaarüwama ya nge’ata ya tomana ne*’% rü ngema du#’#gü i tchi’ri 
ãtanü# i puracüwa ngemagü#.

8.9 Ngi’mata 2030gu rü naü’# rü inaü’# i ügü i nagu i>’# naca’ na natau-
tcha# na yeerawa na>’# ngema nana>ane# i meã nayau’# i natchicaane 
na namaã nangu#’# i ngema#gü rü ngema yamue%’# i puracü i ãtanü# rü 
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natautchae%’# na yeerawa na>’# i nacüma rü ngema ngema#gü i megü# 
ngema natchi’cagüwa.

8.10 Naporae%’# na nü’# nangema# i di%ru i ngema dierumaã i cua’gü# i 
natchi#ane i tagucüã’gü naca’ na nü’# nataãe%# na naünagü# na nawa inge-
ma# i ngema puracü i bãcuwa inaã’# rü tama a>’cüma# rü gu’anema nawa 
ngemagü# i di%rutchiga.

8.a Naünagü# i ngema ngüe% Iniciativa de Ajuda i Comercioarü [Aid 
for Trade] naca’ i ngema natchi#anegü i yeerawa >’#wa íngema# rü 
norüwamaütchi i ngema natchi#anegü i inacarüwa yeerawa >’# rü nge-
gumarü# ta nawa i Quadro Integrado Reforçado naca’ ngema Assis-
tência Técnica Relacionado namaã ngema Comércio naca’ ngema nat-
chi#anegü i inacarüwa yeerawa >’gü#. 

8.b Ngi’mata 2020gu rü yeerawa na>’e%# rü nagu naü’# nanaü’# i wü’i i 
nagu i>’# nayangu#ca’ i gu# i naanewa naca’ i puracü i ãtanü# i nge’tüü#-
güarü rü nanaü’# ngema Pacto Mundial naca’ i ngema Emprego da Organi-
zação Internacional do Trabalho [OIT].

Ngema inawae’# na nü’# yangau’# 9 
Naü’# i ngema#gü i megü# nanaü#ca’ i nawa ingema# na wena na-

me%’gü# i ngema#gü i gu’tchagüwa rü natautchae%’# na yeerawa na>’# 
i ngema ngema#güarü ügü i guane# i*’# rü namaã ingu#’# rü yeerawa 

na>’# ngema ingewaca#’tchigü# 

9.1 Yeerawa na>’# i ngema#gü i megü# nanaü#ca’ aicumama me’# rü nagu 
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yaõ’# rü namaã ingu#’# i*’# rü wena name%’# i ngema#gü i gu’tchawa rü 
yaücutchi# ngema#gü i megü# nanaü#ca’ i natchiwatchigü rü to i natchi#a-
nearü naanewa rü naca’ nü’# narü ngüe%’#ca’ ngema na yeerawa na>’# i 
di%ru rü ngema meã ítangema# ya du#’% rü nagu nadawenü# na nawa inge-
ma# na iwüigu# rü natanü rü guanearü di%rugu me’#.

9.2 Rü Natautchae%’# na yeerawa na>’# i ngema ngema#güarü ügü i gua-
ne# i*’# rü namaã ingu#’# rü ngi’mata 2030gu rü naünagü# aicuma nü’# 
icua’ãcüütchi na nawa nangema# i ngema ngema#arü ügü i puracütchi-
cawa i puracü i ãtanü’#arü rü nawa i PIB rü ngema natchia#ane i tagucüã’ 
ingema#ãcü rü taree’pücüna naünagü# na nawa nangema# i natchi#anegü 
i inacarüwa yeerawa ũ’gü#.

9.3 Naünagü# ngema na nawa nangema# i ngema i’ragü# i ngema# 
ügü# rü togü i inaügü# rü norüwama i natchi#anegü i yeerawa >’#wa 
ingema# rü nawa i di%ruarü puracü rü yaücutchia# na di%ru inaã# i na-
tanü i meã nagu me’#ãcü rü ngena nagu nawa nangemagü#gu i norü 
natanü rü ngema puracütchicagü.

9.4 Ngi’mata 2030gu rü nangewaca#’e%# ngema ngema#gü i megü# na-
naü#ca’ rü nangewaca#’e%# ngema naügü# i ngema# naca’ namaã in-
gu#’#ãcü yanguutchi#ca’ rü porá iü’# gu#gu nanaünagü na namaã inge-
ma# i di%rugü rü ta# i ngema nangewaca#’e%’# i ngema#gü i ta’acü namaã 
iü’# rü ngema nagu ínaü’# i ngema ngema#gü ügü# i tama naa>’ãtchi# rü 
nawe’guãcü nawa i ngema natchica rü namaã i gu#ma i natchi#anecüãgü 
ínangema# i ngema norü cua’gü nagu iu’#ãcü.

9.5 Naporae%’# ngema cua’ i naca’ idau’# rü naünagü# i norü a> i gu#ma 
i cua’gü i puracütchica i ngema#gü ügü#arü i gu#ma i natchi#anewa rü 
norüwama i ngema natchi#ane yeerewa i>tchigü#wa ngema# rü ngugu-
marü ta rü ngi’mata 2030gu rü naca’ itaãe# i ngema ingewaca#’tchigü# rü 
ínaünagü# nangemaãcüütchima ngema norü mu i puracütanü#gü i naca’ 
daugügü# rü yeerawa na>’# nawa i mu#ma i du#’#gü rü ngema gu’e%# i 
guanearü rü ngema norümaricaarü i naca’ nadau’#wa rü yeerawa >’#wa.

9.a Natautchae%’# ngema na yeerawa na>’# ngema#gü i megü# nanaü#ca’ 
i namaã ingu#’# rü nawa ingema# rü wena name%’# gu’tchagüwa ne>’# 
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i natchi#anegü i yeerawa i>’tchigü#wa ingema# rü nawa i ta# i ngüe% i 
di%ruwa rü gu#ma i cua’güwa rü ngema nü’# cua’# nanaüa# naca’ i nat-
chi#ane i africanugü rü natchi#ane i inacarüwa yeerawa i>’tchigü# i tama 
natchipenüwa ngemagü# rü i’ragü# i Estadogü i nüicatama ngema# i yee-
rawa >’#wa ingema#.

9.b Rü nü’# rüngüe%’# na yeerawa na>’# i gu#ma i cua’gü rü ngema cua’ 
i naca’ idau’# rü ngema ingewaca#’tchigü# i norü naanewagü i ngema 
natchi#anegü i yeerawa í>tchigü# rü rü ngegumarü# ta nawe’gue%’# i 
natchica i mugütücumü inatautchae%’# naca’rü nügütanüwa i toomagü i 
ngema#gü rü nagu#ra#’# i ngema ngema# íügü# rü ngema wüiwa nan-
gemagü# i natanü i napügü i norü ügü i mu#ma rü i natanü i we’gu# 
gu#ne ya taepata# i gu# i naanewa.

9.c Rü naünagü# aicuma#tchima nü’# icuaãcü i ngema na nawa ingema# i 
gu#ma i cua’gü i ngo’e%tchiga rü nü’# iutchiga# rü nügü nawa nangemae%’# 
na naã#ca’ na nawa ingema# i gü# i naanewa rü ngema internettanügü i 
meã di%rugu me# i ngema natchi#anegü i inacarüwa yeerawa >’#wa.

Ngema inawae’# na nü’# yangau’# 10 
Íyai’raãtchi# na tama iwügu# i natchi#anegüarü nga#wa rü nügütanüwa

10.1 Ngi’mata 2030gu nü’# yangautchigü# rü namaã nangu#’# ngema 
naya>’tchigüe#’a# i ngema iyau’# i 40% i du#’#gü ipegü#arü i yeeraãcü nge-
arü di%ruã’gü# rü wü’i i natanü i a>’#arü nga’# i nhaã naane i tagucüã’wa.

10.2 Ngi’mata 2030gu rü naporae%’# rü natautchae%’# na yeerawa na>’# na tü’# 
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iücutchi# ya du#ã’ta rü di%rugü rü guanema nawa tangemagü# i mugütücumü i 
a%’gacügü ü’# rü tama na nhure taunecü tü’# ngema#ca’ rü tama na tange’# rü 
tayatü# rü tama na tame%tchi# rü tama na ta’acüarü du#’# ti*’# rü tama ngema 
na wüiwa neta>’# rü tama na ngema ngeta nata*’## rü tama na ngema ta’acüa# 
tayaõ’# rü tama na ngema e’na tangema#ã# urüena tama ngema toomatchigü.

10.3 Rü aicuma nawe’gue%’# ngema na iwüigu# i tautchagüwa rü 
íyai’raãtchi# ngema na tama iwüigu# i ngema nü’# iyangau’#wa rü nge-
gumarü# ta nawa na naõe%’# i mugü rü mugütücumü i a%’gacü nagu i>’# 
rü norü ügü i tora#ãcü tü’# dawenü# rü natautchae%’# na yeerawa na>’# i 
mugü rü mugügütücumügü rü ügü i nü’# i*’# i nhaã natchiga.

10.4 Nayau’# rü nagu i>’# i mugütücumü rü naca’türü i*’# i ngema nüna 
fau’# rü puracütanügü rü inapo#’# i du#’#gütücumü rü nü’# yangau’# 
meãtchigü i wü’i i ta# na iwüigu#.

10.5 Namamae%’# ngema mugü rü ngema na iya#mücütchigü# ya taepa-
ta#’gü rü yima di%rumaã icua’güne i gu# i naanewa rü naporae%’# ngema 
nanaü’# i ngema mugü i nagu idé’à#.

10.6 Aicuma nawe’gue%’# i wü’i i tü’# iwe# rü naga i yeeraãcü pora# i 
natchi#anegü i yeerawa íũtchigü#arü nawa nanau’a# na nü’# nauneta# 
i ngema di%rumaã icua’gü#wa rü ngema di%rumaã icua’# i nüma# i na-
tchi#anegü i gu# i naanewa rü nayamu# i namaã icua’gü# na yeeraãcü 
meã íyanguutchi# rü nagu yaõ’# rü namaã meã icua’# rü meãma nü’# 
icua’# nanawe’gu#.

10.7 Natautchae%’# ngema na tomana i>’# rü ngema na nü’# icua’# na to-
mana we’guãcü i>’# rü aicumaãcü rü meã nü’# icua’ãcü rü namaã icua’ãcü 
i du#’#gü rü ngegumarü# ta nawa nanaü’# i mugütücumü na tomana i>’# 
we’gu üã’cü rü me# nü’# iyangau’#ãcü.

10.a Rü nanaü’# ngema mugü na nayau’a# naca’ ngematürü na iwüigu#-
ca’ rü yatora#’e%# naca’ i natchi#anegü i yeerawa i>tchigü#wa ingema# 
rü norüwama i ngema natchi#anegü i inaca’rüwa yeerawa >’# rü namaã i 
ngema marü name%#güãcü i OMCarüwa.
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10.b Naporae%’# ngema ngüe% i a%’gacüarü naca’ na yeerawa na>’# 
i ngema naya*ã’cü# i di%rugü rü yaücutchi# na nawa yeera nayau’# i 
we’gumare# i düetüwa neu’# naca’ i ngema Estadogü i ngema a>’rima 
ínanawae’#wa rü norüwama i ngema natchi#anegü i inaca’rüwa yee-
rawa >’# rü natchiánegü i africacüã’gü rü ngema Estadogü i nüicatama 
i*’gü# i yeerawa >’#wa ingema# rü natchi#anegü i yeerawa >’#wa inge-
ma# i tama natchipenüwa ngema# rü ngema norü we’gu ü#’ãcü rü norü 
we’gu ü’# iã#tchigüãcü i naanewa. 

10.c Ngi’mata 2030gu rü íyai’raãtchi# nawa i inacarüwa i 3 natanü na to-
mana tü’# imu# ya di%ru ya tomana ne*’earü rü naoe%’# ngema natanü i 
5%arü yeera na ngeta na ngetá neta>’# ya di%ru.

Ngema inawae’# na nü’# yangau’# 11 
Yanguutchi# ya iane na guane me# tü’# ngema# rü me#wa ítangemagü# 
ya du#’%gü rü tama a>’cüma#wa rü nawa ingema# rü wena name%’# i 

gu’tchagüwa rü namaã ingu#’gü# i ngema#gü 

11.1 Ngi’mata 2030gu rü aicuma nawe’gue%’# ngema nawa ingema# i gu#-
ma i pegütchica i tama a>’cüma#wa ngema# rü meã nagu me’# rü meã 
di%rugu me# rü me’#wa ingema# i puracügüwa rü me#güwa nange# i nge-
ma tama nü’# nangema# i me’#gü.

11.2 Ngi’mata 2030gu rü nangemae%’# na nawa ingema# ngema we’gu 
ü’# i tomana tü’# ga# i tama a>’cümagü# rü guanema nawa ngemagü# 
rü nüna idau’# rü ngema natanü rü guaneca’ i*’# rü inametchigüe%’ã# i 
dauru>gü i namagüwa nawa na naünagü# i tomana tü’# ga# i guaneca’ 
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i*’# rü naca’türü iuãe’# naca’ ngema du#’%gü ya a>’cüma#wa íngemagüe 
nawae’# rü ngeegü rü buegü rü du#’egü ya ime%tchie rü yapetagü.

11.3 Ngi’mata 2030gu rü naünagü# i ngema me’#gü nawa ngemagü# i tü’# 
iücutchi# rü namaã ingu#’# rü ngema cua’gü naca’ na meã we’gu nanu# 
rü namaã icua’# na me’#wa tangemagü# ya du#’ã’ta na nawa ngemagüe 
rü wüiwa tangemagü# rü namaã ítangu#’gü# rü gu#ma i natchi#anegüwa.

11.4 Naporae%’# i ngema ngema#gü i me’gü# naca’ na ínapo#’# rü nüna idau’# 
ngema me’#gü i nacümagü rü ngema woetama ngema# i nhaã naanewa.

11.5 Ngi’mata 2030gu íyai’raãtchi# aicuma#tchima i norü mu i yu rü 
ngema norü mu ya du#’% ya tü’# ya*güe i ngema tchie# i a>’cüma# 
rü nangemaãcüütchima íyai’raãtchi# i ngema na nayarütau’# i di%ru-
gü wegumareãcü nagagu i ngema tchie# nawa i ngema produto interno 
bruto global rü yaücutchi# ngema tchie# i a>’cüma# i nagu yau’# i dē’á 
rü nagu idawenü# na tü’# ipo#’# ya yiema ngearü di%ruã% rü yiema 
du#’%gü i a>’cüma#wa ingemagüe.

11.6 Ngi’mata 2030gu íyai’raãtchi# i ngema íngupetü# nagagu i ngema#gü 
i natchicawa i tama we’gu# i wü’itchigü ya du#’%wa i ianegüwa rü ngegu-
marü# ta naca’ meãma i>’ãe# i ngema nacüma ya yima buanecü rü namaã 
icua’# i ngema ta’gü# i natchiregü i municipiogüwa rü toomagü.

11.7 Ngi’mata 2030gu rü nangemae%’# na nawa ingema# i gu# i naanewa 
ngema natchica i guãca’ i*’# i tama a>’cüma# rü guanea# i*’# guane nawa 
ngemagü# rü yau’#gü rü norüwama naca’ ngema nge#gü rü bu#gü rü du#’% 
ya yaeegü rü du#’%gü ya ime%tchie.

11.a Nü’# rüngüe%’# ngema nawa na nangema# i di%rugü rü du#’#tücumü 
rü natchigagü i we’gu# natanü i naane i ianewa rü ngema natchica i ngetá 
i natau’#wa i ngema me’#gü i *anewa rü *anearü düetüwa rü naporae%’# 
ngema na namee%’# i we’gu ü’# i natchi#ane i tagucüã’wa rü natchi’cagü i 
yeerawa i>’tchigü#wa.

11.b Ngi’mata 2020gu rü naünagü# nangemaãcüütchima norü mu ya *ane-
gü rü natchica i wü’itchigü ya du#’% nawa ngema# i nagu taüpata# itayau’# 
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rü inaü’# i mugütücumü i a%’gacü nagu i>’# rü we’gu ü’# i wüiwa ngema# 
naca’ na iücutchi# rü porá iü’# na gu#gu name’# i ngema#gü rü nange-
ma# i ügü na íyai’raãtchi# i a>’cüma#gü rü nagu tanamee%’# i ngema na 
yaügatchiema# rü ngema na nawa ingema# rü wena name%’# i gu’tchagü 
nawa ngema ta’# i tchie# i ngupetü# rü yeerawa na>’e% rü naü’# ngema 
we’gu ü’# rü ngema Marco de Sendaiãcü naca’ ngema na iyai’raãtchi# na 
ía>’cüma#gu# naca’ i ngema ta’# i tchie# i ngupetü 2015–2030 Redução 
do Risco de Desastres rü ngema na namaã nacua’# i ngema#gü rü ügü rü 
nagu nadawenü’# i gu#ma i natchiga na íyai’raãtchi#ca’ i a>’cüma# i ta’# i 
tchie# ngupetü# i gu#ma i nawa inangema#wa.

11.c Rü nü’# rüngüe%’# i ngema natchi#anegü i inacarüwa yeerawa >’# 
ngegumarü# ta nawa i ngüe% i cua’ rü di%ru rü na naü#ca’ na namaã nan-
gu#’# rü nawa nangema na wena name%’# i gu’tchagüwa rü namaã inange-
magü# i ngema ngema#gü i ngema natchicaarü.

Ngema inawae’# na nü’# yangau’# 12. 
Rü aicuma nawe’gue%’# ngema nacüma i me’# nayamue%’# rü ngema 

nanagu’e%’# namaã ingu#ãcü

12.1 Rü naü’# i we’gu ü’# ngema Plano Decenal de Programa i natchiga 
i Produção e Consumo Sustentáveis namaã i gu#ma i natchi#anegü na 
nü’# ya yau’ãtchi# i ngema mugü rü ngema natchi#anegü i marü yee-
rawa ngema# rü nayau’ã na namaã inacua’# rü nü’# nangema na nagu 
yaoõ’# na yeerawa na>’# rü ngema natchi#anegü i yeerawa i>’tchi-
gü#arü cua’gü rü ngema#gü i megü#.
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12.2 Nhu’ matata 2030gu rü nü’# yangau’# na namaã icua’# i ngema na-
maã ingu#’# rü tama nagu idau’# i ngema#gü i me’gü# i woetama ngema# 
notürü naü’# i me#gü.

12.3 Nhu’matata 2030gu rü nga#gu íyai’raãtchi# i ngema aiya#mare# i 
onagü i wü’ietchigüarü i gu# i naanewa rü ngema namaã ínatae’#wa rü 
yiema naca’ tae’ewa rü íyai’raãtchi# na naai’ya#gü# i onagü ngema nori-
cürüwa ínayau’#wa rü namaã ínangu#gü#wa ngi’mata namaã ínatae#wa 
nangu rü gu#guma nangema# i ngema ítanawae’#wa rü yaücutchi# na 
narütae’# i norü búgüwena.

12.4 Nhu’matata 2020gu rü nü’# yangau’# na namaã meã icua’# i natchica 
i me# i ngema ngema#gü quimicogüarü rü gu#ma i ngema íta’gü# i natchi-
re rü gu# i ngema gu#guma nagu nangema# i no’rü ma’# i nhaãgü.

12.5 Nhu’matata 2030gu iyairaãtchi# ngema tama me’# rü meã nüna na 
daugü# rü nhu’matchi meã nama na cua’gü# rü na iyairaãtchi# i we’ta-
ma nama naca’ taegü#.

12.6 Nü’# naü%güã# rü naügüã# i ngema nama i cua’gu# empresagü 
ya tagüne rü nü# na yauũãtchi# rüta yauã#ca’ i ngema i megu# rü na 
puracü tü# na ngema#ca. 

12.7 Naügüã# i ngema tae’gü i me# i tama naane tchie%#, nagu narü 
daunüãcü i ngema aicumaütchi i wüi natchiane nawae#.

12.8 Nhu’matata 2030gu rü naãgüã# ya gu#emaca’i gu#ma i natchi-
cawa na tu# na ngema# i inü i megü# na ngemaãcüta yeerawa ta ngugu# 
i meã nhema ta ngemagü#.

12.a Naye’ra%güã# na nügümaã napuracüe# nawa na pora%# i ngema norü 
cua’ i na ngema#cü nu# na me# rü ngematama na yaugü# i norü ngema#gü. 

12.b Naye’ra%güã# na nügümaã napuracüe# nawa na ngemaãcü meã nüna 
na daugü# rü meã nama na cua’gü# rü nhematama na ngema#ca i puracügü 
nawa i ngema na ügü# i ngema natchicawatama.
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12.c Rü na ira%%# i ngema a%gacügü arü ngü%% nawa i ngema combus-
tíveis fósseisgü, erü ngemagagu ni* na tama meã namaã na cuagü# i 
na##gü, na ngemaãcü tama nana itanü%%güütchi#ca’ i nge’ta namaã ina 
taegü#wa, notürü nanawa’e ni* na nagu na*# i ngema i ngupetü# i wüi 
natchianewa, rüta nam% nanaügü# we’gu nügü nanuãcü nawa i ngema 
nüna daugü# i ngema natanütchiga rü nhu’matchi ngema ã%gacü arü 
ngü%% i tama me#, erü ngemagagu ni* yeeraãcü tchie#gü na ngupetü# 
i na*necügüwa, notürü nanawae nagu narü daunü# i wüitchigü i na-
tchianewa ma%%gü na#pa nana õ%gü# i ngema na#gü i tama megü# i 
naaneã#, na tama tiõõ%gü#ca’ ya du%gü.

Ngema inawae’# na nü’# yangau’# 13 
Naca’ i nadau# paama i nacümagü nanao%# i nhaã naane arü na*ane rü 

nhu’matchi ngema nagaguta ngupetü# i tchiegü#

13.1 Ye’era napora%#, naca’ i ngema na*ane#gü na ngemaãcü nü# na 
cua’gü#ca’ na nhuacü nügü iname%%gü# naca’i ngema tchie#gü i gu# i na-
anewa ngupetü#.

13.2 Wüiwa na puracügü%# i políticagü naca’ na nhuãcü namaã na cua’gü# 
i ngema ngupetügü# i nagagu i na*ane#gü rü nhu’matchi nhuagü nügü ina 
me%%# i wüi naane.

13.3 Namee# i ngugü, rü wüitchigü ya duẽgü rü nhu’matchi ngema taagü# 
i natücumügüerugü na ü#ca’ na naca’ na daugü# i nacümagü na tama paaü-
tchitama ni ũtchigü# i ngema na*ane# i nhaã i naane nawa ma%# arü.
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13.a Napora%# i ngema marü namaã inapuracüe# i ngema natchianegü rü 
naüe’tü# i ngema marü i ngema# ngema nügümaã wü’iwa nagu na*n%ë# 
i ngema natchianegü natchiga i ngema na marü tama nucümarü# ya*# i 
ngema nhaã naane i nawa i ma’%# nawa i Convenção Quadro das Nações 
Unidas s Mudança i arü Climatchiga [UNFCCC] na nhuãcü ta nawa nangu-
gü# i ngema nawe’egü# rü nagu na*nüe# rü na ngemacü ta ngema natchia-
ne i ngewaca’ nawa ngugütcha### nangü%#ca’ namaã i ngü%% i US$ 100 
bilhões nagu# i di%ru wü’itchigü i natchianegü i wü’i i taunecügutchigü rü 
na ngemaãcü iyairaãtchigü%ã# rü nango’%güã# na nhuacü ta namaã napu-
rac%ue# namaã Fundo Verde i Climatchigaca’ nü’# ta cua’eãcü na nhuãcü 
nawa’ di%ru tayaugü# i paatama.

13.b Naü# na nacümagüca’ nadau# na nhuacü ta tü’# nangue%# nameãta 
nagu ta*# natchiga i ngema nayatoamatchigüra## i ngema nhaã naane i 
nawa i ma’%# rü meã namaã nacua’gü# naca’gü i ngema natchianegü i 
tautama cua’wa ngugü# aicüma rü tümaca’gü ta aicumaütchi ni’* ya yiema 
ngeã’tagü rü nge’tüütagü–paãtagü ya ianegü ya ngema wogümareeca’ ni’*.

(*) Nüna cua’#ta na Convenção Quadro i Nações Unidas arü i Mudança 
i Climatchiga [UNFCCC] ngutaque’e i ã%’gacü i natchianegü i nügümaã 
puracüe#wa na paama y angu#ca’ ngema nhama naanewa i ngupetü# i ya 
toamara#tchigü#.

Ngema inawae’# na nü’# yangau’# 14 
Ngema quingu%tcha## 14. Nüna meã cudau# rü ngema cunayau# i natü 
i tagü# rü tatü i tagü#wa i ngema#gü i ngema ma%# nawa i ngema i de’a 

nüna cudauãcü na ye’erawa cugü cuga# namaã 
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14.1 Nhu’ma tata 2025gu rü nüna idau# rü iyairaãtchi# a>ritama i ngema 
ngema na naã>tchi%# i ngema de’agü iyagu#ra## rü ngema nawa nena># i 
puracügü i dautchitawa ügü# rü ngema de’agüwa tatama ne># i ngema na 
ã>ãtchi%# i ngema nawa i ngüãtanücü#.

14.2 Nhu’ma tata 2020gu rü nüna nadaugü# rü namaã nacua’gü# nü’# na-
cua’güãcü nanawa me’# nayaugü# rü nüna nadaugü# i gu#ma i ngema#gü i 
ma’%# i de’agüwa rü nawa i ngema tatü i ta#güpetchinüwa na ngemaãcü tama 
natchie%ã#ca’ rü ngegumarü#ta nawa i na tama nagu ã>ritama natchie# i nge-
ma norü ye’erawa ngema# rü ngemaãcü na nügütatama name’%#ca’ rü nange-
maãcü nangemaãcü nangema#ca’ na ngema tatü i ta# rü name’# iyadau#ca’. 

14.3 Naiyairaãtchi# rü nügü inapo’##ca’ i ngema nügü nanadau# i nge-
ma tatü i tagü# namaã i ngema naca’ ingue# na nüna nadaugü# nawa i 
gu#ma i ngema#gü. 

14.4 Nhu’ma tata 2020gu rü nawa nangemaetcha# gu>gutama na degüã# 
rü yagu’%ã# i ngema na tama nü’# nacua’güãcü inayauã# i ngema tcho’ni-
gü i tama nü’# naãpane# rü nhu’matchi ngema yagu’%# rü nüna nadaugü# 
ngema namaã naca’ inangue#ãcümaã nawena arü nagu name’#ca’ i ngema 
nayamu# i ngema tchonigü pa’atatama rü nawenata arü yamu# meã nüna 
nadaugüãcümaã na meãma inayae# nhama norigurü#tama. 

14.5 Nhu’ma tata 2020gu rü nuna na daugü# rüe’na ya 10 i nama i cua’gu# 
i costeiragü rü marinhagü i muguwa’ nu#na u#ãcü i wü’itücümu namaã i 
nhema i mugü nhu’matchi i nhema nama cua’gü# rü nhema na ngema#.

14.6 Nhu’ma tata 2020gu a nu# ngema i numa#gü wü’i ngu%% naca’ i nhe-
ma tchoni% rü nü# na tama na ngupetü#ca’ ta na tama nagu yadaugü#ca’ rü 
na tama na o%#ca’ i ngu%%. 

14.7 Nhu’ma tata 2030gu rü nawe’e naünagügüã# i ngema ngü%%gü i naca’ 
i di%ruwa naca’ i ngema iragü# i natchianegü i du##gü i ngema nawa i nge-
magü# i ngema natchica i ngeta i ngema i ngema tchonigü na ngemaãcü 
nüna nadaugü# rü namaã nacua’gü# i ngema woetama ngema ngemagü# 
nawa i de’agü rü natügü nawa nameã namaã nacua’gü# i tchonie rü ngeta 
nüna meã i nadaugü#wa i naca’ i ngema na nawe’güã#ca’. 
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14.a Ye’erata naca’ nangue# rü naca’ nadaugü# i cua’gü na ye’erawa nan-
gegüã# na nü’# nacua’gütcha## rü ngema nangegüã# i ngema na nhuã-
cüta nüna nadaugü# i ngema de’agü nü’# nangemaãcü i ngema nanhuacü 
namaã nacua’gü# i ngema ã%’gacügü i natchianegüarü na ngemaãcü na-
me’%güã#ca’ i no’rü me i ngema no’rü ma’# i tatügü i ta#güarü na ngemaã-
cü ye’erawa nangegüã# i ngema natchianegü i ngema nawa ngemagü# rü 
nhu’matchi ngema natchianegü i tautama ye’erawa ngugü# nawa i cua’gü.

14.b Nüna naãgüã# i ngema norü ma’ru# nawa puracüe# i ngema ngema#-
gü i nawa i ngema de’agü rü ngeta namaã inata’egü#wa. 

14.c Nüna naãgüã# na nüna nadaugüãcümaã rü namaã meã nacua’ãcümaã i 
ngema ngema#gü i tatü i ta#wa ngemagü# nawa i ngema mugü i gu#ma i na-
tchianeca’ i*gü# nhama ngema nawa nüna nü’# nacua’ãtchie%gü# i UNCLOS 
[Convenção das Nações Unidas sobre o Direito do Mar] na nüna naãgüã# na-
nhuacü naügüã# mugü nü’# iu’#ãcü nhama nawümatü#ãcü i ngema norü de’a 
ye’erawa nangeetchi#ãcü i 158 i ngema nha# “Futuro Que Queremos”.

Ngema inawae’# na nü’# yangau’# 15 
Nüna i dau# rü wena taarü rü naü# i ngema na nhuacü nüna idau# 
meã namaã i cua’ãcü i ngema i ngema gu#ma i ngema i ngemagü# 
i wa’imüanewa rü nüna idau# meã namaã icua’ãcü i nainecügü rü 

não’%# ngema ngeta tama iname’#wa aicuma i ngema waimüane rü 
iyatchaãtchi%# rü wena nü’# idau# 

15.1 Nhu’mata ta 2020gu na nüna idau% rü meã namaã inacua’gü# rü 
wena taarü meã namaã nacua’ãcü i ngema gu#ma i ngema#gü i nhaã wa-
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imüanewa ngemagü# rü nhu’matchi ngema de’a i maicura# rü nüna meã 
i ngema puracügü nawa igu#ma i ngema namaã nagu na*nü%# i ngema rü 
yangu%güã# i ngema gu#ma i natchiane namaã nagu rü *nüe#.

15.2 Nhu’ma tata 2020gu naügüãgüã# na naye’eragü%ã# na namaã na-
cua’gü# meã namaã nacua’güãcü i gu#ra##ma i nainecügü rü iyatchaãt-
chi%güã# i na nato’güã# rü wena arü name%güã# i ngema nainecü i marü 
tama me# na ye’era%güã# na wenaarü natogüã# i nhaã naane arü tawa. 

15.3 Nhu’ma tata 2030gu nao%güã# i ngema na tama meã nüna nadaugü# i 
ngema waimügü i marü tama me# rü ngemagü ngeta marü tama iname#wa 
rü iyapagüane#wa iyaba’*ane#wa rü inapo’## na nü’# ya nga’uca’ i ngema 
me’# i ngema ngeta marü inatchie#wa i ngema waimüane. 

15.4 Nhu’ma tata 2030gu nüna i dau# i ngema gu#ma i nawa ngema i ngeta 
inama’pü’ane#wa rü nhu’matchi ngema gu#ra## i ngema nawa ma’%# na 
ngemaãcü name’#ca’ rü nü’# rü ngü%#ca’ rü ngema ni’* naye’erawa nange# 
i nüna cudau# rü namaã cucua’#. 

15.5 Paa’ma na ugü#ca’ rütata na we’a# na iraãtchi#ca’ rü na tama na 
gu’%#ca rü inatchaãtchi#ca’ na tama na guüca’ i ngema naãnewa ma%# 
nhu’mata i 2020gu rü nünadaugü# i ngema rü taue’tcha# i ngema e ma%#.

15.6 Na wüi’gü# i ngema ira#gü na yaugü# i nawanena ũ# na ugü#ca’ na 
meã nawa ngema#ca’ i meã nama cua’# i ira#gü.

15.7 Paa’ma na ügü# na gu’%#ca’ ngema tama ãpane# rü nhumatchi i 
tchie’# i ü# nama i nainetügü rüta i na%*gü rü nüna daugü# rü nu# na yauã-
tchi# ngema tama i megü# i woe’tama marü nawa i ngemagü#. 

15.8 Nhu’ma tata 2020gu naye’eragü%ã# i nacümagü na tama na ngupe-
tü#ca’ na tama na yeerawa na datchigü#ca’ na tama nügü na tchieẽ#ca’ na 
tama ngema na tchocu#ca’ nagu i ngema nawa na ma%# i dautchitawa rüta 
dea’wa rü nüna dau# i ngemaca’tama i *#.

15.9 Nhu’ma tata 2020gu ngema natucümüwa’tama ngema# i nawae’na 
nawa nangema# i nhu’matchi ngema nge’ta i’na ngupetü#wa’na nge-
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maãcü na iraãtchi#ca nawa i ngema na tauuma tu# na ngema#ca’ ngema 
tü# nawa’ ta ngema#.

15.a Nawae’ na üa# rü yee’rawa na da%#ca’ nawa i ngema i gu#ma i ta’cü 
i gu#ma i nawa i ngema ngema#gü na ngeta na yaugü#ta i nhema dĩerugü.

15.b Nawae’ nama na cua’# i dĩeru rü yee’rawa na da%#ca’ nawa i ngema 
i gu#ma na nhema#cü na nü# na ngü%#ca’ na nhuãcü meã na nüna na dau-
güüca’ nüna na ãgü#ca’ na nhuãcu nama na puracügü#ca’ nhema natchiãne-
gü ngewaca yee’rawa nagagütchigü# ngema na ngü%gu#ca’ na nhuãcü ta 
nüna na daugu# na wena tana togu#ca’. 

15.c Na porá%%# i ngu%% i naane arü tawa na ngemaãcü na gu#ca’ i fene% i 
tama i mugü nawae’#ãcü i tama ãpane# nawa i ngema i ngema i na%*gü i 
tchu’gü# na ngemaãcü nüna na daugü#ca na mu#ca i ngema i nawa i ngema 
natucümugü ngema ma%# na ngemaãcü nüna daugü# na nhuãcütani nawa 
na ma%# rüta ina tchaãtchi%# i ngema na nagu na tchie’%#. 

Ngema inawae’# na nü’# yangau’# 16 
Ngema nawa nangütcha# i 16 naüa# i natucumü i meã i ma’%# rü nügü-
tanüwa ngema# na ngemaãcü ye’erawa nügü nagagü#ca’ rü nügü nan-

gü%gü#ca’ nü’# nangema# na nügü inapo’#gü# i gu#wama rü naügüã# i 
ngema namaã cua’gü# na nügütanü natchocu# i gu#wama 

16.1 Iyairaãtchigüã# a>ritama i gu#ra## i tchie#gü rü na ngema nayayue-
tanü# nawa i gu#ma i natchicagü. 
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16.2 Yagu’%# i gu#ra#ma i tchie#gü rü tümagu yadaucüra#gü## rü tama 
meã tümamaã nacua’gü# ya buã’tagü.

16.3 Naügüã# i nacüma i Estado i Direito arü i gu#ma i natchianearü tawa 
rü nhu’matchi gu#ma i natchianegüwa rü nangemaãcü na ngemaãcü nan-
gema#ca’ i ngema mugüwa na tü’# inapo’##.

16.4 Nhu’ma tata 2030gu a>ritama iyairaãtchigüã# i ngema ngü%%gü i 
di%ruwa rü nhu’matchi rü nanegü i tama ãpane# rü napora%# nanata’egu%# 
i ngema di%ru irü taue# rü gema naca’ nangi%# rü não’%# i gu#ra## i natu-
cumügü i nügü nutaque’e# i tchie# ügü#. 

16.5 Iyairaãtchigü%ã# i ngema tama me’# rü tchie# i nacümagü rü nhu’matchi 
ngema na cugüme’ewa tü’# cungema%# nawa i ngema gu#ra## ngema#gü. 

16.6 Ye’era ya ta’%tchigü# i ngema natchica i nawa napuracüe# na meã 
ya>#ca’ rü meã namaã nacua’gü# rü nango’%güã# nawa i ngema gu#ma. 

16.7 Naãgüã# nangemaãcü meã wü’iwa nügümaã napuracüe#ca’ aicumaü-
tchima nawa i ngema gu#ma i nüna idaugü#.

16.8 Nü’# na tanetagü# rü napora%güã# ngema na natchianegü i ngewaca 
ye’erawa nügü i gagüetanü# nawa i ngema nhama i naanemaã nanacua’gü#. 

16.9 Nhu’ma tata 2030gu guanetama tü’# nangema# i ngema nawa nü’# 
nacua’gü# na te’e ti%gü# rü tü’# yaüpanegü# ya yiema ngearü bupaneã%.

16.10 Nangema%ã# na nangema# i ngema ngü%% i guaneca’wa tatchocu# 
rü nü’# yaugü# rü tüna nadaugü# i ngema meã ngema tama’e# nagu ti>ã-
cümã i ngema natchianegüarü mugü rü nhu’matchi ngema nügümaã nagu 
ya de’agü# i natchianegü.

16.a Na pora%ã# i ngema namaã puracüe# i natchianegüwatchigü rü 
nawa i ngema na nügümaã napuracüe# rü nawa ta i ngema natchiane-
güarü mu nanhuacü nügü nangü%%gü# nawa i ngema gu#ma na ye’erawa 
nügü nagagü# rü nawata i ngema natchianegü i ngewaca ye’erawa nügü 
gagü# rü nügü na nawa nadaugü# rü não%güã# i ngema tchiegü# rü 
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ngema nügü ütucum## i ngema tchie#gu rü inüe#.

16.b Naügüã# rü nü’# yangu%güã# i ngema i naügü# i ngema tama natchie-
%ã# ngemaãcü naügüãü̃ca’ i ngema nüna nadaugüãcü nawa napuracüe#.

Ngema inawae’# na nü’# yangau’# 17 
Napora%# i ngema nagu na*nü%# rü wena taarü naca’ nadaugü# i ngema 
wü’igu namaã napuracüe# i nhaã naanearü tawa na ngemaãcü ye’erawa 

nangegüã#ca’ na nüna nadaugüãcü nawa napuracüe#

17.1 Napora%# rü naca’ i dau# i ngema ngü%%gü ngematama ngemagü# 
rü ngemata ngü%%gü i toama i natchianegüarü naca’ i ngema natchiane-
gü i ngewaca’ ye’erawa nügü gagüetanü# nangemaãcü napora%ã# i na-
tchiane rü naca’ nadau#ta na nhuacü ngeta na yauã# i ngema ngü%%rü 
toama i ngema#gütchigü. 

17.2 Ngema natchianegü nawe’ena aicümatama naca’ nadaugü# rü yangu%-
güã# i ngema na nü’# nangü%%gü# na ye’erawa nangegüã# i ngema [AOD] 
rü nüna naãgüã# rüe’na nü’# nangü%%gü# namaã i 0,7% i ngema nayau-
gü# ngema natchianewa [RNB] nawa i AOD naca’ i ngema natchianegü i 
ye’erawa nügü gagütcha## rü nünaãgü# i AOD rü ta nawe’e na nüna pora 
naãgü# nü’# nadauãcü nayangu%# i ngema nawa nangugütcha## i 0,20% 
i ngema na yaugü# nawa i ngema natchiane# i gema# nawa i AOD naca’ i 
ngema natchianegü tama aicuma nawa ngugü# nanaporae#. 

17.3 Naca’ nadaugü# i ngema ngü%%gü i di%ru naca’ i ngema natchianegü 
nawa i mu#ma i ngema#gü. 
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17.4 Nü’# nangü%%gü# i ngema natchianegü i ngewaca’ ye’erawa i ngugüe-
tanü# na nawa ngugü#ca’ na nügümaã nacua’gü# namaã i ngema ngetanü 
i tautama pa’a naütanügü# nawa i ngema namaã cua’gü# i ngema nangü%% 
naãgü# rü meã nagu na*nüe# i ngema ngetanü na nhuacüta naütanügüã# rü 
nawa i ngema nagu na*nü# rü ngeguma nagu na*nüegu i ngema ngetanü i 
natchiane i ngearü ngema#ãgü# rü iyairaãtchigüã# i ngema norü ngetanü.

17.5 Nayaugüã# i naca’ nadaugü# i nacümagü nangemaãcü naãgüã#ca’ na 
nhuacüta nüna naãgüã# i ngema natchiane i ngewaca ye’erawa i *tchigü#.

Ngu’gü i naca’ dau# nanhuacü name’%ã#

17.6 Name’%güã# na nhuacü naca’ nadaugü# na nhuacü nügümaã napu-
racüe# Norte–Sul, Sul–Sul ngema nügüna ngaicamagü# rü toamatchigü i 
natchianegüarü naca’ nadaugü# i ngu’gü ngu’gü i naca’ dau# nanhuacü 
name’%ã# ngewaca#gü# i nacümagü rü nügü nangü%%gü# nawa i ngema 
cua’gü i ngema wü’igu nagu na*nüe# rü nügümaã meã napuracüe# namaã i 
gu#wama i ngema Nações Unidas rü nawa i ngu’gü i naca’ dau# nanhuacü 
name’%ã# i nhaã naanewa.

17.7 Naãgüã# na ye’erawa rü nügüna naãgüã# rü nü’# yaugü# i ngu’gü 
i naca’ dau# nanhuacü name’%ã# ngema#güarü meru# naca’ i ngema na-
tchianegü i ye’erawa i*#tanü# na me’%güã# i ngema marü namaã nügügu 
yade’agü# na ngemaãcü name#ca’ i gu#ma.

17.8 Wenaarü naügüã# meãma i ngema na wü’igu na nuã# ngu’gü i naca’ 
dau# nanhuacü name’%ã# nü’# nangu%%# namaã i ngema cua’gü i ngewa-
ca#gü# naca’ i ngema natchianegü i i’rarüwa ngewaca ye’erawa nügü 
gagü# nhu’mata ta 2017gu rü napora%güã# i ngu’gü i naca’ dau# nanhuacü 
name’%ã# rü nügü nangue%ã# nawa i ngema na nügümaã nü’# yaugü# rü 
nügü nü’# nacua’%gü#.

Wena meã naca’ nangu’#

17.9 Ye’era napora%ã# ngema ngü%% i toamatchigü i natchianegüarü na na-
me’%güã#ca’ rü nügü nangü%gü#ca’ rü wena meã naca’ nangue# na nge-
maãcü nü’# nangü%gü#ca’ i ngema nagu na*nüe# na ngemaãcü ye’erawa 
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nügü nagagü# meã nüna nadaugüãcüma nügümaã wü’igu napuracüe#ca’ 
i ngema Norte–Sul, Sul–Sul rü nhu’matchi ngema norü gupe’ewa ma’%#.

Namaã cutae# rü naca’ cutae#

17.10 Naüã# nacüma i mu’#watama ngemagü# i namaã cutae# rü naca’ 
cutae# i gu#ma i naanewa nagu ya>ãcü i ngema nacümagü i ngo’#gu# 
tautama wü’itatama i natucumüca’ i*# rü wü’igu# i gu#ma i ngema na-
maã cua’gü# i Organização Mundial do Comércio nawa ta nanhuacü 
naca’ nadaugü# na nügümaã napuracüe# nawa i ngema Agenda de De-
senvolvimento de Doha.

17.11 Nü’# taã>ritama na tanetagü# na ngema na toamatchigü i natchianewa 
namugüã# i ngema i ngema natchianegü i ngewaca’ nügü ye’erawa i 
gagüetanü# nangemaãcü nü’# na tanetagü#ca’ i ngema na nügümaã aicuma 
napuajracüe# naca’ i ngemanatchianegü i tautama ye’erawa ngugü# na 
ngemaãcü gu#ma i naanewa nangu#ca’ nhu’matata nagu i 2020.

17.12 Yangu%güã#ta rü meã naügüã# na tama nagutcha%güã# na namaã 
tata’egü# na naütanügüã# rü tautama pa’a ya*# naca’ i ngema natchianegü 
i tautama ye’erawa ngugü# nhama OMC nawe’e#ãcü naãgüã# i ngema na-
cümagü nawa i ngema nagu ya>#ru# ngema natchiane i tautama ye’erawa 
nimugü# rü taaicuma ta nango’%güã# na tautcha%güã# na ngemaãcü namaã 
na taegü# i ngema tümaarü i*gü#. 

Cagü i ngema nagu na*#ta 
Nango’%güã# i ngema namaã napuracüe# i ngema ngeta namaã ina-

cua’gü#wa 

17.13 Na ye’era%güã# na ngema nangema# i ngema ã’>ma i ngema namaã 
cua’gü# i ngema# rü wü’iguta nügümaã napuracüeãcü na nügügü i ngema 
namaã nameã napuracüe#. 

17.14 Nayeera%güã# na nügümaã napuracüe# nawa i ngema na nüna na-
daugü# na nhuacü meã namaã nacua’gü#. 
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17.15 Nügümaã meã nacua’gü# nawa i ngema na namaã meã napura-
cüe# i wü’itchigü i natchianegü na ngemaãcü não’%ã# i ngema natangearü 
ai’rü#ã’ütchi# rü ye’erawa tügü tagagü# meã namaã tacua’güãcü.

Nügümücügü i gu#wama 

17.16 Napora%güã# na nügümaã napuracüe# i nhama i naanearü tawa meã 
nüna nadaugüãcümaã rü nawa i ngema mu#ma i ngema namaã nacua’gü# 
rü nügü nü’# yaugü# i ngema nü’# nacua’gü# i ngema naca’ nangue# rü na 
ngeta tanayaugüã# i ngema nayanguutchi#ca’ i ngema nagu na*nüe# meã 
namaã nacua’güãcü gu#ma i natchianewa nawatürü i ngema natchianegü i 
ngewaca ye’erawa i *#tanü#. 

17.17 Nü’# naü%güã# rü naügüã# na wü’igu na puracüe# namaã i ã%’gaüarü 
rü nhu’matchi tama ã%’gacüarü rü namaã i ngema du>#gü i ngema ma’%# 
nawa i ngema marü nü’# nacua’gü# i ngema nacümagü i nagu na*# nawa 
i ngemangema#gü.

Ngema nawa nü’# nacua’gü# na nhuãcüta namaã nacua’gü# i 
ngema ngü%%

17.18 Nhu’ma tata 2020gu ye’eraãcü nügü nangü%%gü# na nügü nangue%# 
naca’ i ngema natchianegü i ngewaca ye’erawa i **tanü# rü nhu’matchi 
ngema iragü# i natchianegü i ngema capa>güwa ngemagü# i natchianegü 
i ye’erawa nügü gagütcha## na ngemaãcü nü’# nangema#ca’ i ngema na 
aicumama inamegü# rü nagu yaõgüã# rü tama ngeta nawogümare# nawa 
i ngema na tama nü’# nangema# nangeta di%ru tü’# na yaugü# i ngema 
na te’etchigü ti*gü# rü tayanhura## rü taacü tucumü ti*# te’e ti*# ngeta 
neta># rü ta ütane ngeta ta ngema# rü toamatchigü i nacümagü i ngema 
natchianewa ngemagü#.

17.19 Nhu’ma tata 2030gu rü aicumatama tanayaugü# i ngema naca’ i*# 
na ye’erawa tügü tagagü# rü tügü tigagü# meã namaã tacua’güãcü i ngema 
nawa itangemagü# rü nanawa itapuracüe# i ngema natchianewa i [PIB] rü 
naca’ tadaugü# naye’erawa tügü tagagü# nawa i ngema natchiane i ngewa-
ca’ ye’erawa i>tchigü#. 
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Ngema inawae’# na nü’# yangau’# 18 
Guanema i wüigu# wotchi cu waü rü ma*yuqui* rü ngema natchica 

nawa i cu >#

Ya gu%# ngema na natucumügü i ma*yugü i *güe rü nhumatchi yiema 
wa’güe na tchi’ri tü# na cagü# rü tümamaã na tchiecümagü# naca i ngema 
tümamatüünemare urüena ngeta ita >#ca’mare, rü nhumatchi mu%pücüna 
rü ngema nangupetü tümamaã ya diema du#%gü i ngearü dierüa’güe rü na-
tchica i tama me#wa ne*% rü na%tü ngeegü i wamatüünegüe.

Rü ngema ODS 18 rü Taguarü naane Brasil rü nanayau rü nagu ni> na 
ngemaãcü nanatautchae%#ca’ na guanema ya du#%gü ta wüigugü#, rü 
nawe naã nayagu%# na tchi’ri du#%# i ca# rü tama tümamaã i m%cüma# rü 
nhumatchi ya gu%# ngema na natucumügü i ma*yugü i *güe rü nhumatchi 
yiema wa’güe na tchi’ri tü# na cagü#. Rü 2023gu rü dü’etüwa nanange-
gü, rü norü *nü rü iyai’raãtchi# i ngema na tama i wüigu# i torü poragüwa 
rü marü nucümacürüwa i ngupetü#, rü ngemaãcü guanema tü# na ngema# 
i poragü, nawa ngema tanawae# rü tü# tau# rü nhumatchi nanapora%gü# 
rü nü# na ngetcha#gü# i wüitchigü i natücumügücüma, rü ngemaãcü na-
nataneta%gü#ca’ i ngema Agenda 2030. Rü ODS 18 rü nawa inangema-
tama nanaü#, rü nawa ina puracüe i Comissão Nacional i Norü *nü na 
Nhuacü ya @%# i du%güarü ma# ügü# (CNODS) nawa i ngema Camara 
Temática – Rü ODS 18 rü namaã na cua’ i Ministério da Igualdade Ra-
cial, Ministério dos Povos Indígenas, Secretária–geral da Presidência da 
República, representantes governamentais rü nhumatchi Sociedade Civil.



DE’AGÜ RÜ NGEMA NÜ@ YA 
UTCHA<@PANE RÜ NGÜ$$-

RU@ I TARE I CONÜWA 
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A
Abranger – Incluir ou envolver algo. 
Tradução: Nawa ngema# urüena nüna yapa#.

Ab–rogar – Revogar completamente uma lei. 
Tradução: Wüi i mugü arü pora rü o%%#. 

Absoluto – Total e sem limitações. 
Tradução: Ngearütchaãtchiã#.

Ação Direta de Inconstitucionalidade (ADI) – Ação que serve para dizer 
se uma lei está contra a Constituição. 
Tradução: Wüi mugü nü# i u# rüe’na na we’gu ni ># i wüi i mugü.  

Ação Popular – Qualquer cidadão pode entrar com essa ação para cancelar 
algo que prejudique o governo ou o meio ambiente. 
Tradução: Wüi i mũ nü# iu# na guanema tü# nangema i na naca’ ta dau# 
i tüma arü poragü.

Acarretar – Causar uma consequência. 
Tradução: Nanagu Tchie# ngupetü#.

Acesso – Possibilidade de entrar ou utilizar algo. 
Tradução: Nagu iücu# urüena nü# i dau#. 

Acusar – Atribuir a alguém a responsabilidade por um fato. 
Tradução: Rü wüie# Iua#’#.

Adaptar – Ajustar algo a uma nova situação. 
Tradução: Nawa name%#.

Admitir – Aceitar, reconhecer ou permitir algo. 
Tradução: Nayau’# urüena naüpetü%#.
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Água potável – Água segura para beber. 
Tradução: De’a m%# i a’ewa.

Alvará – Documento da Justiça que autoriza algo, como soltar uma pessoa presa. 
Tradução: Wüi mugü i namaã cua’# pootchitchiga, nhumatchi caa i du%%gü-
ca’i*#.

Âmbito nacional – Tudo aquilo que abrange todo o país. 
Tradução: Natchi#anearü tawa.

Amicus curiae – Pessoa ou grupo que entra num processo só para ajudar 
com informações, sem ser parte dele. 
Tradução: Wüi i natucumü urü e’na wüi duũ# nü# rü nhü%%# nawa i nat-
chigagü i ngema ngupetü#.

Anistia – Perdão oficial para certas pessoas que cometeram crimes, geral-
mente políticos. 
Tradução: Nü# ngetchau# i wüi duu# urü e’na wüi ãegacü tchie# na ügu.

Aposentadoria – Direito de deixar de trabalhar, com recebimento de be-
nefício, conforme a lei. 
Tradução: Itchaü# i puracüwa rü ngüe% iyau’# mugü nü# i u#ãcü.

Arrazoado – Texto com os motivos e explicações de um pedido ou deci-
são. 
Tradução: Wüi i wümatü nü# i u# na nhunhaacü ta itapo’ü# urüe’na tacü-
ca’tata po’cu#.

B
Biodiversidade – Variedade de seres vivos no planeta. 
Tradução: Gu#ma i tacü ngema ma#ãgü# nhaã naanewa ngemagü#.
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C
Caput – Primeira frase de um artigo de lei. 
Tradução: Norü ügü i wümatü i mugü arü.

Cautelar – Decisão rápida e temporária para evitar que algo piore até o 
julgamento final. 
Tradução: Nü# i u# na ngeguma wüi duũ# tchie# na ügu na paatama na 
we’ãtchi%ã# na tama ya nha#ca’ urüe’na niã tomara#e%# i norü dea.

Cláusula pétrea – Parte da Constituição que não pode ser mudada nem 
por votação. 
Tradução: Mugü i tauacü tatama i tomara#e%# rü tauãcü rüo#.

Coisa julgada – Quando uma decisão da Justiça não pode mais ser modificada. 
Tradução: Ngeguma marü narü weãtchigu wüi i mũ tauacütatama 
niya tomara#.

Competência – Quem tem o poder legal de julgar ou decidir alguma coisa. 
Tradução: Nü# ngema# cua’ na nhuãcü ta nanaweãtchi%%# i gutchinü-
gü idu%%güarü.

Comutação de pena – Trocar uma pena por outra mais leve. 
Tradução: Nu# i u# na nhure taunecü urüe’na i na iraatchi%# i tüma arü po’cu.

Concessão – Quando o governo autoriza uma empresa a prestar um serviço 
público (como ônibus ou luz). 
Tradução: Ngeguma wüi a%gacü nana ãgu e porá na wüi natucumü namaã 
na puracü#ca’du%%güca’i*#.

Congresso nacional – Órgão do Poder Legislativo responsável por criar, 
discutir e aprovar as leis do país. 
Tradução: Namaã cua’# nagü narü *nü%# rü nanaügü# i mugügü i ta-
guarü naanewa.
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Constituição – A lei maior, que está acima de todas as leis. 
Tradução: Mugü i guũma i mugüetüma ngema#.

Constituinte – Pessoa ou grupo que faz uma Constituição. 
Tradução: Wüi i natucumü i namaã cua’gü# na ya nguutchi# i mugü i gu# 
i mugüetüwa ngema#.

Convenção – Norma internacional que os países podem adotar como lei. 
Tradução: Mugü i gu#ma i natchianecüa’güarü, rü wüitchigü natchianewa 
me# na namaã na puracüe#.

Custos legis – Quem atua no processo para garantir que a lei seja respeita-
da (geralmente o Ministério Público). 
Tradução: Nawa ngema# na aicuma ya ngu#ca’ i mugü, du%güca’ i *#.

D
Decoro parlamentar – Comportamento respeitoso e adequado que se es-
pera de um político. 
Tradução: Nacüma i me# i ngu%%# i wüi i ãegacüwa.

Deferir – Aceitar um pedido feito à Justiça. 
Tradução: Na yaua# i wüi i ca i justiça arü.

Desapropriação – Quando o governo toma um bem privado por necessi-
dade pública, pagando indenização. 
Tradução: Ngeguma ãegacü nana yaugu wüi i ngema# wüie ya du%% arü 
nagagu tacü ngema na ügütcha#.

Desenvolvimento sustentável – Crescimento que não prejudica as futuras 
gerações. 
Tradução: Ya u%# i du%güarü ma# notürü tama tchie# i üüãcü na ngemaãcü 
meã tama%#ca’ ya wipeewane*%.
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Desídia – Falta de cuidado ou preguiça no trabalho, principalmente no ser-
viço público. 
Tradução: Tama meã namaã cua’# urüe’na omare# i norü puracüwa nge-
ma serviço públicowa ngemagü#.

Dignidade – Valor e respeito que toda pessoa merece. 
Tradução: Guanema tü# na ngema# i ngetcha# rü tataã#.

Dignidade da pessoa humana – Princípio que diz que todas as pessoas 
devem ser tratadas com respeito e valor. 
Tradução: Mugü nü# i u# na guanema ya du#%gü na tüna ngema# i tüma 
arü pora rü na ta ngetchaugü#.

Direito adquirido – Direito que alguém já tem e não pode ser tirado, mes-
mo se a lei mudar. 
Tradução: Pora i marü i ngema# rü tauacü tatama i tora# wotchi ya toma-
ra#gu i mugü.

Direitos trabalhistas – Garantias legais que protegem o trabalhador. 
Tradução: Mugü i nü# i ng*# i poragü i puracütanü#güarü.

Direitos – Garantias básicas para viver com justiça. 
Tradução: Poragü i guane du%ca’i*# ngemaãcü tü# na ngema# i ma# i me#.

Discriminação – Tratamento injusto baseado em diferenças (raça, gênero 
etc). 
Tradução: Tama meã wüee du%# i ca# i tümamatüüneca’mare urüena ta 
tomara##ca’mare.

Doutrina – Explicações e ideias de quem estuda e escreve sobre leis e o 
Direito. 
Tradução: Meã nu# i u# i gu#ma i mugüpanewa rü ümatü#.
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E
Educação de qualidade – Ensino acessível e eficiente para todos. 
Tradução: Me# i ngu% i yau# rü guaneca’ i *#.

Eficácia plena – Quando uma regra da Constituição já pode ser aplicada, 
sem precisar de outra lei. 
Tradução: Mu i mugü i gu#ma i mugüetüwa ngema#arü tama togü mu arü 
poraca’wa# yangu#ca’. 

Emenda constitucional – Mudança feita no texto da Constituição. 
Tradução: Mugü i tomaraü%%#, i mugü paneewa.

Ementa – Resumo do conteúdo de uma lei ou decisão. 
Tradução: Ina iraãtchi%%# i ümatü i mugüarü. 

Energia limpa – Energia que não polui o meio ambiente. 
Tradução: Õmü arü na*%%ru# i tama naane tie%#.

Equidade – Justiça considerando as diferenças entre as pessoas. 
Tradução: Guanema tana yau# i ngüe% i ngema tü# tau#epü’.

Erradicação da pobreza – Acabar com a pobreza. 
Tradução: Namaã Yagu’e%# i ngema ngearü di%eruã’.

Evolução – Mudança gradual ao longo do tempo. 
Tradução: Yeerawa ya>tchigü#.

Exceção de incompetência – Pedido para tirar o caso das mãos de um juiz 
que não pode julgá–lo. 
Tradução: Cagü nanayau#ca’ i wü i juiz nawa i po’cutchiga erü nü# na 
tauma i ngema cua’.

Excludente de ilicitude – Quando a pessoa faz algo que seria crime, mas 
tem justificativa, como se defender de uma agressão. 
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Tradução: Ngeguma wüie ya duü% tchie# ta ügu notürü nü# ti ugu na tana 
ü# na tügu itapo’>>ca’mare.

F
Fiscalização – Controle para garantir que as leis trabalhistas sejam cumpridas. 
Tradução: Mugü i nü# i ngi# i na aucumaütchi ya ngu%gü# i mugü i pura-
cütanü#güarü.

Fome zero – Garantir alimentação suficiente para todos. 
Tradução: Ya gu’e%# i taiyatchiga, na ngemae%# i õna i guanea#.

Foro privilegiado – Direito de certas autoridades (como deputados e mi-
nistros) de serem julgadas por tribunais mais altos. 
Tradução: Pora i numa# i ãegacügüca’ i*# na tama nge*rü# i Juiz na gulga#ca’.

Função típica/atípica – O que é ou não é a atividade principal de um dos 
três poderes (Executivo, Legislativo, Judiciário). 
Tradução: Tama nhaã tama%pü i poragü arü puracü i *# (Executivo, Legis-
lativo, Judiciário).

H
Habeas corpus – Ação que serve para proteger alguém contra prisão ilegal. 
Tradução: mugü na tama wüie du% ta po’cu#ca’ i notüca# mare.

Habeas data – Ação usada para ver ou corrigir dados pessoais guardados 
por órgãos públicos ou empresas. 
Tradução: Mugü nawa me# nana we’âtchiêê# i documentogü i dueegüarü 
orgão públicoarü rü nhumatchi empresagü.
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I
Igualdade – Tratamento justo para todos, sem discriminação. 
Tradução: Rü guama ya du%# meã i yau#, tama tchiri tü# i ca# i tümama-
tüüneca’mare.

Igualdade de gênero – Direitos iguais entre homens e mulheres. 
Tradução: Rü ngecü rü yatü nü# na ngema# i poracü i wüigu#.

Imprescritível – Que nunca perde a validade, mesmo com o tempo (ex: 
crime de racismo). 
Tradução: Mugü nü# i u# na tagutatama rü o# wotchi mu#ma taunecü 
üpetügu, wüi i cua’ãtchiru# ngeguma wüie duee# tchiri cu cagu, i tüma-
matüüneca‘mare. 

Imunidade parlamentar – Proteção que os políticos têm para não serem 
processados por suas opiniões no trabalho. 
Tradução: Políticogü# i po’ü# naca i norü deagü rü norü *nügü na tama na 
po’cue#ca’ norü puracügüwa.

Inafiançável – Quando a pessoa não pode pagar fiança para responder ao 
processo em liberdade. 
Tradução: Nü# i u# na tauãcüta tanaütanü na itapootchi# nheguma tchie-
ütchi# ta ügu.

Inclusão social – Participação de todos na sociedade. 
Tradução: Guanema tü# na ngema# tümatchica i du#gütanüwa.

Indulto – Perdão da pena concedido pelo Presidente da República. 
Tradução: Ngeguma Presidente da República nüna ngetcha#gu i du% arü 
gu’tchinü.

Inexigibilidade – Quando não se pode exigir certo comportamento de al-
guém numa situação. 
Tradução: Ngeguma tauacü i mugü naca’inacagu wüi nacüma urüena wüi uneta.
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Injunção (mandado de) – Ação usada quando falta uma lei para garantir 
um direito previsto na Constituição. 
Tradução: Wüi mu naca’i*#, ngeguma na taugu i mugü rü ümatü# i mugü 
paneewa na*ningu#ca’i ngema pora. 

J
Jurisdição – O poder que juízes e tribunais têm para resolver conflitos. 
Tradução: Wüi i pora i juizgü rü tribunais nü# ngema# nana we’âtchie-
eüca’ ngeguma tare i natucumügü urü e’na tare i du#gü tama meâ nugüma 
ya *gügu.

Jurisprudência – Conjunto de decisões anteriores dos tribunais sobre um 
mesmo tema. 
Tradução: Nheguma tribunaisgüwá nangugu i natüga i marü nawá na 
tchopetügü#, rü ta ngemaãcütatama nia ngegü.

Justiça – Aplicação das leis de forma correta e igual. 
Tradução: Mugümaã i cua’#, na ngemaãcü meã naya ngu%%gü#ca’.

L
Laicidade – O Estado brasileiro não tem religião oficial e respeita todas 
igualmente. 
Tradução: Tagucüa’ i Naane rü nü# na tauma i norü religião rü ngemaca’ 
ni* nü# na ngetcha># i gu#ma i religiãogü i Brasilwa ngemagü#. 

Lei – Regra oficial criada pelo Estado para manter a ordem e a justiça na 
sociedade. 
Tradução: Mugü i Estado ü# na gu#ma na we’gu#ca’ rü na rema#ca’ i 
po’#ru# i du#%’gütanüwa. 
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Liberdade – Poder agir sem opressão. 
Tradução: Tama cu po’cu#, rü tauetama cu# fa’i#.

Liminar – Decisão provisória tomada no início de um processo, geralmen-
te em situações urgentes. 
Tradução: Wüi mugü nanaweãtchi%%# i natchiga ngeguma paaru# ni*-
gu i natchiga. 

M
Mandado de segurança – Ação para proteger um direito claro que está 
sendo desrespeitado por uma autoridade. 
Tradução: Pora duegü# i po##, ngeguma wüi agacü tama nia ngu%%gu i 
mugüwá rü ümatü#.

Medida provisória – Regra temporária feita pelo presidente em casos ur-
gentes, com força de lei. 
Tradução: Wüi natucumü nü# i po’## i du#%’gü# rü nhumatchi namaã 
cua’# na aicuma ya ngu# i mugügü. 

Meio ambiente – Conjunto da natureza (ar, água, solo, seres vivos). 
Tradução: Na*necü arü taa, rü gu#ma nawa ngema#.

Ministério Público – Instituição que defende a sociedade e fiscaliza o 
cumprimento das leis. 
Tradução: Wüi natucumü nü# i po’üü i duuügü rü nhumatchi daûtaeü na 
aicuma ni nguü i mugü.

Mudanças climáticas – Alterações no clima que podem ser causadas por 
ações humanas. 
Tradução: Ya aunetatchigü# i na*ane nagagu i duugü.



431

Ma*yugüarü Conü Ma’#ã# I Mugüwa: Mugü I Gu#ma I Mugüetüwa 
Ngema#, OIT Nhumatchi ODS Nagagüwatama Ümatü# - Tik#nagawa

N
Norma constitucional – Regra que está dentro da Constituição. 
Tradução: Wüi mu i mügü i gu#ma i mugüetüwa ngema#wa rü ümatü#. 

Norma programática – Regra que mostra objetivos a serem alcançados 
com políticas públicas. 
Tradução: Mugü nü# we# na tacü#ta narü ngaugü# i wipe’ewaama namaã 
i políticas públicasgü. 

O
Ordem jurídica – Conjunto de leis e regras de um país. 
Tradução: Mugügütucumü i wüi natchianearü. 

Ordem pública – Situação de paz, segurança e organização que o governo 
deve garantir. 
Tradução: Na tautama tü# ngupetü# rü na ita po#a# rü wüiwa ta ngema-
gü#, ngema tani* i ãegacü ya ngue%#. 

P
Paz – Ausência de conflitos e violência. 
Tradução: Gu#ma memare#, tau# i nutchiga.

Persecução penal – Etapas da investigação e do processo criminal. 
Tradução: Norü yauyetchigü i nawe ã# i processo criminalwa.
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Preceito fundamental – Ideias e princípios mais importantes da Constituição. 
Tradução: &nügü rü nhumatchi norü natchumaãgü rü mema%gü# i mugü i 
gu#ma i mugüetüwa ngema#. 

Princípio da legalidade – Ninguém é obrigado a fazer ou deixar de fazer 
algo que não esteja previsto em lei. 
Tradução: Tauetama tanaü urüena tama tanaü i ngema tama mugüwa rü ümatü#.

Princípio da proporcionalidade – O governo deve usar meios justos e 
equilibrados ao aplicar leis. 
Tradução: Rü ãegacü rüta nana weãtchi%% nana wüigumare#ca i ngema 
mugü i po’cutchiga.   

Princípio da reserva legal – Certos assuntos só podem ser tratados por 
meio de lei feita pelo Legislativo. 
Tradução: Nüma# i natchigagü rü legislativoricatama ni* na ü#.

Promulgação – Ato de publicar oficialmente uma lei ou emenda para que 
ela passe a valer. 
Tradução: Nü# i u# na ina ngeetchi# i wüi mugü. 

Q
Quórum – Número mínimo de pessoas necessárias para uma votação ou 
decisão ser válida. 
Tradução: Du#güarü m> nawae# nana we’ãtchie%gü#ca’i wotatchiga. 

R
Ratificação – Confirmação oficial de algo, como um acordo ou decisão. 
Tradução: Nü# i u# na marü narü we’âtchi# i wüi ngema#. 
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Recurso especial – Pedido para que o STJ análise uma decisão que desres-
peita uma lei federal. 
Tradução: Wüi caa na STJ meã nu# na dau#ca’ i wüi marü rü we’âtchi# 
notürü tama i mugünawae#ãcü i ũ#. 

Recurso extraordinário – Pedido para que o STF revise uma decisão que 
desrespeita a Constituição. 
Tradução: Wüi caa na STF meã nü# na da>ca’i wüi mugü marü rü we’ãt-
chi# notürü tama i mugü i gu#ma i mugüetüwa ngema#ãcü i ũ#. 

Rede de ensino – Conjunto de escolas organizadas para oferecer educação. 
Tradução: Nguepata#gü i nawa nü# i cua’# i ngu’gütchiga rü taã%# nawa 
i cua’#.

Redução das desigualdades – Diminuir diferenças sociais e econômicas. 
Tradução: Na i’ra%% i ngema tama wüigu# i nawa i dieru nhumatchi ngema 
nawa tama##.

Repercussão geral – Quando uma decisão da Justiça pode afetar muitas 
outras parecidas. 
Tradução: Ngeguma wüi mugü justiçaarü togüamatchigü i mugü# inamaã 
wüigu## na daugu. 

República Federativa do Brasil – 
Tradução: Tagucüa’ i Naane.

Requisição – Ordem do governo para usar algo ou exigir um serviço, de 
forma legal. 
Tradução: Wüi mugü i governo arü namaã na puracü# urüe’na na’ca’ ina 
ca# i wüi ngema# i mugü nü# i u#ãcü. 

Revogação – Cancelar uma lei ou parte dela. 
Tradução: Wüi mugü rü õ%# urüe’na wüi tchipe’etama.
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S
Salário justo – Remuneração adequada pelo trabalho realizado. 
Tradução: Puracüwa i yau# i dieru i we’gu#.

Sanção presidencial – Aprovação de uma lei pelo presidente. 
Tradução: Ngeguma presidente wüi mugü düetüwa na ngegu.

Saneamento – Serviços de esgoto e higiene adequados. 
Tradução: Na me# i puracü i naca’ i ngema gu’tchire nhumatchi naca’ i 
de’a i e’e#. 

Segredo de justiça – Quando o processo é fechado ao público, para prote-
ger os envolvidos. 
Tradução: Ngeguma wüi processo narü wa’tagu na tü# i na po’üca’ yiema 
toguegüama tchigü ya nawa ngemagüe. 

Segurança alimentar – Acesso contínuo a alimentos de qualidade. 
Tradução: Gu#guma i me# i õna i ngo#.

Sigilo fiscal/bancário – Proteção sobre informações de dinheiro e contas 
bancárias. 
Tradução: Nü# i po# i guũma i natchiga i di%ru rü nhumatchi dieru pata#.

Soberania – Poder do país de decidir sobre seus assuntos, sem interferên-
cia de fora. 
Tradução: Pora i wüi natchianearü tauetatama naetüwa ta üpetü. 

Subsidiariedade – O governo só deve intervir quando outros meios não 
conseguem resolver. 
Tradução: Rü ã%gacü rü ta nawa niücü ngeguma tauacü na we’ãtchie%gu 
i gutcha#gü. 
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Supremacia constitucional – Rü Mugü i Gu#ma i mugüetüwa ngema# rü 
narü taama% tagucüa’i naanewa. 
Tradução: Rü Mugü i Gu#ma i mugüetüwa ngema# rü narü taama% tagu-
cüa’i naanewa.

Supremo Tribunal Federal (STF) – Órgão que protege e interpreta a 
Constituição. 
Tradução: Pora i nüna dau# rü namaã puracü# i mugü i gu#ma i mugüe-
tüwa ngema#.

Sustentabilidade – Uso equilibrado dos recursos naturais. 
Tradução: Meã namaã i cua’# i ngema#gü i woetama ngemagü# i wa*müwa.

T
Trabalho – Atividade para produzir ou obter renda. 
Tradução: Puracü i ü# na tü# na ngema#ca’ i ngema#gü.

Trabalho forçado – Trabalho imposto sem liberdade, contra a vontade 
da pessoa. 
Tradução: Puracü i cu ü# i tama cu nawaeãcü rü tama cu# i nge#.

Trabalho infantil – Trabalho realizado por crianças. 
Tradução: Puracü i wüee buemare ü#.

Trânsito em julgado – Quando uma decisão da Justiça não pode mais 
ser mudada. 
Tradução: Ngeguma wüi mugü marü narü we’âtchigu, rü tauacütatama 
niya tomara#.

Tutela jurisdicional – Proteção dada pela Justiça quando alguém tem seu 
direito violado. 
Tradução: Po’# i justiça tüna ã# ngeguma tama niã nguêêgügu i mugü i 
wüie ya du%ã#.
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Tutela provisória – Proteção temporária dada pela Justiça antes da decisão final. 
Tradução: Po’ü i paãtiru# i *# i justiça ã# na#pa i narü we’âtchi#.

U
Ultratividade da lei – Quando uma lei antiga continua valendo para fatos 
do passado, mesmo depois de ser cancelada. 
Tradução: Ngeguma wüi mûgü marürüoo# wena arü düetüwá na ngegu.

Usucapião – Quando uma pessoa vira dona de um imóvel depois de morar 
ou cuidar dele por muitos anos, sem ser incomodada. 
Tradução: Ngeguma wüie ya du% nawa ta maügu i muûma i taunecü ya îpata 
tama norü yora tiîâcü rü na mê na naca’ i ta caü na tümaega wá na nge#.

V
Vacatio legis – Tempo entre a publicação de uma lei e o dia em que ela 
começa a valer. 
Tradução: Ngune# na nagu nü# ni utchigagü# na due%gü nü# ta 
cua’gü#ca’i wüi mugü i ngewacaü#, rü nhumatchi ngune# ta aicumaü-
tchi ina ngeetchi#.

Valor – Importância ou significado atribuído a algo. 
Tradução: Ngema me# rü pora#.

Vantagem – Benefício ou condição favorável. 
Tradução: Me# urüena cuwa rü meã%#.



Veto presidencial – Quando o presidente decide não aprovar uma lei que 
o Congresso criou. 
Tradução: Ngeguma presidente nia to’yepeegu rü tamanana üpetü %%gu i 
wüi mũ i congresso ü#.

Vigência – Período em que a norma está válida e em funcionamento. 
Tradução: Porawa nangema# wüi mugü rü namaã ina puracügü#.

Vigorar – Válido e em funcionamento. 
Tradução: Üpetü# rü i puracü#.

Virtude – Qualidade moral positiva. 
Tradução: Me# iü#.

Votar – Escolher por meio do voto. 
Tradução: Nagu iuneta# urüena naca’ idau’#.
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RECONHECIMENTO AOS INDÍGENAS QUE 
PARTICIPARAM DAS TRADUÇÕES 

Ademir Garcia: indígena do povo Kaingang. Graduando em Direito pela 
Universidade Federal do Rio Grande do Sul (UFRGS). Pesquisador do Ins-
tituto de Direito Global (IDGlobal), atuando no Programa Língua Indígena 
Viva no Direito (LIVD). Participa da tradução de documentos jurídicos, 
como a Constituição Federal de 1988, a Convenção nº 169 da OIT e os 
Objetivos de Desenvolvimento Sustentável (ODS). Foi professor da língua 
Kaingang e atua como tradutor da língua.

Atos Fermin Vasques: indígena do povo Tikuna. Professor efetivo. Gradu-
ado em Antropologia pela Universidade Federal do Amazonas (UFAM), em 
Pedagogia Intercultural pela Universidade do Estado do Amazonas (UEA) e 
em Teologia pelo CFTBN. Possui pós–graduações nas áreas de Educação, 
Saúde e Saberes Tradicionais pela UEA. Atua como gestor escolar indíge-
na, com forte compromisso com a educação diferenciada e a valorização 
dos saberes tradicionais. É liderança ativa no movimento indígena do Alto 
Solimões, integrando a CGTT, onde contribui na defesa dos direitos dos po-
vos indígenas e no fortalecimento das comunidades. Em 2025 e 2026, atuou 
como tradutor da Constituição Federal de 1988, contribuindo para a acessibi-
lidade do texto constitucional às comunidades indígenas.

Bernabé Bitencourt Serra: indígena do povo Tikuna. Mestre em Lin-
guística e Línguas Indígenas pelo Museu Nacional/UFRJ. Graduado em 
Pedagogia Intercultural Indígena pela Universidade do Estado do Amazo-
nas (UEA). Atualmente é professor da Escola Municipal Indígena Santos 
Dumont, na Comunidade Indígena Tikuna Bom Intento I, no município de 
Benjamin Constant (AM).

Celestial Kri da Silva: indígena do povo Kaingang. Professor de História 
e Geografia na EIEB Sã Ty Kó, Aldeia Kondá. Graduado em Ciências So-
ciais pela Universidade Comunitária de Chapecó (Unochapecó) e pós–gra-
duado pela mesma instituição.

Elizabeni Barbosa: indígena do povo Kaiowá. Tradutora e professora da 
Aldeia Laranjeira Nhanderu. Graduada em Matemática pela Licenciatu-
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ra Intercultural Indígena da Universidade Federal da Grande Dourados 
(UFGD/FAIND). Trabalha com séries iniciais e ensino médio.

Geniniana Barbosa Almeida Pedro: indígena do povo Kaiowá. Graduada 
na área de Ciências da Natureza pela Universidade Federal da Grande Dou-
rados (UFGD) e no curso Ara Vera Normal Médio Intercultural Indígena, 
na área de Linguagem. Contou com o auxílio de Adelina Pedro de Almeida 
na tradução em Kaiowá.

Jeronimo Franco da Silva: indígena do povo Kaiowá. Liderança da Al-
deia Amambai Tekoha Pandui, Mato Grosso do Sul.

Jhelice Franco da Silva: indígena do povo Kaiowá. Graduanda em Direi-
to pela Universidade Estadual de Mato Grosso do Sul (UEMS), unidade 
de Naviraí. Pesquisadora do Instituto de Direito Global (IDGlobal), inte-
grando o Programa Língua Indígena Viva no Direito (LIVD). Participa da 
tradução de documentos jurídicos, como a Constituição Federal de 1988, a 
Convenção nº 169 da OIT e os Objetivos de Desenvolvimento Sustentável 
(ODS). Desenvolve estudos voltados aos direitos indígenas e às questões 
socioambientais, integrando grupo de pesquisa sobre conflitos socioam-
bientais e a Rede de Apoio e Incentivo Socioambiental (RAIS).

Jocemar Kovenh Garcia: indígena do povo Kaingang. Residente na Terra 
Indígena Nonoai (RS). Graduado em Licenciatura Intercultural Indígena 
pela Universidade Federal de Santa Catarina (UFSC). Atua como educa-
dor, tradutor e agente cultural, com experiência na revisão e correção de 
traduções para a língua Kaingang, incluindo textos jurídicos. Desenvolve 
atividades ligadas à valorização dos saberes tradicionais, sendo liderança 
espiritual (kujã) e participante de iniciativas culturais, produções audiovi-
suais e projetos de fortalecimento linguístico e comunitário.

Jucemari Mĩnká da Silva Corrêa: indígena do povo Kaingang. Graduada em 
Licenciatura Plena em Pedagogia pelo Centro Universitário IDEAU – Unidade 
Getúlio Vargas (RS). Especialista em Educação Interdisciplinar pela mesma 
instituição e mestranda em Educação em Políticas e Gestão de Processos Edu-
cacionais pela Universidade Federal do Rio Grande do Sul (UFRGS).
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Kesia Mũtẽ: indígena do povo Kaingang. Professora. Graduada em Ci-
ências da Natureza pela Universidade Federal da Fronteira Sul (UFFS) – 
Campus Erechim (RS) e mestranda em Educação pela Universidade Fede-
ral da Fronteira Sul (UFFS) – Campus Chapecó (RS).

Kunha Yvoty (Lúcia Assis Morais): indígena do povo Kaiowá. Rezadora, 
Nhande Sy conhecedora dos saberes tradicionais do povo Kaiowá, artesã e 
parteira tradicional da Aldeia Amambai Tekoha Pandui, Mato Grosso do Sul.

Leonel Kãka Caetano Chaves: indígena do povo Kaingang. Professor. 
Graduado em Administração em Processos Gerenciais pela Faculdade 
Educacional da Lapa (FAEL). Especialista em Gestão Hospitalar pela mes-
ma instituição e especialista em Gestão Escolar, Orientação e Supervisão 
pela Uniasselvi.

Lileia Pedro de Almeida: indígena do povo Kaiowá. Liderança e mulher 
ativista do movimento indígena do Mato Grosso do Sul. Graduada em Ci-
ências Humanas e mestranda em Antropologia pela Universidade Federal 
da Grande Dourados (UFGD).

Maycon Flores do Nascimento: indígena do povo Tikuna. Graduando em 
Direito pela Universidade Federal do Oeste do Pará (UFOPA). Pesquisador 
do Instituto de Direito Global (IDGlobal) e integrante do Programa Língua 
Indígena Viva no Direito (LIVD). Participa da tradução de documentos ju-
rídicos, como a Constituição Federal de 1988, a Convenção nº 169 da OIT 
e os Objetivos de Desenvolvimento Sustentável (ODS). Possui interesse 
em direitos indígenas, línguas indígenas e fortalecimento dos povos origi-
nários, com ênfase na valorização dos saberes tradicionais.

Mendison Chota Agostinho: indígena do povo Tikuna. Professor da Comuni-
dade Indígena Bom Caminho. Coordenador do ciclo de formação de educação 
indígena (CEFORPE) e coordenador da Câmara Municipal de Educação Indí-
gena (CME). Licenciado em Língua Portuguesa, Língua Tikuna e Espanhol. 
Pós–graduado em Língua Portuguesa e Literatura Brasileira pela Universidade 
do Estado do Amazonas (UEA). Mestre em Linguística e Línguas Indígenas 
pela Universidade Federal do Rio de Janeiro (UFRJ).
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Osias Guedes Alberto: indígena do povo Tikuna. Pesquisador. Mestre 
em Linguística pela Universidade Estadual de Campinas (UNICAMP) e 
doutorando em Linguística pela Universidade Federal do Rio de Janeiro 
(UFRJ). Desenvolve pesquisas voltadas ao estudo da língua Tikuna, espe-
cialmente em interface com o português, com foco em fonologia, morfolo-
gia e alternância de códigos (code–switching).

Renata Castelão: indígena do povo Guarani–Kaiowá. Graduada em Li-
cenciatura Intercultural Indígena pela Universidade Federal da Grande 
Dourados (UFGD) e possui experiência em Linguística.

Samuel Chamorro: indígena do povo Kaiowá. Graduado em Letras (Por-
tuguês/Literatura e Espanhol) pela Universidade Estadual de Mato Grosso 
do Sul (UEMS), em Dourados (MS), em 2014. Atua na educação desde 
2012, tendo lecionado Artes e Patrimônio Cultural, Língua Espanhola, 
Línguas Indígenas (Kaiowá e Guarani) e Língua Portuguesa em escolas 
indígenas de Dourados e Amambai (MS). Possui forte dedicação ao estudo 
das línguas Kaiowá e Guarani. Atualmente exerce função administrativa 
terceirizada na Coordenação Regional da FUNAI em Dourados.

Sival Cadete: indígena do povo Kaingang. Graduado em Pedagogia pelo 
Centro Universitário da Grande Dourados (UNIGRAN) e em Licenciatu-
ra Plena em História pelo Centro Universitário Cidade Verde. Atualmente 
exerce a função de professor da Língua Kaingang e Valores Kaingang na 
Escola Estadual de Ensino Médio Cacique Sy Gre, na Aldeia Pinhalzinho, 
no município de Planalto (RS).

Teodorino Manduca Carvalho–Decüracü: indígena do povo Tikuna. 
Professor. Membro da Organização Geral dos Professores Ticunas Bilín-
gues e participante do movimento indígena do Alto Solimões. Graduado 
em Letras pela Universidade do Estado do Amazonas (UEA) e concludente 
do curso de Mestrado em Linguística e Línguas Indígenas pelo Museu Na-
cional da Universidade Federal do Rio de Janeiro (UFRJ).

Valdelice Veron: indígena do povo Guarani–Kaiowá. Mestre em Desen-
volvimento Sustentável pela Universidade de Brasília (UnB) e doutoranda 
em Antropologia. Liderança reconhecida nacional e internacionalmente 
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pela atuação em defesa dos direitos territoriais, ambientais e culturais dos 
povos indígenas.

Vanessa Ferreira Gamarra: indígena do povo Kaiowá. Atua na área de 
Assistência Social indígena, com experiência no Centro de Referência de 
Assistência Social (CRAS). Acadêmica da Universidade Federal da Gran-
de Dourados (UFGD), onde cursa Licenciatura em Educação do Campo, 
com habilitação em Ciências Humanas. Participa ativamente do movimen-
to indígena Guarani–Kaiowá (Aty Guasu) e integra a Associação Ixiru Ete, 
contribuindo para o fortalecimento cultural, a organização comunitária e a 
defesa dos direitos dos povos indígenas.

Voninho Benites Pedro: indígena do povo Guarani–Kaiowá. Liderança 
indígena de Mato Grosso do Sul, vinculada ao movimento de professores 
Guarani–Kaiowá e à articulação política da Aty Guasu.
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